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GEWONE VERGADERING 


DKIl 


APDEELXNCI' 

TAAL-, LETTER-, (i EHGIIIEDKUNDKIE EK WLTSGEERIGE 
WETENSGHAITEN, 

GEHOllDElV DM NOVEMBER 1905. 


Teg(‘.nwoorclig de heereii ; keun, Voorzitter, nabkr^ van 

nf'J SANDK BAKIIUYZKN, DK GOFJE; VERDAM,’ SYMONS, S. MULLER 
FZN., FOCKEMA ANDREAE, CKANTEPIE DE LA SAUSSAYE^ SPEYER , 
IfAMAKER, VAN LEEUWEN, J. M. J. VALETON^ POLAK^ KLUYVER^ 
RI.OK, J. J. M. DE OROOT^ HOLWEK,DA, VAN jrELTEN^ DE 
lUUUFORTj OALAND, BOISSEVATN, WARREN^ CONRAT_, HESSELTNO^ 
ITARRMANN^ J. V, DE GROOaL J. J. P. VALKTON JR.;, KUIPER^ 

DirriENBECK en karstbn, Sccretaris, 


Do notiileii der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

De heeren Oppeiiheiin^ v. d. Wijck en Woltjer gaveii be- 
nch t dat zij verhinderd waren deze vergadering bij tewonen; 
evenzoo prof. L. de Hartog^ die tevens mededeelt dat hij op 
den dezer maand ziju jaar lieeft voleindigd. 

IngekoTnen zijn: 

Twee prijsverzea voor den Iloeafftwedstrijd , getiteld Eirundo 
AlmUm en lAeinus Tonsor onder de motto's 0 mm, referent 
in mare te novi fludm {Eorat ) en Dehemur mortinos nosiracim- 

VBRSlIi. KN HETl. AFt). LRTTEKK. 4'*® REEKS. DEFX VIII, 
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Een schrijven van Imt comity voor den Nobel-wedstrijd^ 
ter lieriniiering tlat de ledeu dezer afdeidiiig der Ivon. Akad. 
bevoegd ziju om candidaten voor de ^prix de litteraluind* voor 
te istelleiij met opgaaf van de voorwaardeu aau zulkt? eandi- 
datuurstelling verboudeu 

Van de Kon. Helgis(die Akadeinic^ eeii opgaaf der onder- 
werpen voor wier voldomido behandtdiiig prijzen door liaar zijii 
uitgeloofd. 

Hierna erlangt do beer U]deul)('ek hot woord vtan* zijn 
Karaklerklirk (hr Ihiakkwhr (xnmvuilica. Ilij begiiii nio( 
wijzen oj) de geisoleerde stelling van hoi Baskisfdi in {aai(‘ 
geh(;el liomaanaohci oingeving (m deinonstreert aan drie woord- 
groepen — de telwoorden, de voornaamwoorden cm de ver- 
wantscha 2 )swoordeTi — hoezeer hot Baskiscli van onzen iaal- 
stani vcrsehilt Border bentaat er eenige gelijkenis tuhsseben 
het J3a&kisch en lud. Cliainitisch-Seinitisch,^ maar de pogingen 
van G i acorn i no en von der Gabelentz om Ohamiti- 
, selieri oorsprojig van het Baskiseh te bewijzen l)(d)ben uiet tot 
afdoende remdtaten geleitl, al is hot volstrekt niet onmogelijk, 
ja zelfs niet onwaars(du*jnlijk, dat verder onderzoek de Noonh 
Afrikaansche hypothese zal bevestignm. Na oonigc^ kort(s oj)- 
merkingen over de khinklecn* en de \voordvonning_, gnat (h* 
sprekei* over tot de niorphologie^ die in menig opzie.hi- nan 
die van talen in N,-Amerika herinnert. Bijzoiulm- uitvoerig 
behandelt hij de tegenstelUng van casus transitivus on casus 
intransitivus in verband met de transitievo en intransitievo 
conjugatie van het verbnm, waarbij hij ook parallelle ver- 
scliijnselen nit het Groenlandsch^ het Dakota enz. ter sprake 
brengt. Een and ere eigenaardigheid van het Baskiseh, waarbij 
de spreker eenige oogenblikken stilstaat, is het toenemend ge- 
bruik der periphrastische conjngatie, die de enkelvoudige ver- 
% baalvormen al meer en meer verdringt. A^ervolgens gaat hij 

over tot de tempora^ de modi en de transitieve^ intransitieve 
en dativische persoonselementen van het zeer gecomplioeerde, 
incorporeerende verbaalsysteem. Waar er aanleiding toe is^ 
yestigt hij de aandacht op punten van overeenkomst met 
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andere talen. Ten slotte releveert liij liet vermogen om alle 
vornien van liefc verbuin iiuiturn door aclitervoeging van de 
nonjinictia -u l-ot relatieve bij^dnneji te rnakeU; die als noineu 
ojigevat op dej gewone manier godeclineerd wordeii. 

Nadut; dcj spreker 7Ajn stuk becd'fc afgestaan voor da Verala- 
gen an Meclodc^elingeii , iKiemi de vooi’;^i(4or liet woord orn den 
spr(‘,ker huldo te brengcni voor zijn deg(dijk werk en tevens 
(H‘nig<i opinerkingen en vragen tot lieiri ie richten over het 
(iigenaardige gel)rnik van transitiove en iiitransitieve persoous- 
aamluidingen in het Ikiskisch en verg(dijking jnot eeiiigo dia- 
lecten van den Kaukasus, Spreker beantwoordt deii voorzitter. 
Bij de rondvraag biedt prof, Hartman voor de Bibliotlieek aan 
de uitgaaf van Cobets Lysias, door hem bewerkt en her- 
zieii en zijn book de Ovidio poeta. 
llierna wordt de vergadering gesloten. 
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Zelfs den touristy tlie zoiulor IxdaiigvStelling in taal rn volk 
in dc borgen der Basses-PyrciuV-s v,n h(^,t aangren:^end(i Hpaanscln^ 
gebied zijn 2;oinerintstapje inaakt^ lean bet iiiet onfegaan, dai 
door dc rnecr vertroiiwdc klankcn van bet iioniaaiisch lH*en en 
die menigmaal ovcrsteminend , een heel andere taal, uii- 
liecnnscher van geluid en vreemdtir van rliythmuB, in ziju 
ooren klinkt. Gaat hij langa een eenzanieii weg door liet 
gebergte^ hem begroet soins een vriendelijk^ maar onver- 
staanbaar Mgttn on ja%ma\ maakt liij een wandeling door lud, 
liefelijke, maar vervelencle Gatubo, hem iredlcn de uaimm van 
Villas's als Harrieder en MchegorrHi] loeBfe Iiij do opsohrifPm 
der straten te Irun, naast hot Spaanscho .Pami de Colon vor- 
baast hem het ongewone Kolonm ibiltalde lekua] geeft hij te 
San Sebastian of elders zijn aandacht aan de rdclame-borden 
der winkels, dan verwondert hij zich over de veelal /.viderigc^ 

■ maar door-en-door on’-Spaansche geslachtsnameu , die door 
dexe telgen der madre Espana gevoerd worden* En dan de 
namen yan dorpen en dalen , van beken en bergen ! Het kan 
niet anders, of ook de onwetende tourist moet gevoelen, dat 
in deze gewesten rneer dan elders de herinnering van een 
omneveld volksverleden, de naklank van ongekende talen is 
blijven voortleven. Het kan niet anders^ of ook hem zal, 
indien hij niet alleen koopman is^ een aandoening van treurig- 
heid overvallen bij de gedachte, dat ook deze laatsie sterninen 
nit den voortijd van Iberie en Aquitanio onder den plompen 
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(Inik vna (loiuiiuj regeeriiigen eerlatig zullen wegsierveii. Welk 
heslmir eerbiadigt de taal (Ui de rechteii van eeii ininclerlieidr^ 
Mei (dericalci Hpanjo doet iiicts voor du oude laiulstaal van 
Vizcaya cn (,Tui])UZ{uja^ maiir ih er vcielcicr op uit die. allengs 
tc. (loen v(utlwijneii met de heririuering aaii de fmroB dier 
t‘d(dt^ eii gelroiiwe pi'oviiiciim. Maur ook de Bayken aan doze 
zijde van d(} Byrcauieeii worden iiie.l minder dan liet visseliers- 
volk van Briitagin* door ciiii liberaiij regeering in het gebruik 
hnniKM' laal belenumird. „On nous ponrsuit^ muis nous ne 
lUMis rembms pas eneure’^ zeide mij dc pastoor vaji eeii dorj)^ 
(hV, .Metals voortging in het Baskiseh te preeken eri bij cen 
ee.rste eomimmie in dutzelfde dorp hoorde ik door heldere 
kinderstemmeii Baskisehe liederen zingtai. Om u cen denkbeeld 
t(i geveii van de klank der taal^ zooaJs die in het Pays de 
LaPourd gesprokeii wordt, zal ik u eiikele coupletten van een 
(Her commuuie4iedj(is voorlezeii Mijne uitspraak is slechts 
bij b(nuulering good, want sommige klankeri zijn moeilijk te 
trellen en^ toen ik er iu xncendc geslaagd te zijn de Baskisehe 
aehier(andsche .v juisi zoo voort te brengen als de Baskeu 
zcdf_, zeide men mij heel outmoedigend : ,,Vous n’avez ])as les 
milcli(3ires'h Ik doe het dan zoo goad en kwaad als het mij 
mogedijk is. 

Haarrak altcha Lxhotzak 
mm Jainkoari; 

Hiirailia zaiteizito 
Jesus maiteari. 

0 Birjina Maria, 
gnre Ama ona, 

Guretzat otlioitz zazu 
zure Seme Jauna! 

Ah ! otlioi barkhauieiidii , 
aita eta ama! 

Baketurik goliazen 
Jainkoaren gana! 

Namelyk licit eerste, liet z(isde en list aclitste couplet van het lied 
Baurmk altcha bihultak (Misionetako eta erretretako kantikak, Bayonan, 
L. Lasserre haithan iiuprimatua 1898, p. 102 sq.)* 


D, w. Uu ^^Kiiideren , verlieft de liarten tot uwoii Heer; 
vemedert u yoor den geliefdeii Jcziis. 0 Maagd Maria, otizc 
gocde Mocder^ bid voor oiis Uwen Heer Zooii! Wij bidden 
u om vergin’cnis^ vader en inoeder! Mogen wij verzoeiid gaan 
tot den Heer!” 

Om u ic tooneu^ hoc wclluidcnd Baskischc vcmni kumuni 
zijiij wil ik u ook nog eenigc (juipnzooannsehc regcds docii 
hooreii en wel in de eerste plants den aauhef van cen gcditddje 
van Jose Maria de Iparraguirre : 

Uaie eder bat icusi niiben 
Donosliaco calean; 

Itz erdiclio bat ari esan gabe 
Nola pasatu parean? 

Gorputza zuben liraiia eta 
Oiiac oebiltzan airean; 

Politagoric ez det icusi 
Nere bcjguiycn aurrean. 

D. w, 7u ,/Een raooi rneisje zag ik in do straat van San 
Sebastian; hoc kon ik haar voorbijgaan zonder haar eon half 
woordje te zeggen? Zij had eeu slank licliaam [eigeiilijk; zij 
had hot licliaam slank] en Imre voeten gingeii door de Incht; 
iets aanvalligers heb ik niet voor inijn oogen gezien.” 

En dan ook het slot van eeu klankrijk gcdiclit van Iiida- 
leoio BizeaiTondo (Vilinch) ^): 

Zk zeralaco meriyo baldiil 
Jaatea bauaiz lur azpira, 

Quero datnuba eta malouac 
Alperric izango dira: 

Bein jaan esq^uero oyen birtutez 
Berriz ez uiteque gira, 

Ori guertatu baiSo lenago 
Izazu uitzaz eupira! 

Mere maitiarentzat ‘Aan myne geliefde’, bij Jos^ Manterola, 
Cancionero Vasco, Poesias en lengua Euskara, I, 1 (San Sebastian, 
Juan Osds, Nov. 1877), p. 9 sq. 

Het bedoelde gedickt is getiteld Izazu nitzaz eupira ‘Heb mede- 
Ujden met mijk Men vindt het by Jos6 Manterola, 1. c. 11, 1 (San 
Sebastian, Juan Osds, Apr. 1878), p. 42 sqq. He woorden juan 
esquero (cr juanez + qero) zijn verkeei^d afgedeeld, maar ik beb my 
aan de spelling by Manterola willen kouden. 
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1). w. z. ,,Als ik door iiwo scliuld under de aarde ga^ dan 
zullen daanoi, beroiivy eu truneii vergcef^ch zijn; als ik een- 
inaal hen li(Haigegaan, kan ik door de maclifc dier traneu iiiet 
opnienw ierugkeoren, heb daarom^ voordat dit gebeurt , mede- 
lijdini met. inijr*’ 

Minder govoe.lig, inaar niefc oiieigonaardig is liet bekcnde 
st ran I liodjt*. van do dric nnsisjc^s van 8an iScbastian^ vvaarvan 
ik u do vm'sW, ludft zal inededeidoii *): 

Iru damaclio Donostiaco 
Erronterian dendari 
iosten ere badaqite baiio 
ardua edaten obeqi. 

Iru damacho Donostiaco 
inirac gona gorriac 
sartzen dirate tabernan eta 
irtetzen dira ordiac. 

Donostiaco nescauliacluuic 
cal ora iiai dutenian 
arna ostago piperric eta 
banua aalto bateau. 

Iru damacbo Donostiaco 
eguin eidute apostu 
norc ardo gueiago eran eta 
cein guchiago moscortu. 

I), w. z. ,,l.)rie darnetjes van San Sebastian, uaaisters te 
Renteria, verstuan nog beter de kunst vi’ijii te drinkeu dan te 
naaien. Drie darnetjes van San Sebastian, alle drie roode 
japoniien, gaaii de lierberg biniien eii koinen er dronken uit. 
De meisjes van San Sebastian zeggen, als zij de straat op 
willeri: Moeder er is geeii peper, in een wip zal ik die gaan 
lialen. De drie darnetjes van Sau Sebastian hebben, zegt men, 
gewed, wie na het rneest wiju te hebben gedronken, bet 
mi list eeii roes had.^’ 


In zyii gebeel bij C. A. F. Malm, Denkinaler dev baskiseben 
sprache, Berlin 1857, p. 80. 
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Maar liet was iiiot inijii voornemeii ii bczig ic lioudeii met 
Baskisclie poezie, veeleer wilde ik \i eeu beeld geven van d(‘ 
Baskische gramiriatica^ al ynmn ik, dat meiiigeen in uw niitl- 
dcu bet door iriij gekozeii oiulerwerj) vrij droog zal viiiden. 
Waarom heb ik dan to(di do vrijinoedighoid (‘.enige oogtai- 
blikkon uwe aaudaelit to vragon vuor dej kensehelsiiig ooutu* 
taal, die tot eon kleiii gebied beperkt is en eerst uit do laaistt^ 
vier eomven is ovorgeloverd die weinig of gecu noemeus- 
waardo litorafciuir heeft en missobi(;n binricn iiiet al to langen 
tijd gelieel znl zijn uitgestorveii? Mijn antwoord luidt; oindtit 
ik vorfcrouw, dat gij alien sjmpathi(3 gcvoelt voor kleine volken 
met oigenaardige iiationaliteit , dat gij alien niot dan met loede 
oogeri bet oorspronkelijko eii iiidividueelo uit de zi(;b allengs^ 
ook wat de taal betreft, rneer en meer nivelleerende werebl 
ziet verdwijnen. Er is nog een reden, waarom bet Baskisch 
aaiispraak mag inakcm op uwe belangstelling en die van ieder- 
een, wien de gescliiedenis van Europa niot onverseliillig is. 
Ik bedoel de volstrekte geisoleerdheid van bet Baskiscb in 
eene gebeel Romaanscho omgeving* Sedert Wilhelm von Hum- 
boldt ons door zijne ouderzoekiugcm over de oude plaatsnamen 
van Spanje en Zuid-Eraukrijk geleerd beeft in de Basken 
een niet-geromaniseerd overblijfsel der oudo Iberiors on Aqui- 
tauiers te zien, beeft bet Baskiscb een groot belang geknjgtm 
voor de etliiiob)gi(' der ondlmid. Waron de Iberiers en Aqui- 
tauiers een alV.omlerlijk ras irnd; een eigen taalstam ? Of badden 
zij vorwaiiten aaii gene zijde* der Middellandsche zee, zooals 
b.v. Giacomino en Georg von der Gabelentz op grond van 


Afgczieii van onbeteeken^nde kleiniglieden zijn de gedicbten van 
Bernard Dechepare (1545) bet ondste Baskiscb, dat wij kennen, {De 
ved belangrijker vertaling van bet N. T. door Jean de Li^arrague 
dateert eerst van 1571. 

*) W, von Humboldt, Pimfung der untersncbiungen tiber die nrbe- 
wokner Hispaniens vermittelst der yaskiscben spracke, Berlin 1821. 
Het bekoeffc wel niet nitdrnkkelijk gezegd te worden, dat dit work zeer 
veronderd is. Verreweg de meeste verklariiigen zijn onkoudbaar, maar 
er bl^ven took enkele over, die bewjjzend zyn. 
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wel wut voorbarige iaalvorgelijkirig waarscliijiilijk uchteii ? 
Of vvHr(3U zij nog mot heol aiidoro volken vorwant? Voor bet 
ougoiiblik woten wij dieiiaaiigaaiulc .uiets met zokerbeid^ al 
wijzoH eiikclo feiteu bepaald in Afrikaauscbe richtiug. Misschitiii 
zal hot oonrnaal blijken^ clat bet Baskiscb, bus bet oiido 
lbo.riscb“At[uitaniscb^ docl nitnuiakt van do Cluirnitisobe afdoo- 
liiig dor (duimitiach-Semiliscbo talon, maar iiu ligt do tijd 
voor lu*l. gt^vo.u van eeii dcrgelijk bowijs nog ver in do toc- 
ktnnst, want hot Baskiscb zolf is ondaiiks bet vole, dut maimon 
als vail Bys on Vinson, Trins Bonajiarte on Scliucbardt bebben 
gedaan, nog niot voldoeude ondorzocbt en van eeno Chami- 
tische, butt staan Obamitisch-Somitisobe taalvergelijking , die 
zicb mot do Indogermuaustdie op cone lijii zoudo kunncn stellen, 
is iinniers nog geeii sprake. Maar wat iiu nog nict kan, zal 
Inter wcdliolit mogolijk wozcn en wij zijn dankbaar hot Baskiscb 
to bozitteii als eeu raiddol tot opdelving van aloud volkou~ 
verbarul. 

Hoe schorp bet Baskiscb bij de omringende talen afsteekt, 
zal ik u aaii eukele woordgroepeii toonen, Het zal u dan 
lilijken, dnt tie vaak berhaakle bewering van verwaiitscbap 
tiisscheii het "Baskiscb en de Koltiscbe taal van Bretagne go- 
bool verkeerd is, Hoe zeer liet Breton ook van bet Frauscb 
ventchilt, bet verraadt toch onmiddellijk zijn Indogormaansch 
karakter, terwijl do taal dor Basken vooral door zijri wonder- 
lijk genuanceerd verbaalsysteem oon uiterst on-indogermtutnseben 
iudruk inaakt, die in enkelo opzichten aan het Ghamitiscli- 

1) Te vroegtijdig aclit ik ook de poging van Alfredo Trombetti om 
den gemeeascliappelijken oorsprong aller talen te bewpzen, al erken 
ik gaarne, dat zijn in elk geval bewonderenswaardig boek tal van op- 
merkingen bevat, die op de verdere ontwikkeling der taalwetenscbap 
een goeden invloed knnnen liebben. Maar zoolang men zicb geen beeld 
beeft weten te vormen van de verdwenen staintalen , waaruit bet Ural- 
Altaiscb, bet Cbamito-Semitiscb etc. zijn voortgekomen — en de recon- 
stractie dier stamtalen „con safficiente esatezza” is, met nitzondering 
wellicbt van bet Oer-Indogermaanscb, voorloopig nog een onbereikbaar 
ideaal — blijft een defiaitieve vergelijking der verscliillende taalstam- 
men onmogelpk (vgl. Uunit^ d’origine' del lingiiaggio, Bologna 1905, 

p. 200 
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Seniitiscli , iu andere uaii cle talen vnn hoi. vurro vvo.4eii lior- 
iiinert. 

In (le eerste pUuiiy veslig ik uwe nandacht op de tolwoordau, 
welko eeiio vermeiigiiig van hot tientallig mot hel twinfigtallig 
stelsel vertoonoii. Voor ^0 heeft hc3t Baskiscli oviauils voor 10 
con oukelvoudig woord on do getallon II)^ 00, SO worchai door 
sjiiuenstellingen met do botooinmis ^optiioinv twiuiig’, 0 X ^0, 
4 X -d (vgl. 1 * 1 *. (lualre-olngh) aangcalnid, Lorvvijl men voor 
SO, 50, 70, 00 do omschrijvingoJL 20 10, 40 Id, 

60 -4^ 10, SO 10 (vgl. Kr. soumnfe-d'iw^ iirndfe-vingts-dlx 
naast seplankj iwnante) gebruikt. Do hoofdtolwoordon luiden 
dan ala vulgt: 

1. hat, Dit woord herinnort niet aan eeiiig aequivalent in 
audero talern 

2. ii, biga^ hldu, De gclijkcnis met Lat. bis uit "^dwis is 
toevallig, want bi heeft blijkens zijiie bijvorrnen eon auderim 
consonant dan s aan het einde verlororu Daar de onbej)aalde 
geuitivus bireu liiidt, rnogeu wij vermoetlen, dat hi uit 

is ontstaan on dat biga^ bida ovcrgnng van •/* in g on d ver- 
ioonen, eon verschijnscl, dat iu het Baskisch zeer gowoon is *). 
Maar als de t van birea niet OQrs))ronk(dijk mocht w(}Z(m, 
clan laat 7ij : zicli , d^^ den iuvloed van eclilo r-stammen ver- 
klaren. 

eS. hirm,, iru, Het schijnt, dat -n{r) een suffix is, want 
het orclinale laidt kerefi (naast hiTurgarren^ irugarreH), Ilirur 
heeft een fanx-semblant met Hong. (= VoguL horom^ 

%uT%m^ Fiinsch kohne enz.). 

4. laur y lau, Misschien is ’■u{t) in lau{f) heOzelfcle element 
als in {k)iru{r)* 

5. bortZy host. De vorm met r is zeker cle meer oor- 
sproiikelijke. 

6. sei^ seir-{ak). Als de oudere vorm van sei een r aan 


Zie mljae Beiferiige zii ciiier vevgleichonden lautleiire der baski- 
sohen clialecte, Amsterdam 190B, p. 59 s(|q. 
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het eiiide heeft gehad, dau wordt de gelijkenia vnii dit tel- 
woord met Iiidogonnaansche eu Chamitiscli-Seiiiitisclic woordeii 
voor i) aiinmerkelijk geringer, maar ook indien de pluralis 
tmrak eeii anorgauiscbe r bevafc, mag men aaii zulk eeii opper- 
vlukkige klaiikovercenkomst iiiet veel waardc hecliien. Zoo ge- 
lijkt 1). V, het licbroeuwyche telwoord voor (i in stcrke mate 
op a(upxivulenUiii in liulogcrmaaustdie (aleu, maar de trelTeiido 
{)Vcreenkomvsi verdwijnt; als wij do Oer-Semitiscbc on Oer- 
ludogoniiaauHcbo vormeii reconstriioereu. 

zazpL Heeds menigiriaal lieeft zazpi door xijii gedijkenis 
met lict Koptische telwoord voor 7 de aaudacht getrokken. 
Andere Baskisedm woorden, die bijzonder sterk aan het Kop- 
tisch heriiinercn^ zijn b*v. azari ‘'vos\ herrl ^iiieuw\ Derge- 
lijke gevallen hebben tot de onderstelling gcleid , dat het Bas- 
kiacli met dc talen van Noord-Afrika verwaut zoude wezeii; 
on inderdaad, het valt moeilijk bier aan eene speling te ge- 
looven ; al zoudo het ook voorbarig zijn op groiid van enkele 
woordon belangrijke gevolgtrekkingen te maken. In elk geval 
acdit ik het niot geraden bij zulke woorden met xlrno Grimm 
aan ontleeiiiiig ie denken, vooral niet bij heni^ dat blijkons 
naman van stedeu reeds in de oudheid deel uitmaakte van den 
Iberisch-Aquitaiiiscben woordenscliat. Ecu woord voor hiieuw’ 
zal men iron wens niet lioht van een vreemd volk overnemenf 

8. zoftzL Mij zijn geen aanknoopingspunten bekend. 

9. heiUratzi Wellicht is -(zi in zortzi eii beclemhi een 
suffix. 

10. hamar, amar. De telwoorden van 11 tot en met 19 
zijn samenstellingen van hamar^ b.v. haniahi , afmbi Hwaalf^^ 
hamuhiru)\ amairu ^dertien'. Moeilijkheid geeft het tweede lid 
van hamaikay liameka 'elf, waarvoor men ^Jiamabaf. zoude 
verwachten, maar het bij den eersteii blik bevreemtlende h&m- 
retzi ‘negentieid is zeker wel uit ^hamar-hecleratzi oiitstaaii. 

20. hogeiy hogoi, ogeL Dit gelijkt eeuigszins op Cymr. 


Arno Grirara, Ueber die baskisclie spraclie mid sprachforschung 
Eatibor 1884, p. 37. 
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ucnhd, uijaht, Corn, wjeus, uguns , uyun^, IJret. luje.ul , iiumr 
deze Entaimiscilie woonloti- wdjzen iiiel, Iiet lersclioy/f^' oj) (^eii 
Oiu-Koltisclieii groiidvoriii, die zicdi nuuw bij Lat. chjiuli Mxw- 
sluit '). I adieu {li)ogd, hogui iets met. ugeui kou te iiiiiken 
hobberi, dau zoiide dat door ontleening nit bet Keltiseli inoeten 
wczen, maur oolc dit i.s oninogtdijk, daar Iiet Kcdtiselie woord 
in de oudiieid imn heel andcu'e ge.slnlte had dan llmn.s in de 
Hritanni.selie diahuiten. Wij kiinnen dna veilig aannenien, dat 
[li)<)gd, hogui en mjmt niet.s met (dkaar hebben nit te tilaan. 

IbO. I'.hun, cun. Dit is vermoedelijk gelijktijdig met andere 
(Jermaunsclie woordeii (als urkl ‘btndc’ nit *lmrki, vgl. (31id. 
blnh/ia, On. lijurk enz. , en (mrgo 'speenvarken’, vgl. Olid. 
bariig, On. borgr euz. 'gesneden mannetjesvarken’) nit (lot. 
ahi hund overgenomen. Veer 1000 hebben de llaskon daaren- 
tegen het llonmansehe woord. 

Oij ziet, dat do Haskische telwoorden, voor zooverre zij 
niet uit .Indogemuuinsche talen outleend zijn, nl heel weinig 
uanknoopingsjmnteu met onzen taiilstam aaubieden. lletzelfde 
gcldt van de ietwat hernitisoh kliukende voornaaniwoordeu. 
Het pronomen personale van den eersten persoon singularis 
luidt ni en heriuuert aan Hisari dno , Somali-tialla lUd en 
ook aan Hobr. did-), maar wij zullen niet geneigd zijn aan 
deze overeenstemmiug eeno groole bevvijskraeht voor vervvant- 
schap too te, keiiuen, als wij bedenkou, dat ook in de Algon- 
kin-lalen hot begrip ‘ik' door ui{n) of daarop gelijkemle vor* 
men wordt uitgedrnkt ^). Ook bij het pronomen van den 
fcweedeu persoon enkelvoud hi, dat biijkens het transitieve 
persoonssufli.K -k op * ki teruggaat, denkeu wij onwille- 
keurig aan hot Ohamitisch-Seiuitisch , waar -k{a) als posses- 

‘), Wh'. Stokes, TJrkeltiachar spracliaphatz, GSttingen 1894:, p. 279. 

) Ygl. H. Zhnmern, VergleicliendB grammatik der semitisolien spra- 
chea, Berlin 1898, p. 56 sq. 

°) Vgl. Fr. Miiller, Grundriss der spracliwissenscliaft, II, Abt. I, p. 
197; Bishop Baraga,^ Grammar of the Otehipwe language, Montreal 
1878, p. 40 sqq., 55 sqq.; J. Horden, A grammar of the Cree lan- 
guage, London 1881, p. 11 sqq.; J. W. Tims, Grammar and dictionary 
of the Blackfoot language, London 1889, p. 6 sqq. 
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siefsufTix overbekerul is '), hoewel ook in dit go.val de Algon- 
kiii-taleii met him ki{n) als pronomeix van den tweeden persooti 
de overeenkomst verzwakken ^), Maar de correspoiideereiide 
pronoiuiiia van het ineervoucl gu ^wij^ en ‘gij’’ gelijkcn 

niet. op die van Nuord-Afrika eii de eeiiige jiaralkd, die mij 
vvil in binneu sidiieten, is liei Uskimo-sirffix van deu enrsteu 
persoon dualis en plumlis -gic- “gul) ^). Men ssiefc, hoe 

weinig gewitdii zulke klankgelijkenissen hebbeii. Wie innnars 
7,oude liei wagini alleon op Kiulkc waukele gronden vemarit- 
Bcliap tussidieii cene taal van Noord-Amerika en lieb Ikskiseh 
aan ie nemeu? Over de verderc pronomina zal ik niet 
uitweidcn, inaar toch wil ik even vermelden, dat het 
Ikskisch eoiT(‘.laiieve vooraaamvvoorden en adverbia bezit^ 
waarbij wij opmerkeu, dat de /i- demonstratieve ^), de n- 
intiMTogaiieve kraclit heeft. De aanwijzende A- is echter ait 
/v outstaan, zooals blijkt uit dinlectische vormaii, door Prins 
Bonaparte in afgelegen dalen der Pyreneeen ontdekt en 

0 Vgl H, Zimmern 1. c., p. 04. 

*) VgL behalv© Fr. Miiller, Baraga, J. Horden, J. W. Tims 11. co. 
nog Arno Grimm 1. c., p. S8, die reeds op de overeenkomst tnssclieii 
de Baakiache on Algonkin-prononuna heeft gewezen. 

®) Zie do tabel b|j S. ICleinschmidt, Grammatik der gronlEndischen 
spracbe, Berlin 1851, en voor andere Eakimo-dialecten Th. Bonrc[iiin, 
Grammatik der Eskimo'^spracko. . . an der Labradorkiiste, London 
p. 70. 110; E. Petitot, Yocabnlaire franQais-esqniman , dialecte des 
Tchiglit, Paris 1876, p. XLIII (-pu-); P- Barnum, Grammatical fnn^ 
damentals of the Innnit language., . of Alaska, Boston -London 1901, 

p. 69. 117 

D Be aanwijzende voornaamwoorden hater (hunek)^ hori Qiorrek)^ 
hura Quirk) staan tot elkander, wat de heteekenis hetreft, in een der- 
gelijke verhonding als Skr. ay dm: e^d: $d (vgl. K. Brngmann, Die 
demonstrativpronomina der indogermanischen sprachen, Leipzig 1904, 
p. 38 sqq. 73 sqq. 20 sqq.). Dezelfde deixis als hura {hark) heeft uit 
den aard der zaak het lidwoord (in het Yizcaisch ook nog voornaam- 
woord!) -a (-a/e), dat immers nit */iar {hark) ontstaan is. Ygl. de 
tegenstelling van nik ikusten dedan onek: hik ikuslen duan orrek: 
iktefrten duena (Jhr. lY. J. van Eys, Grammaire compar4e a es dialectes 
basques, Paris 1879, p. 479). Onek en orrek zijn de Giiipnzcoaansche 
vonnen voor hunek^ horreh. 

®) Pr. Im L. Bonaparte, Etudes sur les trois dialectes basques das 
vddl^es d^Aesfcoa, de Salazar et de Boncal, Londres 1872, p. 24. 
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van een verwijclerd verbaiid met Arab. Ima^ Ida, Hel)r. hu, 
III enz. kail derlialve geen sprake zijii, zoolaiig men de h 
dezer Semitisclie })roiiomina niet tot een oudere k kaii lier- 
leiden, iets wat vermoedelijk altijd oiigeoorloofd zal blijven ^). 
Wat de iuterrogatievc n- van nor , nola^ non, fioiz bofrc.ft, 
is mij niets van elckirs bekend, wat zicli daarrnede laai- vor- 
gelijken cm ook tie vnigende voornaamwoorden r/v// en z&r 
wekkeu bij niij geen heriuiuu’ingeu aan ]iet GhamitiscI] Scmii- 
tiscli of eenig under t^algebied, 

Ken derde groep van woordon , wanraan ik u de geisoleerd- 
lieid van het Baskisch wil dcinonstreeren^ is die der verwant- 
scbapsiiamen. Voor Vader’ en ^nioeder’ heoft deze taal de 
stamehvoorden aiia eu ania, die tot zeer algeraeene, over de 
gansclie aarde verbreiclc tjpen beboorein Ook ana^e {ami) 
‘breeder^ scliijiit van dciizelfdcn aard te wezen, maar voor 
‘“broederszustcK en ^zusterszuster^ heeft bet Baskisch de 
karakteristieke woorden arreba en ajtizpa {aizpa, aizid), ditj 
blijkbaar een on lietzelfde suffix -ba {-pa) bevatten^ dat ook 
in andere verwantschapsnamen terugkeert. Wol is waur niet 
in mm ‘zoon% dat onder cen sterke verdenking staat van uit 
Lat. sB/mn ontleend te zijn ^), maar wij vinden luit clement 
‘ba nog in alaba amba ‘voorvader\ ginliaffdHi 

‘sclioonvadcw, schoonmoeder% omba , oseba ‘oom’, izeMa, izaba 
%nte’^ illeha, illobctf ^neef, niclit; kleinkind^ ngazaba ^hecir 
des baizes’. Dat -ha werkelijk een suffix is, zicn wij duidelijk 
uit de omstandigbeid , dat men voor ‘'tanto’ ook izeko, izeka 
"" kan zeggen, welke vormen alleen in den uitgang van izeha 
verschillen. Wij kunnen vermoeden, dat -ha eene dergelijke 
waarde heeft als het Indogermaansohe -Ur- in "^peier- enz. 

Nu ik u aan een drietal woordgroepen heb getoond, welk 
een diepe kloye het Baskisch van onzen taalstam scheidt, wil 
ik het meest kensclietsende uit de grammatica onder uwc aain 
dacht brengen om bij u de overtuiging te vestigen, dat de 

Vgl. H. Zimmern I. c., p. 29, 55, 57. 

*) Vgl. H. Sclmohardt, Zeitschrift fur romanisohe pliilologie, XXIX, 
p. 452, 
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Eskuara, zooals de Basken xelf liimne taal noemen^ e(m veel 
cutler stadiutn van ontwikkeling yertegenwoordigt dan eenige 
anderc taal van West-EiU’opa. Hot Baskiscli staat in Let alge- 
meen op denzolfdeu trap als vele incorporeerende cii poly- 
synthetiHcilie ialeii van Amerika, inaar reeds eon Wilhelin von 
Iliuul)ol(lt luHd't begrepen^ dat uit oeii ongevcer gelijko Loogte 
van oiiivvikktding niet tot cenzolfdcn uorsprong mag vvorden 
beHloten ^). 

Met bet klanksielsel zal ik u niet lang besiigliouclou^ aan- 
geyden ik eon paar jaar geleden eenc afzonderlijke studie aan 
dat onderwerp lieb gewijd, die in de Verhandelingen dezer 
Akadeniie is o[)genomeii Het vocalisrne is eenvoudig eu 
.welliiidemK tnaar vertoont niels^ dat met de UraLAltaiscIie 
klinkerharmonie op 66ne lijn kan worden gesteld, al zijn 
prugressieve en regres&ievc assimilaties geenszins ongelioord. 
Regressieve gelijkmakiug, die aan Germaanschen Umlaut her- 
innert, vindt men op groote scliaal in den tongval van Soule, 
waar de i regelraatig aan eene n (uit der volgende letter- 
greej) is gcassimileerd , een verschijnselj dat volkomen tegen- 
gesteld is aan de vooaalharmonie der TJral-Altaische taleu, 
die juist de klinkers der uitgarigen aan die van Iiot stamwoord 
gelieel of gedeeltelijk gelijkmaken. Daarentegen laten assimi- 
laties als die in SouL uit hurdiu, Soul. zUbu mtzu^hi 

zich eerder met de vocaadharmonie vergelijken Naast de 
onkelvoudige klinkers e, i, o, u, waarbij voor het Soitletin 
nog n moet worden gevoegd^ heeft het Baskisch ook tauto- 
syllabische verbindingen van consonaiitisch fungeerende i en u 
met voorafgaande vocal en. Ook voor n hebben Eransch-Baskische 
dialecten echte diphthougen met i als tweeden component^ een 
feit dat bij mijne behandeling der klankleer niet tot zijii recht 
is gekomen. In woorden als arTam{a)^ haiuo hoort men de- 


*) Zie W, von Humboldt l.c., p. 178, sq^q. 

*) Namelijk de boven geciteerde Beitrage zu einer vergleicbenden 
lantlebre der baskischen dialecte. 

®) Zie mijne Beitrilge &c., p. 22 sqq. 
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zelfde ai als in aita* Maar er zijn ook toiigvallen, waar ain 
tot a% in geworden. 

Gaan wij over tot hot coiisonantismo; dan treft ons voonil 
do afkeer van geooruplioetsrdo consonantvorbirulingcm; do 
combinaiio imia oxitn liquida Htrijdt tng{‘.ii hoi karakior d(‘r 
taal, torvidjl do omgckoerdo vor!)in(liiig(ai heol g(^-vvo{)n zijiu 
Wat don aanvang dor woordeii boJroft, duldt hoi Bat^kisoh 
g(^eti f on do oudnrzookiiigon van Sohnohardi he*.bbon waar- 
scdiijnlijk gciniaaki, dai ecbi-B{iskiB(tln^ woorden niet of uitersi 
zeldoii Tuoi p begiruKsn ^). Ihii inaaki op mij don iiulruk^ dat 
ook do / als baginklank van inhccinsche woorden sleohts bij 
uitzondering voorkornt. Eon in hot oog vallcnd onderscheid 
tusschcn do Fransch-EnskisolK? on de Spaanscli-Baskische dia- 
lecten is do aanwe/dglnnd der aspiraten ph^ ih, kh^ r//, Ih^ 
nh ton noordeii van do Pyroneeen, waar het Spaansch-Baskisch 
ongeaspircerdo consonanton heeft^). Hierinode gaat gep{uir{U. 
dat do //, die in do rnooste Pransch-Baskiscbe tongvallen zoo- 
wol aan lud begin van M^oordon als intervocaliscdi alios behalvo 
zeldzaatn is^ o]) Spaanscluni grond bijna gcbecd ontbreokt. Een 
andor verstdiil vinden wij bij tie cji^ die in hot Pransph-Biuskiscb 
abs .f, in bet Spaansch-BnskiseJi als Af klinkt. Waar de Fvanse.ho 
Baskan de Af klank hebben bewaard, zooals riU',osial iussohon 
vooaleu, scbTijvon /ij ich\ Eon groote vcrsclioidiaiboid Ik^- 

*) H. ScTiacliardt, Zoitsckrift Mr roTBauisclie pldlologie, XI, p» 
474 sqq^. 

*) Uit de woordeB van Jhr. W. J, van Eys (0xatnniaire oomparee 
des dialectes basques, p* S4 sq.) bad ik ten onrechte bpgemaakt, dat 
met nh en l)\ lietzelfde werd bedoeld als met H en IL Een bezoek aan 
de Basken leerde mp mpne dwaling inzien en ook Solincbardt (Museum, 
X, koL 405 sq.) wees op de verkeerde voorstelling in mpue BeiWge 
&c. § 10 en § 13. 

Oiijuist is de mededeeling van Jbr. van Eys (l.c., p. 10), dat 
„k consonne palatale repr(isent4e par ch 'se prononce i I’espagnole 
dans tons lea dialectes”, waaraan bp alleen eene beperking betrefetide 
liet Sonletim toevoegt („en Soiiletin on ^orit tch^^) en de daarop be- 
rustende voorstelling in rapne BeiWge &c. § 21. Over de I in bet 
pronominale suffix -che {-Bhe) der Spaanscb-Baekiscbe dialecten zie 
van Eys l.c., p. 86. 
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staat tm opziclite van het letterteeken / , dat aan het begin 
van woordeii in een deel van het taalgebied als de Spaansche 
Jokt wordt uitgesproken 0* Eigenaardige klanken van het Bas- 
kisch zijn de zachte^ inter vocalische r in nra ^het water’ enz. 
en do achlcrtandsche die door een ongeoefend oor rnoeilijk 
van eciii .f kan worde.u onderscdieidcui (do gewone s wordt door 
lud, h'.tterleeken x? uitgedrukt). Daarentcgen is de / geen Bas- 
kiseJu^ klank, Msuir ik zal u niet vermoeien met al het wetens- 
waardigo omtreut de Baskische consonanten en hunne over- 
gangen op te somnien^ met u een verhaal te doen van den 
strijd over de verhouding van A en k in die gevallen, waarin 
zij met elkander wisselen^ een strijd^ die met de zegepraal 
van Prills Bonaparte en Julien Vinson is geeindigd^ met de 
verschillende dissimilaties en metathesen^ die het Baskische 
consonaiiiisme aanbiedt, aan nw blik te doen voorbijgaan. 
Slechts op 66im eigenaarcligbeid wil ik u nog wijzen, namelijk 
op de mouilleering van consonanten met demiimeerende be- 
teckenis of bij het spreken tot kinderen. Zoo worden in het 
zinnetje non da zure aita Vaar is uw vader?’^ indien men 
het tot een kind zegt, alle consonanten gemonilleerd uitge- 
sproken ; non^ &a z^ure a%f>a Dat op zichzelf in deze ver- 
kleineude mouilleering geen liefkoozing of teederheid behoeft 
te liggen, blijkt dnidelijk nit een voorbeeld bij Azkne, dat 
in vertaling aldns luidt: ^^Martin Anton^ ben je dood of levend ? 
Als je niet tot mij spreekt, zal ik je met een stok slaan en 
op den grond smijten, kiiikenkiiid dat je bent Terecht meent 
Azkue, dat er niet veel teederheid in deze wmorden is („qne 
no hay mucha ternura en estas palabras”) % 

Dezelfde reden, die mij bij de bespreking yan' het klank- 
stelsel tot kortheid heeft genoopt, bestaat in gelijke mate bij 
do woordvorming. Over de samenstelling der nomina heb ik 

Ygl. H. Schnohardt, Museum, X, koL 403. 

*) L’Abbd Ithurry, arammaire basque, dialecte labourdin, Bayonne 
,18,95, p. 7. 

' B. M. de Azkue, G-rarndtica eiiskara, Bilbao 1891, p. 20. 
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elders een opstel gepubliceexd en in de werken der Aka- 
demie vindt gij eeiie vorliandeliiig over de woordaileideudo 
Bufiixen ^). Ik zal inij daarom tot het noodigste heperkein 
Wat de samonstelliiig betroft^ heeft het liaskisch in liooge 
mate het vermogcn door het aaiieiiiivoegeii van nomina nieiiwc^ 
woorden te schoppen, maar doordat de /aiivero slam als enstis 
indenuitiia in gtmiliivischo functio kan optreden on doordal 
de combinaties van substantiva met attribuiieve a.djcefciva, ook 
als 7 Aj gcen sainenstclling vornien^ alleen aan het (undo van 
bet aehteraanstaande adjectief wordcu gedeelineerd, is het 
altlians bij de detcnriiriatievc samenstellingen dikwijls moeilijk 
de grenzeu te trekken tiisschen werkelijke compositie en lossc 
syntactiscbe verbinding. Maar ook bij de possessieve eompo- 
sita is dit niet altijd gomakkelijk^ daar men aan een zelf- 
standig naamwoord een combinatie van siibstantief + adjectief 
kan toevoegen, die een eigenschap aanduidfc van het begrip^ 
door dat naamwoord uitgedrnkt, zonder dat de combinatici van 
substantief + adjectief een compositum belioeft to wezen. 
Het bewijs hiervan is^ dat die combinatie een pluralis kan 
zijn, ook al sLaat het daardoor bepaalde nornen in het enkel- 
voud. Zoo is idi ha^t adar handiak woordelijk ‘een ruud groote 
hbpi^iietf,, maar de beteekenis daarvan is mituurlijk ‘een rund 
met groote h6ornen\ Beeds vroeger hob ik er oj) gewezeii, 
dat wij in een Brtssisoh volkslied over Dobrynja NikitiS vob 
komen dezelfde constrnctieaiimlreffen; desjatoj tur ^ ataman^ 
zolotyje rpga ^). ’ Eer ik van de compositie tot de afleiding 
overga, wil ik nog vermelden, dat het Baskisch ook copula- 
tieve of dvandva-samenstellingen bezit^ zooals aiiamak ‘’vader 
en moeder^^ oin-eskuak ‘voeten en handen’, zen-lwrrak ^lemel 
en aarde’. Terwijl de dvandva’s van het Sanskrit echter zoo- 
wel in den singularis van het neutrum als in den dnalis of 


■‘) Indogermanische forscliungeii, XYII, p, 436 sqq. 

*) De woordaieidende suffixen van het Baskisch. Bene hydrage tot 
de kenuis der Baskische woordvorming. Amsterdam 1905. 

®) Drevnija Eossijskija stichotvorenya, sohrannyja Kirieju Danilovym, 
izd. tretjo, Moskva 1878, p. 45. 
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plumlis van liet door de beteekenis vereischte geslacht mogen 
j^taan ziju de Baskiselie dvaudva’s altoos van het pluraal- 
teekeii voorxieti. 

Thiim ecnige woordcn over de afleiding van nornina door 
iiiiddel van formatieve eloinentcm, Iii liet algeineen draagt de 
BaHkisehe ■Hn)ordn(leiding Iietzelfde sufllgeerciide karukter ala 
die (ler Indogonnaaiiacbe eu Ural-Altaisehe talen^ Iietgeeii echter 
niei wc^gneernt, dat wij de aanw(3ziglieid van enkele praefixen 
nioeien erkcnnon. hi gevallen uls cUngarx mhar ^ -sfOxik% cldn- 
(jurri: inhimi ^inier'j olds Lux islu ^speekseP^ chuw£ ^klein’’: 
/mnm ^kiiKB eti chiGhkahar hijshonth ahar Hak’ is het m. i. 
iiiefc aaii twijfel oiiderhevig^ dat wij met deminutiefpraefixen 
ch- en chick- te rnakcn hebben. Het element ch wordt trouwens 
ook als infix gebezigd^ vgh b.v. ^chrchago ^wat mooier’ naast 
edcrrago biiooier*’, gehichago Svat meer^ naast gehiago ^meerb 
Een arider voorvoegsel is wellicht ma- in makor dat 

met got Vloof’ (oorspronkelijk liard’) en het door reduplicatie 
gevonnde gogor ^haixV verwaint schijnt te wezen^, en w.akur 
bij welk woord wij zeker met van Eys aan den wortel 
gur ^buigexB mogen denken^). Op grond van samm ^bitter, 
wrang, hevig' naast min, dat dergelijke beteekenissen heeft^ 
zoude men het bestaan van een praefix kunnen vermoeden^ 
rmiar wij moeten ons bewust dat zulke gissingen bij ge- 
brek aan uitgebreider materiaal geheel onzeker blijven. Wij 
zullen er ons daaroin niet toe laten verleiden om het ma- van 
w<akor en m^akur met het bekende Semitische praefix ma- te 
vereenzelvigen. 

Terwijl dus de praefixen in de woordafleiding zulk een on- 
beteekenende rol spelen, iets wat te opmerkelijker is^ als wij 
in het oog houden^ dat praefixen wel is waar in dedeclinatie 
ontbreken, maar in de flexie van het verbum op groote schaal 

Zio de nadere bijzonderlieden bij J. WackeTnagel, Altindiscbe 
grammatik, II ^ 1 (Gottingen 1905), p. 149 s<i^. (over onregelmatige 
dvandva's met mannelijken of vronwelpken eiikelvoiidsnitgang p. 166). 

*) W. J. van Dictionnaire basqae-fran^ais, Paris-Londres 1873, 
p. 174 sq. 
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voorkoraen, lieeft het Baskisch een wcelderiLren rijkdoin aan 
woordvormende aclitervoegsels , die gij in rnijne verliand(diiig 
over dit onderwerp verzanield vindt. Bijzouder overvloedig 
zijii de sufflxen^ waarmede deminutiva gevornul wordeii, en 
ik lieb or bij een vroegcre geleg(3nhGid reeds op gtiwezen^ 
dat die verkleiiiingsuitg{uigen cone alerke kbinkgtdijkenis ver* 
tooiien met de demimiiiefsufflxen van oiiverwante (alen uls 
Iiet llongaarseli en het Slaviseli. fk kan daar nog aan 
toevocgen^ dat de deminutiva op een t(*gen!iaug(tv 

vinden in de verkleinwuordeii op -cJwa van het Eskimo- 
dialect ill Alaska Het scliijnt, dat een oiibewusta nei- 
ging verschillende volkcn hecft gedreven om bij de forming 
van verklein- en gevoelswoorden juist die klanken te kiezen, 
die liet meest in overeenstemming zijn met het gevoel^ 
dat men wil ' uitdrukken, Het zoude eene bijzondere aan- 
trekking voor mij hebben clit punt nader te onderzoekeri^ 
maar ik ben te weinig psychologiscli ontwikkeld om mij voor 
die taak berekend te achten.en kan dus alleen de hoop nit- 
spreken^ dat een ander, die tegelijk ])syeholoog en taalgeleerde 
is, dit geheimzinnige spoor door het oerwoud der talen zal 
willen vervolgen. Een ander punt ait de woordafleidingj dat 
ik even wil aanroeron, is de vorrning der comparatieveu en 
supcrlatieveh. .De vergclijkonde trap wordt met het suffix 
-go van liet door het postpositieve artikel bepaalde grondwoord 
afgeleid^ tervvijl de genitivus pjaralis op -en tegelijk ala super- 
latief dieust doet^). Men^f^ndt in het Baskiseli de gradatie 
niet alleen bij nomina en adverbia^ maar ook het verbiun is 


E. Barnum l.c,, p. 64:. 

D Yan de suppletieve gradatie, die wp in het Indogermaanscli bp 
enkele zeer gewoiae adjectiva waarnemea (zie EC. Osthoff, Tom stipple- 
tivwesen der indogermanischen spraohea, Heidelberg 1900, p. 20 sqq.), 
woxden ook in het Baskisch voorheelden gevonden. Zoo luidt de eom- 
parativiis van on ‘goed’ niet ^onngo^ mmv {Ii)obe of {h)obeago en van 
hainUt^ ‘veer 25ijn de trappen van vergelpkiag ge{h)iago eti 

ge{h)ien (vgl. W. J. van Eys, Dictionnaire basq^ne-franQais, p. 168. 
295). Ook in andere talen komt snppletieve gradatie voor (vgl. b.v. 
Hong, soh ‘veeP: Whb ‘meer’). 
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Him coiiiparatie onderiievig^ daar men bij de periidirastische 
{•onjugatie don iufinitief of liet partici])iiim met den iiitga,iig 
-affo kan voorzien^ cjen vorscliijnsel^ dat ons aaii bet Sanskrit 
herinnert, waar men ecditer oniniddellijk van bet verbum fini- 
tum coinpamiievon vonnt. Het Sanskrit overtreft bet Bas- 
kiscdi nog in dii opvicht, dat bet do inaclit bceft ook siiper- 
laticjven van verbaalvormen af te Icidcn. Kan men Skr. 
(hhalilarmi in bet Buskiscdi door errefzefiago du weergeven, 
voor dahaiUam'iinh ontbreekt cen aeqiiivalcnt ^), 

xMaar lateu wij de woordvorrniug rusten om onze aandacbt 
te geveii aan de llexie^ die ons mcnig v(3rscbijnsel doet kennen, 
dat aan den tndogerrnaanschen taalatam vreemd ook al 
5^nillen wij weinig ontmoeten, dat niet elders op den aard- 
bodem wecl(3rkeeri Iridien iemand^ die met Amerikaansclie 
talen bekend is, eeiie Baskische grammatica gaat lezen^ maar 
xijnc lectuur bij bet verbum begintj daxi zal bij stellig den 
indruk krijgeti van innerlijke^ ])sycbologiscbc verwantscbap 
met verbaalsystemcn van bet verre westen. Hij zal getrofFen 
wordeu door bet ondersclieid tusscben transitieve eii intransi- 
ticve conjugatiej dat hem dc sfcatige taal der Dakota's in het 
gelieugen zal rocpen, door de iiilijving van pronornina met 
passieve beteekonis in den verbaalvorm^ die ook in verreweg 
da raeeeto tabu der nieuwa wereld gebruikelijk is. Aan den 
andereri kant zal de van de objectsinlijving duidelijk onder- 
scheidbare eii conseqiiente ineorporatie van pronominai, die als 
verwijdord object fungeeren, hem voorkomen als een yoortref- 
felijkheid^ die het Baskisch, zoo al niet boven het Mexicaansch^ 
dan tocb boven bet Dakota of bet Algonkin verheft 2), terwijl 


•) Over de gradatie van bet verbum in bet Sanskrit zie J. S. Speyer, 
Sanskrit syntax, Leyden 1886, p. 189, 

*) Het versclignsel, dat pronornina met dativiscbe beteekenis in den 
verbaaivorm worden ingelyfd, is wel aan verscbeiden talen van Amerika 
iiifet vreemd, maar met uitzonclering van bet Nabnatl, dat ook in dit 
opzicbt door zyn inlijvingsvermogon uitmunt, vindt men wellicbt ner- 
gens zulk een volledig incorporatie-systeein van dativiscbe pronornina 
als in bet Baskisch. Ygb over bet Nabnatl F. Misteli, Charakteristik 
der banptsS-eblicbsten typen des spracbbaues, Berlin 1893, p. 112 sqq, 
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hij het woiiderbare veriuogen 71m liet Nulmatl oiri uoinina in 
het verbum linituni in to lijven, in do taal der Bjuskeu zul 
rnissen ^). Ook do beoefouaar van het Hcmitiscdi of van soaiinigo 
Pinsch-Ugrisclie talon zal ondauks gcwiclitigo afwijking(;n tocdi 
het gcvoel liebben, dat hij zioli in een Ksoortgelijke vvoreld 
bevindt als die Jsijner eigen studicn eu dat liet orgariksnio van 
het Baskisclio verbum niot principieel van hot we 7 .(ui dor Innn 
vertrouwdo werkvvoordstelsels vcivschilt. Maar als de konner 
dor genoerndo talon na de .Baskisoho ootijugatie to hobbon (lonr" 
golozeii de aan het noincm gciwijdc^ hoofdstukkon opslaat, dan 
ml hij waarschijnlijk een gevool van tele nrstel ling oiulervinden. 
Bij hem toch znl de indruk aanwezig ziju^ dat in talen met 
een incorporcerend verbaalsystc^em aan de nomiua possessieve 
praetixen of sulfixen kuniien wordeii geliecht en dat er veelal 
een verband bestaat tiussolien die possessieve aanvoegsels van 
het nomen eu de persoonselementen van het verbum* Zoo is 
hot iramers in het J)akota en het Algoukiri^ in het llongoarseh 
eu Vogulisch, in welke talen de possessieve aflixen in meenhu’ 
of minder mate met de als subject dienst doeiule aanhecdiisels 
van hot verbum verwaiit zijn ^), ttu'wijl in het Semitisch een 
bijna volkomen ideiititeit van de possessieve snflixen met de 
als object fungeereiide pronominale achteryoogsels is oj) tcj 
merken. Zoude man dan ook in het Baskiseli goen possessieve 
j)raelixeri of suffixen verwachten? Zal hij, die de conjugatie 
kent^ niet als vanzelf een paradigma ‘^naUa ^paior meus\ 
"^haita ‘pater tuns' enz. fantazeeran? Men zoude zicli ook 
kunnen voorstellen, dat de Basken possessieve element eu suf- 
figeerden en dat het paradigma "^aitai ^pater meus'^ altak {aUan) 
‘pater tuns’ enz*'"' luidde. Naar de conjugatie te oordeelen^ 
zoude de derde persoon singularis in het laatste geval niet 

Over incorporatie van noinina in het Hahuatl zie P* Misteli L c. 
113. 115 sq., over hetzelfde verschijnsel in andere talen van Amerika 
F. Miateli i. c. 152 sqq. 

Zeer dddelijk is de identiteit van de conjugatie met de possessieve 
flexie der substantiva in liet Abchasisch, waar het verbinn, alleen in 
den derden persoon afzonderlijke praefixeii lieeft (zio Pr. Mhller 1. c., 
Ill, Aht. II, p. 54 sq.) 
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gekaraktcrizeerd zijn. Misscliicii liceft lu3t Baskisch eeiimaal 
possessieve praelixen of suffixen bozeten eii zijn die allengs 
door hot toeueiiieud gebruik van de geiiitieven der pronomina 
personalia viirdrongon , inaar hoe dit ook zij^ zooals wij de 
iaal kcniieu, is er geeii spoor van zulk eeii toestaiid te ont- 
dokkon* Trouwena ook iii dou Kaiikasus vinden wij incor])C)- 
reerende talen zonder poHHossiev(3 aaiivoegsels bij hcfe substan- 
tivum ') oil aaii den auderen kant hobberi b.v. het Turksch 
on lud. Fiiiseli wol vtiraudering der zelfstandige naaniwoorden 
naarinaUi van tlen bezifcter,, maar gcen inlijving van liet lijdend 
objcel; in den verbaalvorm^ zoodat wij or ons Yoor jnoeten 
wachten een te algemeenen regel omtrent de verhouding van 
ineorporatie en posscssieve nominaalflexie op te sfcellen. 

Daarentegan kan liet ons niet bevreemden^ dat het Baskisch^ 
afgezien van enkele bijzoiulerheden bij de namen van personeia 
en de yoornaamwoorden^ sleclits dene declinatie kent^ die 
zonder uitzonileriiig geldt voor alle nomina en pronomina^ 
evenals wij in andere talen, waar do agglutinatie niet tot zulke 
vaste verbindingeii heeft geleid als in het Imlogermaansch , 
allkaiis bij de nomina sleclits dene mjzc van verbiiiging aan- 
tralfen, al zien wij dikwijls, dat de pronominale declinatie 
daarvan geheel of gedeeltelijk afwijkt. TIet sterkste voorbeeld 
van verschilleude declinatie bij de nomina en pronomina is 
misscliieu wel het Groenlandsch , dat bij het nomen geheel 
andere casussiiffixen heeft dan bij het voornaamwoord maar 

B.v. het Georgisch (zie Fr. Miiller ]. c., Ill, Abt. II, p. 197. 
211 sepp). 

Zie do tahel bij S. Kleinschmidt l.c. en voor bet dialect van 
Labrador Th. Bour^uin l.c., p. 14 sqq. 93 sq. Dkt de persoonlijke 
voornaamwoorden als nomina bebandeld worden, is daardoor te ver- 
klaren, dat zij eigenlijk substantiva zijn (S. Kleinschmidt l.c., p. 42). 
Minder duidelyk is het, waarom kina Sde’ en suna‘w at’ als substantiva 
gedeclineerd worden (S, Kleinschmidt l.c. 23 sq.; Th.Bourquin l.c. 97 
sq.). In den tongval van Alaska is de tegcnstelling van nominale en 
pronomioale declinatie nagenoeg niet aanwezig (F. Barnum l.c., p. 9. 
68 sqq.). Scherper is zij daarentegen in het Al<^^tisch(I. Yeniaminov, 
Qpyt gratnmatiki aleiitsko-lisjevskago jazyka, St. Petersburg 1846, p. 
9 sqq. 23 sqq.)’ 
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hoe belaiigwekkend deze tegeiisielling ook zijn niogt' , toidi 
zal ik die thaiis latcn rusteii^ daar zij iu de taal^ die om 
lieden bezig lioudt^ niet op den voorgrond treedt. (lelijk die 
van liet Ural-Alt4iisch is de Ikiskiscdie decdinatie tot stand ge- 
komen door liet vastgrocieu van posiposities aan tleu woonb 
stam, meestal zoiider dat de voegeii der aaneeiiluichting door 
al ie inriigci verbiriding zijn niigewischt. liet is daardoor 
bijna ondoenlijk de grons t(} bepalen luHselien losse a,(dii(U‘- 
voegiiig van postposities en saniensrncdting tot een {*(*liten 
casusvorin , te meor daar hot criierinm dor voeaalbarniotiic! , 
dat ons b. v, in hot Ilongaarseh uitsluitscd knri geven, bij hot 
Baskisch niet aanwezig is. Eigiadijk ktinnen wij sleehts dan 
van workelijke casusvormen spreken , indicn er contracties of 
aitstootingen hebben ])laats gcluid, die het oninogelijk makeu 
!?;onder reconstructie van de oudera gcslalte hot achtervocgsel 
van don stam to stdieidon, iets wat rnaar zelden in de (hudi- 
natie van . het Baskisch hot geval is^^ rnaar aangozicm liet niet 
op den naam, rnaar op de zaak aarikorat^ aarzel ik niet am 
alle verbindingeti van nomina on pronomina met postposities 
kortheidshalve met clen term van casus te besternpelcni; ook 
al kijn hunne deelen niet tot dien grand van (seulieid aan 
elkaar vastgeklonken^ waaraan wij b. v, in hot Griekscdi of 
hot Latijn gewand zijm Ook de deedinatie van het fudo- 
germaanseb ml een dergelijken oorsprong hebben gcliatl als 
die van het Baskisch of bet UrahAltaisch, rnaar in onzen 
taalstam ligt de pariode der losse agglutinatie in een veel 
T^^erder verleden. Ten bewijze, dat de casusuitgaugan eigenlijk 
geen deel van het woord vormen^ dient de ornstandigheid , 
dat bij de verbinding van nomen en attribnut geen congru- 
entie bestaat^ rnaar de casnsuitgang alleen aan het einde van 
het laatste woord dier verbinding wordt gehecht volkomen 


Ie geval len als Davicleh her ah err an du of fjauza hauh guziak 
(Jhr. W. L vaa Eys, Grrammaire oompar^e des dialectes bas(iues, p. 
472) moeten wij bemk ea guziak uiet ak attribaut, maat ab apposi- 
tie opvatten. De eigealpke beteekenis is das: ‘David^ hoeft 

gezegd’, ^deze zakeii, zp allek 
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zuuals wij dit iu Ural-Altaische taleri waarnemeii Een eigen- 
aiirdigheicl yan hct Baskisch^ die ik in dit verbaiid even wil 
aau.sfci])])^*!!, is de verschillende plants^ die het snbstantief ten 
opzichtti van zijri bepalingeii iinieemt: de genitief gaat steeds 
aan zijn regens vooraf, terwijl hot attributieve adjcctief — 
aiuknvs dan b. v: in liet llongaarscli — bijna altijd op het 
g{H[nali(ieeerdo substantief voIgt Dat de adjectiva op -ko 
eeiic iiitzondcring niakcii^ bcwijst alloen dat zij eigenlijk als 
easUH ino(?ion worden o])gevat. Be plaatsing dor onzelfstandige 
prononiina koint in het algemeen met die der adjectiva over- 
een, rnaar de onbepaalde en vragende voomaamwoorclen worden 
vooraan gcplaatst eu ook bij de telwoorden doen zicli ver- 
seliillen voor, die ik echter wegens den beperkten tijd niet 
ter s])rako zal brengen ^). 

Hot Ihiskiscli bezit ook lidwoorden, een bepaleud en een 
oubepaald, en het is in overeenstemming met hetgeen wij 
omirent* de volgovde van nomen en attribuut gezien hebben, 
dat ook deze gepostponeerd worden. Omtrent liet onbepaalde 
artikel bat, dab uicts anders is dan bet in zijne beteekenis 
verzwakte telwoord yoor valt weinig te zeggen, maar 

bij het bepalende liclwoord welks oadere vorin op grond 
van de door Jhr. yan Eys aangevoerde argnmeuten een f 
aan het eiiide heeft galiad moeten wij eenige oogenblikken 
stilstaan. Hot is een verzwakte vorm van het dcmoiistivdicvo 
prouoinen, clat in den casus trausitivus hark Inidt, maar welks 
iutransitivus alleeri in den tongval van Vizcaya in zwang 


*) Eone iiitzonderiiig inaakt liet Einscli (zie P, Misteli Lc., p, 366 
S(j.). Ook in het Groenlandsch, welks karakter in inenig opziclit, deels 
aau het Baskisch, deels aan het Ural-Altaisch herinnert, vindon wp 
hiettemin congriientie van nomen en attribnnt (Kleinschmidt l.c., 
p. 96), 

Ook in het Groenlandsch staat de genitief (of liever gezegd, de 
als zoodanig fungeerende casus transitivus) voorop, maar het attributieve 
adjectief achteraan (Kleinschmidt l.c., p. 98). 

*) Zie A, Campion, Gramatica de los cuatr 9 dialectos literarios de 
la lengua enskara, Tolo^a 1884, p, 138. 

*) W. J. van Eys, Dictionnaire basqnO’fraiiQais, p. XXX.V sqq. 
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is gebleven [zer da a? Sfiit is terwijl de overige 

dialecteu (lien door /tnra hebben vcjrvangeii. Dci decdiiuitic^ d(;r 
met bet postpositieve lidwoord ■'U vooiydene iiomiiia wordt met 
den iiaam van bepaald aaiigeiduid en de vormeii, die hei lid- 
woord -a miss(m^ wordeii onhepaald genoemd. in enkcle 
vonueji der bo])aal(lo decliuatie lud)})en zoo t^torke pliomdiBcJic. 
veranderiugen plants gcdiad^ dai men hoi lidwoord ui(d- dan 
door recoustriudio kan lierkoimeu. Zoo luidi do lH*.|)aaldo tnin- 
sitivus phiralis van {jizoa iii dti l<>aiis(di-BuskisGlm diuleeteii 
(jlzonok^ uuuir d(^ grainmaiiscdie amil}’S(5 le(trt ons, dat do 
iiitgang -ek uit -a-k-ek is onislaaa^ waarin licit lidwoord, 
-i*- liet pluraaltecken en -ak hot casussuffix is. Op dczelfchi 
wijze laten de bepaalde genitivus en dativus pluralis gizone/i , 
gkonei zich tot oudcwe vormen gizmaken^ gizanaki herleidon, 
welke in den ointrek van thientarrabia eu Irun nog in Itivend 
gebruik zijn^ een feit waarop Prins Bonaparte hei eei’st de 
aaudaeht heeft gevestigd ^). ])oor dat phonefische verloop zijn 
soms verschilleudti vormen in klarik sameiigevallen , zooals de 
bepaalde geuitivus pluralis gizonen nit glzonaken met den 
oubepaalden genitivus, die geen under uchtervoegscd dan hei 
oasussiiffix -en bovat. 

Iloewel het Baskisch in faniiliare verhaul vormen hot goshudit 
van den toegcsproken persoon doet uitkoinen, zotdvcn wij bij 
Imt nonien vcM’gecifs naar eenige oiiderscludding van geslaeht 
of categories of wij moesten in do omstaiuligheid, dat enkele 
postposities uiteluitend bij namen van pcrsonen of persoonlijk 
gedachte wezens gebruikt Worden^ de eerste schrede tot eerie 
verdeeling der substantiva willeu zien^). Ook liieriii verscliilt 
het Baskisch niet alleen van het Charnitisch-Sernitischs waar 
het ouderscheid van niasculinum ’ en ‘femininum door de ge- 

Pr. L. L. Bonaparte, Observations sur le Bas(]^ue de Eontarabie, 
d’lrun etc., Paris 1877. 

*) Ygl. E. Eibary-J. Yinson, Essai snr la langne basque, Paris 
1877, p. XlII; Jhr. W, J. van Ejs, Grrammaire comparec des dialcc- 
tes basques, p. 70 sqq. 76; A. Campion, Grarantica de los ttuatro 
dialectoa literarios de la lengua euskara, p. 206 sqq. 208 sq. 211 sq, 
220. 235 sqq. 
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luu‘.le grammatica lean wordeii getraceerd, rriaar ook van liet 
A Igonkin on auderc talen van Ainerika, die de categorieou 
1(3veiid' eii ‘^levenloos’^ b. v. door de vorming van hot meer- 
voiul, duidelijk van elkiuulcr scheideu ^), De sporen van gram- 
maliseli g(\s!aehD die (5eorg von der (Jabelentz in de opwindiiig 
zijner Herb{3r-‘hy[)otliesc bij hot Baskisclie nonu3ji Iiecjft ineeneii 
1(‘ onidekkoii, i^ijn to ouiecker eu kuiuien derlialve buitcu be- 
schoinving blijvcai ^), - 

()utbre(‘,kt dus hot geslacht^ wel hebben wij in de dcclinatie 
met hot getal rokening to houclen; want naast den singularisj 
in welken do caHUsnitgangen onmiddellijk achter den woordstam 
of hot postponitieve artikel treden, lieeft het Baskiscli een door 
bet suffix -k gekeiimerkt meervoud, maar een dualis is uiet aan- 
we/ag. Evenals in het liongaarseh, waar het pluraalteekeii door 
een speling van het noodlot met het Baskische gelijkluidend is'% 
V/ijii de caHiissiifllxen in het Baskiscli voor enkelvoud eii meervoud 
ilezelfde, al zijn de vormeii van het liougaarsch gemakkelijker 
te ontledeu dan die van het Ba*skisch^ aaiigevaeii hier^ zooals 
wij reeds gozien hebben, de oorspronkelijke sameiistellmg in de 
bepaalde deidinatie door klankverloop onkenbaar is goworden. 
Maar indien wij zo analysceren, dan blij ken Baskische vormen 
als gizouen, gizouei niet van anderen aard dan Hong. enibarekS^ 
emhmkmk^ emberekit^ waarin -ek da meervoudsuitgaiig is en 


voor cle Algonkin. 'talen Br. Miiller l.c., II, Abt. I, p. 194 
sqq.; Baraga l.c., p. 12 sqq.; J. Horderi l.c., p. 7 sq.; J. W. Tims 

I. c., p. 2. Bijzonder scherp gekenmerkt zijii de categorieen ‘levend’ 
en Bevenloos' in het met liet Huron en Irokeesch verwante TSeroki, 
waar iiet onderscheid uiet alleen in de ineervoudsvormiug, maar ook 
in de aan het nomen gelieclite possessiefpraefixen uitgedrukt wordt 
(Fr. Muller l.c,, II, Abt. I, p. 226 sq.). In meerder of minder mate 
vindt men de categoriee’n ‘levend’ en ‘Jevenloos’ of ‘hooger’ en ^lager’ 
nog in verscliillende anderc talen van Amerika (zie Fr. Miiller l.c., 

II, Abt. I, passim) 

D Gr. von der Oabelentz, Die verwandtschaft des baskiseben niit den 
Berbersprachen Nord-Africas, Braunschweig 1894, p. 4 sq. 

®) De vergelpking der overige Uralische talen doet ons vermoeden, 
dat de pluralis van liet Hongaarsch zich nit een dualis heeft ontwik- 
keld. Het mnervond op is in het Hongaarsch verloren gegaan. 
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-neh, -el cle:^elfdc cjisussullixen zijn, die ook in lu3i enktdvoud 
gebruikt worden. Een venncldeiiswaardige bijzonderlieid van 
liet Eiiskisoli is het bestaan van een tweedeii pluraalvorin, die 
zicli formoel alleeu door zijii c;>vt)oalisnio van hot gewoiie 
mecrvoud omlersebeidt , inaar die een niet te iniskenneu tnnjdia- 
tisch“Oxelusiove beteckcnis heeft. 

Het zoude geen nut liol)b(‘.n, indien ik u tie- V(^rselnl]c‘ndo 
naaiuvalsuitgnngen (mi postposil-ieH van hot Ba.skiseh opnocnnh^ 
of als ik n ging wijzen op enkele pnuton van uvofeeukonjHt 
met het Finscli-Ugris(di, ilie reeds iang de aamlaeht van ge- 
leerdeu eii dilettunteii hebben getrokken on tooh met In^t oog 
op deu iiiot to doinpeu ufgrond, wtdkc hot Hnakisch van het 
Uralisch gescheiden houdt, riauvvelijks aan iets anders dan aan 
het toeval mogeii worden toegeschrcveii, maar al hint ik zelfs 
den eigenaardigen parlitivus op 4k on zijne veelvuldige g(3- 
bruiksvvijzeii ter zijde, over de tegenstelling van casus trunsi- 
tivus on casus ininuisitivus, een tegenstelling, wnarvoor wij 
blechts nit afgologeu taalgebied parallelleii kunucn aanvocron, 
acbt ik het wcuvschelijk hot ecu en ander te zeggeii, te nieor 
daar ik zoodoeiulo de gelegenlund heb om oiigemorkt tot da 
beliaiideliug cler transitieve en ininmsiticvo conjugutie over te 
gaari. Het ondorschcid van subjectscasus on objeclscasus, van 
noniinatief on accusatief, dat in het IndogerinaanHcdi zoo stork 
oj) dcii voorgrond troedt en dat ook aan het UrabAltaiscdi 
niet vreemd is^ beeft in bet Baslcisch geen gramraatisclui uit- 
drnkking gevonden^ maat in deze taal staat bet subject van 
een intraiisitief of passief werkwoord in clenzelfden naanival 
als bet object van een overgankelijk verbum, terwijl een 
tweede casusvorm, onafhankeltjk van aetieve of passieve zins- 
construotie, voor het logisch subject eeiier transitieve hande- 
ling beVaard blijft. Moeten wij deu eersten casus, die bet 
best met den uaam van intransitivus wordt aangeduid , dus nu 
eons met een nominatief, dan weer met een accnsatief ver- 
talen, de andere, dien wij als trausitivus b’esteinpelen , ml soms 
door een nominatief, soms ook door een instrnxnentalia weer 
to geven zijn, Voor den Bask is /lel kind in het kind loopt 
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of Jici Hnd ivorcU geslagen geen aiiclere naamval clan in de 
mder daat hei Uncl^ want in geen van die gevalleii verriclit 
hd. kind een transitieve liandeliiig, eu aau den ancleren kant 
is (Ifi vader in liet laatstgenoeinde zinnetje voor het Baskiscli 
laalgevocl dezelfde casus als door deM mder in de passieve 
zinsvvcJnling /i(d< kind wovdh door dmi vtuhr gedagen^ aangezien 
in hcndc /n'nncn dn vader luit logisc.b subject van liet transi- 
iievc nlaua is. Wat bet forineelc betreft^ valt op te xnerkerij 
flat de iniraiisitivns door geen niterlijk teekon gekarakteriKcerd 
is, maar dat do transitivus door aclitervoeging van -(/?)^wordt 
gevorind. In Iiet meevvond moest de transitivus, daar het 
})luraalsuffix ook een h is^ dus eigenlijk twee hh bevatten^ 
maar door misscliien dissimilatorische nitstootiug der eerste k 
en daarna intreclende contractie is het harde -ah-eh in het 
Fransch-Baskisch tot in het Spaansch-Baskisch tot -ah 
vereenvoudigd* Aan gene zijde der Pyreneeen zijn in het meer- 
voiid do transitivus en intransitivus^ wat den vorxn betreft^ 
met elkaiuler samcngevallen, 

Werpen wij een blik op audere talen, dan xien wij, dat 
de tcgenstelling van transitivUvS en iritransitivus niet alleen staat. 
Wei acht ik het ongeraden thans over de m. i. groote waar- 
sehijnlijkheid te sp reken ^ dat de Iiidogermaansclie s- en jw- 
casus oorspronkelijk als transitivus en iritransitivus fungeer- 
dejj en eerst 'secundair de grenzen van bun gebied hebben 
versclioven, totdat zij snbjectscasus en objectscasns werden^, 
daar dit toch altijd maar een hypotliese blijft,^). Maar 
met den transitivus van het Baskisch laat zich in elk geval 
de p' of ?;?^-casus der Eskimo-talen van Groenland, Labrador 
en Alaska vergelxjken die echter behalye de functie van den 
Baskischen transitivus nog die van onzen genitivns vervult, 
en konden wij onze berichten omtrent de dialecten der Tchiglit 

*) Zie mijno opmerkingen over Agens iind patiens im kasnssystem 
der indogeriuanischen sprachen (Indogermanische forscliimgen , XII, 
p. 170 sep), 

*■) Vgh S, Xleinsclimidt 1. c., p. 14 sq. 24 sqq.^ Th. Boarciuhi L o,, 
p. 14 sep 825 sq.; E. Baraum 1. c., p. 12 sq. 
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aaix cle Mackenxie-riviei* en der bewoiiers van het eilaiid Kadjak 
betrouwbaar acbfceu dan hadden wij aaii te lumien, dat- 
de genitiviscbe functie daar oycnaLs in liot Akudiscli de eenigc 
is ^). Maar bij nauvvkcuriger ouderzoak zal het zeker w(d blij- 
ken^ clat wij ook in die tongvalleu van een (uisus Iransitivus 
mogen s))reken. ])c onistaiidigheid;, dai e(*n7,clfdt^ nuauivnls- 
vorm aln transiiicve subjeetscasus on aln geiiitivus dieiisl doef , 
kan bij den eersie-a blik bovr(‘eindt^nd seliijnen, inaar als 
wij dieper in liet wesson der zaak indringen, dan 7ail liei 
ons niet moeilijk vallen die dubbcde funeiio te begrijiKUU 
Met heldere woorden Iieeft Inicicai Adam den aard van den 
Groenlandschen transitivus l)eschreven en den kern van het 
overgankelijke casusbegrip in lict licht gtjsteld, waar Iiij zieli 
over liet naamvalsteeken -p aldus xutlaat^): ,^Mais cet indice 
a pour fonction principale db’ndiquer que le norn singuli(^r est 
possesseur on acteiir et non pas poss&14 on regi/’ Onlangs 
heeft wel is M^aar een 700 sclierpzinnig geleerde als Finek am 
poging aangewcnd om liet transitieve karakter aan den ;;-casuy 
te ontnemeii en hem als een oorspronkelijken daiivus te out- 
maskeren , maar liij houdt daurbij niet voldocnde rekening 
met het feit, dat ook bij de possessiefsuffixcn liet ondersedieid 
van transitivus en intrausitivus in den vorm wordt uitgeilrukt. 
Wel 76gt tij, dat de transitieve possessiefsiiffixen, die hij in 
navolging van Kloinsclimidt met den rn, i. verkeerdeu 
van subjectieve snfftxen besteinpelt^ als dativische yorinen 
moeten worden opgevat^ maar het bewijs van deze onderstelliiig 
blijft bij ons schnldig. Wat voor reden hebbeii wij iminers 
om te gelooven ^ dat -ma , -vit , -aia enz* de datieven zijn bij 

Vgl. E. Petitot 1. c., p. XLI» XLIX; A. Pfizmaier, Die abarten 
der groalandischea sprache, Wien *1884, p. 8. Maar ook H. Kink, The 
Eskimo tribes, Copenhagen 1887, p; 51. 

®) Ygl. I. Yenianiinov 1. c. , p. 9 sq. 

L. Adam, En qnoi la langne esquimande diffi^re-t-elle gramma- 
ticalemcnt des antres langues de I’Amdrique du Hord? Extrait dii 
compte-rendn dxi congrts international des Amdricanistes Copenhagixe 
1883, p. 340. 

'') E. N. Einck, Bie^ gruiulhedetitung des gronltindisohen subjektivs 
(KSitzungsbericbte der kdn. prenss. Akademie der wissenschaften 1905, IX). 
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-ra^ •*/, -a en55., als er van een oorspronkelijk dativisch 

gebruik tlier snffixen overigeus geon s])Oor is aan te wijj^en eii 
zij ook door geon uiterlijk toeken als casus obliqui zijii ge- 
koiiinerkt? Do booordoeling der beide suffix-rijeii is nog te 
inooilijkor; doordafc de -n^-groop iii do coiijugatio transitief 
fimgoort, wat men zokcr op grond van de poHsessicfsuffixen 
ni(‘t. s^oiulo V(5r\vaeldoTK Zoolartg or over de wederjiijdsche ver- 
hoiuling (b^r boidc rooksen riiot moor licbt is verspreid^ is do 
tijtl nog nicd- gokomon om eerie verklariiig van den Qroenlaiid- 
H(dion /;-oasus to beproeven , maar met liet oog op cle transitieve 
on intransiliove conjugatie zoncle ik daarin vooralsnog niet 
giiariie icts andors dan eon echten transitivus willen zoeken^ 
want uit bet Ibiskiscli blijkt , dat er een nauw verband tusschen 
de aariweydgheid van een transitivus en iiitrausitivus bij bet 
nomoii en van een overgankelijke en onovergankelijko coriju- 
gutio bij liot verbum bestaat. En berust bet nog ter sprako 
komeiide versclul van bet transitieve en intransitieve werk- 
woord der Dakota’s en Hidatsa’s eigenlijk niet op de tegen- 
steJling van casus transitivus en intransitivus bij bet geincor- 
poreerde })ronomen? Ook wil ik niet nalaten er op te wijy.eii^ 
dat bij van Wijk’s hypotheso over bet oorspronkelijke karakter 
van den Tndogerraaanselien genitief een volkomcn parallelisme 
tusschen bet Voor-Indogormaansch onzer verste reconstructies 
en bet bedendaagsebe Groenlandsch aan den dag komt. Behalve 
bet Mskimo acbijrit ook de taal der KoloSen of T%liukit-Indianen 
eon transitivus te bewtten^ ten minste als ik dit uit de korte 
woorden van Eriedricb Muller over den //-casus mag op- 
niaken % maar met zekerbeid kunnen wij den transitivus aantoonen 
in versebeiden talen van Nieuw-Holland en reeds Julien Vinson 
heeft voor vele jaren op deze overeenstemraing tusschen liet Bas- 
kiseb en bet Australisch gewezen ^). Prof. Schuebardt vestigt 

K. van Wgk, Der nominale genetiv singular im Indogermaniscben 
in seinem verlialtnis zum nominativ, Zwolle 1902. [Ygl. tlians ook H. 
Pedersen, Zeitsekrift fdr vergleicbende spracbforscliung, XL, 152.] 

*) Fr. MtllerL c., 11, abt. I, p. 240. 

*) Zie Fr. Kdller L o., 11, abt. I, p. 2. 5 sqq. 19. 28 sq. 86. 94 en 
F. Ribary- J. Vinson, Fssai sur la languc basque, p. XIIT. 
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nog mijii aariflachfe op parallelleii in de Kaulcasus-ialcu , waar- 
over ik raij ecliter geen j^elfstaiidig oordecd heb kuiinen vornn^n. 

Met de ondersclieiding van den transitivus eri iiitransidvus 
bij bet nomon gaat in bet IWkiscdi bet vevsebil van Iransi-' 
tieve cii intransitievo conjuga-tie evonwij<lig. In bet trausitii‘V(‘ 
verbum, dafc door Friedrieh Milller^ Hcliuubardf en Stenipf 
als pasHief wordL opgevat^), wortleu tot aanduiding van be.l 
lijdcnd object dezcifdc proiiomitmic clenuaitcai gciucorpnrccnl , 
die bij li(‘.t iniransitievc verbum de rol van subject verv alien , 
torwijl als subject van lud- overgankelijk werkwoord altharis 
ten dcele andore geincorporeorde proriomina gebesjigd wordan^ 
waaruit voortyloeit, dat wij in bet laatate geval met transitieve , 
in bet eerste geval met intraiisitieve vooniaamwoorden tc dotni 
liebbeii. Vergelijkt men b.v. da-kar-t ^het (beni^ liaar) draag 
ik’ , resp. iiet (bij , zij) wordt gedragen door mij’ met na-kaf-k 
bnij draagt gij (masc. sing,/ , resp. bk word gedragen door 
u (masc. sing.y, na-kar bnij draagt (bij, resj). ‘ik word 

gedragen (door hem, haar)' en met na-ior ‘'ik kouV, dan zal 
men niet kunnen betwijfelen , dat -/ in da-kaf-i transitief , 
na- in na-kar-k^ na-kar ^ na-lor iniransitief fungeert. In bet 
imperfectum daarentegen luseft n- ook transitieve functie, va)oals 
gij zieii kant uit n-ekarr-en ‘'ik droeg (bem euz.)', resj). 'door 
mij werd (hij enz.) gedragen' naast fi-e-n-kan-en bnij droeg 
(hij enz.)\ resp. ^ik word gedragen (door bem enz,)’ eii 
n-e-n4oTT^e% bk kwamb 

b Fr. Miiller 1. c,, III, 1 H. Sebuebardt, Baskisebe studien, 
I, Ueber die etitfitebtmg der bezugsformea des basldseben zeitworts, 
Wien 1893, p. 2; Y. Stempf, Besitzt die baakisebe spracbe ein trati- 
• sitives zeitwort oder niebt? Bordeaux 1890. Bit laatste geaebrift is met 
eenige wijzigingcn ook in bet Fxanscb versobenen, eveneens fe Bor- 
deaux 1890, onder den titel: La langue basq^ue poasMe4-elle, oui oa 
non,, nn verbe transitif? Zoolang de questie niet voorgoed is nitge- 
maakt , aebt ik bet gesebikter den term subject in de Baskisebe grain- 
matioa voor den casus intransitivus bp onovergankelijke verba, maar 
voor den casus trausitivus bij overgaukclijke werkwoorden te biyven 
gebruikeii. Sebuebardt noemt dns vcclal subject^ wat ,ik op de otide 
wijze met den uaam van l^jdend object bestempel. Missebien zoude bet 
beter zijn de termen subject en in Bascologiscbe gesebriften ge- 
beel te vermijden. 
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Het zoade verleidelijk wezen eens na te gaan in lioe verre 
het Baskische verbum met het Groenlandsche overeenkomt en 
in welke opzichteii er afwijkingen bestaan, maar voordat ifc 
clieper in de vergelijkende studie der Eskimo-talen lieb knnnen 
doordriugen dan het mij tot nog toe mogelijk is geweest, acht 
ik het veiliger dit i)unt te laten rusten. Yan eeii andere parallel, 
die mcer onmiddellijk in het oog springt, wil ik echter niet 
nalaten gawag te maken. Het Dakota, dat voor den transitiyus 
en intransitivus geen afzonderlijke vormen heeft, toont niette- 
min door ziju conjugatie, dat dit grammatische ondersolieid 
in het taalbewustzijn wel degelijk aanwezig is ‘). Men vindt 
er namelijk — afgezien van de indifferente md- en d- — 
tweeerlei geincorporeerde persoonselementen , waarvan de eerste 
als subject bij transitieve verba, de andere als object bij tran- 
sitieve verba en als subject bij intransitieve verba fungeeren. 
Als voorbeelden kunnen dienen wa-TcaBa ^ik bind% ya-haSka 
%ij (sing.) bindt', ma-ya-kaSka gij (sing.) bindt\ ma-kcdka 
‘'mij bindt (hij, zij)\ ni-caika ‘'u (sing.) bindt (hij, zij)’, 
ma-ia ^ik sterf , ni-ia ^gij (sing.) sterft^ waaruit wij duidelijk 
zxen, dat wa- en ya- transitief, ma- en ni- intransitief zijn. 
Is de tegenstelling van wa-haSka met w^a-ya-kaSka , ma-kaika 
en mor^a niet volkomen dezelfde als die van Bask, da-kar-t 
metm-kar-ky m-kar en na-for^ Een dergelijke toestand heerscht 
ook in het met het Dakota zoo nauw verwante Hidatsa ‘^)j maar 
omtrent de ovexige Sioiix-talen heb ik tot mijn leedwezen geen 
gegevens in handen kunnen krijgen. Ik breng nog even in herin- 
nering, dat ik over transitieve en intransitieve casus- en werk- 
woordvormen niet lang geleden een kort artikel heb gepnbli- 
ceerd ®) , waaraan ik thans eenige bijzonderheden heb ontleend. 

Naast het onderscheid van overgankelijk en onovergankelijk 
treedt het steeds toenemend gebruik der periphrastische con- 

*) Zie S. it. Biggs, Dakota grammar, texts and ethnograpliy, 'Wa- 
shington 1893, p. 11-14 26 sq. 30, 32. 

*) Zie W. Matthews, Ethnography and philology of the Hidatsa 
Indians, Washington 1877, p. 99 sqq. 108 sqq. 115. 

*) Zeitsdhrift fdt vergleichende spraohforsclmng, XXXIX, p. 600 sqq 
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jugatie, die de eiikclvoudige verbaalvormeu al ineer eii meer 
■verdringt^ als een niet minder typisclio eigenaurdiglieid van 
het Baskisclie verbum o]) den voorgroiuL Ilct aanial de^r werk- 
woorden, die bun praesens en imperfectum wonder aiixiliare 
kuiuien vormen^ is gedurende de laalste eeuwen aanmcrkelijk 
ingesloLiken , wat uifc een a(‘.stbotisch oegpunt. y.ecr le beinnuum 
is. Zal er eenmaal em tijd komeiij dai alle verba uitsliiiliaid 
peripiiraBtiscdi geconjugecrd worden? Of Kal, nog eer de vourt“ 
woekoriug d(3i* saraengcjstekb^ vervoeging haar toppunt hcijft 
bereikt^ bet Baskiscdi oiider (bm druk van het ornliggende 
itomaanscb reeds bezweken ziju? Wij kunnen niet in de toe- 
komst lezen^ inaar wio aclitsbiat op de teekeneu des tijds^ zal 
de vevdere lotgevallen der Eskuara niet dan met zorg tege- 
moet zieiL Voor het oogcnblik is er echter nog een reeks van 
transitieve en iutransitieve verba ^ die bun eigen persoons- 
vormen bezitten en welke ik daarom in tegenstelling inet de 
werkwoorden , die niet dan met behulp van ‘hebben’ of ‘zijn’ 
vervoegd wordeu, met den ons uit de Gerraaansche gramma- 
tica zoo vertrouwdeu naara van i^f^er/ce verba wil aandniden. 
Heeds Wilhelm von Humboldt wees op de groote verbreiding 
der omschreveu conjugatie in bet Baskiseb als eon punt van 
versebil met de talen van Arnerika % maar wij moeten niet 
vergetenj dat, er eens een periode zal geweest zijn^ w^aarin 
alle Basldsche verba sterk warden vervoegd^ zoodat dit ver- 
schilpunt niet als van prxncipieelen aard te beschouwen is, 
Dit neemt niet weg, dat het voor hern, die Baskisch leert, 
de hoofdzaak is^ zicb den ontzaglijken vormenrijkdom van de 
beide hnlpwerkwoorden ^hebben’ en ^zijn’ in bet geheugen te 
■prenten, daar verreweg de meeste verba, naarmate zij al of 
niet overgankelijk zijn, hetzij met het eene of het andere ge- 
conjngeetd worden. De vervoeging der auxiliaria is nog te 
meer ingewikkeld, doordat eenige verbaalwortels hebben samen- 
gewerkt om die vervoeging tot stand te doen komen, zoodat 
men eigenlijk niet van twee, maar ran ettelijke hulpwerk- 


W. von Humboldt 1. c. , p, 175. 
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woordeii inoet spreken, die clefectief zijn, maar elkander in 
hot gcibruik aanvullen. Van de peri])hrasti&chc verba heeft 
men alleen een paar uoiniiial(3 vormen te kennen^ t. w, liet 
eigcnlijke iioinen verbale op -le. of -tze eii bet ])assiGve ver- 
ledcn (leehvoordj dat in deu regel met ecu der sufiixen -i, -n 
of -lur van den ycu’baalwortel is afgoleid. Ook in de conjugatie 
{U‘r Hterke w(u*k\voord(5U si)eleu bet riomen verbale cn liet pas- 
sieve imriicipiiim een btjlaugrijke rol, daar alle teinpova, 
bebalve bet pnuisens cn bet irnperfectum niet anders dan door 
oniHcdirijviug kunnen gevonnd worden. In dien zin zijn alle 
l}askiscb(5 werkwoordeu zwak, maar ook ozize sterke verba 
liebben in verschillcnde tijden een bulpwerkwoord noodig. Ver- 
gelijken wij ecliter andere* taleri met een sterk agglntinatie- 
vermogeii , dan treft ons nog als een gebrek van bet Baskiscb 
de bijna volslagen afwezigbeid van secuiidaire verbaalstammen, 
zooals wij die b. v. in hot Sanskrit, bet nougaarscb, bet 
Turkscb, bet Eskimo, bet Algonldn aaiitrelfen, in vrelke 
leemte gedeeltelijk door tocvoeging van zekere nomina aaii de 
vormeu der liulpwerkwoorden wordt voorzien. Alleen voor bet 
cuusativum heeft bet Baskiscb, uaast de omschrijving door 
middel van etazo^ erazi ^dwingen’, een secundairen verbaalstam, 
die door inftxie van bet element -ra- {-re-) is gekenmerkt ^). 

De enkelvoudige tijdeA van bet Baskiscb zijn, zooals wij 
even te voren reeds gezegd hebben, slechts twee in getal. In 
bet praesens der transitieve conjugatie staat, betgeen wij bet 
subject zouden noemen, achteraan, terwijl bet lijdetid object 
aan den verbaalstam is voorgevoegd. Bij de intransitieve verba 
daarentegen neemt bet subject dezelfde plaats in als bet lijdend 
object bij de overgankelijke werkwoorden, betgeen ons niet 
mag verwonderen, aangezien bet subject van een intransitief 
verbum en bet lijdend object van een transitief werkwoord 
voor bet Baskiscb taalgevoel in 4en en denzelfden naamval 
staan. Brengen wij de regels omtrent de volgorde der compo- 
nenten van bet transitieve en intransitieve praesens onder 66n 


") VgL "W** 3, van Eys, Dictionnaire tasq^ne-frangais, p. 114 sq. 
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gemeenscliappelijke formule, dan kuiinen wij zeggen, dat de 
casus intransitivus aan den verbaalstain voorafgaat, maar dat 
de casus transit! vus in de vormerij waar hij aauwezig is^ op 
den verbaalstam volgt. Zoo lieeft iia- in den overgankelijken 
Torrn na-htr-k ^mij draagt gij (niasc. sing.)% resp. ‘ik word 
gedragen door u (masc. sing.)’ of da- in bet evcjueens transi- 
iieve da-kar-i ^hem (haar^ bet) draag ik\ rcsp. %ij (zij, bet) 
wordt gedragen door rnij’ geen andere functie dan 7ia- en da- 
in de intransitieve vormen nadar ^ik kom% da4or ^hij (zij^ 
bet) komt\ Het bchoort in dit verband nog vermeld te wor- 
deiij dat de' trausitivus van den derden persoon niet in den 
yerbaalvorm wordt uitgedrukt, een eigenaardigbeid^ die ons 
aan andere talen heriimort^ waar ongekarakterizeerde vormen 
van den derden persoon voorkomen. In da-kar ^hem (het ^ /baar) 
draagt (bij^ zij^ bet') is da- de intransitivus, maar de transi- 
tivus, dien wij op grond van da-har-t^ aan bet einde 

zouden verwachten, is verzwegen, hoewel virtueel aauwezig. 
De vergelijking met vormen als Hebr. qUal of Hong, szerd^ 
waarop ik zooeven doelde^ gaat echter in zooverre mank^ dat 
het verzAvegene bier een subjectscasus, geen transitivus is. 
Bovendien wordt in bet Hongaarscli het subject van den der- 
den persoon wel in bet verbum uitgedrukt, als het lijdeud 
object bepaald is , terwijl in bet Hjsbreeuwsch naast een inan- 
nelijk, niet-gekenmerkt qUtal een vrouwelijk door -Uk {-at) 
gekarakterizeerd qaplah staafc. In het Dakota, waar evenals in 
bet Baskisch de tegenstellipg van overgankelijk en onovergan- 
kelijk een boofdiol, speelt, Ivordt nocb de transitivus, noch de 
intransitivus van den derden persoon singnlaris in den rer- 
baalvorm uitgedrukt, zoodat ook bier geen volkomen overeen- 
stemming met het Baskiscb bestaat. 

Het imperfectum, dat door den uitgang -{e)n [-an) als zoo- 
danig 'wordt gekenmerkt, wjjkt ook in enkele andere ppzich- 
ten van bet praesens af. De tegenstelling van achtergevoegd 
subject en voorgevoegd object bij de transitive, maar voorge- 
voegd subject bij de intransitiya, die nit het Baskisoh casus- 
gevoel onmiddellijk voortvloeit, bestaat in het algemeen ook 
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bij liet imperfectum^ zoodat men de proportie kan opstellen: 
fiiududan 'u (sing.) had ik^ resp. ‘gij (sing.) werdt gehad 
door mij’ staat in dezelfde verhoiidiiig tot nindidcan. hadt 
gij (masc. siiig)'^ resp. ‘ik M^erd gehad door ii (masc. sing.)' 
eji neMiorveii ^ik kwam' als hant ‘u (sing.) heb ik’^ resp. ^gij 
(sing.) wordt geluid door mij' tot nauk ^mij hebt gij (masc. 
sing.)’, resp. ‘'ik word gehad door n (masc. sing.)' eii naior ^ik 
konib Maar in de transitieve vorrnen met een virtueel gein- 
eorporeerd object van den derden persoou staat het subject 
evenzeer vooraan als in de onovergankelijke, lietgeen bevreem- 
dend is, daar de n- in nuen ‘ik had (hem enz.)', resp. ^door 
mij werd (hij enz.) gehad', neharren 4k droeg (hem enz.)\ 
resp. 41oor mij werd (hij enz.) gedragen' als transitivus, die 
in ninizen ‘ik was', oientorreii 4k kwam', evenals in de over- 
gankelijke vorrnen nindukan ‘mij hadt gij (masc. sing.)’, resp. 
4k werd gehad door a (masc. sing.)' , nenkarreji 4nij droeg 
(hij enz.)b resp. 4k werd gedrageii (door hem eiiz.)’ als in- 
transitivus fuiigeert. Een ander verscliil met het praesens is, 
dat het object yan den derden persoon slechts virtueel in de 
vormeti van het imperfectum aanwezig is, terwijl het transi- 
tieve subject van den derden persoon, dat in het praesens 
niet wordt uifcgedrukt, in het imperfectum hehalve in het 
Yizcaisch een voorgevoegde z- tot exponent schijiit te hebben. 
Maar Schuchardt heeft, geleid door de overweging, dat de 
proportie d%t\ duk\ d% — nuen\ Jmen: "^uen een vorm zonder 
beginoonsonant zoude doen verwachten, zooals wij dien inder- 
daad in den toiigval van Yizcaya aantreffen, aannemelijk weten 
te maken, dat de z- alleen in zen ^(hij, zij, het) was’, waar 
zij tot den wortel kan behooren, oorspronkelijk is en dat dit 
zen het eenige voorbeeld is geweest, waarnaar de correspon- 
deerende vorrnen yan alle transitieve en intransitieve work- 
woorden zich hebben gericlit ^). Zoo bewaart het Yizcaisch in 
vorrnen als eban, egoan tegenover z%eii^ zegoeu der andere 
dialecten den ouderen toestand. Een eigenaardig verschijnsel 


^) H. Schuchardt, Baskische studien I, p. 4. 
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van liet imperfectuin is nog hot w-infix in vormen als 
uenkarreu, inaar het 550iide to lang ophoudeu, iiulieu ik tlians 
do questies^ die zicli daaraan vastkiioopen, wilde beliandelen. 
Sleclits dit wil ik opinerken, dat met de -n- bij de intransi- 
tieve verba geen verscliil in beteekenis is verbonden^ numr 
dat bet infix bij transiliove verba vooral g(d)ruiki wordt in de 
vormon met cen eerstcn of twecdeu persoon als lijdend object 
en dio^ als het tratiaiiicf subject con derde persoon is, van 
de vorinen met cen e(U’sten of twceden persoon als trausitief 
subject en een derden jicrsoou als lijdend object onderscheidt ^). 

Do samcngestelde tijden, die weiiiig of niels opleveren, 
wat nit een algemeen oogpunt merkwaardig mag heeten, laat 
ik rusten en ook de vorming der modi zal ik om dezelfde 
reden slechts in bet voorbijgaan aanroeren. Duidelijk gekarak- 
terizeerd zijn de conjunctivus^ die van den indicatives door 
aanbechting van de relatieve partikel -n wordt gevormd en de 
optativiis of poteniialis^ welke zich van den indicativus door 
het onmiddellijk achter den verbaalstam gevoegdc element -ke 
onderscheidt^). Ilet imporfectum van den potentialis mist even- 
wel de -n, die wij als teeken van bet imporfectum indicativi 
liebben leeren kennen , en in den derden persoon viiulou wij 
niet maar I- als baginklank, die ook nog in andere modi 
voorkornt. Bo alteen in Fransch-BaskLsche dialecten aanwezige 
votivus is dopr een ge;^raeflgeerd ai- gekenmerkt, inaar verder, 
afgezien van de oiftbrekende -n en van de zooeven genoemde 
^ van den derden persoon^ volkomen gelijk in bouw met het 
imperfectum indicativi. Dezelfde formatie; maar met voor- 
voeging van de conjunctie ba- ^indien’ in plaats van dient 


YgL H. Scbuchardt, Baskische studien I, p. 5 sc[q. 

Over het met -ke gelpkwaardige -te vgl. Jhr. W* J. van Eys, 
Grammaire compar^e des dialectes basques, p. 225. 399 en over het 
gehruik van potentiaalvormen als futnrum en conditionalis l.c., p. 151 
sq. 158 sq. 167 sq. 376 sqq. 399. 

Yan imperfectvormen als nuke Hk zoude hehhen’, nintzake bk 
zoude zijn’ hceft men door -an gekenmei’kte tweede-machts-praeterita af- 
geloid (mikean ^ik zoude gehad hebben', nintzakean ‘ik zoude ge- 
weest zyu'). 


( <‘50 ) 


in alle, toiigvalleri als .suppositional is, maar claamaast worden 
gewoiio vonneii van liet prae.soris on liet imperfecfcum indicativi 
met hefc voorgevoegde ha- onderstellerid gebrnikt Wei te 
ontlersclieiden van (lit supj)ositioiieele ba- is het affirmati6ve 
ha- dat een bij^^oudere emphase aan cle verbaalvormen 

geeft. De irripemlief lieeft gecn bepaald keninerk, maar in 
cbm (lerden .persoun singularis en pluralis vinden wij bij tran- 
sitiva en inimnsitiva cieii gepraedgeercle i-, die blijkbaar met 
bet genilivische pronomeu here in verbaud staat. Bij de on- 
overgankelijke werkwoordon valt de imperatief overigens met 
den iudieatief samen % terwijl de imperatief der transitiva in 
d(j gewone vormen met geincorporeerd object van den derden 
persoon door de sleclits virtueele aanwezigheid van dat object 
te herkennen is, 

lets langer meet ik nog stilstaan bij de persoonselementen ^ 
die in de conjugatie gebruikt worden. De eerste persoon sin- 
gularis wordt 0 ]) twee wijzcn uitgedrukt, namelijk door een 
])raefix n- (?/(/-), dat in bepaalde gcvallen als transitivus, in 
andere als iutransitivus fungeert, eu dat zonder eenigen twijfel 
mat het pronomcm personale ni identiek of verwant ia, eri 
door een. suflix welks transitieve functie wij reeds hebben 
leereu kennon, maar dat boveiidien, in den vorm 4{a‘-\ -da- 
als dativisch element gebezigd wordt, De oorsprong van dit 
sujffix is geheel onbekend, maar bij de gelijkenis, die tusschen 
enkele Baskische eu Semitische pronomina bestaat, is bet 
wellicht geoorloofd aan Hebr. Arab, -tu te berinneren, 
Voor den tweeden persoon van het enkelvoud beeft het Bas- 
kiscli een gepraefigeerde h[ay^ die zoowel voor het mannelijk 
als het vrouwelijk dient, en een gesuifigeerde -k in uitsluitend 
mannelijke functie, waarnaast voor het femininum het suffix 
-n gebruikt wordt. De verdeeling van en 'h over de 
verschillende vormen komt gebeel overeen met die van n{a)- 
eii -t voor den eersten persoon , maar als de “/r(-) in dativische 

I)e als imperatief gebruikte vorineti aizen^ zare{te)n onderscliei- 
dea zich slechts door de aclitergevoegde partikel -n van den indicatief 
en hebben dus het karakter van conjunctief vormen. 
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functie tussclien twee klinlcers kwam te staaii, is yaj in de 
meeste dialecten uitgestooten^ waardoor meiiige verbaalvorm 
jaijn oorspronltelijke helderfieid lieeft verloren. Daar wij weteji, 
dat de Baskische k veelal aan liet begin van woorden in /ms 
overgegaan, terwijl zi] midden in een woord of aan hefc einde 
daarvan onveranderd bleef kunnen wij veilig aaimemen^ dat 
h- en -k met elkander en met bet prouomeu pcrsonale H 
(uit in bet nauwste verband staan. Met bet vrouwelijke 
suffix -w weet ik ecbter geen raad ^). Wat den eerston eu 
tweed en persoon pluralis betreft^ waarvoor de s^elfstandige per- 
sonalia gxi en znigi'li) luiden, gebruikt bet Baskisch als transi- 
tieve en intransitieve praefixen de afkortingen g- en als 
transitieve en dativische sufSxen de voile vormen gu en zu, Ik 
stip even aan^ dat bet in vele talen van Amerika gebruikelijke 
onderscheid van een inclusieveu en exclusieven eersten persoon 
pluralis, zoowel bij bet zelfstandige pronomen als in de conju- 
gatie, in liet Baskiscb onbekend is. Terwijl ik de deels overtol- 
lige^ deels in den tweedeii persoon wegens bet gebruik van den 
pluralis als beleefdheidsvorm voor bet enkelvoud noodzakelijk ge- 
worden pluralizeeringen van g- en z- {-zu) ter zijde laat^ ga ik 
over tot de pronominale elementen van den derden persoon, 
welke aan bet parallelisme, dat wij bij die van den eersten en 
tweeden persoon opmerken^ niet deelnemen. Afgezien van de 
b- in de gebiedende wijs, die zoowel transitieve als intran- 
sitieve functie beeft en waarbij bet bezittelijke here ^suns^ 
een genitiefvorm is, en van de z- in het imperfeotum , waar- 
naast een buiten den indicativus wordt aangetroffen, 
beeft het Baskisch nog een uitsluitend als intransitivus fun- 
geerend praefix dat wel is waar als zelfstandig prono- 

men niet meer in zwang is, maar dat ik met eenig vertrou- 
wen in het woordje dat als copula van den derden 
persoon dienst doet en ziob paradigmatisch. met vormen 
van izm beeft verbonden, heb meenen terng te vindpn. Wij 

Zie mgne Beitrilge &c , p. 85 sqq, 

*) Be gassing van H. Scbuobardt (Baskische studien I, p. 10. 76) 
vind ik onwaarschpnlpk. 
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hebbeu hier dan een voorbeeld van een pronomen, dat tot 
copula is geworden Het datiefelement van den derdeii per- 
soon, dat -ci(") luidt, is niet yoldoende verklaard^ maar Schu- 
cliardt heeft ons geleerd in de daarnaast voorkomende vormen 
4o{') verbindiiigen van het door Vinson 
ontdekto datiefteeken -ki- met te zien^). Dit -ki- {4-), 
dat toevallig mot het op soortgelijke 'wijze fungeerende [-)ki- 
der Dakota’s in klank overeenkomt wordt ook met dativi- 
sche elementen van den eersten en den tweeden persoon ver- 
bonden en het is weer de verdienste van Schuchardt in de i 
van die verbaalvorrnen , welke een pleonastischen dativus ethicus 
van den tweeden persoon bevatten, hetzelfde -U- te hebben 
herkend Voor den pluralis van den derden persoon hebben 

de Basken geen afzonderlijke vormen ^ maar zoowel d- als -o{-) 
kunnen door toevoeging van een meervoudsteeken aan den 
verbaalvorm plqralische functie aannemen. Uit de verbindiug 
van met het pluraalteeken -/^(-) is en daarnevens 

met nitstooting van de dentaal en samentrekking der klinkers 
de korte vorm -(?(-) ontstaan ^). Ik acht het onnoodig de ver- 
schillende pluraalexponenten^ die in de conjugatie dienst doen ®), 
een voor een aan n te doen voorbijgaan^ maar hierop wil ik 
toch de aandacht vestigen^ dat het teeken dat wj in de 
declinatie hebben leeren kennen^ in de vervoeging niet weer ' 
voor den dag komt. In het Dakota ^ dat overigens zoo vele 
analogieen met het Baskisch vertoont, dient pluraalteeken 
voor het nomeii, het pronomen en de persoonselementen in 
de conjugatie Alleen voor den derden persoon pluralis als 
object hebben de Dakota’s een eigenaardigen vorm ^). 

') VgL J. van Ginueken, Grondbeginselen der psychologisclie taal- 
wetenschap, Lier 1905, p. 107 sqq. en A. Trombetti 1. c., p. 137 sqq. 

Zie F. Eibary-J. Yiuson, Essai sur ]a langue basque, p. 109 sq. 
113 en H. Scbucbardt, Baskische studien, I, p. 27 sqq. 

*) Zie S. B. Biggs 1, c., p. 22. 

*) H. Schuchardt, Baskiscbe studieu, I, p. 59 sqq. 

*) Musetiin, XI, kol. 28 sq. 

*) Vgh daaxoyer H. Scbucbardt, Baskische studien, I, p. 32. 

S. B. Biggs 1. 0 ., passim. 

*) S, B. Biggs 1. c,, p. li. 
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Eer ik dezc schets der Baskische grammatical die uit den 
aard der zaalc eclectiscli moet wezcn, als voleiiidigd besclioiiw, 
wil ik alfchaiis nog ^cn bijzonderlieid van de conjugatie ver- 
melden, die een belangrijkeii invloed op den gelieelen zins- 
bouw uitoefent, Ik bedoel hefc vermogen om alle vormeu van 
het verbum finituin door achtcrvoeging van de conjunotie -n. 
tot relatieve bijzinneu te niaken, die als noinen opgevai op 
de gewone inanier gedeclinccrd wordeii *), een vermogen, da(. 
vereenigd met de inlijving van het lijdend en het verwijdard 
object ill den verbaalvorm aau het Baskisch een tretfende ge* 
concentreerdheid van uitdriikking bijzet, die door geen andere 
taal van West-Europa wordt geevenaard, inaar die nog grooter 
zoude zijn, indien de omslachtige en logge periphrase niet ten 
nadeele van de sterke vervoeging al meer en meer veld had 
gewonnen. 


De locatief der -n-vormen dient als gerundium, een functie die do 
verbaalvormen ook door aanli editing der partikel Aa of het daarvan 
afgeleide 4a-nk kimnen aannemcn. ITaar -la vervult ook de rol van 
onze conjnnctie hlat\ Een derde gerundium vorrat men van het ver- 
hale adjectief door achtcrvoeging van hot woordje eia -da) en‘\ 


GEWONE VERGADERING 


DEE 

APDEELIHa 

TAAL-, LPTTER-, {lE8CHIEDKUNDiaE EF WIJSGEERIGE 
WETENSOHAPPEN, 

GEHOBDEN DEN DECEMBER 1905. 


Tegenwoordig de lieereui kern^ Voorzifcter^ van de sandb 

BAKnUyjiBN^ DE GOEJB^ VERDAM^ DE LOUTER^ SYMONS^ 
E. HUDLBR FZN., CHANTBPIB DE LA SAUSSAYB^ VAN IIIEMSDIJK^ 
SPEYER^ HOUTSEA, VAN LEEUWEN, J. M. J. VALETON , POLAK^ 
EXLLEM, BLOK^ J. jr, M. DE GROOT^ HOLWERDA, VAN PIELTBN^ 
WILDEBOER, BOISSEVAIN, VAN DER HOEVEN^ HEYMANS^ WARREN, 
CONEAT, HESSELING^ WOLTJER^ HARTMAN^ OPPENHBIM, J. V. BE 
GROOT^ J. J. P. VALBTON JR.^ KDYPER etl KAllSTEN, SeCPetaris. 


De uotulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Ingekomen zijn: 

Bericht van de HH* Naber en Uhlenbeck^ dat oiigesteld- 
heid hen verhindert aanwezig te zijn. 

Bericht van de Hoeufftcoinraissie dat de heer Hartman dit 
jaar als plaatsvervanger yan den Heer van Leeawen de verzen 
zal keuren. 

Een prijsvers getiteld ,^Li(^di magister mvita Minerva. 
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Een sclirijven van Mevr. de Weduwe Hogge^ waarbij zij 
volgciis den weiisch van liaar overleden eclitgenoot, (liens 
portrei aanbiedt en een exemplaar van de volgemle zijner 
werken: Brieven van en aan Maria van Eeigersbergh^ Gaspur 
Jansz. Ooolhaesj Job.. Wtenbogaert en zijn tijd, de Stedclijk(‘. 
boekerij van Amsterdam. Hiervbor is dank betuigd. 

Een Program van de , Internationale Associatie voor do 
stadie cler Poolstrekcn’^ door de natuurkundige afdeelijig ons 
ter .kennisneming toegc^.zondeii* 

Hierna leest de Heer Symons zijn verhandeliug voor over 
,Jiet Nederduitsolie lied van Koning Erinenriks dood'^ 

In 1831 door Karl Goedeke op een vliegcnd blad van de 
tweede helft cler 16® eenw ontdekt, bleek dit lied reeds aan- 
stouds een vondst van niet gering belang zoowel voor de 
geschiedenis der middeleeuwsclie letterknncle als en voorname- 
lijk voor de Germaansche sagenkunde. 

Eeeds Jacob Grimm heeft in een sclirijven van den ont- 
dekker^ door dezen aan zijn pnblicatie toegevoegd^ verschil- 
lende bijzonderhedcn in het lied opgehelderd; A. Bassmaim 
beeft vervolgens gewezen op de verrassende overeenstemming 
met den Noorscben vorm der Ermanariksage. 

Prof. E. Panzer beeft onlangs herhaaldelijk met nadruk 
op de beteekeiiis en de eigenaardige positie van het Neder- 
duitsche lied gewezen. Spreker meent echter, in overleg met 
Prof. Panzer^ zijn opmerkingen, die reeds vasten vorm badden 
aangenomen, toen bij vaii diens voornemen om aan het onder- 
werp een uitvoerige studie te wijden^ kennis kreeg^ niet acbter- 
wege te moeten honden. 

Spreker gaf eerst een overzicht van den inhoad van het 
liedj dat in gedeeltelijk zeer bedorven, Nibelnngenstrofen 
verbaalt^ hoe Diederik van Bern met elf gezellen den Koning 
van Arraentriken^ d. i. Ermenrik, in zijn bnrcbt overvalt en 
met al zijn vierdehalf bonderd dienstmannen ter dood brengt. 

De in dit verhaal optredende sagenvorm is een mengsel van 
overonde en zeer jonge trekkeiij hetgeen dnidelijk wordt ge- 
maakt door een beknopt overzicht van de versohillende vormen^ 
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waarin de sage van Ermenrik tot ons is gekomen; In H bijzon- 
der staat spreker stil bij de Noorsch-IJslandsche overlevering 
der sage, vooral bij het Eddalied Hatndliismdl (bet lied van 
Hamdir), iu de 10*^ eeuw in Noorwegen ontstaan^ dat sommige 
eigenaardiglicden vertoont, welke in ons Nederduitsch lied, 
rnaar in geen enkele aiulere bron terug worden gevonden. 

De oude Gotische sage van het door koning Ermenrik aan 
een vrouw (Sunilda bij Jordanes, Svanhildr in de Nooxscli- 
IJslaudscho overleyering) voltrokken, wreede strafgericht en 
de wraak van haar breeders op den dwingeland heeft ook in 
Dnitschland in het volksgezang en in de mondelinge traditie 
geleefd en is van daar naar Skandinavie gekomen. In Duitscli- 
land is het Svanhildmotief echter reeds vroeg opgegeven, de 
vermoording van Ermenrik door de gebroeders Sams en 
Ammins daarentegen is nog in de annalen van Quedlinbnrg 
van de grens der 10® en 11® eeuw en zelfs nog een eeuw 
later bekend. Meer en meer echter verdwijnt ook deze tra- 
ditie> en in ons ISTederduitsch lied is in de plaats van de 
wrekende broeders Diederik van Bern getreden. 

Toch is ditzelfde lied^ dat de jongste ontwikkeling der 
sage schijnt te vertegenwoordigen en dat inderdaad namen 
en dingen tot onkenbaar wordens toe verminkt, te gelijker tijd 
een hoogst merkwaardige nagalm van den ouden sagenvorm^ 
die in, Dnitschland overigens bijna verloren is gegaan, maar 
in de Skandinavische landen^ door Duitsche bemiddeling, zijn 
wederopstanding heeft gevierd. In het bijzonder wordt door 
den spreker aangetoond ^ hoe het Nederduitsche lied zijn licht 
ontvangt uit het Eddalied Hamdhism^l en wederkeerig dienst 
doet om dit te verklaren. 

Dat een historische samenhang aanwezig is tnsschen het 
Eddalied der 10® en het uit de 16« eeuw overgeleverde 
l/ederdnitsche lied van Ermenriks dood^ kan aan geen twijfel 
onderhevig zijn. Ook omtrent den aard van dien samenhang 
is in hoofdzaak geen vexschil van meening mogelijk. Het 
Nbderdnitsche lied is een laatste uitlooper van een ond 
Dnitsch (Saksisch) heldendicht over Ermenriks dood, dat naar 
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Nooxwegen wercl overgebracht en oniniddellijk of middellijk 
de broil van hot Noorsche gediclit is gewordeii. WaaVvSchijnlijk 
kan de verlmizing der sage van Hamdir en Sorli naar Skau- 
diuavie in de 8^ eeaw wordeii geplaatst; helialvc de mon- 
deliiige traditie moet een allittereerend ond-Saksisch gediclit 
de bemiddelaar gcweest zijn. Ten slotte we(‘.s de s])reker er 
op; dat, indien een aantal bijzondcrliedcn van zijn verklaring 
van het Nederduitsclie lied juist moclit blijkcu bij uadcre 
toetsing, een lierziening van de iluuis algcmeen aangenomen 
opvattingen omtrent de ontwikkelingsgeBchiedems der Ermenrik- 
sage niet acliterwege zal kuiinen blijven, waarbij dan ook de 
vragen naax den tijd van liaar overbrenging in bet Noorden 
en naar dan vorm^ waarin zij door de Skandinaviers werd 
opgenomen^ opnieaw ter sprake zullen moeten komen. 

Daar dit stuk niet bestemd is voor de Terslagen en Mede- 
deelingen, zal daarin een uitvoerig verslag worden opgenomeu. 

Met den spreker treden in debat de Hli. Saussaye, van 
Leeuwen, Speijer^ Verdani en dc Voorzitter. Alle brengen 
hem hulde en uiteu opmerkingen of vragen, De Heer 
Saussaye vraagt; Wat is het verband dezer sage met de stain- 
geschiedenis^ of ontbreekt dat hier? De heer v. Leeuwen 
vestigt de ajmdacht op een paar plaafcsen uit Homerus^ 
Odyssee 6n IHas naar aanleiding van den in dit lied vermelden 
reus met drie span ynimte tusschen de wenkbranwen en van 
den hoornen boog. Sohuilt hierin niet overdrijving of flctie 
van den dichter zelf ? De Heer Speijer meent in deze gestalten 
heidensohe mythologische reuzenwezens te moeten zien. De 
Heer Kern vraagt: uit welke streek is het gedicht? 

Spreker antwoordt, dat in Germaansohe sagen de historische 
kern al zeer spoedig zijn beteekenis verliest en soms onher- 
kenbaax verandert, als bijv. de persoon van Theodorik in 
Diederik van Bern. Overigens wordt in de sage ^^n stam ge- 
noemd. He dev Hosopwm. De sage is van Gotischen oorsprong an 
ging door tusschenkomst van Beiersche e. a. stammen naar het 
Noorden. Tegenover den Heer Speijer is hij huiverig mytho- 
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logische verklaring te hulp te roepen^ zoolang de liistorische 
nog dieiieii kan. De drie span tussclien de wenkbrauwen staau 
alleeii in bet Nederduitsche lied uit de 16® eeuw en* dit zou 
dicliterlijke vergroving kumien zijii; de plaat«eu van Homerus 
zal bij Liader vergelijkeii. Het gedicbt zelf is, meeiit bij, 
ontstuan in een westelijke streek. 


Ibj de rondvraag biedt do Heer Heymaiis aan zijn boek 
„die Gcsetzc und Elemeute des Wissenschaftlicbeu Denkens'^ 
A.uflage, de Heer van Leeuwen zijn elfde en laatste deel 
del* Aristopbanes uitgave, behelzend de JPa^y de Heer van 
Herwerden, bij inonde van den Heer van de Sande Baklmyzen, 
zijn werk ^Vindiciae Aristophaneae’% de Heer Hartman zijn 
,, Analecta Tacitea”, en de Heer Holwerda de laatste aflevering 
der Egyptiscbe monumenten van bet Museum van Oudheden. 

Hieriia wordt de vergadering geslotea. 


GEWONE VERGADERING 


BEE 

AIBEELING- 

TAAL-, LETTER-, eESCHIEDKUNDmE EN WUSaBEElGE 
WETENSCHAPPEN, 

fiEHOCDEN BEN JANUARI tm. 


Tegenwoordig de heeren: keen, Voorzitter^ nabeb^ van 

DE SANDE BAKHUYZEN, VAN DER WYOK , VERDAM; DE LODTER, 
SYMONS, MULLER j EOCKEMA ANDREAE^ SPEYER, VAN LEEUWKN, 
J, M. J. VALETON^ KLUYVER^ BLOK.^ J. J. M. DE GR001% HOL- 
WERDA, CALAND, WILDEBOBR^ BOISSEVAIN, VAN DEB HOIVIN , 
WARREN, OONRAT, HESSBLING, D^AULNIS DE BOUROUILL, ITAR'C- 
MANN, OPPENHEIM, J. V. DE GROOT, J. J. P. VALETON JR., 

KuiPBR en K AUSTEN, Secretaris. 


De notulen der vorige vergadering worden gelezeu en goed- 
gekeurd. 

Ingekomen is een kennisgeving van mr/ Asser dat hij 
verhinderd is de vergadering bij te wonen en een verzoek van 
de Association des Academies, om op te geven welke gedele- 
geerden der Kon. Ak. de vergadering te Weenen op 80 Mei 
zullen bij wonen. Wordt besloten evenmin als de Natntirknndige 
Afdeeling gedelegeexden te zenden. 

Voor den Hoeufftwedstrijd zijn de volgende vijftien gedichten 
ingezonden : 
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1. Inter aquam et ignem sen de clade Urbis Topecae, 

2. Licinus tonsor. 

3. Hirundo Alsatiua. 

4. Ludimagister iiivitn Minerva. 

5. Laus Argi. 

0. In calamitate salus. 

7. Carmen contra bellum. 

8 Meditatio. 

9. De bello Rnsso-Japonico. 

10. Agape. 

11. Carolus Boromaeus. 

]2. Deliciae ruris. 

13. lacrimae rerum. 

14. De unionuxri piscatione. 

15. Museum Aviarium. 

Nadat de familie is binnengeleid leest de beer S. Muller’ 
bet levensbericlit voor van wijlen ons medelid den beer P. L. 
Muller, waarvoor hem uit naam der vergadering door den 
VooTzitter dankbare hulde wordfc gebraoht. 

Bij de rondvraag biedt de beer Oppenbeim aan voor de 
bibliotheek bet 1® deel van de S® druk van zijn Nederlandscb 
Gemeenfeerecht, de beer S. Muller bet register op de ver- 
spreide geschriften van E. Pruin, de beer Caland, ook natnens 
V. Henry, bet 1® deel van bun boek over bet Sbma-offer, 
en de Voorzitter, namens den beer van Herwerden, een over- 
druk van ^ISfova addenda ad lexicon meum graecum supple- 
torium et dialecticum”. 

Hierna wordt de vergadering gesloten. 
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WILLEM I EN DE VOORBEREIDING DER BEVliLIDlNG 
VAN NEDERLAND IN 1813. 


BTJ’DEAaE VAN DEN WEEE 

P. J. BLOK. 


Meer dan 25 jaren geleden werd er tusschen twee uit- 
nemende kenners onzer geschiedenis^ de lieeren Eruin en Jorisseii^ 
een hcvige strijd gevoerd over de vraag^ wien de eer moest 
worden toegekend van wat in de Novembermaand 1813 in ons 
land is gescbied: aan Gijsbert Karel van Hogendorp of aan 
Leopold van Limburg Stirum, De harfcstochtelijke Jorissen 
eisclite in lieftige termen die eer op voor graaf Leopold, den 
voortvarenden en ook bij den belioedzamen Hogendorp op 
voortgang aandringenden officier; Fruin kwam in scherj)- 
gepunte zinnen op voor de „oude traditie”, voor het recht 
van Van Hogendorp, den man van overleg en beleid, die 
,,1813^’ in zijn wapen mocht Yoeren^), „den veritable auteur 
de la ddlivrance de sa patrie” (Van der Duyn). Wie heeft 
nagegaan wat sedert o. a. uit de papieren nalatenschap van 
Van Hogendorp aan het lioht is gekomen, ja wie thans met 
kalm gemoed nagaat wat er toen reeds bekend was, zal wel 
geen oogenblik lueer aarzelen met zijn oordeel, dat het gelijk 
in dezen aan de zijde van Fruin was, al komt even zeker een 
sympathiek eeresaluut toe aan den moedigen Van Stirum, die 

Inleiding op zgne Bpragea tot de gescMe denis der omwenteling 
van 1813, passim, vooral hlz, XCI, XCIV, CLXXIX; a. K. van 
Hogendorp en L. van Limburg Stirum (^Gron. , 1869) , en Het einde 
van den strijd (Anasl, 1869). 

^) Gids, 1868, I, biz. 1 vlg. en 1869, II, biz. 147 vlg. 
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door zijn aandrang op den November Van Hogendorp 

en Van der Duyn bewoog orn zonder nog langer aarzelen bet 
^^algemeen landsbestuur^’ te aanvaarden: hei was de beslis- 
seiide daad in die kritieke dagen, toen de „stille geesf^ der 
rneeste oud-regenten en de met vrees gcmengde aanhankelijk- 
beid van vele boogerc en lagere staatsambtenaren aan bet gezag 
van Napoleon den nauwelijks begonnen opstand dreigde te 
doen mislukken. Het beroemde driemanschap^ met Kemper en 
Falck; met Pannius Scbolten en Changuion, met De Jonge en 
Van Oldeiibarnevelt genaamd Witte Tullingh, met de Pagels 
en Bentincks, met Modderman en Alberda en wie bun meer 
de hand hebben gereikt in die hacbelijke omstaudigheden — zij 
alien zijn tegenover de nakomelingscbap zeker van de eer, 
het vaderland gered te hebben in de ure des gevaars^ onder 
opperste leiding van bun denkend hoofd^ Gijsbert Karel. 

Het vaderland gered. Maar hebben zij dit werkelijk ge- 
daan? Hebben niet veeleer onze Pruisiscbe nabnren en de 
Kozakken van Rosen , Narischkiii en BenckendorfF, heeft niet 
graaf Billow von Dennewitz, wiqns nakomelingen nog jaarlijks 
genieten van de hem verstrekte nationale belooning, aanspraak 
op de eer dier redding? 

Wederom vddr jaren^ voor bijna twintig jaren thans^ heeft 
ook deze strijdvraag de peimen der gescbiedscbrijvers in be- 
waging gebracht. Onze P. L. Muller heeft toen den strijd 
aangebonden tegen de Redactie der ^^Historische Zeitschrift^’, 
tegen Von Sybel zelven^ en aangetoond ’), m.-i. overtuigend 
aangetoondj dat het niet te pas kwam te spreken van de be- 
vrijding van Holland eenvondig ^^dnrcb die Siege des ver- 
blindeten^ insonderbeit des preusziscben Heeres'’^ maar dat bet 
eigenlijke Holland zicbzelf heeft bevrijd en slechts bet Noorden 
en Oosten door de Rnssen^ het Zuidoosten door de Pruisen 
bevrijd zijn geworden. Doch mijn onvergetelijke vriend is 
daarbij niet gebleven. Het ware beter geweest^ als hij bij die 


») Hist. Zeitscbr. Bd. 55, S. 188, 559/60. 
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gdlegenlieid tevens erkend had — en Von Sjbel had van zijn 
zijde geen ongelijk; toon hij daarop wees — dat Billow ons 
land wel zeer "belangrijke dionsten had bewezeii; dat Van 
Hogeiidorp en de zijnen — ,jsie liatteri gar nicht kliigcn* 
handeln kdiinen’', erkent Von Sybel — him gewaagd o])Z(d. 
zeker niet begonnon zoudcn zijn^ wamieer de legers der boad- 
geriooten i}kt aaii de grenzen hadden gestaan; wat meer zegt, 
dat zij juist rlaarom zelfe bijtijds zijn opgestaan, opda!^ niH 
de bondgeuooten bet land zouden hebben te veroveren en bet 
zouden kiiiinen helmirlden als veruverd land^). Naar blijkt, 
heeft Mulley zijn pleit dan ook — zooals te verwachten was^ 
na zijn standpunt niet gcheel juist rnocht heoten — niet ten 
voile gewonnen. Nog onhmgs sprak de tegenwoordige redac- 
teur der ,,Historische Zeitschrift^^ Pr. Meinecke, het opnieuw 
uit^): ^jDie Kroberung Hollands durch die Premzen mter 
General Biiloio irn Winter 181*3/4 gehort im Groszen geselien 
zu den sekundiiren Ereignissen des Befreiungskrieges/’ 

Dit gaat e(;hter van den anderen kant weder te ver, want 
zoowel Wintzigerode te Bremen als Billow te Munster hebben 
geaarzeld Holland aan te vallcn on zijn daartoe eerst gbkomen 
op aandrang van Hollandsche zijde en ondcr den indruk der 
gebeurtenissen sedert lialf November in ons land, met name 
in de provinoie Ilolland voorgevallen. 

Die uiting van een talentvol Duitsoh geschiedvorscher, die 
na kennisneming Vw SCtiBePs betoog het waagde met vollen 
nadruk te spreken van^ydie Etober^ang Hollands durch Billow'’, 
gaf mij aauleiding om de aandacht te vestigen op de voor- 
bereiding onzer wedergeboorte als natie, in het bijzonder in 
zooverre die is uitgegaan van den toenmaligen Prins van Oranje, 
van Willem Prederik, onzen eersten koning uit den Huize 
Oranje-N^ssau. 


0 Hist. Zeitschr, S. 561/2. 

*) De nadere aan wij zing bier van in het eerlang verschijnend zevende 
deel myner Geschiedenis van het Hederl, Volk. 

") Bd. 95, S. 447. ■ , 
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Koiiiiig Willem [ wordt alleiigs itieer gewaardcercl. Met 
daiikbaarheid gewageii de Belgen — eii niet allceii de 71a- 
iniugeii Glider lieu* — van wat huu land aau hem te danken 
heeffe op het gebied van handelj iiijverlieid^ bestuursregeling^ 
onderwijs. Eii nil ook ten onzent; lieb geslaclit bijna verdweneu 
is, dab de ongelukkige jareii van het status quo tegenoyer 
Belgie eu de financieele bezwaven omstreeks 1840 beleefd 
lieel't, sehijnt ook liier de tijd gckomen voor waardeering van 
wat de/.e veclzijdige geest, deze bekwame bestuurder, deze 
onyennoeide eu taleiitvollo herschepper eener ten uiterste ver- 
wardc staatsorde, deze eiiergieke bevorderaar van handel eu 
nijverlioid, van verkeer en wetenschap, van volksonderwijs en 
kunst voor ons land is geweest. 

Maar het is niet daarover, dat ik thans wensch te spreken. 
Ik wensch licht te I'aten vallen op wat hij deed ter voorbe- 
reiding van onze bevrijding in 181*3. 

Ik heb op dat terrein een voorganger in kolonel De Bas, 
in zijn alle vaderlandsohe geschiedenis en de geschiedenis van 
het gansche Oranjehuis in dien tijd oinvattend boek over prins 
Prederik der Nederlanden ^). Maar de beer De Bas behandelde 
deze dingen niet opzettelijk, slechts als de breede, te breede 
lijst, waarin hij het beeld van prins Prederik wilde plaatsen. 
Hij gebruikte, hoewel zeer veel stof, veel en velerlei niet wat 
voor dit mijn onderwerp in het Huisarchief der Koningin te 
vinden is en waarvan ook ik met de goedgunstigetoestemming 
van Hare Majesteit thans mocht gebraik maken. fKj kende 
verder niet de stnkken van het Engelsche staatsarchief uit 
dien tijd, waarvan mijn vriend dr. Colenbrander, die ze ver- 
zamelde, mij met groote voorkomendheid de eerste vruchten 
Het plnkken. 

De stndie der diplomatieke betrekkingen is niet mijn gelief- 
koosd terrein op het mime veld van het geschiedkimdig on- 
derzoek maar ik ben er verre van af het belang dier betrek- 


*) Dl. H, slothoofdstnkken, en dl. Ill, de eerste hoofdstukken , met 
de aanteekeningen en bpagen. 
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kingen voor den loop der geschiedkundige gebeurteuissen te 
onderschatten* A1 was het alleen maar bij wijze van protest 
tegen eene opvatting der geschiedenis, waarbij uitsluitend of 
in hoofdzaak aan ecoiiomisclie groiidslagen voor het liistoriscli 
gebeiiren gedacht wordt, wensch ik heden aan to tooneri^ hoe 
het persoonlijk initiatief, het langzaam en bcdaclitzaam voortr 
gaan van diplomatiek beleid geboiii^tenisscn heeft voorbereid 
van ovcrwcgcrid belang voor do gesehiedenis cener natie^ onzor 
natic. 

Napoleon‘’s tocht naar Eusland in den nazomer en den herfst 
van 1812 had eindelijk do kans geopend, dat Europa zich 
zou kunnen bevrijden van den druk^ door de toomelooze 
heerschzucht van 66i\ enkelC; een militair en staatkundig genie 
van den eersten rang, jaren aanoen op dat werelddeel geoefend. 
Het beroeinde negen en twintigste bulletin van don noodlotr 
tigen veldtocht (3 Dec.) had, den 1 9 December in den Moni- 
teur openbaar geworden, aan de onzekerheid omtrent het lot 
des grooten legers een einde gemaakt en door gansoh Europa 
been de verwachting gewekt, dat de volkeren thans eindelijk 
en eindelijk het zware Eransche juk zouden kunnen afwerpen. 
Alom ontstond in het laatst van December 1812 gisting in 
de gethoederen, hoop in de harten van vorsten en staats- 
lieden, legeraanvoerders m volksmannen, lang reeds uitziende 
naar de vurig begeerde gelegenheid ^). 

Ook de Prins van Oranje, de oudste, de eenig overgeble- 
ven zoon van Willem V, thans met zijn gezin vertoevend in 
het „Niederlandische Palais^^ (Enter den Linden) te Berlijn en 
aan het hof van zijn koninklijken zwager en neef, den door 
het lot zoo zwaar getroffen Friedrich Wilhelm III, een niet 
zeer veilige schuilplaats vindend, begon hoop te koesteren op 
het aanbreken van beter dagen. 


^) Ygl. voor de algemeene geschiedenis : Oncken, Oesterreich and 
Preuszen m Pefreiungskriege (Berlin, 1876—79); Sorel , I’Enrope etla 
E4volution frangaise, vol. YIII (1904:). 
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Het was algemeen bekencl, dat de PrinSj door Napoleon 
beroofd van zijn bezittingeii in Nassau en Pulda en zuinig 
levend van de geringe overblijfselen van het vermogen der 
Oranjes, van eene hem als scbadeloosstelling toegekende jaarrente 
en van de opbrengst zijner door den oorlog zeer geteisterde 
goedereii in Silezie^ in ’s Konings omgeving behoorde tot den 
kring van hen^ die met ongeduld de Napoleontische heer- 
schappij verdroegen en de zeer oinzichtige bonding des Konings^ 
de voorzichtig laveerende staatkunde van den leidenden Prui- 
sisclien staatsman, baron Von Hardenberg^ minaohtten. De Prins 
had bij de diepe vernedering van den Pruisisohen staat na 
Jena en Priedland in 1807 ook zijn deel daarin geliad en zich 
op het voorbeeld van den Koniiig thans voor de tweede maal 
moeten buigen voor den tiran^ dieper nog dan in 1802, toen 
hij hem nog had kunnen verbidden en hij had zijn ontslag 
moeten nemcn uit het Pruisische leger. Maar hij had den moed 
nog niet geheel opgegeyen. Met den Nassaner Stein, met 
Scharnhorst en Gneisenau, Humboldt en Niebuhr en wie 
er meer in stilte en openlijk arbeidden aan den wederopbouw 
van het ongelukkige tot een mogendheid van den tweeden 
rang nedergedrukte Pruisen,^) stond hij, zoowel als zijn moe- 
der, de nooit vertsagende prinses Wilhelmina, in nauwe b^;, 
trekking on toen in het voorjaar van 1809 het lang getergde 
Oostenrijk eindelijk de wapenen weder tegen Napoleon opvatte, 
reisde hij onmiddellijk naar "Weenen om er als soldaat en 
diplomaat zijn diensten aan te bieden. Op aandrang van keizex 
Prans trachtte hij in Mei zijn koninklijken zwager te Ko- 
ningsbergen over te halen tot aansluiting bij de vijfde coalitie 
tegen Napoleon, waartoe, naar men hoopte, dan ook Rusland 
zou willen behooren. In den zomer van dat jaar was er zelfs 


Baillea, Piirstetibriefe an Napoleon I (Hist, Zeitschr. 1887). Vgl. 
Vreede, Orauje en de Bat. Bepuhliek, biz. 11 vlg. 

*) Hertz, Bas Leben des Min. Preihexrn Yom Stein, II, S. 361 
*) De Bas, Prins Prederik der Nederlanden, II, biz, 512 vlg.; 
Copieen Colenbrander nit Engeland (Eyksarchief) , dd. 14 Mei en 6 
Ang. 1809. 
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ernstig sprake van een volksopstand in Noordduitscliland met. 
Engelsche liulp, te leideu door den Prins van Oraiije gelijk 
eenmaal zijn groote voorvader den opstand tegeii Spanje in 
de Nederlandeii liad geleid. Vom Stein wcrkte in overleg 
met Voii Gentz, Von Qagern en andere Duitsclie ntaatslieden 
reeds in bijzonderhedori een plan daarvoor uit en men ver- 
waclitte van hern , door den uiterst bekwamen Stein als 
staatsminister ter zijde gestaan, „e(waa Gates and Gros55es'^ 
voor Europa s bevrijding. -) Maar ih Pruisiatdie Koning, hoewol 
eerst overgehaald^ trok zich ten slotte terug; Engeland riclitte bet 
oog in de ecrste plants op Zeeland en Antwerpen en bet lot 
ook van den- Oostenrijkscben staat was weldra beslist; bij 
Wagram werd den 5^^®“ Juli 1809 hot Oostenrijkscbe leger 
verslagen en de Prins van Oranje, die daar mot den rang 
van luitenant-generaal bij den keizerlijken staf diende^ keerde 
na den vrcde wel als Oosteurijksch veldmaarschalk^ maar ,pnet 
onbepaald verlof’' naar Berlijn terug. 

Sedert had hij te Berlijn of op zijn Silezische goederen den 
loop der zaken afgewacht; zijn oudsten zoon, erfprins Willem, 
bad hij in 1809 naar Oxford gezonden en vervolgens onder 
Wellington doen deelnemen aan den oorlog tegen Napoleon 
ill Spanje; zijn jongsten zoon, prins Prederik, wenschte hij 
eveneens weldra naar Engeland te zeiiden om er te Oxford 
diens opvoeding te doen voltooien, want de hoop aller 
verdrnkten was, nn op Engeland, Napoleon’s doodvijand, 
alleen gevestigd. Hij zelf, ofschoon nog geen veertig jaren 
ond, was geneigd om moedeloos zich uit bet openbare 
leven terug te trekken; veldheer van beteekenis — het 
was reeds meermalen gebleken — was hij niet; zijne talen- 
ten waren — Pnlda had het onder vonden — die van den 
organiseerenden regent, den bestnrenclen staatsman. Doch 
waar zou hij die talenten ooit meer kunnen ten toon spreiden? 
Het vaderland had hem en de zijnen tweemalen verloochend; 

Pertz, 1.1. S. 370 ff, Ygl. VrSede, Oranje en de Bat. Kepabliek, 
biz. 34: vlg. 

Pertz, 8, 384. 
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in Engeland was hij sedert den ongelukkigen afloop van den 
inval van 1799 en zijne tegemoetkomende lioiiding tegenover 
Napoleon in 180^^ waardoor de schadeloosstelling van het 
HuivS van Oranje voor zijn verliezen in Holland door middel 
van den afstaud van Fulda enz» was verkregen^ allesbelialve 
persona grata; in Pruisen of Oostenrijk^ thans genoodzaakt de 
zegekur van Napoleon te volgen, was zijn aauwezigheid 
bijna himlerlijk voor de regeeringen en do hoven, want de dwin~ 
goliind van Europa beschouwcle hem als een der voornaamste 
bewerkcrs van de laatstc coalitie^ als een vijand, zij liet als 
een fchans machteloos vijand, wien hij niet eens de eer aandeed 
om zijne verbanning uit Pruisen te eischeii gelijk hij den ge- 
vaarlijken Stein tot de wijk naar Oostenrijk, naar Eusland 
bad gedwougen, Van de toekomst van het geslacbt van Oranje 
sobeen alleen voor zijn zoons iets te liopen^ niet ineer voor 
bemzelven. En^ gerumeerd en somber gesteind, trok hij zich 
terug in zijn schuilhoek: ^pauper ubique jacet’^^ Met clat al 
lette hij nanwkeurig op de teekenen der tijden en toen in 
December ISIS de Eranscbe kolos scheen te wankelen^ kwam 
ook bij hem zooals op betzelfde oogenblik bij de leiders der 
weclergoboorte van Pruisen^ bij Van Hogendorp en andere 
vaderlanders in ons land , bij de Engelscbe staatslieden , bij de 
talrijko nitgeweken Dnitschers^ Polen en Italianen in Eusland, 
bij den oud-griffier der Staten-Generaal^ Hendrik Eagel, en 
andere uitgewaken Nederlandsche staatslieden, aanzienlijken 
an offlcieren in Engeland en Duitschland het denkbeeld op, 
dat thans misschien het uur der verlossing had geslagen . . . . 
eindelijk! 

Het is niet onmogelijk, dat de zoogenaapode ,^koopmans- 
brieven^^ nit die dagen van den voormaligen Goudsclien regent 
0. P. Gevers aan den toen bij Louden gevestigden griifier 
Fagel , waarin onder aan de handel ontleende verdichte namen 
mededeeling werd gedaan over den toestand in de voormalige 
Eepubliek^ invloed hebben gehad op het besluit van den Prins 


*) Vgl, "sPrinsen brieven in het Huisarchief, nit dien tijd. 
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om thans worler zijne diensten te Weenen cii te Berliju aan 
te bieden, De Prius Imd ten minste met Pagel steeds 1)e- 
trekkingen onderhoudeii , al ging het in dien tijd bezwaarlijk 
om eeno garegelde briefwisseliiig te voereii voor correspondeiiten 
in het tlums goheel bij het strenge afsluitingsstelsel tegeiiover 
Engeland aangeslotcn Duitschlarid en in Eiigeland zelf: de 
Fransclie s])i()nnen lagen ovoral op de loer^ lettend op perso- 
nen on goodereii, op brieven en j)akk(^tfcen on alles inbeslag- 
iiemcnd wat Imn verdadit sclnKm. Vertrouwde bodeu, do 
jongere Fagels^ De Constant 'Rebecqne^ Van Heerdt, agenten 
d(3r Pruisisclie regeering, namen daarom dikwijls brieven of 
mondelinge boodschappen medo en zoo was ’s Prinsen trouwe 
clienaar baron Van Heerdt — een der weinige leden van het 
voormalige stadhouderlijkc hof, die de stadhouderlijke familie 
in hnn ongeluk waren blijven dienen - — in Maart i81&naar 
Engeland gegaan; maar Van Heerdt, die verder nit Engeland 
naar Spanje was vertrokken om er namens den Prins met don 
jongen erfprins over particuliere belangen te spreken, viel op 
zijn terugreis te Hamburg met al zijn gelukkig vrij onsohul- 
dige papieren den Franschen in handen; hij werd naar Vin- 
cennes overgebraclit en als Engelsch spion ter dood veroor- 
deeld, van welk vonnis alleen de tusscheukomst van don 
koning van Pruisen hem met moeito kon doen otitslaan.^) 

Hoe het zij, tegen Kerstmis 1812 wendde de Prins, die 
zich te Berlijn bevond en meende, dat het oogenblik geko- 
men was „de se mettre en avanP^, zich tot den Pruisischen 
minister Von Hardenberg met de vraag, of de koning het 
goed zou viiiden, dat hij zich als Oostenrijksch opperofScier 
naar Weenen begaf om er deel te nemen aan de in afwachting 
van den loop der zaken voorgenomen wapeniag van het Oos- 
tenrijksche leger. De voorzichtige Plardenberg sprak met zijn 
vorst over dit plan, maar kwam weldra met het antwoord, 

0 De Bas, 1.1. biz. 1096. 

De Bas, 1.1. biz. 613/4, Ygl. over deze gerucbtmakende gevangen- 
neming en de vrees te Berlin , dat by staatsgebeimen verklappen zon : 
Von Ompteda, Nacblasz, II, 8. 296 ff. 
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dat de Prins op dit oogenblik beter zou doeii deze reis niet 
te ondernemen om niet te „comproinettre de grands mterets^\ 
Zoowel voor het hof te Weenen als voor dat te Berlijn was 
liet beter de reis nog uit te stellen^ naeende de nog altijd 
schroomvallige Pruisisclie regeering en hoewel de Prins aan- 
drong , men bewoog liem nog te blijven. Men daoht te Berlijn 
emstig over aansluiting bij Busland of Oostenrijk/) vreesde 
zioh ie overhaasten en hield hem tegen, belovend hem te 
zullcn waarschuwen^ ^_,als de juiste tijd gekonaen zou zijn^\ 
Den 18^®^ P'ebruari 1813 bleek die tijd naar de meening der 
uiterst voorzichtige Pruisische staatslieden intusschen nog altijd 
niet gekomen,^) al scheeu de „violente crise^' ook voor Pruisen 
steeds naderbij. Daarbij echter dient ook in aanmerking 
genomen te worden^ dat de beide zwagers^ de aarzelende en 
van kruchtig optreden afkeerige koning en de voortvarende en 
eiiergieke Willem Prederik in karakter veel van elkander vei- 
Bchilden en de persoonlijke sympathie tusschen beiden zeer 
gering was, ja zelfs dat er voortdurend tot ^malentendus’** 
aanleiding bestoncl/) Deze persoonlijke antipathie — men 
mag de zaak wel zoo noemen — heeft ook later een nood- 
lottigen invloed gehad op de betrekkingen van het Nederland- 
sche tot het Pruisische hof, zoo b.v. in 1830 en de volgende 
jaren. 

Het ongelukkige Pruisen, door het verlies van een groot 
deel van zijn grondgebied tot de maat van een Duitschen 
„KleinstaaP’ teruggebracht, meende tbans vooral niet voor- 
zichtig genoeg te kunnen zijn. Hoewel reeds op den laatsten 
December een deel van het Pruisische leger onder generaal 
Yorck zich in de armen der Eussen had geworpen, de bevol- 
king overal in Nooidduitschland gereed was om op te staan 
tegen den Pranschen onderdrukker en de anti-Pransche partij 

Oncken, I, S. 110 

*) Corresp. Hardenberg van 25, 27, 29 Dec. 1812; 18, 21 Jan., 16 
18 Febr, 1813 (Hnisarcbief , Arobief ’Willem 1.) 

») De Bas, 1.1. biz. 635. 

*) De Bas, III, biz. 6. 
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ill ""s koiiings omgoviiig inei steeds ineer iiadriik aaiulroug op 
onmiddellijkc aaiisluitiiig bij hefc overwiiinende liusland^ aar- 
zelde Friedrich Wilhelm* III nog aan dicu aandraiig toe te 
geveUj voonil zoolaiig Oostenrijk zich iiiei verkhiarde^ op ziju 
beurt na alle teleurstellingeii schroornend een nioawon krijg 
met Frankrijk te begiuiieii m eerder overhelhmd tot eeu Htaai- 
knnde van gcwapende ouzijdigheidj zoo iiict. van welvvilleiid- 
hcid tegeuover Jh’unkrijk. 

Maar reeds oversell reden de Riissen^ met de Zweden on 
Engelscheri verbonden, de grensrivier de Niemen, reeds be- 
dreigden van den anderen kaut Fransche troepen Berlijn en 
deu Jaimari 1813 verplaatste zicli cle gansche Pruisische 

regeering naar het veiligcr Breslau^ waar zij zich vrijer in 
hare besluiten achtte. Met een zwaar gevoel van verantwoor- 
delijfcheid verbond Friedrich Wilhelm zicli daar op Iiet aller- 
laatst van Februari eindelijk met Alexander van Itiisland, die 
half Maart zijn triomfalen intocht in Breslau deed. De Pmi- 
sische koniug wendde zicli met den beroernden ^^Aufruf an mein 
Volk^’ van den Maart tot zijn veelgeplaagde ondarda- 

lien. De teerliiig was gevvorpen. 

Bij de onderhandelingen over een coalitie tusschen llushmdj 
Pruisen en Oostenrijk was herhaaldelijk ook het hersted dor 
onaflxankelijkheid van het voormalige ktmiiikrijk Holland door 
Pruisen als een driugende noodzakelijkheid op den voorgrond 
geplaatst ^). Men pleegt zich wel eeus te verwonderen over het 
feit, dat Napoleon nmt reeds in 1801 of aiiders in ]805 of 
1806 met zijn maohtwoord een eiude heeft gemaakt aan het 
ellendig bestaan der geheel van Frankrijk afhankelijk© Ba- 
taafsche Eepubliek. Het is altijd de vrees voor het toenmaals 
nog voor machtig gehouden Pruisen met het leger van Frederik 
den Groote, die hem weerhouden heeft dieu door hemzelven 
reeds lang ook voor ons land en zijn economischen toestand 
wenschelijken maatregel te nemen. Want Pruisen en de ge- 
heele \vereld wist wat de politieke en economische beteekenis 


Banke, Hardeuberg , III, 8. 262, 280. 
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van ons land voor Enropa was^ eii men was overtuigd^ dat de onaf- 
haukelijkheid van Holland sti'ookte met het belang van Europa^ 
nauw sarnenliing met het begrip van Europeescli overwicht. 
Niet alleen zijne Hgging maakte ons land belangrijk^ want wie 
Holland b(‘zat;, had, zooals men toon zeide, den „sleutel op 
do dear van Noordduitsehland^’ in handen en wie de Hol- 
landsclic kusten eii rivicrnioriden beheerschte kon Eugeland — 
zooals gebleken was — groote scluule berokkeneu, maar hefc 
land ging bovcmlicn nog altijcl door voor de geldmarkt van 
Europa en ook doze meening had grooten, voor de toenmalige 
minder gunstige orastandigheden hier te lande te grooten in- 
vloecl op de sehattirig van zijn befceekenis, 

T)e Prins van Oranje, die het Prnisische hof naar Breslau 
gevolgd was, verklaarcle zich aanstonds bereid om naar ver- 
mogcii mede te werken aan de bevrijding van het oude vader- 
land* Over Engeland had hij onverdachte aanwijzingen ont- 
vangeu omtrent de stemming aldaar, de toeiiemende ontevre- 
(lenheid tegeiiovcr het Eraiisohe gezag, de bewegingen reeds 
hier en daar oiider de oude* oranjeleus. Er waren berichten 
ingekornen omtrent den slecliten toesiand der Hollandsclie 
Vestingen en hare zwakke bezetting. Den Januari 1813 

reeds schreef eeu Hollandsclie correspondent t „indien er ooit 
mi tijd is om iets te ondernemen en een diversie te maken 
is het thans: de tougen raken los^^; in Eebruari: „het roepen 
van Oranje boven neemt hier te lande sterk toe^'; er kwamen 
tijdingen, die bewezen^ dat de onfcevredenheid over de con- 
scriptie emstige vormen aarmam en de lotelingen bij troepen 
deserteerden; het waren de dagen van Tan Marie's spot- 
dicht op Napoleon's terugtocht^ van het begin der geheime 
aaneensluiting tusschen Tan Hogendorp en andere vaderlanders 
in Holland en verdere gewesten der oude Eepubliek. Een en 


') V'gl. Delhriick, G-neisenan, III, S. 510 ff. 

*) Kiehuhr, Lebensnachrichten III, S. 105*, Gircularbriefe aus Hob. 
land, in Hacligel. Schriften, S. 309. 

*) CoiTespond. in den bundel 83 p van bet Huisarcliief, arcliief Ko- 
nlng Willem L 
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ander gaf den Prins Iioop^ dat bij zijne verschijning met een 
voldoende troeperimaclit aan de oostergrens de bevolking de 
vaan van den opstand zou verheffen en tevens dat die vaan 
de oranjevlag zou zijn. Samenwerkend met de Pruisisclie en 
Eussische staatslieden en legerbevelhebbers te JBreslau bood hij 
den verbonden monarchen opnieuw, nu voor dii doel, zijn 
diensteji aan. Ditmaal met beteren uitslag. 

Reeds in Pebruari had hij in overleg met liardenberg aan 
den Bngelschen minister van buitenlandsohe zaken, lord 
Oastlereagh, geschreven „sur la mani^.re dout je serois dans 
le cas de pouvoir contribuer le plus efficacelnent h Tavance- 
ment de la cause gdnerale^’ en wel over de „utilitd majeure’'^ 
der vorming, met Engelsch subsidies, van een korps Hollanders 
en Nassauers uit dedoordeRussen gemaaktekrijgsgevangenen, 
met het doel om de oude Republiek te bevrijden. De zen- 
ding van baron Grollman door de Pruisische regeering naar 
Londen^ met het doel om Engeland van hare inzichten te doen 
blijken, gaf hem gelegenheid dezen brief en andere aan een 
ouden beproefden vriend van hot Oranjehuis, lord Malmesbury^ 
den voorjnaligen gezant lord Ham's in Den Haag uit den 
Patriottentijd, aan enkele Nederlandsche uitgewekenen in Enge- 
land, aan den hertog van York zelven te doen toekomen; het 
gunstig gelegen Helgoland zou het ddpot voor het te vormen 
korps kunnen worden, waarvan de in Engeland nog altijd ver- 
toevende ^geaUowanceerde’^ officieren van het oude Oranje- 
legioen op Wight het kader zou den kunnen vormen. Ook de 
prinses-weduwe van Oranje^ Wilhelmina, die eveneens nooit 
opgehouden had aan haar tweede vaderland te denken, wist 
natuurlijk van deze plannen. De correspondentie tusschen haar 
en haar zoon handelt er druk over en deze houdt haarvoort- 
durend op de hoogte van wat er voorvalt. Moeder en zoon 
zijn het geheel eens over ^^la forme du gouvernement ^ y 
^tablir’% zoodra het land weder bevrijd zal zijn^ al is men 
daarvan thans nog verre. De Prins ,^tient aux anciennes 


") Corresp. in den bundel 88 p van het Huisarchief , dd. 20Febr. 1818. 
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formes et ne d&ire que les modifications necessaires pour 
eviter les anciens abus’'; mits de provinciate oppermacht worde 
besnoeid, zal het mogelijk zijn, zegt hij, te „exdcuter ce qui 
esi restc impossible Guillaume I et au Prince Maurice'^ 
op grond van belioud van „le tout ancien^’ mot de oude 
IJnic^ van Utrecht on sommige „ instructions^’. Maar men 
meet in Holland nict begiunen, eer do bondgeuooten op de 
grenzen zijn^ want die , 4 )etites emeutes partielles^^ waarvan 
men hoort — wij zijn in den tijd der militie-oproeren in 
Zuid-Holland (April 1813) — ^^ne servant qvik faire des 
malheureux'h En prinses Wilhelmina juiclite deze denkbeelden 
on voornemens van harte toe, bereid om mede te werken 
zooveel zij vermocht eu haar zoon aansporend niet te wan- 
hopen aan den goeden uitslag. Bij den llussischen alleen- 
lieersclier; die reeds te Warschau de Hollanders en Belgen 
tot de vrijheid had opgeroei)en, vond een en ander krachtigen 
steun. De koning van Pruisen was ten opzichte dezer plannen 
veel minder gunstig gezind dan de voor avontuurlijke projek- 
t(jn altijd toegankelijke czaar Alexander. 

Oranje won thans met hulp van den in eere herstelden 
Stein de heide vorsten te Breslau, vooral den Czaar voor 
zijn plan, deelde het ook zijn „KriegsherP^ den Oostenrijk- 
schen keizer, mede en vertrok den Maart 1813 naar 
Stockholm om er over te spreken met Bernadette, den van 
zijn vroegeren keizer afvalligen en schijnbaar buitengemeen 
ijverigen kroonprins van Zweden, bij wiens leger, het „noor- 
derlegeP’ der bondgenooten in Duitschland, het te vormen 
Oranjekorps zou behooren. Te Stockholm zou hij kunnen be- 
sUssen, of het wenschelijk was ook naar Engeland over te 
steken of wel het plan schriftelijk aan de Engel sche regeering 


Corresp. Willem I en Wilhelmina dd. 13 Pebruari, 10 Maart 15 
Maart 1813 (arcMef Willem I, 92); Pe Bas, III, biz. 6. 

*) de minuut over zpne onderbandeling met den Czaar in den 
bnndel 83 p bovengenoemd. 

*) Corresp, Hardenberg, 19 Maart 1813 (Hnisarchief); de Prins aan 
Metternich, 20 Maart 1813. 
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aan te biedeii — een aarzeliug, die blijkbaar saineiiliangt met 
de oiizekerheid xijuer verlioudiiig tegenover die regeeriiig. Had 
niet Malmesbury nog 11 Maart aan zijn ouden vriend Fagel 
geschreven^ dat de PriiiH maar iiever niet in Eugcland konieu 
moest dock beter deed zich met Oostimrijksche Imlp toe in. 
leggeti op de lierovering /ijner Nassausclie landen? De 
EngeLscho regeering zoxi voor Holland Iiever te doen gcliad 
hebben met den in Engeland zoc^r populairen erf prim Willem 
dan mot den eigenziunigen en, naar men wist, verre van 
Eugelschgezinden vader. Hot i)laii om den jongen erfprins te 
laten huwen met de priiises van Wales, vermoedelijke erfge- 
name der Britsche kroon, had reeds vaste vormen aangeno- 
men ^). De Eransclie revolutie-generaal Dumouriez hield niet 
op de regeering van Engeland, die hem gastvrij had o])go~ 
nomen gelijk zoovele emigrauten, in zijn talrijke memorien 
uit dezen tijd te wijzen op den jongen eii populairen vorst, 
die in Spanje zicli zeer onderscheideu had en de aangewezcn 
persoon scheen voor de leiding van een volksopstand in Hol- 
land , waarvoor men daar rijp bleek te zijn, liefst aan bet 
viiooM van een Ueensoh korps^ dat in Friesland zou kunnen 
vallen ^). Maar deze avontuurlijke plannen waren nog ver van 
verwezenlijking : de jonge prins streed nog in Spanje oiider 
Wellington en het sedert de vernieling zijner vloot en 
het bombardement* van Kopenhagen op Engeland hevig ver- 
bitterde Denemarken waren debondgenooten allesbehalvezeker. 
Bovendien ging men in London om met het denkbeeld cm 
Hannover over al ' het land tnsscheu Elbe en Schelde uit te 
breiden onder het bestuur van een Engelschen prins, bij welk 
plan natuurlijk de aanspraken der Oranjes weinig of geen ge- 
wicht in de,sohaal zouden leggen^): zoo zon Engeland beter 
knnnen zorgen voor een „schildwachP^ op het vasteland dan door 


Corresp. Eagel (afsohriften Eyksarohief,) 

*) De Bas, LI, 11, Hz, 537, 613, 

MemoriSn en brieven van Dnmonriez over Holland in de verza- 
jne]ingB3 p. YgL Castlereagh, Correspondence, IX, p. 24 ff, 

") Vgl. over dit plan: Oncken, 11, S, 132, 466 i 
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een uog zoo tiauw verboud met den lierstelden mededinger 
van weleer. 

Do Prius van Orauje had de behartiging zijner zakeii in 
Duitscliland wecler opgedragen aan zijii voorinaligen agent voor 
Nassau, baron you Gagern en ontving te Berlijii, waarhij 
zioh op zijn doorreis naar Zwedeii een paar dagen bij de zijnen 
opliield, bericbt, dat ziju jongste zooii;, de zestienjarige prins 
Proderik, als offleier in bet I^ruisiscbc leger onder Bliicher 
\vm opgenomen. Over Strakuiid {W Maart) ging bij naar 
Btockliolin (7 April) ^ waar bij den kroonprins Karl Joban 
(Bernadotte) , zeer geneigd vond de bevrxjding van Holland 
met bet noordevleger te steunen^). Maar bet was duidelijk, 
dat men den listigen kroonprins van Zweden niet al te zeer 
zou kunnen vertrouwen; bet was dezen vooral te doen om 
voor Zweden liet bezit van Noorwegen te verkrijgen als solia- 
deloosstelling voor bet aan Kusland verloren Finland, hetgeen 
hem door Engeland reeds bij verdrag was toegezegd; ja men 
schreef hem nog weidscher plannen toe, waarin ook bet grond- 
gabied van bet voormalige Holland gemoeid was. Er was zelfs 
reden om te onderstellen, dat de voormalige proenreurszoon 
da kroon van Erankrijk en alle geannexeerde landen niet buiten 
zijn boreik achtte; er was ook sprake van scbadeloosstelling 
van Denemarken door afstand van Holland aan deze mogendbeid. 

De Prins, door Bemadotte vriendelijk bejegend ^), besloot op 
diens raad naar Engeland door te reizen en gaf van dit be- 
sluit bericht aan Pagel en Malmesbury te Louden; ook de 
laatste, hoewel aanvankelijk nog weinig toesebietelijk ^), meende 
thans, dat de steun van czaar Alexander, koning Friedrich 

* 0 Briefe des Freih. von Stein (Stuttg. 1833), S. 23. Stein 

zelf bad bet aanbod afgeslagen (ib. S. 24) en toen G-agern aangewezen. 

®) ygL de aanteekeningen daarover in den bnndel 83 p. 

*) MisscMen meet bier gedaebt worden aan den invloed van mad. 
De Sta^l, die de Oranjes te Berlijn goed gekend bad, tbans te Stock- 
bolm was en bg Bemadotte in booge gunst stond. Zij ontmoette den 
Prins te Stockbolm. YgL een paar brieven van baar in de correspon- 
dentie van koning Willem I. 

*) Brief van 23 April 1818 (gnisarebief.) 

VKasn. m med, afo. letterk. ¥* reeks, deel Yin. 5 
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Wilhelm en prins Karl Jolian met hunne ministers inachtig ge- 
noeg zou zijii oni de nog altijd met den Prinn weinig ingenomen 
JBngelsche regeering tot mcidowerking voor zijji ])l}inucn te 
bewegen Deu April kwain de Prins te Louden uun 

on overlogcle dadclijk met Kagel cm diens eveneens te ijoudtiu 
vertoevendeu voormaligon lioofdanibtenaar aan do gdllio d(U’ 
Staten-Gencraal vddr I7i)5, Van Lclyvcld ecu overleg, 
dat in v(n‘l)aiid met de jdamien o)) herstel der oude regeering 
in de ilcpubliek aan do goheeit‘. zaak een eenigszins ofiieJtnd 
karakter gaf. Twee dagen iabw braclit hij dm Engelsclion 
minister lord Oastlereagh een oflicieel bezoak ten einde „au 
pr&lable'’ te vernemen, wat de inzichten der Engelsche regee- 
ring waren over de door hern voor te stellen plannen ter be- 
vrijding van de oude Rcpublick en het herstel van het Huis 
van Oranje aldaar ’**). 

Dit bezoek aan Oastlereagh van den April 1813 is 

van groot belang geweest voor de ontwikkeling der verdr^re 
gebeurteaissen ton opzicbte van ons land. Het is de grondslag 
der latere algeineene onderhandelingen, der latere toestandeu 
geworden. Wij kennen den inboud ervan uit een op verzoek 
van Oastlereagh door Paged naar Prinaen eigenhandigo 
miniiut opgestelde memorie, waarin die naiiwkeurig wordt 
weergegeven De Prins Het nitkomen, dat hij kwam in voile 
overeenstemming met de vorsten te Breslau eu met Bernadette 
om Engeland^s geldelijken steun te verzoeken voor de oprioh- 
ting van een tlein legerkorps, nit Hollanders samengesteld 
en te voegen bij het noorderleger der bondgenooten , dat over 


Corresp. Pagel (Rijksarohief) , d.d. 29 April 1813. 

*) Oorresp, met prinses Willielmiiia (27 April 1813); Lely veld’s aan- 
teekeningen in den hnndel 83 a (Huisarohief , archief Willem L) 

®) Relaas van een gesprek over een en ander met den Prins in de 
aanteekeningen van Van Lelyveld (archief Willem I, 83 a, Hnisarchief) 
dd. 4 Mei. 

Ib. G-edrnkt bp Vreede, Oranje en de Bat, Eepnbliek. B^lage L 
De minnut der memorie zelve in den bundel 83 p (Hnisarchief). Ygl. 
Corresp. Eagel (Hnisarchief) , dd. 27 April: ,4® tlcherai de donner sans 
perte de temps la forme conforme anx icMes qne V. A. a mis sur le papiei%’^ 
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Bremen naar de Hollandsclie oostergrenzen zou oprukkeiu Daar 
aangekorncm, zou do Priiis een ^nmnifeste h, ses compatriotes’’ 
uitvaardigen , „coiiteuant des assurances aussi soleniielles que 
sinc^res d'un oubli total du passe avec une pressante invitation 
h line entieVe r(5uuion natioriale”. Do vraag zou dan rijzen, 
wat ineu zem beslisseri over de toekoinst van llollaiid. Zoudon 
de hondgenooton de oude crfstadbouderlijke coustitutie wensclien 
of wel een geluud nieuwen regeeringsvorm ? liet zou in ieder 
geval zoo gaat de nota voort — van belarig zijn een 
^extension des fronticres’^ te overwegeiij lietzij door eene 
,,nouvclla barrifere plus efflicace que rancieime’b betzij ;,,par 
Ja reunion de quelques portions du territoire voisin'b zoodat 
de nieuwe staat ,,plus propre qu’ autrefois’”' zou zijn con- 
tribuer servir de boulevard h Tindependance et 5. la tranquil- 
lity de TBarope’'. Bij die voorgestelde „ augmentation de ter- 
ritoire” zou, ineende de Prins, moeten nagegaan worden 
quel point la Grande Bretagne croiroit convenable h. ses propres 
intyrSts de se dessaisir en faveur de cet Etat rygenyry des 
colonies bollandaises dont Bile a fait la conqu^te pendant la 
guerre’' *). 

Bit dit stuk blijkt ten duidelijkste^ dat niet alleen bet aan Van 
Hogendorp toegeschreven beginsel der verzoening van de par- 
tijen in ons land maar ook dat der uitbreiding van grondgebied 
en der teruggave van de kolonien bet eerst door den Prins zelven 
zijn uitgesproken en dat deze denkbeelden dus niet — zooals ge- 
woonlijk wordt beweerd — van de bondgenooten, met name van 
Ingeland, zijn uitgegaan: zelfs de lewoorclingen in de yerdragen 
van 1814 en 1815 zijn tot Aii stuk terug te brengen. En de 
aanwijzingen in Van Hogendorp ’s Brieven en Qedenksclirifteu, 
in De Bas’ Prins Erederik, bij Vreede, Jorissen en'elders be- 
wijzen overtuigend, dat bier geen sprake is geweest v^an overleg 
met Van Hogendorp of ancleren maar dat de Prins zelfstandig deze 

1) YgL Colenbrander, De Belgiscbe omwenteling , biz. 98 (noot 1), 
waar eebter de aard van bet stuk oninist wordt weergegeyen. Het is 
van den Prins, niet van, Gastlereagb, zooals reeds blijkt nit den druk 
b^ Yreede. 
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plannen en denlcbeelden heeft opgevat en uiteengezetj zij zijn 
geheel zijn geeatelijk eigendom geweest, liet rijpe resultaat 
zijner overpeinzingeii in de ballingschap, zijner staatkuiulige 
combinatieu in ziju eeiizaamheid te Berlijn. Vceleer zou ik in 
Van Hogendoi'p’s beroeinde eerste proclainatie den wcerklank 
van sommige gedacliten van den Prins tneeneu tcrug te vinde.n, 
Tn hct gesprek, dat de krins den Mei met Van Lely veld 
over een en ander voerde, laat hij nog stcrkor uitkomcn, dat 
alles van hem is uitgegaan en dat bet er hem vooral op aan- 
kwam te weteu welke de „vues de ce gouvernement” warcn 
„au sujet de hdtdt futur des provinces en question et des 
provinces voisiiies”, terwijl hij ook den hondgenooten uit- 
drukkelijk wilde doen weten dat „l6s dispositions de ce gou- 
vernement dans les arrangements futurs seroient accompagudes” 
van de zijde van Engeland „sfLrement . de la restitution des 
colonies”, waaraan het heil van onzen staat lung '). Met stuk 
is dus wel degelijk een uitvloeisel der weloverwogen staatkundc 
van den Prins. 

Het „excellent paper”, zooals Malmesbury het stuk noemde 2), 
had echter nog geen. andere onmiddellijke uitwerking dan dat 
het de Engelsche regeering levendig heriunerde aan haar be- 
laug hij het heistel onzer onafhankelijkheid. 

Ook de Engelsche regeering had reeds het oog op den loop 
der dingen in Holland en volgde met belangstelling de be- 
richten uit dat ! land. Zij had haren gezant bij keizer Alexan- 
der reeds 10 April aangeschreven over „the importance of 
directing the Emperor’s anxious attention to Holland” en zijn 
„safe existence” ’). Maar, al ging men op ’sPrinsen meening 
in, het scheen nog voorbarig hem reeds nu werkelijke beloften 
te doen. ' 

Napoleon had namelijk met onvergelijkelijke energie zijne 
legerbenden vernieuwd en stond met een aanzienlijke .Over- 
macht op het einde van April in Thiiringen weder tegen- 

*) Lely veld’s aauteekeningen , boven vermeld. 

“) Corresp. Page] (KpksarcMef), dd. 4 Mei. 

”) Castlereagh, Correspondence, Vtll, p. 869. , , 
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over de sameawerkende Russisch-Pruisisclie legers. Bij Liitzen 
(2 Mei) sloeg liij den vijaiid zegevierend terug^ drong weldra 
weder tot Dresden , door en bedreigde Berlijii^ waar de bevol- 
king geruimen tijd opnieuw in angst verkeerde^ zoodat ook 
het huisgezin der Oranjes de vlucht nam naar het voorloopig 
veilige Stargard in Pommeren, goreed om zoo noodig van daar 
naar Zweden of Engeland over te steken. De onderhandelingen 
van Engeland met Zweden en Pruisen .over de wijze, waarop 
men in Noordduitscbland den onden toestand zou herstellen; 
de mogelijkheid daarbij toch weder opgerezen^ dat Holland 
eeuvoudig zon gebruikt worden voor de vergrooting van Han- 
nover^ voor de groote Engelsche Welfenrijk; de vermelde 
plamien met den jongen erfprins, over wiens spoedige terng- 
komst het Engelsche ministerie den April aan Welling- 

ton schreef hot wantrouwen tegenover Bernadotte en den 
Prins van Oranje zelven en da nog altijd heerscheude onzeker- 
heid over Oostenrijk's bemiddelende bonding; de vrees zelfs^ 
dat de vastelandsmogendheden^ beducht voor. Napoleon’s nog 
aanzienlijke macht, het buiten Engeland om met hem eens 
zouden trachten te worden ; ten slotte de nieuwe zegepraal 
van Napoleon bij Bautzen in de Lausitz (30 Mei) — dat alles 
maakte het voor Engeland niet geraden thans reeds eene be- 
slissii^g te nemen ten opzichte van ’sPrinsen voorstellen. 

Terwijl de Prins van Oranje, in afwachting van antwoord^ 
zioh reeds ongeduldig bezighield met de uitwerking van 
een groot landingsplau in Oostfriesland met Engelsche, of 
ten minste grootendeels Engelsche troepen ten eiude van 
daar ook in het gistende Holland door te dringen ^)5 be- 
.sloot het Engelsche ministerie ten opzichte van zijn plannen 
voorloopig een afwachtende bonding aan te nemen. Oastlereagh 
ontbood den Prins met Fagel den Mei — dus na drie 
weken — bij zich en decide bun mede, dat Engeland de be- 
vrijding van Holland en het herstel der Oranjes weliswaar 


0 Be Ban, III, bk. 51, 

Ean.k6, Hardenberg, HI, S. 813. 
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„d"un interet majeiir^' achtte voor zijne staatkimfle^ rnaar dat 
het alleen in overleg met de boridgenooten kon liaiidelen eii 
huime meening over het plan zou vragen, in de eerste plaats 
die van den czaar. Do Priiis zou goed doen huu antwoord 
te London af te wachten. Officious wilde hij wel zeggeu — cn 
dat was reeds iets gewonncn — dat, „le moment opportnn 
dtaiit arrive Kngclaud gaarue Holland zou hel))en bovrijdeu 
en ill het algcmeon . eeu sterkero rogocring met con liehu’e 
grensregeliiig voor den herstelden staat noodig achtte, 
enfm la incme chose ctait encore applicable h. ce que le Prince 
avait mis en avant relativement aux colonies et que quoique 
sftrement S. A. Elle-mcrae iie s’attendit pas que ce pays>ci 
pClt vouloir se dessaisir de toutes cedes qu'’ avoient autrefois 
appartenu h, la Hollande, le degr6 de ces restitutions ddpeii- 
droit naturellemeiit (inclcpendamment d’autres circonstances) du 
plus ou moins de moyens de resistance que cet Etat une fois 
arrtichd h la France pourroit opposer a celle-ci et du plus ou 
moins de cordialitc avec lequel on se rapprocheroit de FAngle- 
terre/^ ’) Verder laat hij zich niet nit: men moest eerst de 
bondgenooten over eon en ander raadplegen. 

Alles liiiig blijkbaar af van den loop van den oorlog in 
Thiirmgen en van dien der diplomatieke onderhandelingen met 
Napoleon, 

Maanden aohtereen heerschte in den zomer van 1818 in die 
opzichten nog de grootste onzekerheid;, het meest gegronde 
wantronwen. De wapehstilstand;, die van den 5^®” Juni tot 
den Juli op het oorlogsterrein gold en gedurende welken 

het sluiten van een vrede tusschen Napoleon en de bondge- 
nooten voortdurend mogelijk wasj de verlenging van dien 
wapenstilstand ten slotte nog tot 10 Augnstns maakte den 
altijd te Louden wachtenden Prins bijna wanhopig. Ook Eagel 
meende 18 Juni : „il est bien vrai que les affaires sur le con- 
tinent ont pris la plus f^cheuse tonrnuxe possible^'' en dat de 


0 Naar de aaateekeuing van Fagel over dit gesprek „pottr autant 
que je puis ni’en rappeler'’ (Hnisarchief, archief 'Willem I, 83 p), 
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Hteeds oueenige en eigenbelang zoekende mogendheden niets 
geleerd haddeii door de ondervindiug van 20 jaren; ook hij 
moest „renoncer a cetie illusion'' , lioe hard dit ook moge 
vallen. Men hield hefc ervoor^ dal; Na])oleon zijn spel gewon- 
non had m wcdor meestor zou zijn in Europa. Hoop en 
vr(*es wisselden elkander af in do hrieven^ die Oranje schxeef 
aan de zijnen te Stargard, later te Schdnhausen^ aan zijn 
agent Yon Glagern^ die ook al in afwachting van „un denoue- 
ment quelconqneY zich in Silezie liad teruggetrokken en daar 
in het houfdkwartier der bondgenooten, als lid van den groo- 
ien ^^Verwaltungsrath" over de van Erankrijk los te rukken 
Duitsche Staten belangen van zijn vorst zooveel moge- 
lijk behartigde bij de verwarde besprekingen tusschen de mogend- 
heden over de voorwaardeii^ die men Napoleon voor een yrede 
bad te stellen. Eu het vi^as voor den Prins wel noodig daar 
een oog in het zeil te houden^ al bleven de verbonden mogend- 
liedeii onder elkander de onafhankelijkheid van Holland tlians 
meer en meer als een ouafwijsbaren eisch aanmerken,^) want 
zoowel van den kant van Napoleon als van clien zijner tegen- 
standers was de wapenstilstand een gewenschte gelegenheid om 
zich voor den laatsten beslissenden kamp zoo krachtig moge- 
lijk toe te rusten, Als die voor de bondgenooten slecht afliep ^ 
was alles weder verloren. 

Te London, waar de Pruisische gezaiit Jacobi thans de belangen 
der bondgenooten behartigde, en in het Eussisch -Pruisische hoofd- 
kwartier, waar de Eiigelsche gezant lord Stewart de Engelsche 
subsidien voor den oorlog had te regelen, were! ecliter ijverig over 
vaste aaneensluiting onderhandeld. Een groote gerustheid was het 
voor den Prins, dat Bngeland, voor Pruisen’s tegenstand 
wijkend, thans niet langer aandrong op de vorming van het 
groote half-Engelsche Welfenrijk tusschen Elbe en Schelde, 
maar in. eene conferentie te Eeichenbach (14 Juni) het herstel 
der onafhankelijkheid ook van Holland, door Pruisen altijd 


Von G^agern, Mein Antheil an dor Politik, I, S. 221. 
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vetlangdj defimtief goedkeurde, tcrwijl Oostenrijk, door Mct- 
ternich liandig geleid, zich steeds duidelijker van Napoleon 
losmaakte en meer en meer aan de zijde der mogendhcden 
trad. Be zegopraal van Wellington bij Vittoria (21 Jnni) 
over de Braiisclien in Spanje had grooten invloed op die lion- 
ding van Oostenrijk, dat, eerst geneigd om Prnison, z\jn 
ouden vijand, niet in het ondo aanzien te herstellen, zelfs 
hot voortbestaan van het Na])oleontis(ihe koninkrijk West- 
phalen had willcn toegeven, niaar thans de Rijngrens voor 
Frankrijk voldoende achtte. Maar welke Eijngrens? Daarop 
kwam voor ons alias aan, doch dit bleef onbeslist, Het con- 
gres te Praag, dat half Juli bijeenkwam, liep ten slotte uit 
op weigering door Napoleon van de uiterste Oostenrijksclie 
yoorwaarden en dus op aansluiting van Oostenrijk bij de 
mogendhedeu, raaar uit die yoorwaarden zelf, van welker 
aanneming of verwerping door Napoleon alles afhing, blijkt 
voldoende, dat er ook toen zelfs nog gegronde vrees bestond, 
dat Holland tocli nog ten slotte aan Prankrijk zon worden 
overgelaten : in die yoorwaarden is namelijk van Holland zelfs 
geen sprake* Lodewijk Napoleon, die zich nog altijd in 
Oostenrijk ophield, had zich dan ook een oogenblik knnnen 
vleien met de kans op herstel in zijn voormalig koninkrijk, 
want — het Oostenrijksche kabinet liet het hem zelfs weten — 
werd de vrede op deze yoorwaarden gesloten, dan ,,le sort de 
la Hollande d^pendroit de la Prance^’ , van Napoleon en van 
niemand anders, m, a. w. dan zou Holland onder Pransch 
gezag gebleven zijn, hetzij onmiddellijk, hetzij middellijk 
wedar onder koning Lodewijk. 

Het weder opvatten van den oorlog (half Augustus 1818) 
was dus voor den Prins van Oranje een wezenlijke verlucb- 
ting. Opnieuw kwamen nu tot Lem geheime berichten uit 
Holland^), met name van Gevers aan Pagel, over de stem- 
ming daar, door de batelijke Kchting der gardes d^honneurin 

Bocum. historiqaes, III, p. 820. Vgl. nog over dergelpke plannen 
in Kov. 1813: Oastlereagk , Corresp. IX, p. 74, 

*) De Bas, III, biz. 1091 vlg. 
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den voorzomer nog ongunstiger voor het tanende Fransche 
gezag. Zooveel echter scheen wel zeker^ dat het nnchter- 
verstandige Hollandsche volk niet zou doen wat men in ooste- 
lijk Pruisen had gezien^ dat een geestdriftige volksopstand in 
Hollarul niet te waohten was, ja dat men zich daarniet roeren 
zou, wanneer niet de geringe bezetting van Pransche zijde en 
ecne expeditie ter zee van Engelschen kant de gelegenheid 
0 ])ende voor „le8 personnes qui se mettront en avanP^ om het 
tn^ker af te werpen. Het is duidelijk, dat daarmede een toe- 
s])eling bedoeld was op de geheime, vooralsnog zeer geheime, 
en zeer voorzichtige samenspanning van die vaderlanders, die 
later, in November, na lange aarzeling onder leiding van 
Van Hogendorp opkwamen en bedoelde gelegenheid werkelijk 
hebben aangegrepen. 

Maar Napoleon stond nog met zijn legers in Saksen en 
sloeg eind Augustus zijne vijanden, bij wie nu ook Oosten- 
rijk zich had aangesloteii , nogmaals bij Dresden terug. A1 
leden in Silezie, Bohemen en de Marken zijne maarschalken 
in September ernstige verliezen, zoodat hij genoodzaakt was 
uit Saksen in Thiiringen terug te trekken, hij scheen nog lang 
niet geheel overwonnen en van een reeds in het voorjaar be- 
sproken oprukken der bondgenooten naar den Eiju was men 
nog verre, al werd daaraan voor de toekomst gedacht, wan- 
neer het, zooals velen nauwelijks durfden hopen , werkelijk ge- 
lukken zon den grootan veldheer te verslaan. Erfprins Willem, 
die half Augustus met legerberichten van Wellington uit 
Spanje in Engeland was aangekomen, bleef dan ook niet lan- 
ger dan bepaald noodig scheen van het Spaansche oorlogs- 
tooneel weg en keerde reeds een maand later naar Spanje terug, 
aanvankelijk weinig ingenomen met de Engelsche huwelijks- 
plaiiuen, waarvau ook dezen zomer ernstig sprake was ennog 
minder geneigd om zich tegenover zijn vader te laten gebrui- 
ken ^). Ook de jonge prins Erederik, die met geestdrift in 
BllichePs gevolg den veldtocht in Silezie medemaakte, dacht 
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blijkens zijn merkwaardige dagboeken uit die dagen blijkbaar 
nog niet ernstig aaii de mogelijklieid tlians reeds dor bevrijdiiig 
van bet oude vaderland. 

De Prins van Oranje bleef intiissohon t(i Louden steeds 
wacliten op hot. hem door Casfclereagli beloofde antvvoord^ nuiand 
op mannd. De looj) der zaken in Saksen gaf liein zoowel als 
zijne weder uit Potnmeren naar Berlijn teruggekiierde raoeder 
aanleiding hot plaji der vonning van eeii Oranje-logioen bij 
Be.rniulottc^’s noorderlcgerj dat tlians in liet Dessausclie stoiuL 
weder mot ernst aan to vatten, De Prinscs slaagde crin met 
hulp van den Hollandsclien geiieraal in llussisclien dienst Van 
Suchtelen de medevverking van Bernadotte te verkrijgen ^). En 
ook in Eugeland sclieen iets ineerdere geneigdheid te komen 
tot medewerking: de ijverige Gevers^ die, zonder met Van 
Hogendorp en de zijnen overleg te plegen, naar Engeland was 
ovevgestoken, outving er de toezegging van waperien voor het 
geval van een opstand; de prins-regent zelf, die voor zijn 
krankzinnigeu vader do regeering voerde, beloofde hulp bij 
bet yormen van bet Oranje-legioen. 

Maar de Engelscbe regeering toonde nog ocn weinig lust 
cm deze zaak financieel te steunem Toon de Prins zicb den 
18^^^ September weder tot Oastlereagb wendde met een drill- 
gend verzoek om subsidie , antwoordde deze met de uitvlncbt, 
dat er thans geen geld bescbikbaar was. Eenige dagen later, 
den veroorloofcle de Prins zicb na vijf maanden opnieuw 

terug te komen op zijn voorstel van 27 April ,,qu^il prend 
la liberte de recommander "S. son attention particulibre'’ ^), maar 
met weinig meer gevolg, al liet zicb Oastlereagb weder door 
den Prins eene nota over bet besprokene geven en uitte bij 
zicb iets bereidwilliger. 

De tbans weder gunstiger loop van den berfstyeldtocbt aan 
de Elbe, waardoor Bernadotte^s leger dieper Noordduitscbland 
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zou kuimen binnaiitrekken^ gaf eindelijk meer hoop en den 
^den October kon de Prins aan zijii moeder melden^ dat de 
Engelsche regeering eindelijk in zijn plaimen wilde konien en 
niot ongciieigd scheen om het te werven Oranje-legioen door 
liaren gezant in liet hoofdlcwartier der bondgenooten, lord 
Stewart, te lateu betalen, ten rninste te subsidieeren. 

De voortvareiide Prinses zoclit reeds te Berlijn enkele ofiScieren 
en soldateu bijeeii, de kern van het legioen, dat onder een 
voorrnaligen officier bij de „Dutch brigade’"' op Wight, baron 
Schwartz, te Schwedt in het Dessausche zon verzameld worden. 
Maar ornstige bezwaren rezen opnieuw. De aangewezen bevel- 
hebber trok zich terug en de Pruisische regeering zoowel als 
de Engelsche bleken ten slotte niet bereid tot financieelen 
steun, zelfs niet tot waarborgen van door de Oranjes op te 
nemen gelden. Opnieuw deed het Pluis van Oranje wat het 
in de dagen van prins Willem I gedaan had en ook in 1809 
had voorgesteld: alle zijne kostbaarheden en goederen werden 
als borgstelling voor eene leening aangeboden.^) Zoo gelukte 
het eindelijk wat geld bijeen te krijgen en daarmede aah- 
vankelijk behalve eenige officieren een paar honderd soldaten 
te werven. Verder was men nog niet, toen de omstandigbeden 
opnieuw en nu definitief een zeer gunstigen loop namen. 

De groote volkerenslag bij Leipzig (16 — 19 Oct.) besliste 
na een wanhopige worsteling over het lot van Napoleon’s 
laatste leger. Met het geringe overschot ervan vluchtte de 
Fraiische Keizer tot over den Rijn terug, ternauwernood ont- 
komend aan het gevaar om onderweg te worden opgehonden 
en in de handen der thans ook bij de bondgenooten aange- 
sloten Beieren te vallen, 

Deze gebeurtenissen hadden een beslissenden invloed op de 
bonding der bondgenooten tegenover Plolland. 

Terwijl nog 7 October Castlereagh den Prins had gezegd, 
dat hij persoonlijk welgezind was en dat er zeer gunstige 

") Corresp. met Prinses Wilhelmina in 92 Hnisarohief, archief 
Willem I, dd. 4 en 22 Oct. 1813. 

*) De Bas, 1.1. >lz. 132. 
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berichten uit Holland kwainen; maar dat de Engelsclie regee- 
ring nog altijd waclitte op de autwoorden der boiidgeiiooteu 
op ’s l^rinsen aanbiediugen van April eii dat intusscben reeds 
iemand iiaar Holland was gezonden om nauwkeurige berichten 
in te winnen; terwijl de Prins nog omstreeks 20 October zijne 
moeder moest berichten^ dat de Engelschc regeering voor hei 
legioen gcen geld had te missen eii dat Oastlereagh hern vcr- 
zekerd had, dat het oogenblik cr nog niet was ,/ie fixer des 
a present rattention du ininistere siir Tobjet de la Hollande 
et de proposer des mesurcs qiii y ont rapporP^ sloeg op 
het einde der maand, na den slag bij Leipzig, de stemming 
plotseling om en diende de staatssecretaris lord Aberdeen eene 
memorie in, waarbij de Engelsche regeering ,, invites the 
attention of their allies to the importance of directing their 
early efforts to the expulsion of the enemy from Holland”. Zij 
heeft bericlit, zoo zegt zij, dat Holland is ,,ripe for revolt so 
soon as the allied armies shall be in a situation to protect 
their first movements"\ dat men er Oranje wil met een staats- 
regeling met „more vigour to the executive poweP’, dat de 
regeering den Prins van Oranje wil maclitjgen om met 2000 
min te dienen bij „the force in british pay’** onder Bemadotte 
an 20000 mm verder voor eene landing in Holland gereed 
lioudt, De fiieuw te vormen staat der Vereenigde Nederlanden 
zal — ’ zoo - zegt Engeland — de grenzen hebben van 1792 
met bijvoeging van Antwerpen en „sucb other extension of 
fcontieri’ als dienen kan tot vorming van „ati adequate military 
frontier'^ en natnurlijk zijn „severed from Prance^^ als ,,free 
independent state’', wat hoodig is voor ,,the natural centre of 
tile money transactions of Europe^^ en voor de yeiligheid van 
Duitscliland gelijk van Engeland, dat een zoo belangrijke 
kustlijn niet in Eransche handen kan laten. Engeland heeft 
,„sincere disposition on this part liberally to strengthen Holland 
in proportion as that important portion of Europe can be 
rendered secure by adequate arrangements against the power 
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of Fraiice^^ eri wil gaarne een deel cler sedert }S03 veroverde 
kolouien teruggeveu ^). 

Tlians konden ook de bondgenooten zeU naar den Eijn 
oprukken. Gneisenau, de voortreflelijke strateeg bij Bliiclier^s 
lager^ wilde ‘Napoleon noodzakeu Holland te ontruimen^) 
door dit leger snel te richten op den Beneden-Eijn en voor- 
uit te selmiven tot bij Maastricht^ zoodat de IVanschen^ 
nit vrees van afgesueden te worden hunne stelling in Hol- 
land — met di(i in Zwitserland volgens Napoleon de ^,bas- 
tions"' van Prankrijk's verdedigingslinie aan den Eijn — 
zouden moeten opgeven. Een week te voren reeds had Nie- 
buhr^ voormalig Pruisisch agent te Amsterdam tijdens koning 
Lodewijk^ een man^ die het land goed kende^ zijn koning 
met nadruk gewezen op de staatkundige beteekenis eener 
verovering van Holland eii de wenschelijkheid van* het herstel 
der Vereenigde Nederlanden als onafhaiikelijke staat oncler 
de heerschappij van het Huis van Oranje ^). Ook Boyen, 
de Pruisisohe strateeg van Bernadette’s noorderleger^ had met 
zijn trouwen vriend^ den houwdegen Billow, onmiddellijk na 
deii slag bij Leipzig op Holland gewezen en welhaast de 
toestemming zijns konings ontvangen om met Btllow^s korps 
noordwestwaarts op te rukken tot krachtiger steuh van Bernadette 
in die riohting. 

De voortvarende Billow snelde reeds vooruit en was 29 Ooi 
te Muhlhansen, 2 Nov. te Gbttingen®) met het doel om eerst 
Westphalen en de onde Pruisisohe landen aan den^ Beneden- 
Eijn — Kleef en Mark — weder in bezit te nemen. Maar 
weder stuitte men hier op Bernadette’s dubbelzinnige planhen. 
In Hamburg stond nog Napoleon's gevreesde maafschalk Davoust 

Het memorandum bij de corresp. Bagern in de verzameling 83 p. 
Het moet blpkens den aanhef zpn nit einde Oct. na de ^splendid suc- 
cesses in Saxony,” terwijl Holland is „ripe for revolt.” Ygl. Yan 
Hogmdorp, Bineven en Q-edenkscliriften , Y, biz. 479. 
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*) Hist Zeitschr., Bd. 95, S. 447 ff. 
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met eeu aaiizienlxjke machtj die de Deneii 2ou kunnen helpen 
om Zweden’s eisclien op Noorwegen te weerstaan; bovendien 
zou de Zweedsche kroonprins gaarne zelf Holland willeii v(ir- 
overen^ daclit men^, misschien wel wegens de financiecle be- 
teekenis van dit bezit. Billow bezette Minden en kwaiu 
den 16^®” November in Munster^ waar hij eenige dageii later 
bericht kreeg van de in Holland ontetane beweging en den 
een manifest nitvaardigde^ dat in vurige termen de 
I lollanders opriep tot den volksopstand met Pruisisclie liulp. 
ITij vorzoclit Bernadotte bet aangekondigde plan om Wezel 
te belegeren te mogen ruilen met een aanval op de Holland- 
sche IJsellinie en den overschreed zijne voorhoede de 

liollandsclie grens. 

Zij vond er reeds de Kozakken van de voorhoede der 
troepen van Wintzigerode en Wellmoden, door de leiders 
vaxi den half November begonnen opstand reeds langer dan 
eene week te voren over de oostergrenzen binnengeleid. 

De vraag v^as thaus nog, of Davoust van Hamburg uit of 
Napoleon zelf van Brabant uit met een aanzienlijke maclit 
Holland, welks strategische beteekenis hij ook wel inzag, zou 
trachten vast te houden, dan wel of de Ptaxische heerscher 
dit land ten eenenmale zou opgeven en alleen do daar nog 
door Pranache troepen bezette vestingen zich zouden verdedi- 
gen zoo lang mogelijk, toidat misschien weder een omslag 
in het steeds wisselende oorlogslot hem in staat zou stelleu 
Holland te heroveren. Deze onzekerheid duurde nog een paar 
wekeji , maar reeds in het begin van December was het waar- 
schijnlijk, dat noch Davoust noch Napoleon over eene vol- 
doende macht beschikten om Holland te herwinnen. 

Diep was men vooral in het Pruisische leger doordrongen 
van het belang van Holland. Zonder Holland is het onmo- 
gelijk den Eijn te houden, zonder Holland „giebt es keine 
Sicherheit ftir Norddeutschland^^ herhaalt telkens Gneisenau,^) 


*) Meinecke, Boyen, S. 353. Ygl. Delbnick, S. 510 ff. 
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Nog zelfs 20 December is men niet gernst over den toestand 
aldaar, nu Holland na de ,^kurze sclione Bewegung in cler 
Mitte Novernbers’% toeu „eirizelne Manner eineii schduen Mutli 
zeigteii’% *) terugzonk eii de algemeene volkswapening uit- 
blecf; nu het er bleok te rnangelen jener energisclien 
'riuitigkiiit, (lie das Scliicksa] cler Staateii entscheidet uud den 
Sieg an die Selbstiiudigkeit freiwerdender Vdlker kiiupft^\^) 
Ook de Prins van Oratije zelf moest den dier raaand 

erkcnneiij dat voor liet nuchtere Holland eeii dergelijke volks- 
wapening „in abstracto ausfiilirbalirer und zweckdienlicher'” 
was ^^als er sick in facto wirklich bewalirheitefc/^ 

Want de Prins was toen reeds in liet land terng. 

Nog den November had Gevers hem uit Amsterdam 
bericht % dat alles nog rustig was in het land^ al uam hot 
getal der ontevredenen dagelijks toe. Gevers was gevangen ge- 
nomen maar na drie dagen weder vrijgelaten gelijk de Pransche 
politic^ door hare eigene ambtenaren niet voldoende gesteund 
en bij gebrek aan troepen, ook Van Hogendorp en de zijneu 
niet liad durveu lasiig vallen. 

Den 9^®^ aohtte de Prins te Londen het wenschelijk aan 
de aarzelende Engelsche regeering nog eens een nota te doen 
toekornen over de noodzakelijkheid cm, werd Holland aan de 
Pmnschen ontrnkt^ de grenzen van den nieuw te stichten staat 
uit te breiden over Belgie en tot Eijn en Moezel, liefst met 
Luxemburg incluis^ ten einde een goeden ^^boulevard^’ tegen- 
over Prankrijk te verkrijgen ^), door een verbond met Duitsch- 
land krachtig gesteund, zelfs volgens een „syst^me commun 
de defense'’ Ook Dumouriez wees er herhaaldelijk die 
regeering op, dat zij niet mocht wachten op „le terns seuk’ 
om het belangrijke Holland te helpen verlossen, dat met zijii 


Niebuhr, Lehensnachrichten , I, S. 588. 

*) Belbriick, S. 596. 

*) Meinecke, Boyen, I, S. 354. 

"*) Corresp. Piunses Wilhelmina, als hoven. 

®) CopieSn Ryksarohief. 

Ygl. daarover ook Castlereagh , Correspondence, X, p. 82/3. 
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^^force navale"’ onder de verwante Oranjes^ met een grens- 
uitbreiding over Tlaaudereii, Antwerpen en Munster een geduclite 
^^rampart’^ tegeii Frankrijk zou zijn; de revolutio zal er uit- 
breken, waarscliuwde hij^ maar Engeland mag die niet aan 
liet toeval overlaten: a Thyver devant soi pour les pro- 

paratifs^^, maar vooral geen ^^insurrection prdmatur^Se”, dan 
liever ^^^guetfcer les occasions'” *), raadt liij aan. 

Maar terwijl Engeland aarzclde^ terwijl Pruisen doortastte 
en Bernadette zijn eigen plannen begon uit te voeren, namcn 
Van tiogendorp en de zijnen het initiatief^, niet ten onrechte^ 
zooals wij tlians wel voldoende weten, hegeerig^ om door mede- 
werking van onze zijde te voorkotmn^ dat de mogendheden ge- 
heel naar eigen inzichien over het lot dezer gewesten zouden 
heschikken ah over dat van een veroverd land^ en in ieder 
geval aan de Pransclien alle kans te ontnemen om liet land 
tegen de bondgenooten te verdedigen, waartoe zij anders wel 
geneigd zouden geweest zijn ^). Dat is de groote beteekenis 
van hun optreden voor de gesebiedenis van ons land en het 
hierboven medegedcelde toont aan, dat er voor Van HogeU' 
dorp’s vrees te dien opzichte alle reden was 

Bn, de Prins van Oranje beeft niet geaarzeld zich in de 
oogenblikken des gevaars bij die moedige mannen aan te 
sluiten, In de eerste dagen van November zijn bij en de zijnen 
te Londen nog in groote onzekerheid "*); nog den 15^®“ klaagt 
de Prins aan zijti moeder over gemis aan berichten®): bij is^ 
klaagt hij^ „ dans line position bien d^sagrdable” , de mails uit 
Pruisen blijven juist nu door tegen wind uit^ ook van Pransche 
zijde komen geen andere berichten dan losse geruchten, „qui 
rendent la position toujours plus pdnible^*’. 


Zyne memorie in 83 p (Hmsarckiet). 

*) Vgl. den brief van D, P. van Alphen (Hnisarchief), dd, 21 Nov. 1813. 
*) Tgl. daarover ook Castlereagb, Corresp, X, p. 74, die liet vol- 
rnondig erkent, wat de „act of the Batch nation/’ waard was: „the 
revolution in H. is a new feature in the war.’’ 

'*) Brief van Pagel, dd. 6 Nov* 

“) Brief aan prinses Wilhebnina van dien dag. 
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Maai* den bereikt hem te Londen de brief van Van 

llogendorp met dieius eerste proclaniatie en Icomen van alle 
kiinlen berichtcn over den gclukkigen ommekeer in Den Haag 
en Amsl(*rtlani. De Prins^ vddr dozen met Van Hogendorp 
en (le zijiuni nog uiet in aaiiraking, vroolijk vemist door de 
koinst van Jacob .h\g(d (ui J.)e Perponcher met dozen brief, 
raad[)loegt liaastig nnd Page! on aiideren en verkrijgt thans van 
(le Hiigcjlsche regeiu’iiig toezegging van dadelijke liulp met 
wapcnen, scJiepen, troepeiu Hij sclieept zieli den 26^^®” te 
Deal o|) (um Engelscdi oorlogschip in niaar tegenwind belet 
weder de landing in Holland of Zeeland, totdut hij in den 
namiddag van den te Scheveiiingen aan wal stapt, be- 

groet door ceii juichende inenigte. Nog was niet alles ge- 
wo mum — verre van dien, maar de komst van den Priris 
gaf aan de begonnen revolutie het noodige middelpunt. 

En zoo hebben dan al zijn plannen en voorbereidingen tot 
niets feitelijks geleid en is de bevrijding buiten hem om toch 
wel degelijk uitgegaan van Van Hogendorp en de zijnen, bij 
de verschijning van Billow en de Kozakken op de grens einde- 
lijk overgegaan tot den opstand? 

Hct laatste is waar maar het eerste niet — ’s Prinsen voor- 
bereidingen waren zeer rijk aan gevolgen, want den 2*^®" Novem^ 
bar Icon Von Gageni uit het hoofdkwartier der bondgenooten 
te Pninkfort inelden dat de Pruisische ge.zant Jacobi en 
lord Oastlereagb te Londen waren overeengekomeii, dat zij de 
zaken van Holland, zoodra dit aan Prankrijk onttrokken zou 
zijn, zouden regelen wlgens de in April door den Trine voor- 
geetelde beginselen. Bn den kon deze uit een gesprek 

met Oastlereagb. zijn Duitschen gezant van zijn kant mede- 
deelen , dat Engeland volgens het memorandum van lord Aber- 
deen, dat, zooals wij zagen, ook volgens 's Prinsen inzicliten 
van April was opgesteld, aan Busland, Oostenrijk, Pruisen en 
Zweden officieel had voorgesteld de Vereenigde Nederlanden 

Oorresp. Von G-agern (Huisarchief, arcliief Konitig Willem I). 
Vgl. ook den brief van Von Gagern, dd. 30 Nov., aldaar. 

VERSL. m MED. AFP. LKTTERK. REEKS. DEED VIII. t) 


( 8:1 ) 


oiider eeii kmclitiger rcgeering te herstelleu als Enropa’s bar- 
riere tegen Erankrijk^ met uitbreidiiig van hnur grcnzcai over 
cell deel van Bclgie, waarbij Antwerpen, en oviir dc llijnslnudv 
tot en met Gulik, met teruggave ook van eeii ibiel der kolo- 
nicin ten behooves van bet nieuwe rijk, al was or nog „ri(m e(e 
parlicnlarise sur Ics tlillerenieB eolonicv*^,” lerwijl bet noord(*r- 
leger van Bcriuidoiti^ met iiOOO man troepim van etni jjbd- 
landstib Oranjii-legioim’’’’ zon oprukkmi naar do ooHUn’grmis, Dit 
lui is (jeJieA bet plan van d(m Brins van April en met enkele 
wijzigingen ook. ten slotie door de gebenrlenissen van ISBten 
18 L5 en bet Oongres van Weenen feii gewordtni. De tot nog 
toe onbeke.ndo iustrueiie; die den l)eccnd)er door de 

Engelscbc regeering word o])gesteld voor lord Castlereagb, be- 
last met de bebartiging barer belangen bij dc^ tlians over den 
Eiju in Erankrijk zelf biimendringmide inogeiidbeden, zag af 
van bet thans onnoodige Oranje-legioen maar begeerde d(* nit- 
breiding van Hollaiurs grenzen van ITO'i minstens tot de lijn 
Antwerpen, Mecbeleu^ Maastriedit, Oulik, Diisseddorf of zedfs 
Keuleuj met teruggave der koloniim bolialve de Kaap „aa a 
position connected wiili tbe security of our Empires in (die 
East’’, waarvoor Engeland intusscheii bereid was met 2 mill, 
pd. sterling de barribro-vestingen logon Erankrijk te ludiien ver- 
sterkeA % 

Zoo heeft de diplomatieke werkzaambeid van den Priiis van 
Oranje voorbereid wat in 1815 werkedijklieid were! in bet 
nieuwe koninkrijk. der Nederlanden, niet^ zooals dikwijls* be- 
weerd wordt, eexi willekeurige schepping der buiten ons om 
overleggende mogendbeden maar een volgens ’s Prinsen door 
Engeland overgenomen plannen georganiseerden staat, Aaii te 


Copieen Eijksarcliief nit Engelscbe arcliieveti (F. 0. Holland 05). 
Tgl. den brief bp Yreede, biz. 52, van 8 Januari 1814, nabet gesprek 
van den Souvereinon Vorst mot Castlereagb in Ben Haag. Bit stub 
bevestigt ten voile de inzichtoii van mpn ambtgenoot en vriend Mr. 
Heeres over de beruebte verkoopskwestie, 

*) Ygb de uiting van Yan Hogendorp: Brieven en Gedenksebriften , 
Y, biz. 478. 



( S3 ) 


(•.ooneii; hoe ouk dit in zijii werk is gegaau, hoe de Souvereine 
Vorst in s^ajne besprekingen met den Engelschoii gezant in 
l)(iH Ifaag; Claucarty^ met lord Castlereagh zelveii op dieris 
(lournhs in Jaimari 1814, bij zijii bozoek met Ealck aan de 
vorsien t*a siaaislieden te Parijs in Mei van dat jaar, door 
zijne gezanteii to Wcenon Von (lagom on Van Spaen voort- 
(liu*(‘.iid hot oog gohoudon iKicft op do vorwezonlijking zijner 
«lenkb(»ol(lon, op de opiieming daarvan in de ten opzichte van 
Nederland on Belgic goslotcn iraktaieii, dat alles zou mij voor 
hechiii to vcr vooren, al is Iiet zcker, dat ook deze dingeii op 
onwecrsproekbare wijze van de boteekenis van dezen Vorst zou- 
d(m getuigen. 

Van llogondorp en de zijnen behouden do eer, die bun 
to(ikonit, van door den opstaiid in November 181-3 nog juist 
bijtijds ons land bchocal te Iiobbcn voor gewapciide iiibezit- 
neming door de inogcudhedeii, wier uiteenloopende belaiigen 
het lot dier veroverde gowesten zeer onzeker zouden liebben 
gcdaten. Do Prins heeft door zijii beleidvol diplomatiek op- 
trodon bij diozelfde rnogendhedeii grooteii iiivloed gebad op de 
beslissingeii, ten opzichte van de toekomst van ons land in de 
jaren der rcorganisatio van Europa door die mogeridlieden 
gfiuomen. Ook hij verdient voortaan eeiie eereplaats te be- 
kleodeu onder hen, die dc „wedergcboorte van Nederland” 
lujbben voorbereid, gelijk hij de eerste plants iniieemt onder 
hen, die haar hebbeu bestuurd in Imre eerste moeilijke jaren. 

Willem I moet inderclaad aangemerkt worden niet slechts 
als de eerste koning maar als de stichter van het koninkrijk 
der Ncderlanden, zyii werk niet alleen door de organisatie, 
die hij eraan gaf, maar ook omdat het is voortgekomeii uit 
de op zichzelf schoone maar ten slotte onxiitvoerbaar geblekeii 
staatkunclige gedachte, waaraan hij .vasten vorm gaf: de ge- 
zamenlijke Nedorlanden, „sentinelle de la Grande Bretagne snr 
le continent”, „houleyard, digue et ramparP^ van Europa tegen- 
over Prankrijk, gelijk De Witt en de koning-stadhouder Wil- 
lem III het te zwakke Belgie met de onvoldoende barriere als 

0 * 
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jioodaiiig wildeii doeu optredeu ■ — de gcluktige oplossing^ iiaar 
het hem toescheeii^ van ecu groot liistons(;li yraagstiik. 

Wie dit voor oogen lioudt; begrijpt^ hoe (liej}e tel eiuvsid ling 
de scheidirig van 1830 voor den vorst meet liel)l)(iu opgale- 
verd;, hoe liefc hem inoeite hceft gcikosl- afstaml i-e tloeii vnn dit 
Hevelingsdeiikhecdd zijnor glorierijksle jaren^ vnn een denk- 
beeld^ waarvaii hij de veiliglieid van Muropn afhankelijk uehlln. 
Hot was niet inaar onver/etttdijke k{)ppiglieid ^ die hem na 
L830 jareii lang het lioofd deiul hieden nan alle hezwa-nm 
voor zijn ovorgehlcwen koninkrijk yerhonden aan hot verzet 
tegen deu wil der inogemllieden^ aan de liandhaving van liet 
status quo tegenover J^elgiO: het was een vast(3 overtiiiging 
omtreiit dc eischen van hoi Euroj)eeseli evcnwicht tm de be- 
langrijke rol^ voor de. Nederlauden daarhi weggelegd ; het was 
een zoo lang mogelijk vasiliouden aan eeu hoog levensideaal, 
waarvoor groote finaiicieele a 2 Joireringen geen te hooge prijs 
sclienen. Een weerklaiik van dat vervlogen ideaal is nog te 
hooren in de akte van afstand^ iji 1840 door den grijzen 
koning geteekend^ waarin gesj)roken wordt van de noodzake- 
lijkheid om de teugcls van het hewind to leggen in eene 
hand^ „iuet weifelend door vroegere horiimeringen/" die namolijk 
aan cle verbinding van Ikdgie en Nederland tot eon nunditig 
rijk,, Buropas wachtpost tiisschen de drie groote mogemlheden 
van liet Westen in. 



GEWONE VERGADEBING 


DER 

AFDEELINa 

TAAL-, LETTER-, (iESCHEEDKUNDiaE EN WIJSGEERiaE 
WETENSCHAPPEN, 

GEHOUDEN DEN 12^^^ FEBRUARl 1006. 


Tegenwoordig de lieereii: kern^ Voorsiitter; nabeu, van 

DEN REUO^ VAN DP3 SANDE BAKHUYZBN^ DE GOEJE; ASSEB, VEE- 
DAMj PIERSON^ DE LOUTEB, MOELER^ EOGK.BMA ANDREAE, CHAN- 
TEPIE UE LA SaUSBAYE^ SPEYER^ HAMAICER;, HOUTSMA , VAN 
LEEUVVEN, SILLEM, KLUYVER, BLOK, VAN IIELTEN, DB SAVORNIN 
LOHiVIAN, CALAND, BOISSEVAIN, VOLTER, VAN DER HOEVEN, 
CONRAT, IIESSELINQ , D'AULNIS DE BOUROUILL, HARTMAN, OPPEN- 
HEIM, Y. V. DE OROOT, KXJYPER, UHLENBECK en KARSTBN, 

Secreiaris. 


De notulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. . 

Iiigekoinen zijn: 

Mededeeliiig van de HH. Wildeboer, Warren, Symons en 
Woltjer dat zij verhinderd ziju de vergadering bij fcc wonein 

Uitnoodiging van The American philosophical Society te 
Philadelphia om een afgevaardigde tc zcnden naar bet feest 
ter herdeuking van Benjainiii Franklin^s 200®^®^ verjaardag. 
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l)e Heer Lorentz zul worden nitgenoodigd om bchalve tie 
iiatuurkimclige ook ouzo sectie aldaar te vertegeinvoordigen. 

Mededeeling van voorsttdliiu door Prof. Paul Frddericq en 
de Acacleinie royale de Belgi(jue gcdaan aaii dij Intcniationala 
Associatie der Akiulnmiihi, oin iinmeHjk lijsten tu latiai op- 
makeu van bidangrijko liandscliriftcn^ iiupriincs, kaart(‘n^ por- 
tretteii o. lu dociiniontou zich laivindiaide in BibliotIudccMi en 
Musea der aangnsloien Acadeinidiu 

Terzock van do uifcgcvers dtu* AnnaU.^ de Droit et> defi 
Lettren cV Au om railing van dit work eu van die onzcu* Aka- 
demie. Gesfceld in lianderi van de lleeren d’Aulnis on Kuiper. 

Hierna leest Prof, Blok zijn bijdrage over Willem I cn de 
voorbereiding der bevrijding van Nederland in 1813’\ 

De gcscliiedenis dier voorbereiding was^ volgoiis den spreker, 
tot nog toe zeer onvoldoende bekend: over d(m opstaiid van 
November on de werkzaamheid der bondgenooten tot steiui 
daarvan, was luwig gestredori en veel aan hot licdit gebra(!lii 
maar op Iiet aandetd van Willem I in de voorbereiding van 
de stichting van hot Koninkrijk der Nederlanden, was de 
aatidacht niet gevostigd. Op grond van do gegeveiis^ voor- 
handen in het Huisarebief van H, M. de Koningin en in de 
Engelsclie archie ven, toondo de heer Blok tlians aan, dal do 
grondflag det staatknndige regelingon, in 1814< en 1815 
door de tegen Napoleon verboiideii mogendheden genomen, 
moet gezocht worden in de voorstellen, die de Prins van 
Oranje nit eigen beweging den April 1813 te Lou- 

den aan den Engelschen minister lord Castlereagh heeft ge- 
daan. Die voorstellen, door Engeland aanvankelijk met weinig 
ingenomenlieid ontvangen en in den zomer tcngeyolge van 
Napoleons zegepraien bij Liitzen en Bautzen en van de wis- 
selende dijdomatieke onderhandelingen op den achtergrond ge- 
schoveu, kwamen na den slag bij Leipzig weder ernstig in 
aaninerldng. Pruisen, dat strategisch belang had bij de hand- 
haying van een onafhankelijk Nederland, en Engeland, dat 
weldra dit belang inzag, ook liusland, welks Keizer voor 
's Prinsen plannen dadelijk veel gevoelde, keurdeii thans die 
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planiien goed ea besloteii er naar te handeleii. Ook de be- 
palingeii van de verdragen to Chaurnont^ Parijs en Weeiien 
dragon ten duidelijkste de sporen van Prinsen denkbeeklen 
en plauiien en sluiten zicli zelfs in hare bewoordingen geheel 
daarbij aan. Naost Van Hogendorp en de zijnen komt der- 
lialve ook aan Willem I de cer toe de wedergeboorte van 
(bm Nederlaudselien staat te liebben voorbereid; de cersten 
nenum in November hot initiatief, de laatste had op de hou- 
ding dor bondgenooten^ van wio ten slotte alles afhing;, een 
beslissendcn invloed. 

Nadat Prof. Blok zijn stuk heeft afgestaan voor de Ver- 
slagen eii Mededeelingen en een paar vragen heeft beantwoord 
van den Voorzitter en den Heer Karsten, biedt de Ileer 
Klnyver bij rondvraag een handschrift aan van Dr. Salverda 
d(^ (<rave over de fransche woorden in Jiet Nederlandsch] het 
wordt door den Voorzitier in handen gesteld van de Heeren 
Klnyver en Hesseling^ die op de volgende vergadering zullen 
rapportecren omtrent de vraag of uitgave door de Koniiiklijke 
Academic gewenscht is. 

llierna wordt de vergadering gesloten. 


GEWONE VERGADERING 


DKU 

AFDKKLlNd 

TAAL-, LETTER., UEKCHIEDKUNDKi E EN WIJS(JEERIGE 
WETEN8CHAPPEN, 

CEHOUDEN DEN 12^^^ MAART 1906. 


Tegenwoordig de liccren: kerm, Voorzitter^ nabkii, van 

BE SANDE BAKT£UyZEN, DE 11 AUTO Q , VAN DEtt WYCK , VERDAM, 
HERSON^ SYMONS, MUDLKR, EOCKEMA AN1)REAE_, CIIANTEinE DE 
LA SAUSSAYE^ VAN lUEMSDIJK , SBEYKE, HAMAKEIl^ UOUTSMA^ 
VAN LEEUWEN, SILLEM^ KLUYVEK, BLOK^ J. J, M. DE 011001% 
KOLWEEDA, VAN HELTEN, DE BEAUFORT^ OALAND, VOLTBR, 
van MR IIOEVEN, HEYMANB , WARIUDN^ OONRAT, IIERHEDINO, 
WOLTJER, d'aULNIS BE BOUEOUILL, lUETMANN, OPPENHEIM , 
J. V. BE OROOT, J. JT. F. VALETON Hi. ^ KUIPER, UHLKNBECK , 

KEuya% Correspondent on karsten^ Secretaris. 


De notnlen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 


Tngekomen stukkeo: 

Mededeeling van de HH. de Goeje^ Boell en Asser^ dat 
zij verhinderd zijn de vergadering bij te wonen. 

Brief van deu Minister van Birmenlandsclic Zaken dd. 8 Eebr., 
houdende een mededeeling betreffende bet voorstel der Asso- 
ciation des Academics cm in te voeren een stelsel van recht- 
streeksche uitleening van besclieiden tusschen de openbare 
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bibliotliekeu en arcliieven der onderscheidene landeii. De voor- 
zitter deelt inede dat liiorop reeds aaii den Minister is ge» 
antwoord. 

Brief van den Minister van Binnenlandsche Zaken dd. 13 Febr.^ 
oiu een afgevaardigde aan te wijjxen naar het 13® Internatio- 
nale Congres voor voor-liistoriselie antliropologie en arclieologie 
tc Monaco in de rnaand April to lioiiden. Zal geanhvoord 
worden dat nioniaud zicli bescliikbaar stelt. 

Brief van de Keiz. Akademie van Wetonschappen te Weenen 
dd. 8 Maart, bevattende een voorstel dat op de eerstvolgende 
bijeenkomst door de British Academy zal ter sprake gebracht 
worden, om te makeii een Index of periodical Papers op bet 
gebied van historie, philosophie en pliilologie. 

Uitnoodiging om een afgevaardigde te zenden naar het 29® 
Nederlandsch taal- en letterkundig Congres dat 26 Augustus 
e. V. d. te Brussel zal gehouden worden. De Heer Kluyver 
stelt zicli bescliikbaar. 

Uitnoodiging van het Kon. Lyceum te Bamberg om een afge- 
vaardigde te zenden naar het herinneringsfeest daar te houdeii 
ter eere van Join Kaspar Zeuss, wiens 100® geboortedag op 
22 Juli zal herdacht worden. Nieinand stelt zich bescliikbaar. 

Uitnoodiging om een afgevaardigde te zenden naar het 
4® eeuwfeest der Uiiiversiteit van Aberdeen te vieren in Sep- 
tember Zal een latijiisch . liulde-adres gezonden worden op te 
stellen door den Heer Hartman. 

Mededeeling van Prof. A. W. Nieuwenhuis c. s. betreffende 
de plannen en statuten van een Bataksch Instituut. Toor ten- 
nisgeving aangenomen. 

Hierna brengt de Hoeufft-Commissie verslag uit over den 
laatsten wedstrijd bij monde van den Heer Karsten. 

De gouden medaille wordt toegekend aan het geclicht Licmus 
tonsor 3 waarvaii de maker blijkt te zijn Aloidus Galante te 
Vercelli, gedrukt zullen worden Hirundo AUatina, waarvan 
de inzeuder blijkt te zijn AV. Xaverius Retm te Rome, en de 
gedicbteu Again en Litdmagister imnia Minerva ^ als ook die 
auteurs verlof gevcn Run naambrief jes te openen. 
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De HH. crAulnis en Kuiper breiigeii eeii gimstig atlvies 
uit ointrent cle vriuig of liefc gcwensclit is de werkcn der Aka- 
demie in mil aan te bieden voor de Ainialen voor Pliilologie 
en llechfcsgeleerdlieid te Aix in Provence. 

De PUL Kluyver en llesseling adviseeron cvcneeiis guiistig 
omtrent do vraug of de verliandeling van Dr. Balverda do 
Grave' Over de Franx^che. woorden in liei Nederlandftcli , waar- 
dig is oin door de Akadeiaic te worden nitgegeveii. Aldus 
wordt l)esloteii. 

Plierua s])reekt de Pleer Kluyver over liet woord massicol> 
als naaxn van een vcrfstof. 

Doze bestaat uit loodoxyde. Loodoxyde en soda werden van 
ouds gebruikt voor liet niakeii van glas en gla/niur. Om die 
recleji achtte de spreker het waarscliijnlijk, dat mamcoi 
band zou staan met somrnige daarop gelijkeude vorinen die 
soda of glazuur beteckeneiu Ka overwcging van eenige andere 
denkbeelden^ betoogdo liij, waarorn hij reden had om te ge- 
looven dat de verscliilleiide door hem bchandelde termen, als 
mamcot in het PVansch^ wMzacoito in het Italiaanscli^ maza- 
mte in het Spaansch en wmiicoUa in het Nederlandsch^ af- 
komstig zouden zijn van eenc Arabische uitdrukking die cone 
Soort van aluin aanduidde, en dan waarschijnlijkPlgyptisebe aluin. 

De verliandeling geeffc geen aanleiding tot debat en zal in 
dc Verslagen en Mededeelingen worden opgenomen. 

Bij de rondvraag biedt de Secretaris aan namcns de familie 
Boot eon aantal brieven gewisseld tusschen wijlen hun vader 
en Theod. Mommsen^ die bij de mss. zullen worden bewaard. 

Plierna wordt de vergadering gesloten. 



VEIUSLAG OVEJi EEN VEIUIANDELING 


VAN PKN HlOEll 

J. J. SALVERDA BE GRAYE, 

GETITELD : 

DE FR^VNSE WOORDEN IiV HET NEDERLANDS. 


Ilet door den lieer Salverda de Grave aaiigeboclen gesclirift 
lieet De Vranse tooordeu iii liet Nederlands, Hij gaat na_, welke 
Eraiisclie woordeii van de yroegstc tijden af in liefc Ncderlaiidscli 
zijn overgeiioineii^, en hoe cleze bij ons in vorm en in beteekenis 
zijn gcwijzigd. Naar aanleiding van deze studie heeft hij ook 
hot algemeene vraagstuk behniideld door welke oorzaken bepaalde 
woorden aan vreeinde talen worden ontleeiKL 

Yoor zijn onderzoek heeft hij vooreerst gebrnik gemaakt 
van verschillende woordenboeken^ die sinds de 16*^® eeuw in 
ons laud zijn verscheneu, ten tweede van alle beschikbare 
middcleenwsche teksten^ zooals die in het Middelnederlandsch 
Woordeiihoeh zijn geexcerpeerd / ten derde van een grootaantal 
geschriften uit later tijd^ en ten vierde heeft hij met groote 
zorg de nu levende taal geraadplecgd. 

Het spreekt van zelf dat op deze wijze een groot materiaal 
is bijeengebracht. Wij meenen het werk te mogen begrooten 
op ± 20 vel, berekend naar den druk yan de Yerhanclelingen 
der Akademie. Be sclirijyer heeft zich bediend van de Yer- 
eenvondigde Spelling. 

Men herinnert zich^ dat reeds vroeger een werk van den 
beer Salverda de Grave door de Akademie is uitgegeven. Het 
nu aangeboden gesclirift getiiigt van dczelfde degelijke methode. 
Naar onze meening zal bet onmisbaar zijn voor hen die van 
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het Nederlandsch liuniie studie maken^ eii die zicli daurbij 
telkens vragen mocteii stellen die slechts door een Rouianist 
kuniien wordeii boantwoord, 

Ook voor andere tnalgelcerdcn znl het werk van nut zijn^ 
want, zooals wij reeds opmorkten, de sclirijvcr beliaudelt o(»k 
rneer algcineeuc quaestiesj die vvel is waar sUuditB ten de(*l(i 
zijn 0 ]) te losf^eu, inaar waarvan het grooio belaug door lunn 
ill ecu lielder licht wordt geshdd. I'alloozo bijzonderheden 
inoet hi j luigaan , inaar nooit vergect hij dat deze luisporingeu 
niet het einddool van zijn work zijn. 

Er bestaari wel is waar talrijke verluiudclingen waarin de 
woorden gerangsehikt worden^ die do oen of andere taal aan 
ceiie vreemde taal heeft ontleend, inaar ons is geen werk 
bekend waarin een dergelijk onderzoek zoo uitvoerig is vol- 
bracht. 

Wij zijn er om alle hierboven genoemde redeneii van over- 
tuigd^ dat dit geschrift van den beer Salverda do Grave, de 
eer verdient vanwege do Akadeinie te worden uitgegeven. 

D, 0. riESSELINa. 

A. Kluyvee. 



BEIUCHT OVER DEN WEi)STRIJl) 

IN LATleJNHOHE POftZlE VAN HET JAAR 1905. 


llet aaatal deelneincrs aan cleii wedstrijd was dit jaar vijf- 
tierij vecl minder dan in de twee vorige jareu. Een van hen 
55()nd van :^ijn Carmen contra bellmn twee edities in, raaar be- 
greep ten slotte^ dat oolc zijn verbeterde uitgaaf wel beneden 
peil zou zijn en trek zicli geheel terag. Een tweede gedicht^ 
MedUatio gelieeten^ bevatte duistere bespiegelingen^ die geen 
onzer lieefb kiinnen begrijpen laat staan beoordeeleii. Einclelijk 
was een derde, getiteld Carolus Boromaeus Sewinariorum in- 
stltutor^ in strijd met; den eiscli van ona programma zoo slecbt 
gcschreven, dat wij ook dit vers rnoesten ter zijde leggen. 
Voorzoover wij het echter ontcijferden vertooiide de vorm goede 
eigenschappen en was de inlioud o.a. een .warme. lofrede op 
het geloof naast felle blaain der oiigcloovigenj als Luther , 
vele anderen tot en met Ffegel;, Spencer, Biichner. 

Zoo bleven er gedichten ter beoordeeling over^ en wij 
werden het al spoedig eens over een viertal, dat voor be- 
kroning of eervolle vermelding in aaiimerking zou kunnen 
komen . Hierover straks. 

De aeht overige prijsverzen liepen in waardij van vorm en 
iuhoud niet zoodaiiig uiteen, dat hun range rde naar verdieii- 
sten gemakkelijk kon bepaald worden. De verslaggever meent 
dat de volgende rangsehikking voor de meest bevredigende 
mag geldeu: 

Lms Argi^ Museum Aviarium^ de Unionum piscatione^ 
Lacrimae Rerum ^ de belJo Russojapomco, Reliciae ruris^ 
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Inter aqnam et i(jnem> sew (h elude urhis Topecae^ In calanutate 
salws. 

Ians Argi l)e/angt in *5(10 onberispelijke yerzou don lof van 
deii \v<dl)ekond(ai liond van Ulysses. i)(^ uiivoorigc^ l)os(;Iirijving 
van eon maaltijd (bn* vrijors in lud; luiis van d(‘n zw(n*v(ding — 
dali liici* anaelirnnislisc.il als o(ni we(*.ld(n‘ig pabn's \'oorgt‘slold 
word!. ■ — en (Mni opisndo hoe TidinnacJius door (hni Iroiiwini 
Argus nii zee. gtnMul W{)rd(._, ladoUu.n iiioi dai lio(. goduld van 
den lezcr o)) tuni to zwaro proid’ wnrden gesloUL 

Mimmni aimritcm lioel. oeii (‘igcnaardige eaialoguS;, in VM) 
over licfc g(3heol goede vorzen, van liiilgeen ie zicu is in hoi 
maseum van opgezette vogols to Bologna^ terwijl hier on daar 
ter afvvisscliiig korte ex(iiirsi(!s worden ingevloohion ^ over vngid- 
vangst mot belmlp van {*en naclituil^ over bet uitbro(‘don tier 
koekoeks in vreeinde neston, over de vraag of vogels al dan 
niet heilzaam ziju voor den laudbouwer^ e,d. Keii hartsbx^h- 
telijk jager zal gaarne akto nomou van de verklaring^ dal 
Iiet wild ten zijuon bcdiocve g(‘schapen is; 

Gui deus omnipotens pisces volucresque ferascpie inisit iii 
arbitriuin: veiiandi copia detur terraruin doniino. 

Waarbij vooral een gewoor met rookloos kriiid goede dim- 
sten bewijst: 

Omnia sed vincit protrusum pulvero aeapuo viscera decorpons 
grains penetrabile plumbum, 

Ook dit gediclit zondigt ecliter door te grooto uitvoerigheid. 

De tmionum piscatione is van ecu dicliter wiens soortgelijko 
kunstpoczie wij reeds lang kennen. Thans zijn het 456 verzen 
over de paarivisscherij, vooral bij Ceylon. De zaak zelf be- 
slaat maar de kleine helft van bet gedicht. Het tweede en 
grootste deel bevat een, naar ’tscliijnt zelf gevonden, en niet 
onverdienstelijk beliandelde sage over het ontstaan en het 
vinden der eerste parels, Een paar regels uitgezonderd zijn 
de verzen vloeiend en zonder font. 

Lacrimae renm^ is een beurtzang van Lucius en Orito in 
goede verzen over jacht en jachtvogels. Orito treurt over eon 
gestorven valk en andere varliezen die hem het jagersbedrijf 
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vergalleii, inaar wordt gctroost door Lucius en met beloften 
tevretlen gesteld. Het gelieel is ietwat onnoojiel. 

/L hello Rmsojapouico geeft in veelal ])rij^ens\vaardige 
V(n’zt‘ii ceil laug verluial uit deii jongstcu oorlog^ een gewon- 
den liiiH in dcii muud geU^gd^ die vordwaald raakt bij Sibci- 
riscbe grot]K‘woii(n’s; liij laat lud. erditer bij nlgenieciidicMlcn^ die 
overul op elke bal-aille van iot^passing zijn. I let ou(lerw(n*|> 
is dus aelueel, maar niet do wijze van bidnuukding. Overigems 
prijsi liij do dnpnainers, wicr dapperbeid (m vaderlandsliefde 
do ovoi'vvinning verdiendo cn lioopt liel; beste voor llusland nii 
do vrode in aantoclii is. 

Ddlclae ruris bezingt in 350 rcgels de beziglicden en ge- 
noegens^ die lente^ zomerj herfst en winter deii bescheiclen 
landman bieden^ waarnaast de stad met liaar geneugten een 
pover iiguur maakt, Een oiid theina dus^ maar door den 
auteur con amorc beliaudeld. De verzeu lijken op het gelioor 
geniaakt, wat lollelijk zou zijii indien de poeet tevens op 
goeden voet liad gestaau met quantiteit en caesuur^ wat dilc- 
werf niet het geval blijkt te zijn. 

Inler aquaw^ el ignem. 8e% (la clade urUs Topecae- Het Arne- 
rikaansebe stadje Topeca is in 1903 door o verstrooming van 
de Kansas en daaropvolgende branden verwoest. In 200 verzen 
krijgen wij een tamelijk dor relaas van de ongevalleii; die bij 
een dergelijbe samenspanniiig van vuur cn water het natuur- 
lijke gevolg zijn. De versificatie is duidelijk en correct. 

lu cdlawUate mlus, Ook bier is een verwoestend optreden 
van de natuur^ maar met lieugelijken afloop. Alcon verweiisclit 
zijii rijke ouders^ die zijn huwelijk beletten met de arme 
Galatea. Plotseling beeft de aarde^ het dorp en ook zijn 
ouders gaan te gronde, maar Galatea ^ die buitenaf woont, 
blijft bebouden. Met baar vindt bij een verborgen soliat van 
goud^ door de aardscliok aan diet licht gebracht. Naiver in- 
veiitie is wel niet denkbaar. De versiflcatie is bier en daar 
bedcnkelijk. 

lliermede is ons oordeel over de boveiigenoemde ucht prijs- 
verzon en bun verviiardigers geinotiveerd. Ook de besten dezer 
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brachterx hefc nict verder dan tot eeii mislukte poging oin met 
linn ervavenlieid in liet 8clu*ijven van hexameters iets te levereii 
dat den lt‘//er (en einde toe lean boeieti. 

Veel gunstiger was ons oordeel betrellende d(3 vier ()V(‘rige 
prijsveiy.en , die wij zoiulcr lang bemad in doze volgorde 
plaatsen: Ijuchim io’n.wr^ JVnundo Aha/Ixa, Agapt* (in Lndi- 
magUler invUa Minerva^ eu w(il zoo^ dat aan luit (‘(irsigti- 
uoemd(i gedield-, als verreweg liet Imsic, do gouden im‘daille 
\V(ird tocg(ikend. 

De. gelee.rtbi (in diebterlijk begaafde scbrijver van Jjicbiuii 
tousoT inaakt gebruik van luitg(i(3n do Pseudo - A cronisebe seho- 
Hast aaiiteekcrule bij v. van lloratius Ars poetiea, dnt 
namelijk de daar genoemde barbier Liciuiis door Caesar lot 
Senator zou verliciven zijn als loon voor zijn baat tegen 
Pornpejus. Uit doze anecdote, outlook in bet brein van den 
dichter een kort, piitig en geestig verbaal yol afwiss(diiig, 
waarin allevlei kleine bijzonderbeden uit bet llojneinscb(i leven 
ycrniiftig verwerkt zijiu 

Licinus boort drukte op straat en ziet een Iroep jougens 
voorbij zijn buis gaan, die op bun inanier Caesar's triiimf- 
toolit nabootseiu Bravo! roept bij^ Oaesar'b In den winkel 
teruggekeerd kijkt bij toevallig in den spieg(il en mijimnd. 
over zijn kbubudoozo grijsheid: hoe goed was luit leven in 
zijn jeiig(J de libona en boe gaarne zou hij daar ook zijn 
leven weder ten einde brengen. Caesar^ door wieu liij burger 
werd, als zoovelen^ en dien hij zoo vaak bediende, zal hern 
daartoe wel de middelen widen verschaffen. Hij gaat naar de 
dear om te zien naar zijn jongen, die met de straatjongeiis 
is meegegaan^ en loopt daar een klant tegen bet lijf^ den 
baardigen centurio Yellejus. Deze^, zoowel als een volgencle 
klant, de sophist Arternidorus, worden door hem gebolpen 
onder allerlei gekeuvel, waardoor beidc mannen in korte eu 
geestige samenspraak ons karakteristiek voor oogeii worden 
getooverd, totdat de sophist op Licinus vraag^ wat nieuws 
er is, onder de pas gekozen Senatoren ook zijn naam noemi 
Licinus krijgt haast een toeval van schrik en gelooft bet niet, 
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als ziju jougen met eeii bende volks terugkomt, die jiiichend 
uitroepen: lo Licinus. JJieu uaclit droomt hij dat Gaesai*^ 
wieiis kaallieid liij zoo menig keer met de overgebleven haren 
kuustvol had wctcii to verbergeu, tot hem zegt: 

Toiisor^ caput ecce 

Oalvifcie turpatur^ hoiios me deserit omne. . . . 
lam maiiibus sorvata tuo coma nunc eget ore. 

Dit gcoft den barbier aanleiding oin den Tolgenden dag in 
den Scimat het woord te vragen: 

Bicani sententiain; date sultis atfcentas aures , 
eii dan doet hij, zonder zich van zijn stuk te laten brengen 
door de spotternij der aauwezigen^ het bekende voorstel^ dat 
Caesar de lauwerkraiis des triumphators mocht dragen^ wan- 
neer hij wilde: 

Oiipio discernere patres ut capiti djvo 
laurum perpetuo liceat gestare triumphi. 

Naar aanleiding van dit voorval wordt hot gedicht treffend 
besloten door een spottend en onheilspellend gefluister over 
dit nieuwe eerbewijs aan den „divus‘’\ De fluisterende Sena- 
toron Gimber^ Gasca en Brutus zulleii tot zijn moordenaars 
babooren* 

Dat bier op taal en maat, ook in de korte frazen die de 
sprekers elkaar toewerpen, zoo goed als niets valt aan te iner- 
ken^ spreekt van zelf. 

Aan dit verdienstelijke stuk komt op eenigen afstand, uit 
bet oogpunt van poezie en techuiek^ het meest nabij Hirunclo 
Alsaiina) al is blijkens den titel ^^de zwaluw uit de Elzas'’ 
van geheel anderen aard. In 28 welluidende Asclepiadaeiscbe 
strofen vraagt de buitenman zich af^ waar^ nu de lente vreer 
begonnen is^ de zwaluw blijft^ die reeds eenige jaren haar 
nest maakte onder zijn gastvrij dak. Alle gevaren die het 
teere beestje kan geloopen hebben^, alle redenen, die haar 
wederkomst kunuen vertragen of beletten^ worden, elk naar 
zijn aard; vriendelijk^ gevoelig; bekommerd, maar steeds be- 
villiig bezongen en het vogeltje, Trima geheeten, met zoete 
woorden ternggelokt. 

HN MED, AED. LOTTEUK. REEliS. DEEL VIIL 
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Ik citeer eeii der laatste strofen: 

0, (lum vernat liumus, dimi mea flebili 
vitis rove niadet, Trim a, revertere 
<[uo tc pagus amicua, 
nulli pcrviiis hostiuni 
quo tc vota vocant anxia ratriao. 

Odk z(i6X* V(irdii5n!si.(dijk is lud litifdeinaal der (‘.erste 

Oliristeiieii^ omlor deu /liuspreuk: „Dicunt euui vivere’'. De 
vorni doct deiikeu aau lAcinm tonmr: ook bier aanknooping 
aau on toespoHugeii o\) liistoriscbo gcgevoiks^, ook bier leveu- 
(lige sainenspraak in korto ziiiiuni on uitroepeii eii daarbij^ op 
een foufe ua, feillooze vorsificafcic. Do inlioiid ecbter is Chris- 
telijk in plants van beiclonscb. 

Een aautal nainon van gemeenteleden verraeld in Panlus 
brief aan de Romeineii en verder plaatsen uit den brief aan 
de Korintbenaren en do Acta apostolorurn inspireerden bier den 
auteur bet volgendc verbaal 

Ten hnize van Plioebo in den victis twrarim te Iloine kornt 
de Ghristengemeenie bijeen. De acbtorbuurt met baar scliarnele 
bevolking wordt levendig besebroven. Een onweer pakt zicb 
dreigend samon, Aan tafel con bout gezelscba])^ vrije en sla- 
ven, BiOmeineii en uitlanders, mannen en vrouwen en onder 
deze de oude Maria, die Jezus nog levend gezien bceft. Een 
Joodebekeerling dispnteert met zijn buurman over wet, vrij- 
heid en bet al of niet eten van verbodou spijze. Een der 
breeders sust hen: j,Wie wij ook zijn, de wet der liefde be- 
heerscbe oils ^Quisquis es, Hebraei sen sanguine sive Quirites, 
j^Dives, inops, liber, posita sive emptus ab hasta, Inter vos, 
„fratres, haec summa est legis, ^Amate^D 

De slaven^ die straks weder naar bun harde meesters terug- 
keeren, vragen neerslaohtig : „Quando dies Domini veniet? 
^^Mqra longa necat nos, Niimquamne deus pede conteret 
„hostem.P^^ Zij worden getroost met de aanbaling uit I Oor. 
7, 29, Men eindigt met bet breken cles broods, sprekende 
ovey bet aanstaaiul godsrijk, als plotseling ten gevolge yan 
bet losgebroken onweer brand ontstaat in de buurt met knet- 



( 99 ) 


terencle ylammen eii s])atteiicle vonkeii. De oucle Maria^ roept 
plotsoling uit „Maran atha"'’ „Dommus veiiit^^ en alle komen 
oiider dicn iiidruk. Hier had liet diclitverhaal kunnen eindigeii, 
(lat tot. dusver in ecu nobelen stijl gehoudeii maar bedorven 
wordt door hot ougelukkige slot. Uit do naar een hoogte 
vluohtendo Ohristciieii en buurtbowoners komen toovallig twee 
ligurcoi bijoeu, de heks Locusta m eon meiischeneter ontleend 
min Suetonius* lcv(3ii van Nero c. 'My met wier korte onbe- 
tcekenorKle sanum8j)raak hot vers eindigt, waarvan de dicliter 
bet mislukie slot te vorgeels trachtte to redden door toevoeging 
der twee laatstc regels, waarin een Christeninaagd Antliousa 
haar verkleumde zuster Lycisca in haar eigen kh3ed halt. 

Van gelieel andereu aard dan de drie vorige is het gedicht 
golieeten I/iulmaguter invUa Minerva y een humoristisch wee- 
moedige berimiering uit eigen barde ervaring. 

Hoe beerlijk was de jeugd van dezen scboolmeester op 
kleine dorp. Bosseben, wijugaarden, spelen met makkers in 
H vrijo veld, vogels vangen, nesfcen uitlialen, glimwormen 
zoeken en kapellen, nooit met Icege baiidon t’huis. Maar bij nioest 
naar scbool en zijn moeder bad de ambitie, ;,;patre seenro*^ 
om een scboolmeester tot zoon te hebbeii. Zij krijgt baar 
zin: ,,Didici, vixique doceudo"’. Voor anderen een booge eer, 
„At raihi poena fuit*\ Volgens betgeen dan volgt onderwees 
bij zonder vccl vrucht en bad geen orde onder de jongens; 
bij verinaant ze eeuwig, maar „zij knikkeu en lachen, sohnife- 
len met de voeten, schrapen met de keel**. ,,Di meliora! mibi 
Jobi patientia debt!** Hij zou ze wel willeii ranselen, maar 
„Vae mibi si faciam, saevas dem carcere poenas, Namque 
„novus vetuit talk lege Solon”. Ook nog dom zijii de jou- 
gens, apenkinderen : 

„Jam, quod non rebar, Darwinianus ero; 

Sic est, hoc teneo, genuit vos simia mater, 

Moribus in vestris belua quanta patet”. 

Hij lieeft het -10 lustra volgebouden! Hoe beklagen wij den 
man en wenschen hem van harte toe de „ciiraram requies”, 
die bii in *t vaderlijke dorp boopt terug te vinden. 
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Hoewel dit gedieht in gclialte achterstaat bij de twee vorige, 
oiiderscheidt liet zicli tocli gunstig van de acht boveii beluin- 
delde prijsverzeii, zoodat de meerderhcid der Gommissie bet 
onder de loffelijk vermclde en uit te geveu gedicbteii wenscht 
op te uemen. 

Wat de drie laatsto inededingers levtu'deu, is dus werkelijk 
waard om gelczen en, zooals wij ons voorHiellen, gedrukt to 
wordeii, in doze rangorde: ITmmdo Alaalhia., Ayape., .Imli- 
magister invUa Minerva, als do inzenders vcrlof zullon hebbeii 
gegeveu oin Inm naambriefjes te openen. Do inedaille kennen 
wij toe aan Lioinus tonsor en vorzoeken den Voorzitter bet 
naambriefje met bet opscbrift „debcnmr morti nos nostraque’^ 
te openen. De andere naambriefjes worden naar gewoonte ter- 
stond verbrand. 

H. T. Ka LISTEN . 

S. A. Nabbr. 

J. J. Hartman. 



PHOGBAMMA 


CERTAMINIS POBTICI 

tN AGA DEMIA EEGIA E I S 0 1 P L I N A EU M 
NEERLANUICA EX LEGATO HOEUFETrANO 

IN ANNUM MCMVII INDICTI. 


A. (1. IV. Id Mart, in consessu Ordinis litterarii indices 
de XV carminibns sibi missis hunc in rnodurn rettulerunt. 

Carmen contra helium ab ipso auctore e certain ine retractnm 
est. De eo quod inscribitur Meditatio^ propter philosophematurfii 
quae continet obscuritatein inextricabilem, itemque de Carolo 
Boromaeo seminariorum institutore, propter pessimam qua 
exarata erat scripturam^ iustum indicium feiri non potuit, 

E reliquis poeraatis octo quidem serinonis ac metri laudibus 
plerumque sese satis commendabant, sed displicebant rerum 
inventione valde ieiuna aut tractatione niinis prolixa et otiosa. 
Ordine dignitatis horum tituli hi sunt: Laus Argi^ Mnsewn 
aviarium^ JDe tiniouum imcatlone^ Laerimae renm^ I)e hello 
Russojapo^iico , Beliciae rtiris , Inter aquam et ignem seu de 
clade wrbk Topecae^ In calamitate salus. 

Restant optima quatuor Licinus ionsor^ Ilirundo AUaiina^ 
Agape^ Ludimagister invita Mineraa. Ex his igitur praemio 
ornatum est Licinus tonsor) cuius schedula aperta auotorem 
prodidit Aloisium Galante ex urbe Yercellis. Eeliqua in lucem 
prodibunt impetrata scriptorum venia^ quam dedit iam poeta 
Hmmdinis Branciscus Xaverius Zeuss ex urbe Eoina. 

Ad novum certamen ciyes et peregrini invitantur his legi- 
bus ut carmina latina non ex alio sermone versa nec priixs 
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edita argainentive privati nec c|uinc|uaginta versibiis breviora 
nitide et ignota iudicibus maiiu scriptu, sumptu suo ante Kal. 
lauimrias proxiirii anni inittant llermanno Thom.ae Karsien^ 
Ordinis litfcerarii Aoadeiniae Ab-actis, iriunita sentontia, item 
iiiscribenda scliedulae obsignatae^ quae iiomen et doinicilium 
poetae iiulicabit. (Jetennn iudicibus gratuin erit^ si poetae in 
transsoribendo ])ortabile i)relum Briiannicuiin {fi/imoriler) adhi- 
here velint. 

Praemiuni vicioris erit nmnuius aureus ([uadringoiitorum 
florenorurn. Carmen prueinio ornatuin suin])iibus ex legato 
faciendis typis describetur eiqiie subiungentur alia laude ornata, 
quando scliedulae aperiendae venia dabitur. 

Exitus certaminis coiisessu Ordinis mense Martio pronuntia- 
bitur^ quo facto scliedulae carininibus non probatis additae 
Vulcano tradentur. 

Amstelodaini. PL Kbrn 
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OVER IIICT WOORD MASS TOOT ALS NAAM VAN 
BENE VKRESTOE. 

BIJDEAaU VAN DKN 11 REE 

A, KLUYVER. 


Eeno groote inoeilijkheid van het etymologiscli oiiderzoek 
is, zooals elk weet, deze, dat men cle geschiedeiiis der woor- 
deii slechts dan belioorlijk kan nagaan , wanneer men verstand 
lieeft van de zaken die door de woorden zijn aangeduid. En 
aangezien de ciymologen daardoor telkens zouden moeten oor- 
deelen over onderwcrpen uit dc nicest verscliillende vakken, 
is liefc niet ie verwonderen dat zij, bevreesd voor vcrdwaleii, 
zicli vaak spoodig met het non liquet tevredeii stellen* 

Van die voorzichtigheid vindt men een voorbeeld in het 
art. MaBsicot in het woordenboek van llatzfeld, Darmesteter 
en Thomas. Masdcoi is de naam van eene lichtgele verfstof , be- 
staande uit loodoxyde. De bewerkers geven eene definitie, 
eene bewijsplaats van liet jaar 1480, en verder de bijvoeging 
„origine iucomiue^’. Ook in het Nederlandscli is dat woord 
sinds verscheidene eeuwen in gebruik gcweest, zoodatik meende 
er in het Nederlandscli Woordenboek gowag van te moeten 
maken (IX, 297), te meer daar in onze ondere taal een woord 
van nagenoeg gelijken vorm heeft bestaan in de bet. van soda. In 
het Woordenboek heb ik de mogelijkheid aangeduid, dat die 
twee woorden ten slotte etymologisch hetzelfde woord zouden 
kunnen zijn, doch aangezien massicot door de Romanisten niet 
kon verklaard worden, kon ik evenmin over de Nederlandsche 
vormen lets beslissen. In hetzelfde geval was later de redactie 
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van liet groote Engelsclie woorfleaboek^ dio iiu oiilangs (in 
191)5) eeii arfe. WUmicot hceft uitgegeven. Ook dezc vorgcaioogt 
zicli met to zcggeii „of obsciir(3 origin”, eu voegt er nog iets 
bij dat naar ik geloof niet volkomcn juisL is. Ik heb niet 
kunnen nalaieii to zocken Tuiar niouwi^ gogoyens. Ducli Iiierbij 
komt men in de inooilijklioid waaryan ik zootwcm sprak : bozii 
men goon keiiniH van do i(‘olnii(‘k den’ Industrie, dan l()0])t 
men gavaar zoor zondiudingcj fou(.on to inakon. Ik twijfol or 
dus iiioi aim of ik zal inij Imr on daar onnauwkcitirig liobbon 
uitgodnikt, oii ik y.ou mooien wozon, indien inijn 

betoog in lioufdzaak oonigsziiiH was 1e veu’dodigou. Want cone 
tweede inoeiHjklioid komt or bij: liet is liebt inogelijk, dat men 
bij een dergelijk ondorzook met woorden heofi te maken uit 
zeer verscliillende talon, aangozion de tecliniok door bet eerie 
volk van bet andere wordt gebjord. 

Ik heb in werkon over ohoinio golezen, dat men de gelo 
verfstof, die in hot Fransob imimcot beet, verkrijgi door lood 
onder toctreding van <lo luclit (o vcrliiilen, on wel zdd dat 
men blijft beneden do tein])oraiiiur waarliij liet lood smelt. 
Gaat men door met de verwarniing en simdt bet lood, dan 
vormt zich later bij af keeling een ander liebnam, ceno glin- 
sterige lichtgelo of oranjogele massa, die loodglit becit, maar 
die cbemisoh dezelfdo samcnstelling Iieeft als bet rmmieot 
(PbO). Vandaar dat dit woord nu en tlan ook in die tweede 
beteekenis voorfcomt; zoo vindt men bij Brock liaiis : „Die 
gemahlene uxid gesclildmmte Glatto (t. w. Blcigliltte, loodglit) 
heisst massicoi” y en in een voorbeelcl bij Murray staat „litharge 
(d. i. loodglit) or mamcoi>\ Naast den vorin niamicoL heeft 
bet oudere Fraiiscb ook maHicoi, waarvan Godefroy ddn voor- 
beeld geeft, maar dat zeer gewooii is in bet Engelscb, zoo- 
als blijkt nit Murray, en ook in bet Nederlandscb, zooals 
men uit de in het Woordeuboek aangehaalde voorbeeklen kan 
zien. Hier heeft men dus een woord dat uit bet Eransch in 
bet Engelscb en in bet Nederlandscb .is overgegaan, Het 
oudste voorbeeld in het Engelscb is van 1472, en ook in 
onze taal moet het in de middeleeuwen nog vrij onbekend 
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zijn geweest: het staat niet in het Mnl, IFdh. nocli bij Kiliaan^ 
ook niet in zijn aanhangsel van de ge])raikelijke iiitheemsche 
woorden; de bekende schilder Karel van Mander gebruikt 
hot echter als een gewonen term in 7:ijn GroncU der Schilder- 
consl^ dorliulve in Imt allcreerste begin dev 1.7^® eeuw. De 
beteekonis in proeics dozelfde als in het Fransch. In een on- 
langs versehoncn werk van den Turijnschon lioogleeraav in de 
sclieikumle (lunreselii lees ik, dat do naliiiansclic scliilders 
dat lichtgecd noeniden gialloliao^ on dat cone soort daarvan 
juisi in de Ncderlandon vecd werd gcnnaakt^ in It alio bekend 
als giaUolhio d'l Fiaitdra. 

''.regenover dit woord nu staat, zooals ik hob gozegd, bij 
ons een andcr dat er zcer op gelijkt, maar iets geheel anders 
betoekent, iiL soda. In lict Woordenbock heb ik twee vor- 
men genoemd, met voorbeelden van 1597^ 1009 en 16&3: 
7;ij luideii massicoUe. en massexoUei later vond ik uit hot jaar 
1651 (6V. Placaaib. 1^ 1574) den vorm maslicoie: derhalve 
ook liier, evenals bij liet Pransche woord ^ twee vormen, een 
met en een zondev L De gelijkenis is dus zcer gvoofe, en 
toch zal men maar niet terstond dit Nederlandsche woord 
nit het Pransche willen atleideii;, want vooreerst is er een 
forrneel bezwaar; wa-arom eindigt die Nederlandsche vorm op 
eene die men in dit geval niet zou verwachton? Maar nog 
van meer gewicht is de beteekenis, die volstrekt niet met die 
van den Franschen term overeenkomt. Uit niets sohijnt te 
blijken, dat fr. massicot ook een woord voor soda is geweest; 
als een Fransch woord vindt men massecoLte ou soude wel in 
teksten uit Zuid-Nederland^ b.v. in den Franschen tekst van 
een toltarief van 16S3 {VL Placcaeril. 2^ 514), maar Her 
zou het zeer goed eene verfranschiiig kunnen zijn van het in 


^) Prof. Yerdam was zoo vriendelijk mij inede te deelen, dat Mj 
masLicot^ samen genoemd met loetwil en many ^ heeft gevonden in een 
tekst van 1449 fzie Ann. de la Soc, d^J&mul etc. 12, 177). 

“) Sui colon derjli Antichi (Nov. 1905). De heer Dr. S. Cl. de Vries 
heeft de goedheid gehad mij dit werk te leonen uit zijne particuliere 
Mbliotlxeek. 
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Belgie gebruikelijke mcmeeoiie. In een dergelijk stuk van 
1670 [Place, v. Brah. 8^ 89) vindt men mda 021 mamcol^ 
maar 00 k liicriii behoeft men iiiet een eigenlijk Franscben tekst 
te zien. Dock; inoge ndl. wxmicotie niet gemakkelijk met 
eon Fransoli woord zijn golijk te stollen^ bet Iieeft eeno trcf- 
feiide overoenkomst in gobruik met it, imrzaootto ^ zoonls ik 
in h(di Weordenlmok lieb o])geinerkt. Men vindt bet in taric- 
von van iuvoorrecbicn^ telkens in eene licpaling van ongevecr 
dozen vorm : „8()ud(*, ofie MassicKjtln.^ duer men glasen ondo 
Spaensclm sec])o af maeckt*”; diez(df(le woorden staan ook in 
den tokst van 1051, waariii de vorm ovasticoie voorkorat. 
Maar in eene vroegere verbandeling beb ik uit een Italiaan- 
scben tekst van do 15^^® eeuw uitdrukkingen aangebaald als 
marzacIioUo da fare vefro^ marsacoUo da bicchiefl\ soda 
ovvero ceimere da bicchieri avtm'o veiro. De soda, die men 
in beide landen voor bet rnnkeii van glas gebruikte, lieettc 
dus in Nederland wimicoie, in bet Italiaansch w,arzacotdo^ 
en wannecr men in aanmorking wil nerrien dat in een Itali- 
aansch woord van dezen vorm de r kan zijn ingelascht, zoo- 
als ik vroegcr heb traebten aun te toonen, dan zal men go- 
neigd zijri te gelooven, dat tusschen die twee vormen van 
volfcomen , tiezelfde beteekenis een etymologiscdi verband moet 
bestaam , 

Dock it, marmcoUq heeft nog eene andere beteekenis ge- 
had, die ook in de hedendaagsclie woordenboeken wordt ver- 
meld, eri die zeer duidelijk is besclireven in do bekende 
PiroteeJmia van Biringucci (a^. 1558). MarzaeoUo beteekent 
nl. ook glazimr van aardewerk, eii dit glazuur is een stof, 
die men ten naastebij onvolmaakt glas zon mogen noemen. 
„De w^arzacotio van de. pottebakkers — zegt Biringucci (bl. 
44(z) is niet anders dan fnU(d\ en friUa is „inateria gia 
conuertita in forma di vetro, ma ^ cosa mal purgata"’ (bl. 
4^^). Hat is dus de eigerilijke substantie van het glas die 
verder in het vuur door smelting moet worden gezuiverd. 
Hoe is het nu mogelijk, dat ook deze substantie marzacoito 
heet? Men moet in aanmerking nemen, dat zij gemaakt 
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word! door middel van soda. Biringucci noemt de soda als 
eerstci bestanddeel van bet inengsel waaruit door smelting en 
afkoeling de friUa wordt gemaakt: inglia primamente 

della cenere fatta dlierba cali, die viene di Soria^^ en25. (bl. 

Wil men nu aan liefc aardewerk cen wit glazuur geven^ 
dan neomt men cone bopaalde lioevedheid w.afzacoUo Ctifrlita^ 
on wrijffc die fijn samon met ceiio bejiaalde lioevedheid lood- 
en tinoxydcj („stagiio e pioinbo calcinati’^). Met dat mcngsel^ 
mot water vermciigd , wordt het aardewerk bestrekcii en ver- 
volgens gdiakken^ en do witte kleiir van het glazimr „e tanto 
piu bello quanto pin sLagiio v’ iiiteruieiie'^ (bl. 

Nu vcrgdijke men deze besdirijving met die^ voorkomeiide 
in eeii Nederlandsdi werk van ]794<j gctiteld De Plateel- 
hakker, llior wmrdt gesproken van „de compositic waarmede 
men den witten grond of het verglaeszel op het Aardewerk 
legt’% en doze comjiositie heet het Voor dit wit lieeft 

men o. a. noodig: „50 jionden Tinasch, 05 ponden 
en de ingredienteu van dit m.asticot zijn nagenoeg dezelfde 
als van het marzacoUo: in beidc is soda ccn van de hoofd- 
bastauddedcii, Ook hier dus komt hot Nederlandsdie woord 
in betoekenis gehed met het Italiaansche overeen^ en even- 
min als in den zin van soda sdiijnt fr. masticot in dien 
van glazuur te zijn gebruikt. Men zou daardoor tot de gis- 
sing komeii van cen reditstreeksdi verkeer van Italiaansche 
en Nederlandsdie werklieden, hetzij in de 18*^® eeuw of vroe- 
ger, wat waarschijnlijker zou zijn. Inderdaad is het opmer- 
kelijkj dat er onder de Nederlandsdie technische termen som- 
mige aan het Italiaansdi schijnen te zijn ontleend. Zoo wordt 
in het Nederlandsdie werk gezegd dat op een zeker oogenblik 
het aardewerk met een borstel wordt afgeveegd, men zegt 
dan dat het wordt gespast^ en dit spassen moet hetzelfde zijn 
als it. spazzare^ afvegen, afborstelen, waarnaast men in 
geene andere Eomaansche taal een dergelijken vorm vindt. 

Doch het is de moeite waard na te gaan op wdke wijze 
die marzacoUo of friUa kon worden gemaakt. In de technische 
werken leest men, dat het glas bestaat iiit eene vexeeniging 
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van verscliilleiide silicateri of verbitulingen met kiezelziinr, en 
dat deza door sinolting met elkaar worden vereeriigd. In de eerste 
plaats neenit men daarvoor l)e])aalde soorten van zand of kic- 
zelsteen^ en verder ver^^oln’llende stofleii^ die in Iioofdzaak be- 
staan uit verl)in(lingen van natrium^ kalimn of lood. Ifet 
natrinin luid men in do soda, bet kalinm koint voor, zoonis 
men lafer Iioijft onfcdtdci, in hef bozinksol va.n vorseliillcnde 
poorfen van wijn, on d(*.ze \vijnmo(ir word vanouda voor hot 
maken van gla?^ gol)niiki. Zoo men l)»y. bij een scdirijver 
uit d(i eeiiw, don gmiiaJcn plaiccdbakker Palissy (cd. (Jap)^ 
biz, 20: ,/ll est elioso ceriaine, quo la lie estant brusldo; ellc 
se reduifc on scl, quo nous a])[)cIlon9 sel do tartare (tartrey*; 
eix biz. 15r>: „ie dis il y pent auoir plusieurs especes de sels 
qui seront; entremesloz avcc du sable, ou caillous, en telle 
sorto que la violence dn feu les aura contrains se vitrifier^^; 
on biz. 43: ,,il faiit necossairement^ que pom* faire lic[nifior 
les cailloux^ qu'en y metto quol([ue espece do sel: or le plus 
apte ])Oiir.cest affaire est le snlicor (d. i. ofc apres cestuy 

E le sol de tariare y est fort propre/b Ten slotte biz. 24 1 : 

sol fait que plusieurs eailloux puluerisez subtiloment; se 
rendent en une masse ])our former verres et toutes especes de 
vaisseaux: par le sel on pent remlre touies choses on corps 
diafane”’. Er is dus eeu licliaam noodig om hot kiezelsteen 
vloeibaar ^glasacMig te maken^ en volgens Palissy is de 
soda daartoe het meest gesebikt, in de tweede plaats de ge- 
brande wijnmoer, Dit komt ovoreen met wat Biringucci zegt 
(bL 145/^): om ma/rzacoUo te maken of „pietra vetrificata*” 
neemt men zekere soort van wit zand en soda of ,^feccia di 
vino brugiata o tartaro’b 

De soda en de wijnmoer worden dus voorgesteld als naast 
elkander gebruikelijk : is het clan te verwonderen^ indien soms 
de naam van de eene stof voorkwam ter aanduiding van de 
auclere? Bij Du Cange vindt men onder SoMa eene plaats die 


b Hier genoemd cdume catino^ dat een van de tormen voor wda 
is (zie beneden). 
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zoo bekiiopt is aaugoliaalcl^ dat men cle juistlieid der gegeven 
verklaring iiiet gemakkclijk kaii bewijzen: uit een toltarief 
van 1378 wordt gecileerd ^^salrnata soldae duodeciin deuarios’\ 
Bolda is hier volgeiis Du - Gauge gelatiniseerd uifc fr. soude, 
oil beteekent yolgeus liem op deze plaats faeiC nuaria, Mij 
dunkt dit zou allicht waar kuiuu'u zijn, en dan zoii hier door 
een voorlKudd l)lijken, dafe liet woord mla sums in den ziii 
van toijnwoer word gcbruiki, iets wal mi lietgcen ik vooraf 
gezegd heb niefc onverkluarbaar zou zijn. Maar iudien liet be- 
grip Hoda nu ook wordt uitgexlrukt door ndl. mameolie^ dat 
tocli in elk geval groote gelijkenis heeffe met fr. mamcot^ zou 
het dan niet denkbaar wezen dat dit laatste^ hocwel gewoonlijk 
gebruikt voor loodox^de^ ook eene enkele rnaai in eene andere 
beteekeiiis voorkwaiu? Bij Godefroy wordt zonder nadere ver- 
klaring eene plaats aangehaald uit eene verordening van 166^; 
de woorden zijn deze: ^^la levee des pretendus droits de quinze 
sols pour pipe de vin, celui de massicaut et d^entrde de Prance 
de lG44’h Er is hier blijkbaar sprake van yerschillende be- 
lastingen op den wijnluindeh kan hier niet bedoeld zijn eene 
belasting op gebraudo wijnmoer^ die^ zooals ook blijkt uit het 
oitaat van Du Cange, in het groot gebruikt werd enalshan- 
delsartikel aan rechten onderhevig was? 

Doch mij dunkt, nu wordt ook de beteekeiiis loodojoyde voor 
fr. masmot gaandeweg helderder, want ook het lood eu zijn 
oxyde werden vanoiids bij dc bereiding van glas gebruikt. 
Men kan het b.v. zieii in eene bij Berthelot en J3aval voor- 
komende vertaling van eeii Syrisch tractaat, waariu o. a. wordt 
gesproken over ,/fusion du veriVh Het recept begint aldus: 
„Prends des pierres bien propres, sans parties noires ni bleues, 
des cailloux. du Tigre et de TEuphrate, on tons autres sem- 
blables, et broie les bien^h Hiervan moet men nemen edn deel, 
„et de la rubrique, trois parties’’ ^), Dit mengsel, derhalve 
met menie of eenige andere verbinding van lood met zuurstof, 
moot men dan vervolgens smelten. Maar, om te blijven bij 


La ohimiie a%i> moyen dge, IP, 1)5. 
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later tijcl , lew men wat Aiitouio Neri zegt iu yAjn werk 
Harte vetnvrla van 1612: volgens liem is vetro di piombo, 
cosa nota a poclii ncJraile vetraria .... il ])iit vago e nobil 
veko cli tuUi li altri votri'’. Imlerxlnacl dient, volgens de tecli- 
nisclie werkeii van onzcn (iid, het glas waarbij men lood lieeft 
gebmikt, inzonderlieid voor kostbani on kiinsiige voorvverpen, 
on lieeft difc glas oen bijzonder fruaien kliuik. Oiu bet loud 
0 ]) eene doelinaiige vvijzo loo te passen, moot het ecrsfc vvor- 
den g(ioxydeerd, en daarovor geeft Neri een lioofdstuk^ ge- 
titelcl calcinare il piombu'’. Ilij zegt^, bet vuur moot niot 
al te stei’k wezcn, men heeft allecii te zorgen dat het lood 
blijffc in gesniolten toestaud (die solo tenga il piombo fuso), 
en dan vonnfc zich aan de o])j)ervlakte eene gele stof (uiui 
materia gialla): dit is liet oxyde dat men moet gebruiken. Dit 
is dus blijkbaar de stof die wij nu loodglU noemen^ en die 
ook thans nog in de fabrieatie dieiist doefc. Zooals ik in den 
beginne lieb gezegd, lieeft bet loociglit dczelfde samenstelling 
als de stof j die nu gewooulijk mamcot beet, inaar die ver- 
kregeu wordt in een vfoeger stadium der verliitting nog vddr 
dat het lood is gcsmolten. 

Pat de glasfabrikanten ook dien anderen vorm van lood- 
oxyde gebruikten, blijkt geloof ik uit ecu in het Laiijn ge- 
sehreven tiractaat, bekend onder den jiaam van Ih arte llln- 
7mnandiy an dat door Guarescbi, die het nu opnieuw heeft 
iiitgegeven, tot de 14^^ eeuw wordt gerckond. In de inlei- 
ding claarvan wordt gesproken over verscliillende soorten van 
gele verfstolfeiij na eenige ilaarvan te hebben genoemd, zegt 
de sclirijver: „et aliter fit ex vitro et vocatur giallulmum^\ 
In de Italiaansclie vertaling, die onder toezicht van Guaresclii 
daarvan gemaakt is, staat: ,,ottiensi pure al trimen ti col vetro”, 
dat is dus: het wordt gemaakt bij het fabriceeren van glas. 
Zooals ik reeds lieb medegedeeld, houdt men dit hier ge- 
noemde giMolino voor gelijkwaardig met massicot^ en derhalve 
zou uit den aangehaalden tekst volgen, dat men bij hot oxy- 
deeren van liet lood niet altijd zoover met de verliitting voort- 
ging tot er loodglit oiitstond. Dat schijiit o. a. ook in Spanje 
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liet geval te zijn geweesfc^ want in het Spaanscli heet eene 
(lergelijke vcrfstof liornaza^ eu er worclt in de woordenboeken 
cleze (lefmitie van gegeven: „color amarillo claro que se liace 
en los hornillos cle los alfarcros para vidriar”: die eigenschap 
van liclit geel te zijn past iiiderclaad het best voor bet mauicot. 

Men ziet dus nu het volgeudo. In hot Italiaanscli betee- 
kende marzacoUo zoowel glazunr ah aoda , eii die bcide betee- 
kenisHon koinen ook voor bij ndL mcmicoUe en wxisUcote. 
Deze gclijken zeer op fr. masaicot naast madicot^ en dit is 
de naam van eene stof die ook evenals soda bij het maken 
van glas wordt gebruikt. Datzelfdo geldt van de gebrande 
wijnmoer^ waarvoor^ als inijne gissing juist is, de naarn 
massicaut in het Friuisch niot onbekcnd is geweest, en die 
wijninoer is, wanneer Du Cange gelijk heeft, ook wel sonde 
genoeiud. Is het dan niet zeer waarschijnlijk^ dat men hier 
een enkel woord of een paar etymologisch zcer nainv verwante 
woorden heeft, technische termen van het glasmaken en de 
plateelbakkerij, en die nu eens het glazuur aanduideii of het 
mengsel waarvan dit werd vervaardigd, dan weer het licliaam 
dat er een omnisbaar ingredient van was en er eene verschil- 
lende qualiteit aan gafp De vraag zoii dan verder vooreerst 
zijn: hoe staan die verscliillende vormen met elkaar in ver- 
bandP ten tweede: welke beteekenis is cle oudste? Is w^arza- 
cotto eerst de naam geweest van het geheele mengsel, of is 
het oorspronkelijk de naam van eon der bestanddeelen, welk 
dan ookp Om dit te beslissen zou men de oudere geschiedenis 
van het Italiaansche woord moeten kennen, en tot dusverre 
is deze niet opgehelderd. 

Lang geleden reeds viel mijne aandacht op een woord 
massncuma bij Du Cange, die er eene definitie van aanhaalt 
die het spretend op marzacoUo doet gelijken. Die definitie had hij 
nit de Pandectae Medicinae van Matthaeus Silvaticns, die tegen 
het einde der 13^^® eeuw te Mantua leefcle. Diens werk inziende , 
vond ik dat ook hij reeds marzacoUo en massacwm (ook massi- 
cnma) met elkaar in verband had gebraclit. Hij zegt: ^^massa- 
cuma wordt door sommigen verklaard als „aqua vasorum vitri’’ , 
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door aiulereii ills ^viirutu non purfecto coctuni^"' cn als , ^materia 
quaediun qua vitrum lit: et vocatiir viilgo ?nusm eocfaS^ llior 
etyinologiseert hij dus wurzacotto alsof het ontstnaii ^vas uit 
7m8sa eockiy wat blijkbaar onmogelijk is, want het iiivoegeu 
van do r >5ou dan oiivorklaard blijvcn, eii lueii mn in het 
gehoel niet begrijpeii hoe hot lion niuseulimun was gcwordon. 

Doch in do (^orslo phials dolinieerl liij als „color 

cum ([uo alkeantur vasa tornnd^, i‘.n alders als: „quaodarn aqua 
cum ([ua alkloautur vel invitroaniur vasa^’^): blijkbaar is 
alkmnULT cone Tout voor het hior gegeven alklemiur en eone 
afleiding van alcali^ waarnaast hij heeft ml alklL Het ww. 
alkleare is dus Jiooveol als „mct alcall bestrijkerd'' , d. i. met 
het glazuur waarvau de massa door midclcl van soda is ge- 
maakt. Het hier gunoemde rm^meu-ma is dus volgens hern 
inderdaad lietzelfde als niarzacolto Hij geeft ook op dat het 
massacuma voorkomt „in collirio ahnansoris^’, dat is dus in 
een geneesniiddel , besohreveu in liet work Akmmdrl van don 
Arabischeu geleerde die in het Latijn Rhazes word genoenuh 
Ook verrneldt hij dat, naar hij nieent, een betore vorm van 
woord is maasacwmia. Inderdaad is do nicest corrocte vorm 
masmemiu, dat is het Arabischc woord niais/iaqdnya^ waar- 
vau ik, door welwillendo tussehenkornst van Proh do (loeje, 
eeiiige bewijs])lmitscm bed) oiitvangeii van den beer l)r. de Koning* 
MasJiaqiwij^ was 0; a; mix term bij de inedici. Wat het als 
zoodanig aandiiidde> sehijnt niet volkomen zekor; de detinitie 
die er van wordt gegeven, schijnt te betcekeuen ^hetschuim, 
de afval van het glas'h De beer de Koning heeft mij ver- 
wezen naar eeue plaats bij Leclerc, Ilisloire ck la mSdkdne 
arahe (IF, 217), waar van eeu Arabisch schrijver wordt ge- 
zegd: ^hauteur s'est assart de ses yeux que la Ma^haqomiya ^ 
qui fut aussi controvers^e, iPest autre chose que de la scorie 
proveuaiit de la fabrication du verre.” Eaadpleegt men de 
moderiie technischa werkeii, dan vinclt men, dat zicb bij bet 
smelten der massa aan de oppervlakte een sebuim vormt, dat 


*) Zie bet art* Petamum 
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in verschillencle talen gal van glas heet, in het Fransch Jiel 
de verve. Dit schuini 'bestaat uit eeu mengsel yan metaal- 
zouteiij die aan de formatie van het glas geen deel hebben 
genomen^ het is overvloediger naarmate de bestanddeelen van 
het mengsel minder zuiver zijn geweest, en verschillende sul- 
faten komen v.v in voor. Maar nu zijn deze zwavelzuurver- 
bindingen of soorten van vitriool juist gewoon^ ook in de 
oudhoidj als ingredicinten van geneosmiddelen voor de oogen; 
men zou dus gisseii, dunkt mij, dat de Arabische doctoren 
zich plachten te bedieneu van dit schuim^ dat hun door de 
glasfabrikanten werd geleverd^ en dat in huune practijk dit 
schuim onder den naarn mashaq4nya moet zijn bekend geweest. 

Maar ook audere beteekenissen worden ojogegeven, o. a. be- 
teekeiide dit woord de geheele vloeibare massa die zoowel bij 
het glasmaken als bij het verglazen van aardewerk voorkwam. 
Want ook verklaringen in dien zin worden in het Arabisch 
gegeven , en het Latijn bij Matthaeus Silvaticus is daarvan de 
letterlijke vertaling: de woorden aqua vitri en aqua vasorum 
beantwoorden volkomen aan het oorspronkelijke. Daarin staat 
ook dat dit glazuur groen van kleur was, en ook dit is bij 
den Italiaanschen geleerde bewaard, want hij zegt, dat die 
vloeistof heet aqtm vasorum , „qnod ex ipsa invitreantur viridi 
invitreatione vasa terrea^\ Nu kan aan glas en aan glazuur 
de eene of andere kleur worden gegeven alleen door bepaalde 
oxyden in de gesmolten massa op te lossen. De groene kleur 
van gewone flesschen wordt verkregen door ijzeroxydule, koper- 
oxyde geeft eene blauwgroene kleur. Men moet dus de ge- 
woonte hebben gehad bij het verglazen niet alleen de onver- 
mijdelijke bestanddeelen van het marmootto te gebruiken, 
maar ook stoffen die in de gesmolten massa verbindingen van 
zuurstof met koper of ijzer konden opleveren. 

Bij technische recepten komt het niet zelden voor, dat in 
het geheel niet genoemd worden die bestanddeelen ’waarvan 
men natuurlijk in de eerste plaats moet gebruik maken en die 
aan iederen workman bekend zijn, maar dat alleen gesproken 
wordt van bijzondere toeyoegsels waardoor men een bijzondere 
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qualiteit verkrijgt. Berthelot heeft dergelijke recepteii gevoii- 
deii in de zoogtiiiaamde ConipoHitionHx^ ad iingenda^ ecu tnu;- 
taat lilt den tijd van Karel dcm Groote^ en liij zegt: „])e 
telles indications partielles et abrcgecis repondent bien au carac* 
tke de recettes d’atcHer (jue jc sigiuilc dans (hniimiiloimx 
il sbigit ici d’un 8iin])le qua lo ])raticicn savaii 

completer’^ ^). Als zoodunig ineeu ik ook to. niugen Ixiscliou- 
wen liet raccpt dat Matthaeus Silvaticua gecft voor pedartmm. 
of manwacumaj want liij zegt: lit ex plumba et Himitura 

eris et lapide focali'b Ilet laatstgenooiude bostaiidded beet 
Her lapk focallsj wat eenc latiniseering is van liet rneer ge- 
wone pgriteSj en dab cen term was voor vcrbindingen van 
koper of ijzer met zwavel; in sommige gevallen is daarvoor 
later alleen liet woord viarcasskt gebruikt ^). Hier worden dus, 
belialve bet lood, stoflen genoemd waardoor men aan bet gla- 
zuur eeiie groenc kleur kon gcven^ rnaar bet boofdbcstanddeel, 
de verbindingen met kiezcdzuur, wordt vorzwegcn. 

Dat echter wmhaqdhjja inderdaad ook alleen eene metaal- 
verbinding kan hebben aangeduid^ blijkt uit do Arabische 
Yerklaringen^ want er wordt in gezegd dat die term ook aan- 
dnidt Sahira. Dozy {Suppldm, I, 73i) goeft als de etymolo- 
gisebe beteekenis van dit woord ^substance qui sort a purifier 
les mdtaux'\ in de practijk was hot nagenoeg een synoniem 
van bet woord voor vitriool {zddS)^). Nu inaakte men, vol- 
gens Bei*thelot : voor bet zuiveren van goud o. a. gebruik 
van eene verbinding van zwavel en antimonium; inclienfoi/m 
eene dergelijke metaal verbinding kan hebben aangeduid, dan 
verschilde bet iiiet veel van de reeds genoemde lapis focalis 
waarmede men aan bet glazaur eene groene kleur gaf. De 
plaats van Ibn BaitH*, waar iaMra als eene beteekenis van 
mashaqdnya wordt opgegeven, vindt men bij Dozy in zijn brief 


*) La Chimie au moyen age I, 11, 

*) Berthelot, Qolleetion des anciens f/recs ; Introd* p. 252. 

0 2!ie Ibn Bai^dr op dit woord (in devertaling van Leclero ill, 198). 
*) Berthelot, a. tv, Introd. p. 264, 
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aan Meischer ^). Vergelijkt men daarmede de vertaling van 
Southeirner, dan blijkt deze m. i. zeer onnaiiwkeurig te zijn, 
raaar accnraafc is die van Leclcrc. Doch vergis ik mij niet, 
dan Worden door den Arahischen sclirijver twee beteekenisscn 
met elkaar verward, 

J)e [)laals liiidfc in liet Franseh aldns; ^^Mashaqoumja , , , 
(fent la chafirray c’esNVdire iin melange de scl et de briques, 
melange bieu (amnu dans Tart de piirider Tor” ^). Maar wat 
bij nocmt „ceai mmigsel vari sieeuen en dat zijn de 

b(^stand{le(ilen van bet glas^ en dezo diemlen niet oni bet goud 
te zuiveren. Dat ineugsel „van steenen en zoaf’ beette masJut,’ 
([itijiay daarin kwamcn als klcurstof inetaalverbindingeii voor^ 
niet ongelijk aan die waartneile men goud zuiverde. Deze ver- 
biiidingeii hectten ^ahtra^ en ook in den ziii daarvan werd 
bet woord ma^haqiimja soins gobruikt; zoo zijn die beteeke- 
nissen met elkaar in verbaiid te brengeii, welke daarvan ook 
de oudste mag zijn gcweest. Mij dunkt, dat men ecrst bij 
deze ()])vafctiug de ])laats beboorlijk kan begrijpcn, maar dat 
men de redactie dan ook minder uauwkourig mag noemen, 

Orri te recapituleeren rneen ik diis bet volgende te mogen 
zeggem Yoor imBhaciinjja worden versolullende befcaekeriissen 
vermeld. Men vindt hefc opgegeven: 1°. als naam voor de 
gesrnoltcrt massa die bij afkoeliiig glas wordt; 2-°. als naam 
voor de vloeisbof waaiin men bet aardewerk doopte om bet te 
verglazen^ en die vloeistof werd gemaakt uit dezelfde bestand- 
deelen als die waaruit men glas veryaardigde; inzonderbeid 
was bet de naam voor eene zoodanige vloeistof die eeii groen 
glaziiur opleverde; 3^. was tnaslmqunya de naam voor inetaal- 
verbindiiigen met zwavelzuur die deze groeue kleur teweeg- 
bracbteri; en vandaar werd bet een synoniem van saJdra] 
4°. was mashaqdnya ook een term voor bet scbuiin op de 
gesmolten glasmassa^ en als zoodanig werd bet een medi- 
sche term; daar men dit scbuim in collyria gebruikte. Het 
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wooxd mashaqmija ziet er uit als eeii vreemd woord , eii zooals 
Dr. van Tloteii lieeft opgeiuerkt, is lict aan lict Syrisch oiitleeiid; 
de coTisoiiaiiten van hot Arabisclie eii van liefc Syrisclie woord 
komeii zoogoed als geheeJ overmi^ de vocalcn dor twee ecrste 
lettergre])cn schijnou in het Arahisch eeiiigsziim onzekcr, do 
beteekcuisson in het Syrisch ziju volgens do woordenl)oekon 
nagenoog dozelfdo. tntiiHsclum is hot janunor dat do geleerdon 
tot dusveiTO goeno otymologiscdie vcirklaring van hot Syris(du) 
woord liebben kuimon geveii; men houdt liet voor zeker dat 
althans liet tweedc gedcelte (^eii Orieksohc term moet zijiu 
Doch nu komt men tot eene vraag die in dit verband van 
groot bolang is; zou er tiiss(dieu masliafiilnya en marzacoito 
eene etymologische verwantschap ziju? A priori, en wanneer 
men niat te yeol let op fonneele bezwaren , zou men die ver- 
wantsclmp gaarne aannemen, althans het woord marzacoito 
schijnt uit het Latijn of uit het Grieksch niet te kunnen ver- 
klaard worden, en ook vertegenwoordigt het een begrip dat 
aan de classieke oudheid min of raeer vreemd moet zijn ge- 
weest. llaadpleegt men b.v, het artikel vitrmm in de Beat- 
JSncyGlopddie yan Pauly ^ dan ziet men dat de Romeinen wel 
het glas liebben gekend in allerloi vormen^ doch niet het ge- 
bruit van eene glasachtige stof oni aardewerk te einaillcoreu^ 
en zoekt men in het groote DuitsclvLatijnsche woordeiibock 
van Georges op het woord Glasur ^ .dan vindt men eene om- 
schrijving waarbij wordt aangeduid^ dat zij niet aan een Latijn- 
schen tekst is ontleend. Daarentegen vind ik in een Fransch 
werk van 1861 *) deze uitspraak; ^L^'origine purement arabe 
de la poterie plumbo-stanniffere est uu fait hors de doute aujour- 
dliui: les A.rabes, tres avano6s dans les sciences alors que 
TEurope 6tait i^longde dans l^ignorance, durent fabriquer^ 
des le VHP siecle, des poteries ^maillees/’ Strikt genomeu 
zou men onder poterie plumio-stawdfere moeten verstaan het 
aardewerk met een glazuur dat wit is doordat er- tinasch in 


Bavillier, Eistoire des faiences hispano^moresques d reflets nidtaU 
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wordt gebmikt^ maar nit liet slot der aanlialing blijkt^ dat 
volgens den schrijver ook in de toepassing van bet glazuur in 
liet algeineen de Europeesche volken de leerlingen der Ara- 
bieren zijn geweest* 

Dat Europeesche termen voor die substantie uit liet Ara- 
biscli zoiideii zijn gekomen, is dus al zeer liclit mogelijk^ en 
in het bier te bebaiulelen geval beoft men een Eomaanscb 
en een Arabisch woord van zoogoed als gelijke beteekenis.. 
Men viiult in de beidc woorden groote overeenkomst in de 
eerste twee s}dlaben^ en de derde begint in beide met eene h. 
Docb dan volgt cr nog iets dat in bet Romaanscb op een 
uitgang gelijkt^ en dat in bet Arabische woord een gebeel 
ander voorkoinen beeft dan in bet Eomaansche. Zal men zicb 
door dat bezwaar laten afscbrikken? Eer zou men geueigd 
kunnen zijn bet niet voor .onoverkomelijk te bouden. En in 
dat geval zou men b.v. als volgt kunnen redeneeren: in bet 
Arabisch beeft cen indnstrieele term bestaan^ die uit deiiaard 
van zijnc beteekenis populair lean zijn geweest^ want bet was 
een term van de plateelbakkers. In bepaalde' gevallen bebben 
ook de medici bem gebriiikt, en als zoodanig was bij mis- 
schien niet populair ^ maar is bij toch bekend geworden onder 
de Europeesche geneesheeren^ in wier Latijnsche boekeii bij 
voorkwam in den vermiiikten vorm massacunia. Maar als een 
populair woord zal die term zijn doorgedrongen in de levende 
iaal der Eomanen, docb deze bebben de laatste syllabe ver- 
vangen door een bij ben zeer gewoon suffix. 

In het algemeen klinkt die redeneering misschien niet zoo 
slecht, want zoo iets gebeurt meer: uit lat. ascalonia is b.v. 
in het Italiaanscb ontstaan scalogmv , maar bet Eranscb 
beeft later met eene veranderiug van suffix escJtaloUe (nfr. 
Schedote). Stel nu dat het Italiaanscb van ma^liaqunya eerst 
had gemaakt een volstrekt onbekend "^marzacogna ^ kon dit dan 
niet op eene dergelijke wijze zijn veranderd? Dock men zou 


Scarabelli geeft een voorbeeld uit de 16 do eeuw; de gewoue term 
is scalogtiOf dat uit ascalonium zal zgu ontstaan. 
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flan in de ecrste plaatn vcrwachten niot Iiet alleen bakende 
7n.aTzacoUOj maar "^nuirzacotta , en had inen dien vorrn , schijn- 
baar samc'.ngcsteld met liet bnw. oofla^ dan zou er in 't gclieel 
geene aiiileidiiig zijn ginvaost oin hiervan to inaken, daar 
hot bij (Mill banininuin schoon 1e bchooron. Bovondicai, Iiot, 
suffix -oUo viiult moil vooral in namon van jonge dioron, of 
van kloino voonvia’inm ^ maar in don naum van cono minoralc 
of cbomischo siof is hoi niiudor op zijno plaats. Wed vindt 
men in zulko woordon \\\ f&rretia^verdeilo mv,, liidiT- 

daad zou dus do snbstitutio van oen Uomaansch suffix hior 
niei zdd evident wezen, clnt mini ziidi van alle nader bowijs 
zou kunnon ontslaan. 

En in elk goval is bet missidiion raadzaain, vddr men die 
hypothese aaiineoint, do aandacht to vestigon op eon Spaansch 
woord^ dat in vorrn oouigszins op ^uarzacMto gelijkt, en er 
in beteekenis zoogood als gelicel mode overoenkomtj want 
bet is evonzoo oen term voor hot gewone glazimr van huis- 
houdelijk aardcwiirk. .Hoods in da eeuv^ liooft men hot 

V^^illen verklaron als een participium van een Arabiscli ww. 

slimren^ omnchaduwm^ mmkeeren^ heAekkm beteekeut^ 
en Dozy erkent [QloB%aire p. 315), dat togon die verklaring, 
war den vorm betreft, desnoods geen bezwaar zou zijn, dooh 
hij voegt er bij dat bet ww., waarvan bier sprake is, voor 
zoover hij weet, nooit voorkomt in toepassing op 
en dat clan ook geen partipiciurri daarvan in den zin van 
glazuuT of lets dergelijks bekeud is. Toen bij ruim tien jaren 
later zijn SuppUmMt bewerkte, was hij blijkbaar nog altijd 
van diezelfde meening. Dat men dit woord dus eenvoudig zou 
moeten verklaren als het heclehhendey is op zijn uiiiist geiiomen 
zeer twijfelacbtig , die gissing berust sleclits op den eenigen 
vorm clien men in bet Spaansch kent, en die toevallig op het 
Arabische participium, dat iets auders beteekent, gelijkt. Die 
eenige vorm is mogak ^). Maar kan in het Spaansch niet een 


) Bij Cobarruvias: „el vidriado basto y grossero con que los alfa- 
bareros cubreii cl barro de los platos y esondillas." 
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oudere vorm hebbeii besiaaiiF I)e mogelijkheid daarvaii zou 
men om de volgende reden althaiis in overweging kunnen nemen. 

Er Ijesfcaan eeri i)aar woorden^ in vorm op mogaU gelijkende, 
on die beide twee vonncn vertooneii, een langercii en een 
korter(‘ii. In bet iS})aanscli bete(3kent mogato een linichelaar^ 
manr diezelfde beteekcnis beeft ook 7mgigcUo, In bet Portu- 
• geescli on in bet vSpaJuiscdi beletikeiit mogiganga eene soort van 
maBk(u*a,de, en in b(‘.fc PortugeeHcli betcekent wogangciB gtixam- 
sen; telkens bcefi men dns midden in bci; woord eene syllabe 
minder. ‘[Ictzedfde Arabisclic ww., waarvan men niogaie, gla- 
zuur, wilde ailoiden, beeft men ook gobruikt om mogaio^ 
buicbelaar, to verklaren; dit zou eon ])art. pass, zijn in den 
ziu van bedekt, eene opvatting die, zooals Dozy opmerkt, 
evcmmin door liet Arabiscli wordt gesteund. Maar bovendien, 
de vorm mogigato^ die toch niet van mogaio is te scbeiden, 
zuu dan volkomen ono])geliclderd blijven. Mogigaio is^ zooals 
nog verledenjaar door een bekeiid Eomanist werd aangetoond 
eene samenstelling van twee woorden die beide beteekeuen^ 
en is bet best te vergelijken met fr. chaUemUe. Over bet alge- 
rnoen beschouwt men mogaio als eene verkorting van mogigato', 
zoo nog onlangs in den nieuweii druk van den Grundrm d>er 
romu Philologie (t^ 907). Evenzoo houdt men mogcmgavoox 
vorkorten yorm naast mogiganga] dit laatste beeft men ver- 
klaai’d als apempel^^ aperij^)] ik durf niet beoordeelen of die 
etymologic even overtnigend is als die van mogigaio., maar 
is zij in boofdzaak juist, dan moet ook m,oganga eene ver- 
korting zijn. Wilde men daaraan twijfelen ^ dan zou bet moeten 
wezen^ omdat de beteekenissen van de beide woorden niet abso- 
lunt overeenkomen^ en omdat Dozy indertijd^ boewel met 
aarzeling; aan eene Arabische afkomst van 'moganga beeft ge- 
dacht. Zooveel is zeker^ dat reeds in bet begin der eeuw 


Sain^an , La crdalion mdtaphorique en fran^ais et en roman 
(a° 1905), p. 63. Beads in 1873 heeftMevr. Carolina Miohaelis betoogd, 
dat mogato „nur durcb Zusammenziebnng aus mogigaio entstelien 
konnte” (zie Jdhrh. f, rom.. m. engL Spr. u. Liil, 13, 207). 
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(bij Gobarruvias) mogato staat naast moMgafo^ en dat die 
laatste vorm belioorlijk is opgelielderd, tenvijl mogato zeer 
stellig eeii verkorten vorm waarin bet cerste cl cel der 

samenstelling onduidelijlc is geworden. Is bet ondeiikbaar dat 
evenzoo iiaast mogaie^ glazimr^ cen vollcre vorm ^mogigate 
eeiimaal bestaan bereft? Deze zoii dan diez(dfdo verkorting 
bebben ondergaaii^ betzij door zuiver i)bonctischo oorzakeii, 
bcitzij door eenc forimiclci analogic*, met bet bijiia geluidende 
woord mogigalo^ w.ogato, Dat iuzouderbeid bij bet overgaau 
van Arabisebe woordon in bet Span-nscb klankcii midden in 
bet woord verdwijuen, blijkt uit verscbillende voorbceldcn: 
altamia is volgens Dozy ontstaau uit assoUdmga^ almantami 
almanhata^ alwmahel (in eene in bet Latijn geschreven kro- 
niek) nit almotaqahhil enz. : zic deze artikelen bij Dozy. Ster- 
ker zou dat geloof Worden^, indien koii worden aangetoond 
dat jnist "^moiigate idonticik kon wezen met it. marzacotto, 
d. w. z. dat bcide; bet Spaansebe en bet Italiaanscbe woord ^ 
nit een zelfden grondvorm konden worden afgeleid. Van zelf 
zal men daarbij denken aan ecu grondvorm in bet Arabiseb. 
Men kan, wanneer die grondvorm onbekend is, zelfs op meer 
dan ^^ne wijze theoretiscb gissen hoe "^moUgaie (dat de oudeu’e 
vorm van ^mogigate moet zijn gewcest) met ^mrzacoUo iden- 
tiek zou moeten zijn. Maar altijd zal men komen tot een 
hypothetiseben vorm waarvan de laatste syllabe eene t bevat, 
en die in dat laatste gecleelte zeer blijft verscbillen van mmlia- 
gHiiya. A1 zou ik dus ook willen gelooven aan een Arabiseb 
grondwoord, ik weet niet hoe men eindelijk tot wmTiaq4nya 
zou moeten komen, ikkan dat formeele bezwaar niet overwinnen. 

Missebien is bet inderdaad nuttig een geheel under en weg 
in te slaan, en te onderzoeken hoe in vroeger tijd de 
termen voor almn werden gebruikt. Die termen hadden eene 
zeer algemeene, eene generieke beteekenis en konden zeer ver- 
scliillende lichamen aanduiden. Vaudaar beet de gebrande 
wijnmoer bij Pegolotti allume di feccia di vino] ook de 
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soda wordt in Iiet Arabisch o. a. eene soort van aluin ge- 
iioemdj eii in een Arabiscli-Latijuscli Glossarium bij Berthe- 
lot vindt men: ,j.4l/caU, id est alumen vitreoli vel vitreoram.’’’ 
Zeer duidelijk is ook Biringucci; hij spreekt van allexhande 
„so8taiiz(i allmninose'^ (33^), daaronder ook van ^^ralume die 
si diiarna catina’b En hierinede bedoelfc hij de soda^ want 
elders lieeft hij he(. over sal velro of sal alchali, en 

zegt dun: „li ])iu diiamaiio questa ccnere (145i 

noenit hij do soda alums catiiio). Hot is dus blijkbaar zeer 
natuurlijk geweest^ dat eene uitdrukking, die letterlijk. eene 
soort van alu^in beteekende, inderdaad een term was voor 
soda; het begrip alnin was het algemeene. Op zidizelf zou 
hefc dus ook niet onwaarsdiijnlijk zijn, dat een term voor 
aluin de oorsprong zou wezen van de verschillende hier belian- 
delde llomaansdie woorden. 

Gissenderwijzo zou ik nog een stap verder willen gaaii. De 
Spaansdio vorm, die het diditst staat bij it. w^arzacoiloj is 
7mzacoley deze beteekcnt soda, niet glazimr, Om een term te vinden 
die cenigszins daaroj) gelijkt, en die eene soort van aluin aan- 
duidt, meet ik spreken over het glossarium in het zoogenaamde 
TAber Bacerdofmn. Volgens Bertlielot is dat tractaat wellicht 
afkorasbig uit Spanje en moet het tusschen de 10^® en de 
eeuw zijn geschreven ^) , I’aat het dus zijn ongeveer van 
het jaar 1000. Hefc is blijkbaar bewerkt naar het Arabisch^ 
en hefc daarin voorkomende kleine glossarium ^ waarin men 
dan ook een aantal Arabische woorden vindt^ noemt o. a. 
eenige soorten van aluin. Veel zijn het er niet, maar dat kan 
men ook niet verwachten^ wmnt wel hebben de handelaars op 
den Levant na de kruisfcochten een aantal soorten leeren 
onderscheiden, waarvan Begolotti b.v. (in de 14^*^ eeuw) eene 
opsomming geeffc^ maar in dit veel oudere chemische tractaat 
is daarvan geen gewag^ evenmin trouwens bij Matthaeus Sil- 
vaticus, al is diens werk zelfs een paar een wen jonger. Tn 
het glossarium komt een recept voor ^^ad elixir bonaventure”. 


0 A. W. I, 181. 

“) A. TV. I, 180 en 25. 


( 122 ) 


waavin men leest: ^^accipe ...]). .1. cote' qwz. 

almmn cote wordfe in het glossarium nog cens genoemd ^ en daar- 
naast vindt men ^^cote am*y : tnefc dafc tweed e woord is zonder 
twijfel bedocdd amb. ailebhj ,/le aluin"\ Het scliijut dus dat zekcr 
woord, liier voorgesteld door cote^ omaireeks het jaar 1000 in 
Spanje ecai ([iialilicatievo term van aluin is gcM^eest. Men kan 
ook niet outkcniien, dat het formeel g(dijk is aan liet laatste 
deed van sp. niazaaofe, soda. Kan het dan daarvan indcrduad 
een besianddecd zijn? 

Misscliieu ja. Want naast mazacote sUiat niet alleen het 
door mij ondcrstelde waarin men eene^^ vindt, maar 

immers ook het bij Biringucoi genoemde almne ccUina (soda), en in 
Venetiaansclie stukken, waarin gcs])roken wordt over handels- 
artikelen nit Alexaiidrie, mm alumeoi gaPmuw.^). 

Men heeft dus ahmeii cote naast almnen cat intern, Dit woord 
caiino of gaiino ziet er uit als een geromaniseerde vorin, af- 
geleid van een Arahiseli adjectief oj) zooals er zeer vele 
gernaakt zijn, en w|uirvan o.a, mo^meliue naast arab. immili 
een voorbeeld is. Het Arabisclie starawoord van dit caiino 
kan dus zeer hebben geleken op het zoo pas genoemde coie^ 
maar het had eene a en niet eerie o, Dat atamwoord moet 
echter bij "^moiigate juist zoo hebben gepast als cotehi] WMza- 
cote, Er zijn dus twee verwante vorrnen voor aluiii of soda, 
de eerste heeft in zijne voorlaatstc syllabe eene do andere 
eene a; en er zijn twee adjectiva voor aluin of soda, waar- 
vaii het eene gelijk is aan het laatste doel van het eene sub- 
stantief, het andere aan dat van het tweede substantief, dat 
met het eerste is verwant: is dat toevallig, en moet men niet 
onwillekeurig denken, dat het znw. eene samengestelde uit- 
drukking is, eindigende met een bnw., dat zoowel eene o als 
eene a kon hebben? Ik zou meeneu, dat die onderstelling het 
incest voor de hand ligt. 

Wil men daarop doorredeneeren, dan is er 66n punt waar- 


A, W,l, 218, 

7 By Heyd, lUstoire du commerce du Levant 11, 567, 
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van men kan uitgaan: cle vorm catino onderstelt, zooalsik lieb 
gezegtl, waarschijnlijk een vorm op i, Maar doze t had in de 
classieke taal het accent, en mazacoU onderstelt eene andere 
acGentuali(^’ Docli men weet^ dat de vulgaire taal in woor- 
deii van dezen vorm het accent dikvvijls achteruit liet gaan, 
men hotjft een regel daarvoor kunnen stellen ^), en die regel 
wordt bevi^stigd b.v. door s]). aUqnp. uit arab. chaMqt^ door 
zitraa uit zurqd enz. ootn kan dus even goed als caiim uit 
een bnw. o]) / ziju ontstaan. 8tel dat dit bnw.^ hoe het ook 
moge g(duid hebben, met het Arabische woord voor alum 
werd verbonden om eeiie soort aan te duiden^ dan moet het 
aohter het substantief zijii gevoegd; kan eene zoodanige ver- 
binding in hot Spaansch tot niazacofs zijn gcworden? Dit 
pchijnt op hot eerste gcziclit niot te gaan^ want de term voor 
alum is Sahb, Doch de onjuiste voorvoeging van een w.-prae- 
fix is in het 8paanscli niet ongewoon, Dozy geeft er voot’* 
beelden van, en zegt bij de bchandeling van een daaronder,: 
^^La syllabe mo on mu est de trop; mais comme une fonle 
de mots arabes corameuoent par elle, il n^est pas etonnant 
que les Espagnols kaient ajoutde ])arfois lit oh elle no conve- 
nait ^). 

De eerste syllabe van m.azaooie of van ^moSigaie schijnt 
dus geen overwegend bezwaar te geven. Eyenmin waarscliijn^ 
lijk het verdwijnen , der b van iebl vlak voor de h waarmede 
het adjeotief begon, want reeds zonder zulk eene volgende 
consonant is de slotmedeklinker van een Arabisch woord in 
het Spaansch zeer onvast, en in den vorm asse, nit het glos~ 
sarinm aangeliaald , zou men misschien ten onrechte eene schrijf- 
font aannemen. De arab. s blijft in het Spaansch maar wordt 
ook zeer vaak een z, De alif wordt jaist voor gutturalen 
vaak als b.v. in den naain Alicante naast eatal. Alacant. 
De beide soorten van k in het Arabisch blijven Ic, maar kun- 


Zio b.v. Spitta, Grammatik^ p. 60. 
*) Dozy, Glossaire^ p. 184 en 366. 
Gloss . , p. 316. 
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nen ook g worden^ vooral voor a\ verg, b.v. sp. ahndzaq^ue 
naast almdciga, Ik geloof dus dat liet inderdaad clenkbaar zou 
wezen, dat mazacote ten slotte met dezelfde woorden zou ge- 
vormd zijri als bet aangeliaalde cote asse, dat dus mazacote 
en "^moBgate ontsfcaari vvareii uit arab. gevolgd door een 
hnw, op waaniit in bet Spaanscb^ met io reeds genoemde 
verplaatsing van bet accent, konden ontstaan cote en een bij- 
vorm daarnaast met a. 

Is bet inij vergund ook daaromtreut iets te gissen, dan 
zou ik bet volgendc willen opmerken. Ecne der beroerndste 
soorfcen van aluin was vanouds de Egyptische: berhaaldelijk 
wordt deze b.v. vermeld in de zoogenaamde Gow^odiiones ad 
tmgenda, die waarscbijnlijk uit de 8®^® eeuw dateeren ^)j men 
vindt bier zoowel alumen Eggpikm. als alumen Alexandriniim ^). 
Aluin uit Jemen, uit Syrie en uit Egypte zijn de drie soorten, 
die volgens Bertbelot worden ondersclieiden in een ander trac- 
taat , waarvan bij den inboud in substantie meedeelt , en dat 
ook is uit de periode van vddr de kruistocbfcen. In dit werk 
wordt bepaald van de Egyptische aluin gezegd dat zij geel 
is, em: toevallig scbijnt een der Arabiscbe namen voor desoda 
vertaalbaar met „gele aluin"’ Ook in bet glossarium van 
bet jaar 1000 zou men eene ver melding van de Egyptische 
aluin kunnen verwacbten, en dan doet bet woord van zelf 
denken aan arab. qobtd, dat als synoniem van mim in den zin 
van Bgyptuch voorkomt in allerlei namen van producten, 
Yolgens den hierboven genoemden regel kon qohtji in de volks- 
taal worden q6bti\ misschien kon daaruit in de Spaausche 
volkstaal cote ontstaan, want immers de onmiddellijke opeen- 
volging van p en t is in de Eomaansche volkstalen met uit- 
zondering van bet Eoemeensch oiibekend; bet Eranscb moge 
nu zeggen V Egypte^ dit is slecbts eene latere correctheid, in 


Bertlielot, a. ia\ I, 5. 

Muratori, AnL ItaL 11, 386, 381 en elders. 

A, W. I, 307. 

'*) Sehh-alAosifor ^ bij Soixtbeimer vertaald met der gelbe Alaun> 
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de middeleeuwen had het woord een meei populairen vornij 
want, zooals Meyer-Liibke opgeeft, Jigypte rijmde op diie en 
eslite^). Het is dus wellicht niet zoo volstrekt onmogelijk, 
cote met qobU te identificeeren. 

Maar wil men dat doeii, hoe zal men dan de a ymcatmo 
verklaren? Heze a zou, naar ik meen, zelfs zeer goed passen. 
Want in het Arabisch bestaat ook (fibU als volkomen gelijk- 
waardig met qobti^ on volgens Spitta [Gramm, p. 48) heeft de 
volkstaal bij gutturalo consonanten in plaats van i niet zelden 
ai in plaats van qibti zou men dus ook j^^W/durven verwachten, 
Maar, zooals Dozy aantoont, heeft die vermin hetSpaansche 
Arabisch ook inderdaad bestaan, want het fern. qibUya^ dat de 
naarn was van eene fijne Egyptische stof en een daaruit ge- 
maakt kleedingstuk, wordt in een oud-Spaansch gedicht ge- 
transcribeerd als alcabtea ^). Vormen als allume catina (en catino) 
in het Italiaansch zouden dan doen onderstellen , . dat die uit- 
spraak met a ook buiteu Spanje niet onbekend is geweest, 
iets dat men reeds nit de woorden van Spitta kan opmaken. 

Er is nog iets dat, geloof ik, deze afleiding zou begunstigen. 
Het woord allume is in het Italiaansch manlijk, en in allume catina 
staat het bnw. in het femininum. Maar Pegolotti b.v. noemt de 
suiker nit Cairo niet alleeii mcehero di BawMllonia , maar ook 
zucchero Bambillonia (p. 36^). Men liet dus de praepositie 
weg. En Neri spreekt van allume di Cantina 104). Catina 
zal dus een eigennaam zijn , waarschijulijk een als subst. 
gebruikt bnw., en ook dit zou pleiten voor de meening dat 
het bnw. waarnaar ik heb gezocht, den naam yan het land 
van'herkomst aanduidde. 

Al kan ik de juistheid van deze gissingen niet bewijzen, ik 
zou het in elk geval voor niet onwaarschijnlijk houden, dat 
men den oorsprong van mazacote en de daarmede verwante 
termen inderdaad moet zoeken in den naam van eene soort 
van aluin, omdat de soda als eene soort van aluin is be- 


‘) Gramm, d. langues rom, § 458. 
*) Gloss, pt 78. 
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schouwd. Moet men nu iiiderdaad uitgaan van hM, ge- 
volgd door ceii biiw., wil men mhb (johii voor inogelijk 
houden, dan zou er uit volgcii, dat d(‘. andere Itoinaaiischo 
termen^ b.v. it. marzacotto ^ ten slotte aaii hot Spaansch waren 
ontleendj want de voorvoeging van ludi ///-pracfix zou in 
andere llomaansche landen dan vSpanje nict waarscdiijnlijk 
wezen. Maar tcgen dids andersi oiling is diinkt inij gc^on be- 
zwaar. De oudste betcek(niis van marzaeolto is, voor zoo ver ik 
weet;, soda, on dat is juisi do beiotdcenis van hot Spaaiisohe woord 
mazacotei Spauje was inderdaad ecni van de landen die d(i meeste 
soda opleverden^ de Spaansche soda wordt in rang geuoemd 
na die uit den Levant die de allerbeste was. Do beteekenis 
glazimr zou dan bij marzacolto secuudair nioeten wezen ^ in 
liet Spaansch koint zij voor bij wmjate, 

.Er blijven nu nog bezwaren over die ik reeds in den be* 
ginne heb geuoemd: hoe komt het dat men in bet Ibaiisch 
heeft massicot naast mastkot, in bet Ncderlandscli masskoilc 
naast masticote, terwijl bovciidien zoowel de vorin als de be- 
teekenis dier woordeii bet niet evident makcn, dat bet Nedor- 
landsoli zijue vormen uit het Eniuseh heeft? Ik inoet de 
beslissing overlaten aan de kenuers van het llomaanscli, doch 
stel alleen de vraag, of nog niet andere dan zuiver phone- 
tische oorzaken aan die verschillemle vormau lumne bepaalde 
gedaante knunen hebben gegevan. 0}) eeii paar feiten slechts 
wil ik de aandaoht vestigen. 

Ten eerste: de Spaansche vorm mazacoh zou formcel juisi 
gelijk zijn aan eern augmentatieven vorni van mazaque, dat 
een der vormen is waaronder bet woord mastdk in bet Spaansch 
voorkomt. Ten tweede: de detinitie, die in de Spaansche 
woordenboeken van mazacote wordt gegeven, luidt aldus: ^^bet 
sap {el zwm), dat men door middel van vuur trekt uit de 
plant almarjo, en dat, hard geworden, dient tot de fabricatie 
van zeep/"* Inderdaad werd de soda gewonneix door in knilen 
de sodaplanten te verbraudeu; de asch vormde eeue gesmolteii 
maasa, die bij afkoeliixg hard ‘werd en dan met ijzers werd 
stnkgeslagen ; die brokken waren de ruwe soda. Dooh zeer 
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oneigeniiardig en onnauwkeurig wordt de soda in de aange- 
haalde definitie een gestold plaiiteiisap genoeind; ook dit doet 
deiikcn aan eeiie vergelijking met luirs^ \miw.asiik, Teiislotte 
nog eene aanlmliiig uit Palissy, waarin liij al de deugdeu ver- 
ineldt van die chemische lichamen die liij zouten noemt, en 
waarin hij o. a. s^egt (p. 21' 10: ,^le sel, .. est un mastic qui 
lie et masiiquc toutos clioses: il ressemble et lie les matieres 
minerules. ♦ . ; Ic sel fait ([ue plusieurs cailloux puluerisez sub- 
tilenieut, se reiuleut en uiie masse pour former verres’^ enz. 
M. a. w.; zou het ondenkbaar zijii, dut vorrnen van het 
woord mastik op die van het door rnij behandelde woord 
eenigen invloed hadden gehad? 

[k kail niet verder hierover uitweiden^ eu recapituleer alleen 
wat miju onderzoek mij heeft .doen gissen: vooreerst^ dat het 
Arabische woord ook iiidieii het tot de popnlaire 

taal mocht hebben behoord, toch niet met de behandelde Euro- 
peesche woorden in verbaud kan worden gebracht; ten tweede 
dat die woorden hun oorsprong hebben in een A rabischen term 
die eene soort van aluin beteekende^ dat die term zooals andere 
dergelijke synouiern was met soda, en dat Spaansche vorrnen 
daaryan ook in andere talen gekomen zijii, hetzij in den zin 
van hetzij in dien van glazmr^ lietzij als naarn yoor 

eeii van de andere stoffen die evenals soda bij de fabricatie 
van het glazuur werden gebruikt. 
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WETENSCHAPPEN, 

OEHOCDEN DEN APRIL 1906. 


Tegenwoordig de heeren: keun, Yoorzitter, naber^ van 

riERWEJlDENj VAN BE SANDE BAKHUYZEN, QUACK^ BE HAETOG, 
VAN DRR WYOK, BE GOEJE, ASSEll, VERDAM^ PIERSON, BE LOUTEB, 
SYMONS, MULLER, EOCKEMA ANBRBAE, VAN RIBMSDIJK , SPEYER, 
HAMAKER, HOUTSMA, VAN LEEUWEN, POLAR, SILLEM, RLUYVER, 
J. J, M, DE GROOT, IIOLWERBA, ROELL, C ALAND, WILBEBOER, 
BOISBEVAIN, VOLTER, VAN BER HOEVEN , HEYMANS , WARREN, 
OONRAT, HESSELING, WOLTJER, B^AULNIS BE BOUROUILL, HART- 
MANN, OPPENHEIM, J. V, BE GROOT, J. J. P. VALETON JR., 
KUiPBR, UELENBECK, KRUYT, Correspondent en karsten, 
Secretaris. 


De notnlen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekenrd. . 

Ingetomen is een mededeeling van den Pleer Rosati te 
Bologna dat hij den inzender is van liet loffelijk vermelde 
gedicht Ludimagister imita Minerva, 

Hierna wordt het woord verleend aan den Heer Hesseling 
yoor zijn verhandeling over de „Koine en de oude dialekten 
van Griekenland'^’’ 

VKRSL. EN MED. APD. LETTRRK. REEKS. DERL VIII. 
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De algeraeene taal der Grieken^ de Koine, zoo genoemd 
in ondeA'scheiding van de dialekteii^ is op twee wijzenj sdirif- 
telijk en mondcliug^ ous oyergeleverd, Omtreiit (hi gesclireveii 
Koine is men liet eens dat zij berust op ’’t/Utisclij dc inonde- 
linge Koine, voortlevend in liedendaagsclie Qriekscli^ is 
volgens de meesten evenzeer in hoofdzaak Attisoli, volgciiis 
andereii cen mengsel van vcle dialekten. Tcgen laatstgenotiinde 
tlieorie bostaan verschillende bezwaren; de boofdgrief van spr(ik(ir 
is dat de vordedigers van deze tlieorie geen rekening lioudeu 
met de macht die een dialekt, waaruit de sclirijftaal is ont- 
sfcaan^ ook in liet mondeling verkeer verkrijgt. XJitgangspunt 
van de mondelinge Koine werd de Piraeus, terwijl Athene 
zelf de schrijftaal zag geboren worden. Vanlieyerlede ver- 
dwenen de oude dialekten ^ waarvan thans alleen nog over is 
het Tsakonisch; dat voor een afstamnieling in rechte lijn van 
hefc Lakonisch wordt gehouden. Spreker ging na welke Uorisohe 
elementen het merkwaardige dialekt bevat, maar tevens welke 
eigenaardigheden eti overwegingen van hisfcoriseben en ethno- 
grafiseben aard tegeu de Dorisebc afstainming pleiten. Hij 
kwam tot de slotsom dat alleen door plotselinge taalvermenging 
de; itbnormale hoedanigbeden van het Tsakonisch zijn tc ver- 
klateAi, riaar zijn meening is het waarschijnlijk dat een volk- 
stam vto oerabaltaisohe afkoinst (missohien de Bulgarcn) zich 
op ’t eind der zesde eeuw vermengd heeft met de nog Dorisch- 
sprekende bevolking aan de hellingen van den Parnou, Door 
het afsluiten van de taalgemeenschap en door de geweld- 
dadige wijzigingen bij de vermenging ontstaan, trachtte hij 
de kenmerkende eigenschappen van ^t dialekt te verklaren, Als 
tijd waarin ten slotte de Koine ^ over de dialekten (behalve 
^t Tsakonisch) triumfeerend^ zich tevens vormde tot Nieuw- 
grieksch noemt hij de z. g. donkere eeuwen na den dood van 
Keizer Heraklius. 

Nadat de spreker zijn stuk heeft afgestaan voor de Ver- 
slagen en Mededeelingen en enkele vragen van de HH. Naber^ 
XJLlenbeck en Kern heeft beantwoord^ erlangt de Heer Van 
Pieoiadijk het woord voor zijn mededeeliug over ;,,de Opdracht 
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van het Euwaardschap van Holland en Zeeland aan Philips 
van Ponrgondie”. 

Voordat Jacoba van Peijeren in 1433 aan Philips van 
Bourgondie het graaflijk gezag heeft afgestaan^ was deze in 
het bezit van Holland en Zeeland gekorneu. In 14^6 had 
haar geinaal Johan van Brabant hem het bestuur daarvan 
opgedragen, Daar dit tegen haar wil was geschied, heeft zij 
zicli krachtig daartegen verzet^ maar eindelijk heeft zij voor 
de overmacht moeten bukken en hem in 14‘28 als ruwaard 
crkend. Het is wel voldoende bekend^ onder welke omstan- 
digheden Johan van Brabant aan Philips het bestuur heeft 
opgcdrageii; doch niet op welke voorwaarden deze het op 
zich heeft genomen. He reden is^ dat de brief^ waarbij die 
opdracht heeft plaats gehad, niet aan het licht was gekomen. 
Twee vidimussen of copien daarvan zijn thans in het Eijks- 
archief en in het departementaal archief te Rijssel ontdekt 
gewordeiL In verband met het kroniekverhaal van Emond 
van Dynter blijkt nit deze stukken^ dat waarschijnlijk het 
volgende heeft plaats gehad. Toen de brief was opgemaakt, 
wcigorde de kanselier van Brabant daaraan het hertogelijk zegel 
te hangen. Johan van Brabant heeft toen een nieuw zegel 
laten maken en met behulp daarvan den brief op 19 Juli 
1435 uitgevaaxdigd. Later heeft men ingezien, dat de rechts- 
geldigheid van een door een nagemaakt zegel gesterkt stuk 
betwist zou kunnen wmrden. Om hierin tegemoet te komen 
heeft men op 34 Juli 1435 een gelijkluidenden brief, uitge- 
vaardigd^ die nu door den tiertog slechts werd geteekend en 
door anderen op zijn verzoek bezegeld. Die voorzorg werd 
later niet voldoende geacht^ daar Philips op 1 Maart 1436 
Johan van Brabant heeft laten verklaren^ dat de inhoud van 
den brief van 19 Juli 1435 overeenkomstig was met de waarheid. 

Ik heb gemeend het merkwaardige staatsstuk ‘ bekend te 
moeten maken en den inhoud daarvan te moeten toelichten 
door dien in verband te beschouwen met de vroegere en latere 
verdragen, die tijdens Jacoba over het bestuur van Holland 
en Zeeland gesloten zijn. 
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Ziju plan om dit ouderwerp in een Icorte verliaudeliiig uit- 
een te zctten heeft sproker laten vareu_, daar zijn studie is uitge- 
dijd tot ecu uitvoerig work^ dat in de Verhand(dingcn zal 
worden opgenoinen. Eon kort overzicht zal in de gedrukte 
uotulon verseliijnon. 

.Bij de rondvniag biedt de liecr Xcrn voor do Werken der 
Akademic oene vindiandcliiig aan^ gctiield: ,/lWvcrgclijkende 
vei'bandeliiig over hot Anoctyumsch, met con uanlnmgscd oyer 
hot klankstoLsel van hot Eromanga*’, en de(dt de llccr van der 
Wijck iuede dat hij den 70-jtirigen iad’tijd heeft b(3reikt. 


])E KOINE EN I)E OUDE ElALEKTEN VAN 
GltlEKENLANE. 


raj DEAGE VAN DEN USER 

». C. IlESSELING. 


In de bcpaling dat een taal een middel van gedachtewis- 
seling is tussOn iiidividueiij ligt besloten dat twee tegcnstrijdige 
krachten de lotgevallen van elke taal beheersen. Dc wisseling 
van gedachten brengt meo dat ter wille van de duideliklieid 
naar toenemende eeuvormiglieid wordt gestreofd, terwijl de 
iudividualiteit der sprekenden telkens nieuwe verscliillen doet 
emtstaan. Een middelpuntzoekende kraclit staat tegeiiover een 
middelpnutvliedende ; de laatste doet dialekten opkomen, de 
eerste vormt gemeenlandse talen, Koivxi. Van de betrekkelike , 
telkens wisseleiide, waarde der ondersebeiden faktoreu die alle 
geschiedkundige ontwikkeling bepaleuj hangt af welke der beide 
grote krachten tijdelik de overhand heeft, wanneer Koine- 
vorming op de voorgrond komt en wanneer nieuwe dialekten 
hun beslag krijgen. 

Als bekend en bewezen mag worden aangenomen dat in 
Griekenland na de tijd van Alexander de Grote de middel- 
puntzoekende kracht buitengewoon sterk is geweest; van die 
tijd af dagtekent, kan men zeggen, het Grieks, de xoivh 
a-vvij^sM, het algemeen gebruik, ter onderscheiding van het 
Atties, louies. Dories enz. van vroeger. Bij het gebruik van 
het woord Koine moet men echter een onderscheiding maken 
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die vroeger over '’t hoofd werd gezien. Ilet Grieks is als de 
taal van oen letterkundig zeer oiitwikkcld volk op tweeerlei 
wijs oYcrgclcvei’d van geslaclit tot geslaclit, langs scliriftelike 
en langs inondelingo weg; die wegeii kruiseu elkaar telkeiis, niaar 
H afzonderlik beloop valt niot te iiiiskcniien. Zo moot iiieu 
dan, ook ondcrsclicideii (^eri sc.liriftelike eu con inondeling(^ 
Koine ^). Over do licrkoinst yan do g(\selu*even Koine is men 
't vrijwel eons; zij berust oj) liet Attics, gelijk dat in 
do 5^^® on ceuw vddr onzo jaartolling gcscliroven word. 
Biezonder onderzoek kaii do afwijkiugon nagaan, bij verschil- 
lende sclirijvers invloed van do gesproken taal waanicmcn eri 
bij de Atticisten cen sterke neiging om alles te vermijden 
wat niet bij de gevierde sclirijvers van Athene voorkomt^ — 
over de hoofdzaak bestaat geen twijfel: naar de snprematie 
van hot in Attika gcsclirevone voegen zicli na Alexaiulcir de 
Grqte alien die schrijven^ en in de nieeste gevallen is ineor 
onroaoht dan onwil die lien bun modellen niet van inecr nabij 
doet volgen. 

Maar na de gesproken Koine ^). Is ook hier, gelijk in zo 
menig geval, het dialekt van 66n gewest de bcschaafde sproek- 

Het yeldwinnen van deze ondorscliexding is vooral to dankon aan 
Hatzidakis ein Sohwyzer. — Een beredoneerd ovorziebt van de werken 
die over de Koine zyn geschreven van 1898—1902 beeft S. Witkowski 
gegeven in Bursians JahresheHohte i>ber dui ForlschriUe der klasft, 
AUeriimmuissenscJiafl^ (XXXII, biz. 153 — 256), Leipzig 1905. Het 
somt vooral 't geen in Duitsland versebenen is zeer volledig op. Be 
ondere literatunr wordt vermeld in bet boek van Thumb, dat op de 
volgende bladzij genoemd zal worden, Belangrpke werken over de 
Koine zijn na 1902 niet versebenen, met nitzondering van bet bier- 
aebter (biz. 143) aangebaalde gesebrift van Kacbmanson. 

^) A. K. Jannaris (Classical Review 1903, biz. 93—96) ontzegt ons 
bet reebt om van Koine in de zin van „taal voor 't mondeling verkeer’’ 
te spreken. Yolgens de Ouden is ^ xotvii de nationals letter- 

kundige taal van Griekenland, die vry was van dialektieso vormen 
Ibebalve dan van Atticismen!) en van pogtiese woorden, en die men 
'tzuiverst vindt bij de Oratores. Ook Vendland (Bijt. Zeitschv, 1902, 
biz. 185) beeft bezwaar tegen de naam; wat plaatselik verscbillend 
was, mag men niet kqiv6v noemen. Boch tegen beider gevoelen pleit, 
bebalve H reebt van ^talgemeen gebruik, dat een strenge eenheid in 
geen enkele taal beers t en dat de grammatici wanneer z§ de 
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taal geworden van de' natie? In de regel wordt die vraag be- 
vcj^tigend beantwoord. Wei lieeft o. a. Lobeclc de Koine een 
oninium dialectoruin commune diversorium, eon lierberg van 
albi dialeklcm genocmd^ maar als algemeen gezagliobbend kon 
men tot vddr enkelc jaren de meiiing boscliouweri dat de Koine 
nit hot Attics was ontstaati. Dit oordeel is bet duidelikst uit- 
gosprukou en beredeneercl door Thumb in 2 ;ijn voortreffelik 
bock Did Gridchhclie Sprache ivh Zeit alter des IlelleMismus 
(Straatsburg, 1901). Natuurlik ziet liij in de Koine geen 
onvermengd Attics; hij erkent dat veel opgenomen is nit het 
lonies en ook het een en ander nit andcre dialekten^ maar 
hoofdzaak is tocli ’t Atties en die vreemde vormen zijn volgens 
horn grotendeels via ’t Atties in de gemeenlandse taal gekomen. 
Paul Kretschmer heeft ongeveer gelijktijdig cen totaal afwij- 
kende opvatting verdedigd ^). Zijn theorie over het ontstaan van 
de Koine lieeft een invloedrijk verdediger gevonden in Deiss- 
man, die in de laafcste uitgaaf van Herzog^s Realeucpclopedie 
filr prokdanlische Theologie, in het arfcikel Eellmidisches 
Qrieehmhy liet geheel met Kretschmer tooiit eens te wezen. 

Zie hier in ^t kort de inhoud van Kretschmer’s verhande- 
ling. De schrijver begint met enige zeer juiste algemene 
opmerkingen. Dat men de Koine zo grif voor Atties, zij T 
dan ook verbasterd Atties, heeft verklaard is geschied onder 
invloed van de geschreven taal. Men leest 2 ;egt; 

,,dat is Atties^’, maar vergeet dat men in de eerste eeuwen 
van onze jaarfcelling o/ieri uitsprak en dat dit niet de Attiese 
klankwaarde vertegenwoordigt. Wij moeten om tot een zuiver 
oordeel te komen omtrent de mondelinge Koine, de 

^), nit die schriftelik overgeleyerde taal verwijderen wat 

haXBKroci of dc tegenover de dialekten stellen (met inhe- 

grip van ^t Atties) niet steeds de Attiese schrijftaal bedoelen. Getruik 
is in de Ondkeid niet tot een wetenscliappelike term geworden die 
slechts in d6n zin gehezigd wordt. 

^) Die Entstehimrf der Koine ^ Weenen 1900. {Silzungsher, d. K. 
Ahad. d, Wiss,, Deel 143). 

Dit is de juiste vorm, niet KOi^o{Mt}^ov(jc,ivn (Koiitos, Txpct- 

Athene 1882, biz. 1). 
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klaarblijkelik niet tot het leveiid gebruik beboorde, dus de 
barbarisraen die men bij Egjpteiiareu on Klein-Aziateu aaii- 
treft^ do fouten door inislukte navolging van ’t gesclirevoii 
Atties oiitstaaiij en dan vddr alles letten op de klaiikon. Zulk 
een onderscheiding kau^ wel niet met mathemaiiose Tiauwkciirig" 
lieid maar dan tocli in grotc trekkeu, goschieden door do roelii- 
streekse afstamrneling van do mondeUuge Koine to hulp ie 
roopcn, het levende Grieks van onze tijd. Wat dat gemeen 
heeft mefe de ons schriftelik overgeleverde Koine kan men als 
bet eigendom van de gesproken taal dor hellenistiesc bcvolking 
beschouwen. Als men nu op die wijzo de gesproken taal gc- 
rekonstrueerd hceft^ dan ziet men dat daariri tal van eigen- 
aardigbeden voorkornen die reeds eeuwen vroeger in de andorc 
dialekten worden waargenomen , maar of niet in "^t Atties of eerst 
gelijktijdig met bet ontstaan der Koine daarin worden aange- 
troffen. Derhalve^ zegt Kretschmer^ Hgt het voor de band dat 
nit die andere dialekten die eigenaardigheden in de Koine zijri 
binnengedrongen ; aan te nemon, gelijk men veelal doet^ dat 
het latere algemene Grieks spoufcaan tot hetzelfde gekomen is 
waarvan reeds voel vroeger voorbecldcn ziju aan te wijzen in 
het Boeoties, het Tliessalies of enig ander dialekt^ dat is ten 
gnnste van de zaak die men bewijzon moet al wat er tegeii 
spreekt aan het toeval wijten. Zo wordt dan door do schrijvcr 
aan het Boeoties toegeschreven dat in de Koine reeds vroog 
XI ioi e, 01 tot U en later tot i geworden is^ dat de waar- 
van nog eeuwen na Kristus tweeerlei uitspraak wordt waar- 
genomen (als gesloten e en als open e) ten slotte i is gewor- 
den ^ hetgeen op een voorafgaaiide overwinning van de gesloten 
5-klank wijst. Aan het jNToord-Westelik Grieks (het Aetolies, 
Lokries , Delphies enz.) zijn dativi als ro7q xv'Spoig in plants van 
ro7g xvlpx^i ^ en accusativi als Touq Xsycvrsq te wijten; Dories 
is V voor b, Tonies 't verlies van de spiritus asper tegeiiover 
de omgekeerde neiging bij de Attici, Tonies ook zijn open 
vormen als ocrTsxy h^icev enz. Niet- Atties is de verbinding (T(t 
en p(T tegenover tt en pp; buiten Attika viudt men ook de 
eerste voorbeelden van accusativi als *yvyx7>cxv. 
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Ik lieb liier sleclits een cleel opgenoemd van de eigeiiaardig- 
hedeii der Koine die Kretschmer op grond van veel vroeger 
voorkomen iu andere dialekten aan de irivloed van die dialekteu 
toesclirijft. Zuiver Atties is in de Koine ^ eii in liet daaruit 
ontstaiici Nicuwgrieks^ eigeiilik maar ecu ding van gewichfc : 
hot gcregeld door woergeven van een oors])ronkeliko a, 
bclialve na p, i en s\ ^fMpx t.egenovor ]3or. &(M£pa> on Ion/ 
Daarnaast staafe de samentrekking van e met eu o ^ 
die vooral bij ’t vcrbum in de Koine 5iicli geheel naar ’t At- 
tics riclit. 

Op grond van deze drom van tegen H Atties getnigende 
biezonderbeden 5 ^5 in getal , en steun zoekend bij de definifcie 
van de Koine door de oude grammatici^ die haar een produkt 
van vier iugredionten, rsrpo^^izpfzcijcog 'Svycc/xig, genoemd heb* 
ben^ verklaart Kretschmer dan de zoiuij voor een merkwaardig 
mixtum van bijna alle Griekse dialekten. Histories tradit hij 
dit mixtum te verklaren door er op te wijzen dat in de grote 
Hellenistiese steden als Alexandria en Antiochie vertegenvroor- 
digers van alle Griekse stammeu de bevolking uitrnaakten; 
ook verenigden de diadochen Grieken van allerlei oorsprong 
onder bun vaandels. 

Evenmin als ik de door Kretscbiner opgesomde Niet-Attiese 
elernenten der Koine volledig heb opgenoemd^ zal ik stnkvoor 
stuk de waardc van al die gefcuigenissen onderzoeken. Mijn 
bezwaren tegen de geopperde theorie zal ik trachten samen te 
vatten in eon drietal opmerkingen van algemene aard. 

Vooraf echter iets over de uitspraken der oude graminatici. 
Dat deze de Koine van bet Atties onderscheiden en haar een 
mengsel noeraen, bewijst niets omtrent de oorsprong van die 
taalj daar de grammatici^ wanneer zij van Atties spreken^ 
denken aan bet oude dialekt^ gelijk ze dat uit cle schrijvers 
bestudeerd badden. Dat Atties werd in bun tijd ook niet meet 
in Athene gesproken , waar^, straks zal blijken, de Koine 

bet oude dialekt alleen op ’tplatteland had laten voortbestaan. 
WM mag men uit de woorden der oude taalgeleerden opmaken , 
dat zij geloofden aan de mogclikheid van een mengsel (de 
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graad wnariii de verschilleiule iiigredidnten daarin voorkomeii 
verraelden zij nergens!), en dat dus de dialekteti iiiet allecn 
op hot vokabulariuiii, inaar ook op klaukeu eii vormon van 
elkaiidcr invloed kuiinen geliad liebben. Nu, ook wij yailleii 
dat iiici betvvijfeleri ; wie gelooft nocli aan „ungemisclite 
Spra(diord^ nn oudcrzoekiugcn als die van Sclmcliardt ? Ilet 
is eon verdictiste van Kretscdimer dat Iiij bij 't bes])rekeu van 
do Gritiksc Koine van die raogcilikheid is iiitgegaau, eu luuir niei 
argumcnteii die van zijn bekcnde gelctirdheid getuigen tot waar- 
schijnlikheid lieeft willen yerlieircn. Sleclits voor een klein deel 
is liiJ m, i. daarin geslaagdj gelijk uit niijn bezwareix 2 :al blijken. 

L A1 dadelik komt inij de groopcring van de Niet-Attiese 
tegenover de uitsluitend Attiese elementen niet gelieel juist voor. 
Men moet bij opmakeii van de rekening in ’t oog houden 
dat inenige eigenaardiglieicl die volstrekt niet aan ’t Attics 
alleen eigen is ^ gehandliaafd is gebleyen of zicli lieeft uitge- 
breid omdat zij belioorde tut ecu group waaryaii liet Attics 
een licl^ en ik yoeg er bij bet rnachtigste, bet dc doonslag 
gevende lid was. Dat b.v, de Mclank in de Koine voorkoint 
en niet de oe (eigen aan ’t volgens Kretschmer zo invloed- 
rijke Boeoties), een Hank die oolc in verscbillendc .Doriese 
dialekten en in bet Macedoons en Cypries wordt govonden, 
zou, als men met de scbr. zicb ’t ontstaan van de Koine als 
de uitslag van een strijd tussen allc dialekten voorstelt^ wel- 
liclit niet gesohied zijn^ indien bet Attics niet tot de partij 
van de i<5-fclank bad behoord. Een dergelijke redenering is 
gewettigd bij koustateren dat, blijkens bet Nieuwgrieks^ de 
Koine bet aksent en tal van nitgangen der deklinatie en kon- 
jagatie gemeen lieeft met bet Atties en de op die punten 
daarmee overeenstemmende dialekten ^). 

Ook is de behandeling van de Griekse die in de Koine 
geheel met ’t Attiese taaleigen overeenkomt^ een z6 kardinaal 

D Mijn bedoeling kan ik bet dnidelikst maken, indien men tnij de 
volgende reductio ad absurdum vergunt: gesteld dat een of ander onbe- 
tekenend dialekt de a evenzo bebandelde als bet Atties, dan zoii er geon 
enkei Atties kenmerk in de Koine zgn. 



( 139 ) 


punt, clat tal yan minder gewiclitige verschijuselen daarbij van 
geringer betekenis worden. Hier dient minder geteld dan ge- 
wogeu te worden. 

n. Het Hjkt rnij niet zo ongemotiyeerd op ruime scliaal 
spoiitane ontwikkeling in de Koine aan te nemen, en zelf- 
Hiandigc hcrlialing van ^t goon eeuwen vroeger in ecu bepaald 
dialckt, dikwcls dan nog sporadies, voorvial. Herliaaldelik 
worden door Kretsclirner zulko eigeiiaardigheden vermeld als 
voorkomond in dialekten die in geen nanwer verband tot 
elkander vstaan dan dat zij alle Griokse dialekten zijn ^). Wat 
nu in de Oudheid op verscliillende plaatsen onafliankelik van 
elkander ontstond, lean ook later zich opnieuw zelfstandig 
hebben ontwikkeld. Yeel van die veranderingen liggen in een 
en dczelfdc lijii van ontwikkeling en zijn evengoed nit het 
ktere Atiies als nit het Boeoties te verklaren; ^t proces ging 
allecn niet overal even snel. Yooral geldt dit van de ver- 
anderingen in de inorfologiCj die bijua alle beriisten op een 
streven naar nivellering dat tot het wezen van alle Koine' 
vorining behoort. Dat b.v. de groep der werkwoorden op -ocoo 
dooreen liep met die op kan geen verwondering wekken, 
indicii men let op de gelijkluidendheid van uitgang in alle 
tijden behalve praesens en imperfektum ; dat het later in 
’t Attiese dialekt geschiedde dan op menige plaats elders, wordt 
verklaard door de grotere kracht van de literaire traditie — de 
kouservatieve maebt in het taalleven — van dat gewest Yer- 

Een paar voorbeelden zijn voldoende. Ha ^tverdwpnen van een 
digamma na p, a, v wordt in ^tlonies en enige Doriese dialekten 
de voorafgaande vokaal verlengd; rr voor vindt men in Attika en 
op Kreta, in Boeotie en in het oorspronk. Tliessalies; pp voor ptr is 
eigen aan H dialekt van Arkadie en van Elis, van Attika en Thera 
enz. enz. 

*) Juist hetzelfde kan men waarnemen in het Anglo-Hormandies ten 
opzichte van het Erans van het vasteland. In Engeland „we find 
examples of simplifications . . .before we note them on the continent.” 
(L. E. Menger, Tiie Anglo-Norman Dialect^ Hew-York/Londen 1904, 
hlz* 2 — 4). Evenals in Egypte ai eerder tot een monoftong is geworden 
dan in Griekenland , zo is dit ook in Engeland eerder geschied dan in 
Erankrijk (o* 1. hk. 43). 
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niinclert die iiiaclif in Attika^ dau doeii zicli ook daar in de 
inskripties allerlei versehijnselen vuor die in audere streken 
veel vroeger aan den dag kwamen. 

Keeds Thumb lieeft als een bezwaar tegen Kretschmer’s 
thcorie de omsiandiglicid genoemd dat verschillende veran- 
dcriiigeii eerst langzanuu’hniul in de Koine. — dai wil dus 
zeggeu, naarmatc de oiule dialckiou in krachi afiuimen — • liun 
beslag kregen. JJo argumenttm van Thumb wil ik Iiier niet 
Inuhaleu^ irmar nog ceu ander bezwaar ie berde brengcu, 
waarmce iiaar miju mciiing ecu der hoofdfouten van Kretsch- 
mer^s betoog wordt aaiigctooud. 

in. ledereen zal zich afvragen: lioe kwamen die Boeotiers 
en de aiidere mannen van het phitteland aan ziilk een invloed 
op de taal van geliecl Grickeuland? Gesteld eens dat zij een 
overwegeiul aantal, ja de meerderheid hebben gevormd in de 
huurlegers en in de bevolking der Hellenistiese steden (wai; 
geenszins is bewezeu) dau zoii voor mij de verklaring nog niet 
gegeven zijn. Getalsterktc is hicr niet de hoofdzaak. Een inin- 
derheid kan een oneindig veel grotcrc invloed oefenen imlien 
haar taal dichter staat bij cle oveml als nonn goldeude schrijf* 
taal Yroeger ging men alleen uit van do g(‘schreven Koine 
en nam aan dat daaruit ^;,van lieverlede'” — ja^ maar hoe zei 
men niet — het gesproken Nieuwgricks is outstaan. Kretsch- 
mer is daar terecht tegen opgekomeii, maar is hij iiu niet in 
de tegenovergestelde fout vervallen? Negeert bij niet de 
invloed van de schrijftaal die aan Tdialekt waaruit zij is out- 
staaii een krachtige stenn geeft^ ook ter verbreiding yan het 
gesproken woord? Bij ons kumien in een Heine stad aan de 
grenzen een paar Hollandssprekende families meer invloed 
hebben op de omgangstaal van dozijneii andere gezinnen dan 
cleze op ’t dialekt van liun Hollandssprekende stadgenoten. 
En hoe oneindig veel meer geldt iets dergelijks bij de Grieken^ 
die ten alien tijde zo gretig overnameu wat zij voor meer be- 

Thumb, biz. 228 vlg. Bezelfde in Archiv fUr Papi/ntsfovschnng 11 
(1903), biz. 425. Voor andore receusies van Kretschmer vgl. Witkowski, 
biz. 180, 
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scliaafcl liieldeu! — Kretschmer liaalt de volgende zinsiiede 
a«‘in uit de lofredc op Athene van de rhetor Aristides (2^® eeuw 
n. Iv.): „door U, roe])t liij de Atheiiers toe^ is de gehele be- 
schaafde woreld eeii van taal gevvorden. Men kan zien hoe 
zolfs voerlui, herders eu vissers cn alle volken in steden en 
op h. i)hiti(daiid zich aan Uw taal houden/^ Terecht wil hij 
uit dc^zc plaats iiict afleiden dat men overal Atties of ver- 
baaterd Atties sprak; hij zict er eeu in gezwollen taal nitge- 
drukte verheerliking van ’t Atties als schrijftaal in. Maar wordt 
er dan ook niet door uitgedrukt welk een invloed die schrijf- 
taal moot hebhen gehad? Want de praatgrage redenaar, die 
echter ook een zeer bereisd man waS; heeft de waarheid ge- 
sprokeu. De papyri tonen ons dat werkelik mensen van allerlei 
stand en rang schreven^ en steeds met het Atties tot voor- 
boeld^ hoevor ze er ook van verwijderd bleven dat model te 
evenaren. Zouden zij dan in ^t spreken niet, zo veel bun dat 
bewust was^ vermijden een .Boeotier na te volgen, al waren 
die ook toevallig in de meerderheid ^ cn eerder wat trachten 
over te nemcn van een Athcner^ al was hij de enige van zijii 
soort in bun onigeviug? En als in de Koine vormen van niet- 
Attiese gedaante voorkomen die ten slotte niet zijn overge- 
blovcu, zal het dan niet voor een aanzienlik deel toe te 
schrijven zijn aan de indirekte inyloed^ gelijk ik die bedoel^ 
van de schrijftaal, dat zij later hebben plaats geinaakt voor 
raeer met bet Atties overeenstemmende vormen? 

Had nn aan de ene kant bet gesproken Atties door de 
algemene schrijftaal een prerogatief boven de dialekten, aati 
de andere zijde bad dat Atties zelf in de loop der tijden 
heel veel vreemde elementen opgenomen ^). Thumb dateert de 
periode van de voorbereiding der Koine van de tijden van 
de eerste Attiese zeebond toen Attici en loniers in nauwe 


Reeds de mauneTi viag xMizM^fcag gebmikea beel wat meer dia- 
iektiese en vreemde woorden dan Imn voorgangers. Men zie liierover 
VaUicismo nella eommedia nuovain Luigi Galanti’s Slitdinu VAUichmo 
(Florence 1904, bH. 9—52). 

*) Thumb, biz. 236 vlg. 
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aanraking met elkaiider kwameu^ de handel en de nijverlieid , 
die voor eeu decl door yrecmdeu en voor vreeraden werd be- 
ocfeiid^ tot grote bloei kwaineu on de Piraeus langzaiiierliaud 
een haven van buiteiigewone betekenis werd. Iteeds uit de 
5^^° eeuw zijn oiis getuigeii bewaard gebleveu die de invloed 
der verwaiite dialekten op olkaiulcr bcwijzen; de invoeriiig van 
liet loniosc alfabet lieefi men terecdit eon sjm])iooin van die 
iuvloed gcuoeuid ^). Maar iiict alleeJi loniese eigenaardigbeden 
drongeu door. Men leest in de onder Xeiiojdion^s werken o])- 
gonoinen Jiespublica Athcniensium (0. IT, 8) welke voordelen 
de heerschappij ter zee aan een stad verzekert en onmiddellik 
daarna: „allerloi taal horende hebben zij uit de ene dit en uit 
de andere dat overgeiiomeii. De overige lielleuen hebben meer 
een eigen taal, leefwijze en uiterlik, maar de Atheners hebben dat 
vermengd met eigenaardigbeden van alle Hellenen en barbaren/"' 
Jiiist aan Paul Kretschmer hebben wij het te danken dat 
we iets meer weten van die kosrnopolitiese taal. liij heeft 
in zijn Die Oriecldsclien YamnimcJiriften ons getoond hoe 
yroeg men in Attika begonnen is vroemde eleinenten op le 
nemen. In de auteurs en in de inskripties is daarvan niot 
yeel te bemerken. Daar leest men een taal die stellig niet in 
die tijd een kunsttaal, dat wil zeggen een nergens gesj)roken 
taal was, inaar de taal yaUj een ander milieu. In de stad zelf 
hield de en het 'Simorryjptov ^ het politieke leveu op 

straat, de mondelinge journalistiek zou men kunnen zeggen, 
de eenvormigheid in stand die alleen door, grotendeels ohbe- 
wiiste, kontrole van alle sprekenden onclerling gehandhaafd 
w^erd, en die dan ook uit geen boeken ten voile kon worden 
geleerd. Dat laatste bewijzen de fouten van de geleerdste 
onder de latere Atticisten. Alleen op de taal van de haven- 
stad, en van de kringen die er ook in Athene toe behoorden, 
kan het citaat slaan dat ik zo even vertaalde, dat heeft Kretsch- 
mer duidelik bewezen. 


Thumb, biz. 56. 
*) G-iitersloh, 1894 
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Zo zien we dan reeds in Athene het diialisme aanwezig dat 
de geli(3le verdere ontwikkeling van het Grieks karakteriseert. 
''A^rru lieet Athene dikwels ter ondersclieiding van de Piraeus, 
welnu h xfxrsi is outstaan eii opgegroeid de schriftelike Koine, 
van de Piraeus ging nit do inondelinge ^). De eerste is ten alien 
tijde gobonden geweest aan de plants waar zij geboren werd 
on liaar voile wasclom bereikte; toen de levende modellen er 
niet mcor wareii, Iccfde zij voort in hun nagelateii geschriften, 
en w(ird zij gewijzigd naar de kennis of onkundc der nako- 
Tnclingoii; maar voor ontwikkeling was zij niet meer vatbaar. 
Het minder preutse Atties daarentegeu van de Piraeus bleef 
als taal van handel eu verkeer niet binnen de grenzen van 
het moederland. Gesproken in alle knststeden en centra van 
beschaving der Hellenistiese wereld, nam zij nog oneindig 
meer vreemde elementen, vooral Toniese woorden, op dan haar 
in ’t vaderland eigen waren geweest eerst buiten Grieken- 
land werd zij inderclaad tot een Koine ^). Witkowski legt 
buitengewone nadruk op de rol die daarbij het Grieks der ge- 

Sextus Empiricus declt ons, ten bewyze dat er velerlei Atties was, 
ecu citaat mee uit Aristophanes dat, indien wg het in zijn verband 
konden nagaan, misschien steun zou geven aan ’t hierboven gezegde. 
Maar het fragmentaries karakter maakt verdere konklusies al te ge- 
waagd. Ik bedoel de volgende aanhaling : $ioi?^sKrov ^xovtk (Ja-yjv ttomccq 
pi/r’ &<rrsfav | At/re/jav , olir’’ ^vs?^Ev^spov vvaypoiKorspcnv (Aristopb. 
fr* 66). 

*) Het citaat uit bet Pseudo-Xenophonteiese geschrift (zie biz. 142) 
moet men niet al te letterlik opvatten. Dat bewyzen de zeer „vul- 
gaire’’ Tahellae defixionum Aiticae {Corp. Imcr* AU. Appendix ed. 
E. ‘Wiinscb, Berlijn 1897), die grotendeels uit de derde eeuw v66r 
Kristus afkomstig zyu en weinig vreemde elementen bevatten. 

®) Hoe dit proces in een bepaalde stad heeft plaats gebad, is door 
Nacbmanson in zgn Lauie und Fo'^nuien der Magnetisehen Inschriften 
(Uppsala 1903) onderzocbt. Hij toont aan dat reeds spoedig na de 
sticbting der stad bet dialekt de kenmerkendste loniese eigenaardig- 
beden aflegt en meer en meer Attiese eigenaardigbeden opneemt; vele 
lonismen blyven, docb zyn grotendeels de vormen en woorden die 
in de^ Koine opgenomen werden. Of de vormen aan andere dialekten 
ontleend via bet Atties in ’t Magnetics dialekt zijn door gedron gen, 
laat de scbr. in ’t midden, docb de voorbeelden die by aanbaalt (biz. 
175) pleiteb voor een bevestigende beantwoording van die vraag, daar 
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helleniseercle Macedoiiiers moet hebben gespeeld. Dat Grieks 
moefc volgens liem sterk met loiiiese elementeu verinengd zijii 
gewcest;, tengevolge vau de gemeenscliap met do Fonieso steden 
aaii cle Macedoonsc kust ^). Hij bcwecrt dat iiiet GriekenlaTid^ 
maar Macedonib ^,der Ausgangspuiikt der Koine’’ is^ en dat 
alleen hierdoor to -verklaren is dat bet lonies zo sterk in de 
Koiuji is vertegcnwoordigd. I)(ize bcnvering lijkt mij zeer over- 
(Ire veil, De grote massa van het loger sjirak oiigetwijfcdd hot 
Macedoons dialekt, al verstoiidou zij ook Grieks, eii de invloed- 
rijke hopfdoii en officieren van dat loger, Alexander in do 
eerste plants, haddeii bun bescbaving aan het mondeling en 
scliriftelik onderricht te danken van Atheense geleerden en 
dichters, De taal van de gewonc soldaten had nog veel min- 
der kans om nagevolgd te worden dan de boerse dialekten 
van Griekenland, en de mannen die de toon aangaven en als 
voorvechters van Helh^ense bescbaving het Oosten introkkorij 
zullen zeker zich beijvcrd hebben om zoveel mogelik de taal 
to sprekcn dio Aristoteles gcsclireven had. Dat zij grote 
invloed gehad hebben op do verbreiding van de Koine ^ lieeft 
Witkowski terecht op de voorgrond gesteld^ maar die invloed 
zal eerder het toenemen van lonismen bestreden dan bevor- 
derd hebben, Overal waar bescliaving werd gcvonclen of na- 
gebootst^ moet men rekening houden met de voorkeur dio 
gegeven zal zijn aan bet dialekt dat het diclitst stond hij de 
schrijftaal, Niettemin ging de verkeerstaal hoe langer hoe 
meer afwijken van haar oudere zuster^ maar beider herkomst 
ait eenzelfde dialekt is ondanks alles herkenbaar gebleven, 


zij ook in bet Atties, eOj reeds vroeg, voorkomen. ’t Aandeel van het 
jjZnivere’’ Atties (waarmee hier de taal van ^yopd en ^(m(rrifptov hedoeld 
wordt) in de Koine te Magnesia was daarentegen gering. 

"Witkowski, biz. 186 vlg. Hy citeert de lonismen nit een bg 
Olyntbus gevonden verdrag tussen koning Amyntos en de Chalcidiers, 
volgens Sanppe gesloten na 389 en v66r 383 v66r onze jaartelling. Zie 
Dittenberger, Syllocje inscript-, Graecarum n°. 60. Maar wat bewyst 
dit verdrag voor Pbilippus en Alexander’s kanselary die Atties sciireef? 
En de lonismen van latere inskripties zyn gemeen aan alle monumenteii 
van de Koine en verdienen dus de naam van lonismen niet meer. 
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en van de aaiivang af lieeft de eerstgeboreiie, zeer tegen haar 
bodoeliiig^ do ^verbasterde'^ spruit op haar veroveringstocht 
door de Griekse wereld door liaar aanzieu gcliolpeii. 


De oude dialekten moesten in de grote sfceden het veld 
ruiiuen voor do Koine , in Athene evongoed als elders. Philo- 
slnitus {Vitae Soph. 1, Dt) verluialt dat Herodes Atticus 
keniiis maakfcc met een inoderne HerkuleS; die half als een 
wilde leefde, maar wiens zuivere taal (dat wil in de mond 
van eon Atticist zeggeii op de echrijftaal gelijkende taal) hern 
trof. Hij vroeg hern waar en van wie hij die taal geleerd had. 
En ’t antwoord luidde: ,_,Het plattelaiid ten Oosten van de 
Hymettus (de (Mscroysix) is een goede leerschool voor iemand 
die wil Icren spreken^ want de Atheners in de stad^ die 
knapen uit Thracie en de Pontus en van andere barbaarse 
volken tegen betaling onder liun gehoor iiemen, worden in 
hun taal meer door dezen geschaad dan dat zij hen juist leren 
sprckeii; op 't platteland daarentegen is de taal buiten aan- 
raking met de barbaren gebleveUj ze is gezond en laat het 
zuivere Attics horen’^ ^), Dat wil dus zeggen dat de Koine 
in de tweede eeuw van ouze jaartelling ook in de gehoorzalea 
der Atheense wijsgeren was doorgedrongen^ en het Atties van 
enige eeuweu vroeger alleen in boeken en op ^t platteland 
word aangetroffen. Zo is ’t ook elders met de oude dialekten 
gegaaii; , er is mij geen enkele plaats bekend uit de klassieke 
Oudheid waaruit men zou kuiinen * opmaken dat nog in de 
een wen van onze jaartelling in de grote handelsteden het daar 
eens inheemse dialekt door de beschaafde burgerij werd ge~ 
sproken. Het geschreveu dialekt bleef niettemin nog in bepaalde 
omstandigheden in ere. Dit geldt zelfs van het lonieS; dat zo vroeg 


Yan Aelianus getuigt Philostratiis dat hij, hoewel hij nooithaiten 
Italic was geweest, ^rrUi^s ^a-Trsp ot Iv izs<roysf^ ^ASnivciloi {ViLae 
Soph. II, 31). Yan dit h lutroysU gesproken Atties kati men indcrdaad 
zeggen dat het niet de grondslag is van de moderne Koine. 

VERSL. EN MEt>. AFD. LETTERK, 4'^® REEKS. DEEL VIII. tO 
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uit de inskripties verdwijnt. Toen Apollonius van Tyaiia to vSniyrna 
kwarn , zondeu de loniers hem een gezantschap , vertelt Philo- 
stratus {Vita Apollon. Tyan. I'V, 5)^ om hem een V hmm ge- 
sleU besluit te overhaiidigen, vvaarbij hij werd uitgcaodigd deel 
tenemen aan de Paiiionia, die zij juist vierdcn. De wijze man 
vorul cchter in het stuk verschillend(} iiamen van Ladijnst*. 
oorsproiig, als Lucullus en Fabricius^ on autwoordde in een 
ous door Philostratus overgelevcrde brief (n*^. 71) dat zij 
als llelleneii aan hun uamen getrouw mocsten blijvcn, eu 
hij voor zich liever Mimnermus zou heten dan zulk een buiten- 
landse naam te dragem Men ziet uit dit verliaaltje hoezeer 
’t gebruik van H lonms een soort van deftige lief hebberij was 
geworden; die Luculli en Fabrieii zullen zeker geen Tonies 
gesproken hebben! 

Apollonius gebruiktc zelf^ waarscliijiilik evenzeer uit filar- 
chaisme^ het Tonies voor zijn testament^ maar, zegt Philostratus 
[Vita Apollon. Tyan, VII, 34), „een brief door Apollonius in 
’tionies geschreven heb ik nooit aangetrolfen, ofsclioon ik ei* 
vele verzameld heb/’ 

Bij de Laoedaemoniers ondervond Apollonius ongeveer het- 
zelfde als bij de loniers. Ook zij zonden hem een in H Dories 
geredigeerd eredekroet, waarin zij hem ’t burgerschap en audere 
eerbewijzen, naar voorvaderlik gebruik, aanbodetu Maar ook 
hier ergerde rich de wijsgeer aan de gezanten wier baardcloos 
gelaat, gladde huid, mooie kledercn, ringen en schoencn in 
tegenspraak waren met het Dories van hun oorkonde [Ep. 
n*^. 62, 03). Als eerwaardig overblijfsel vau' een vroegere 
periode kaii ook beschouwd worden het Doriese lied dat een 
geheimzinnig koor van maagden zoiig op Kreta, toen voor 
Apollonius .op raadselachtige wijze de deuren van een tempel 
zioh ontsloten {(ttAxb yoig, <tts7x£ h ovpocvov , Vita Apollon. 
Tyan. VIII, 80). 


^) Ik weet dat de eohtheid van deze brieven problematics is; met 
het karakter van de wysgeer strookt echter deze brief, en bet zo straks 
te noemen €chryven aan de Lacedaemonito, zeer good. 
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Kenschetsend is ook wat Galenus zegt in een polemiek tegen 
Archigenes, waarin liij opkomt tegen het willekeurig gebruik 
van woordeu die aan de Koine en de Griekse dialekten niet 
Ixikeiul 55ijn: konsekweiitie verlangt hij in de taal, maar "'t 
dialokt laat hij aan de schrijver over, want hij hceft ook ge- 
lezeii rk rm '"Icovcov zoCi rk rm A/cyAewv rk twv Acopiscov 
ypi(jog(,a.rcc (ed. Kuhn Vlll, biz. r)84«), Galenus was een Per- 
ganiouer, toch keiide hij blijkbaar zijn lonies uit de boeken. 

Er is (ieu dikwels aangehaalde plants bij Pliilostratus 
Sap/i. I, 24) die, naar de gewone opvatting^ schijnt te pleiten 
tegen de mening dat in de grote steden de beschaafde men- 
sen do Koine spraken. Wij lezen daar dat de Byzantijnse 
soCist Marcus slordig was op zijn baard cn op zijn hoofdhaar, 
zodat de grote meiiigte vond dat hij er plomper uitzag dan 
ceil verstandig man pleegt te doen {•/svsik'^og kcc) Tcdpcyjg ctvx- 
(j^^yipm slxsv , oS-eu aypoiyJrspog kv'Spog Trs'nyvf/.evou Boyei roig 
TToXKolg), M.aar zo ging het niet alleen de grote menigte, 
maar ook de sofist Polemo ten opzichte van hem. Toen Mar- 
cus eeiis incognito de lessen van deze kollega te Smyrna bij- 
woondc;, werd hij door een der aanwezigen herkend eu spoedig 
werd het bericht doorgegeven dat de sofist uit Byzantium 
tegenwoordig was. Aller blikken vestigden zich op hem^ toen 
Polemo vroeg wie een onderwerp ter bespreking had voor te 
stellen. Maar Polemo kende Marcus niet en zei: „Waarom 
kijkt gij die kinkel daar aan? Die zal waarachtig geen onder- 
werp noernen.” Daii volgt: b Mkpyog irkpag rijv (pc^vi^u bo^TTrsp 
slcbSiSi KoCi dpMv\pag j/AOi) Ttpo^cchoufMCtC^ g,6XeT^(rg- 

"'EvSrsv Iawv b UoXiptcov xa) ^vvi6)g ^ccpikb^ovTog 
Ig rh h'lpd TroKKk rs zcCi Srocvfzkcnoc enz. De vertaling hiervan 
moet naar mijn overtuiging als volgt luiden : Marcus zei met 
luider stem, gelijk hij gewoon was, en met opgeheven hoofde 
„ik zal een onderwerp opgeven eu ik zal een onderwerp be- 
handelen.’’ ' Tan dat ogenblik af , en omdat hij begreep dat 
hij in zijn niter lik de Doriese dracht volgde, hield Polemo 
een lang en schoon gesprek met hem, enz. 

Alle mij bekende geleerdeii die over deze plaats geschreven 

m* 
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liebben, meiien ecliter (bit bet woord bier 'Dories sprehen 

betelceut on zij verfcalen dus ,^omdat Polemo begi'e(‘.p (bit hij 
Dories sprak'’ of wcl ^,oindat Polemo Doricjs vcrstond/^ Daar 
deze opvaiiiiig [ilgcnujou geldig scbijiit to zijn_, eu 
Gok met Dories sprehen vertaald wordfc door Stibmid die in 
ziju book Der AUicisnms bijna eon golictd deol aan dci taal 
van Pbilostratus beoft gewijd, scbijnt lict inij noodzakolik 
mijii cigeulik van zelf spnfkeude vcrtaling to v(5rd(idig(;u, 
to nicer daar men aan deze pbiats grote bewijskracbi luudi 
toegekend voor bet voortloven van bot Dories te Byzantium. 
Dit ter verontschuldiging van de volgcndo uitweiding. 

In de eerste plaats dan wordt — en in 't algerneen 

de werkwoorden op wanueer ilaarnaast eeii vorm op 

staat — van "t niterlik gebruikt^ teiizij er bijgevoegd wordt 
Ik geef toe dat dit een rcgel met uitzonderingen 
is, maar een regel blijft bet. Mijn hoofdargument is ecditer 
dat bet gebele verbaal slot nocb ziu heeft indien niet bet 
uiterlik van Marcus wordt bedmdd; er wordt iinmers uitdruk- 
kelik in de aanvang gezegd dat Polemo door diens ruigbeid 
werd inisleid, en ten bewijze volgt de anekdote. Nog op een 
andere plaats vermeldt Pbilostratus (FUue SapL IE, 18) dat 
Marcus ccijx(^>lpog was, een adjektief dat vooral gebruikt wordt 
van iemand met onverzorgde baardracht. M.arcus was bet blijk- 
baar eens met Apollonius van die ecu verwijt van (x>b%piq 

Schmid, der Atticismus (IV, "biz. 400). Thumb, biz, 32, vei'taalt 
bet woord door „die dorische Mundart nachmachen”. Marcus zou uit 
archaistiese affektatie zo hebben gesproken, Deze vertaliug kan ik iu 
geheel niet rpinen met de inhoud van de passage. Thumb lieeft de 
mogelikheid overwogen dat van de klederdracht en van 

de taal gezegd wordt (Blass-Kiihner , Gr, Gramm. II. biz. 262), maar 
hg heeft haar op grond van juist deze plaats verworpen. 

*) Een enkeie maal vindt men bij een schrijver zonder gezag (Ana- 
creontea 10, 6) in de zin van „Dories spreken’^ zonder 

maar daar geschiedt hot, gelijk reeds Mehlhorn opmerkte,* metri causa. 
Meu lette er ook op dat woordon die vooral van de taal gebruikt wor- 
den geeu vorm met naast zich hebben, b.v. otTriKp^ca, {3ixp{3xpf^(a ^ 
i^patXco, (ro?^oixf^(i3. De wcrkwoorden op kuimen echter 

beide betekenissen verenigen. 
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dat zijii ongcbii 2 )te haren hem bezorgden van zich wiexp door te 
zegge.ii : „borisp niet ro Accpism want cle Laccdaemoniers 

droegeu lang liaar in de tijd van hun grootste strijdbaarheid,” — 
eu dual* nog heel wat woordeu van dezelfde strekking aan 
toevoegdoj alles met de koiikliisie: (To<pov S’ h'hpog 

(fi'S^^pog (Philostratus ^ Vila Apollon. ¥111,7, biz* 175 
ed. Didot). Mot Swp/;ij5/v wordt dus bedoeld het en in 

h algemouii hei^zclfdc wat bij Plato , Xenopliou en Demosthenes 
met hxz'^vi^siv *) wordt aangeduid wanneer zij ’t over de ge- 
wooute hebben om door het uiterlik de Spartaanse askese of 
pseudo-askese ten toon te spreiden. 

Verder is het eenvoudig ondenkbaar dat Philostratns, die 
na ^tbehandelen van eon sofist vermeldt in hoever hij een 
goed of een overdreven Atticist was 2), zo ter loops de enor- 
raiteit zou hebben bericlit, dat een man als Marcus, die als 
gezant door zijn stadgeiioten naar Hadrianns werd gestiiurd, 
op een kollege te Smyrna Dories zou hebben gesproken. En 
de woorden die hij van hem aanhaalt, — dit moest reeds ge- 
noog zijn , — zijn in ’t geheel niet Dories ! Konsekwent is dan 
ook Wessoling geweest die, tegen alle codices in, wilde emen- 
dcren: Tcpo^xXSi (xh %x) (xsXsTX(yofA.xi. Eiiidelik vraagt men 
zich af of de vertaling „daar hi] Dories verstond” niet een 
volkomen oimodige mededeling aan Philostratus toeschrijft. 
Welke Griek, of wde die Grieks geleerd had, zou niet die 


Bij Philostratus vind ik alleen gebruikt in de zin van 

„()p de hand der Lacedaemoniers zijn’% een hetekenis die ook in H Attics 
welbekend is (Philostratus, Vitae Soph. I, 15; I, 16). 

D Zh Vitae Soph. I, 16, 6; II, 3, 2; II, 12, 1; II, 31, 1. Van 
de Kappadocier Pausanias wordt vermeld dat hij met een dikke tong 
sprak en de kwantiteit verwaarloosde , zodat men hem vergeleek hij 
een kok die kosthare gerechten slecht toehereidde (II , 13). Het is goed 
op deze plaats de aandacht te vestigen , omdat er uit blijkt dat in de 
2iiQ eeuw van onze jaartelling, en misschien nog ten tijde van onze 
zegsman, of mKKof spotten met iemand die lango vokalen kort en korte 
lang maakte, dat zij derhalve nog niet deklinkersisochrooniiitspraken. 
Ook Onomarchns krijgt van Philostratus (II, 18) een berisping over 
zyn manier van spreken, die lonies was; de passage die hij van hem 
aanhaalt hewijst echter dat zijn taal zelf niet lonies was. 
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paar woorden begrepen hebben? Zo veel vcrscluldeii Atties en 
Dories niinmer dat men elkaar absoluixt nict vcrstoiuL 

Misschien zou de plaats nict zo algemcen verkcerd zijii o])- 
gevat, iiidien Pliilostratus hier^ gelijk hij wel nuicr duet o]) 
had lafcen volgen eeu zin met on of ccg* Dc konsiruklio 
met de gcnetivus, weergcvcnde "t objckt van hct begrijpcn 
(die ook van elders genoegzaam bekemd is)^ is echter ecu g(‘.- 
liefkoosde zinswending van de schrijver. Van do vedc voor- 
beelden die ik onder 't lezen optekcnde — ecu vccriigtal — 
haal ik bier alleen aan: VUa Jpollon. Tj/av. VI, %% {^vulsi 
otJorm ^V(rzsp^g VII, 10 (^vukt avrov 

Tip TUpiZVVCf}) ; VII, 36 {^vvisk ^ov Zvp(Xxovcrtov l;vv€K(Zvuovrog. , , 
ohfjoivov rs )^). — 

^ Vindt men dus nergcns vermelding van ’t gebruik der oude 
dialekteii als spreektaal van beschaafde raensen in de grote 
stedeii, talrijk zijn daarentegen de ])laatsen waaniit mag be- 
sluten worden dut nog couwcn na Kristas^ geboorle in dorpen, 
en vooral in afgelegen strcken, de oude dialekten gedioord 
werden ^). Het meest hecht ik wel aan de doorlopende getui- 


") VUa Apollon, Tyan, II, 21, B8; III, 26; IV, 8, 15, 34 enz. enz. 

3) Veel aanstoteliker dan de liier besproken konatruktie van 
is het fat, med. van in do woorden van Marcus. Het is, zo 

ver ik kan nagaan, in deze zin een nnicnm bij de schrijver endaarom 
verdient de lezing aa) Trpo^cehoiJi^csv ^ seciinda inanu aangebracht in Vat. 
64 (een der heste handsohriften volgens Keyser), enige aandacht. Phi- 
lostratus permitteert zich echter wel meer vrijhoden. (Zie ’toordeel 
van Photius bij Schmid IV, biz. 8). 

Zij zyn o. a. opgenoemd in de Introduction van Sophocles’ Grach 
Lexicon of the Roman and Byzantine Periods (p. 3), en besproken 
door Thumb , biz. 28 vlg. , die echter naar m^n mening de vraarde van 
deze getnigenissen te zeer hetwijfeli Mats men scherp onderscheidt tus* 
sen de taal van ’tplatteland en de steden, gelijk Thumb elders, hlz. 
34, doet, zijn ze letterlik te aanvaarden. Indien men het dwaze ver- 
haal bij Suetonius (Tib. c. 56) in ernst wil opvatten, moet men er nit 
lezen dat in Tiberius’ tijd het Dorics alleen op ’tplatteland en onder 
de lagere standon van Rhodus voortleefde. Hoe zou anders de keizer, 
die zeven jaar op ’teiland vertoefde en die graag met G-riekeiiomging, 
het Dories niet herkend hebben toen Zenon in dat dialekt tot hem 
spTak? ,In do mededeling bij Quintilianus (XI, 2, 50), volgens welke 


( l-^l ) 


genis van Sextus Empiricus , uit wiens adversus grammaticos 
voldofiude blijkt dat in zijn tijd de %oiv^ het algemene spreek- 
eu schrijfrniddel was van de Griekeu^ inaar dat er niettemin 
nog oude dialekten in verschillende schakeririg in omloop 
waren; de %oiv^ zelf was op liaar beurt geiiuanceerd. Dit steunt 
niet oj) cen plants, maar op zijn geliele betoog en datbetoog 
zclf krijgt waarde door zijn duidelik streven om tegenover de 
beweringeii van alle dogmatici nauwkeurige waameming te 
stelleri; ’t is mogelik dat zijn scepticisme Ididt tot het ont- 
kennen van alle wetcnschap; maar zolang hij zich bepaalt tot 
bet meedelen van feiten sobijnt hij mij zeer betrouwbaar. 

De inskripties tonen aan dat te minste liet Dories nog in 
de derde eeuw iia Kristas^ hoewel in verbasterde yorm, ge- 
sclireven werd Ik geloof echter niet dat men uit het op- 
houdcn van dialektiese opschriften en het zwijgen van de 
auteurs nu ook de tijd kan bepalen waarop de dialekten voor 
goed zijn verdwenen ^). Dat zij niet meer geschreven werden ^ 
bewrjst alleon dat bij liet veldwinnen van de Koine ^t gebruik 
er van meer en meer boperkt werd tot de minst bezochte ge- 
deeltcn van het land ^ waar bij de algemene achteruitgang van 
de beschaving ook de behoefte om zich schriftelik uit te druk- 


door Crassas de quinque graeci sevmonis differentiae hij de rechtspraak 
in acht werden genomen, wordt niet gezinspeeld op plaatselike verschil- 
len van de Koine (Thumb, hlz, 168), want een vreemdeling kapzulke 
dingen niet inachtnemen als hij tot inheemsen spreekt, maar ’t zal 
vermoedelik een onde overlevering weergeven volgens welke Crassus 
meer dan 4ea Grieks dialekt machtig was. 

Sextus Empiricus leefde cp ’t eind van de tweede eeuw , of volgens 
W. Vollgraff {Bevue de Philol, 1902, biz. 196 vlg.) ruim vpftig jaar 
vroeger. Van zpn hoek vestig ik de aandacht vooral op de volgende 
plaatsen, geciteerd naar de nitgaaf van Bekker: hlz. 618, 620, 633, 
643, 651. 

*) Thumb, biz, 33. 

Dit is de mening van Thumb; dat de inskripties een vrij juist 
heeld geven van het langzaam verdwijnender dialekten heeft hij trachten 
te bewijzen door aan te tonen dat regelmatig het aantal dialektismen 
in de opschriften van Khodus afneemt (hlz. 41—52). Doch dit hewijs, 
op een niet zeer omvangrijk materiaal gehaseerd , zou alleen lets omtrent 
de toestand in een heschaafd milieu kunnen leren. 
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ken afnam en eiiulclik verdween. Stellig mag men niet met 
Hat/iclakis cii Thumb iiit de talrijko fouten die geleerde na- 
bootsers van de oude dialektcii maken^ besluitcn dat in liuii 
tijd die dialckten niet meer gcsprokeii werdeii^ zodat zij geeii 
gelegculieitl liadden orn siicli belioorlik op de hoogte te stelleii 
van wat wcrkdik Dories of Aeuliivs mocdit hcteii Nitd eeiis 
belioeft men daarvoor aaii to neinou dat die tongvalleu alleeu 
nog ver van de stcden g(dioord werdori; lief bobbers van 
pastiches zijn geen linguisteii, die angstvallig onderjioeken of 
de menseu wel inderdaad m spreken als ^ij het voorstellen. 
Toen Balbilla , de liofdame van de keizeriri , in Egypte haar 
Aeoliese epigrammeu dichtte, giiig zij te rade met baar heriu- 
neringen aan de lektuur van de dichters; zij zal er niet aan 
gedaclit liebben om haar produkteii te toetsen aaii T missclnen 
nog op dorpen van Lesbos gesprokene^ maar bewijst clit dat 
de gelegeiiheid daartoe outbroken lieeft? Zij inaakt zeer zeker 
fouten tegen liet Aeolies taaleigeu, maar Aristophanes deed 
dat wel tegen het Doeoties (Meister, Gfieeli, Dial, biz. 
^13), dat tocli zo dicht bij de grens werd gesprokeu. En is 
er lets omtrent hot Noordhollands of het Overbetuws to bo- 
slniten uit de fouten die Beets en Gremer daartcgen gemaakt 
hebben bij ’t sclirijven van die dialektenP 

A1 kan men nu niet met edge zekerlieid zeggen warmeer 
de oude dialekten gelieel en al verdwenen zijn dat zij ten 
slotte opgegaan zijn in de Koine wordt waarschijnlik gemaakt 
door het middeleeuwse en bewezen door het hedendaagse Grieks. 
In de Middelgriekse teksten^ die zo duidelik alio gemis aan . 
discipline vertonen^ waar naast geleerde vormen allerlei indi- 
yiduele eigenaardigheden van de schrijvers voor den dag 


Zo Hatzidakis, Einl, biz. 167, met wie Thumb (biz. 29) instemt. 
Over die archaeomanie vgl. Schmid, lUr Auicismus III, biz. 14 vlg, 

*) Het best scliijnt mij toe zicli aan ’toordeel van Keister te boudeu, 
die bij elk dialekt zegt nit welke tyd dc jongste monuraenten datereii , 
maar er byvoegt dat onder ’tvolk nog lang daarna de tongval in ge* 
bruik kan zijn gebleven. (Keister, Griech, Dial I, biz. 10, 201, 290; 
II, biz. 198). 
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koTiien, viiult men geen ond-clialektiese vormen. Het is waar 
dat die teksteii voor ’t grootste deel in Konstaiitinopel ge- 
schroyeii dock wij liebbeii er tocli ook van andeie lierkomst^ 
zelfs eeu groot aantal gedichteii in ’fc Cypries dialekt van de 
15'^® of 10’^® eeuWj dat volgcns die toksten geen voortzetting 
is van ’t Oudeypries* Van H Nieuwgrieks stemmen de dialekteii 
ncxdi naar luai aard; uocli naar bun geogmficse verdeling, 
overeen met de dialckten van vroeger. Een beperkt aantal 
woordcu die misscdiien overblijfselen van vroeger Dories of 
Ionics kunnen licten, cn enkele plaatsnaraen^ doen aan die tans 
algemeen orkendc waarbeid niet te kort. Slecbts den uitzon- 
dering pleegt men aan te nemeii: bet Tsakonies, gesproken 
ill ^t vroegere landschap Oynuria aan de bergbellingen van de 
Piirnon op de Oostkust van de PelopoimesnS; dat men met 
grote eenstemmigbeid voor een afstammeling in rcchte lijn 
pleegfc te bouden van het Lakonies, Die uikondering moet 
des te rneer onverklaarbaar sebijnen^ wanneer men mot Thumb 
en Hatzidakis aanneemt dat in de eerste vier eeuwen van onze 
jaartelliiig allerwege, ook op T platteland^ de Koine opper- 
inaclitig was geworden ^). Geen wonder dan ook dat Thumb 
bet bestaan van het Tsakonies een ^^geschicbtlicher ZufalF’ 
noomt. Maar al erkent men ook de mogelikbeid dat de oude 
dialekten nog lang onder Tvolk bleven leven^ dan blijft het 
Tsakonies een raadsel: waarom is jnist bier blijven voortbe- 
staan wat overal elders geen weerstand kon bieden ? Een poging 
wil ik wagen, om dit raadsel op te lossen. 

De taal der Tsakoniers , die door de overige Grieken niet 


Hatzidakis, Einl. hlz. 171. Thumb, hlz. 28 vlg., meent dat zij 
reeds een paar eeuwen vroeger zo goed als geheel verdwenen waren; 
W. Schmid {Wochenschr, f, Klass, Philoh 1901, col. 564) denkt aan 
de vijfde eeuw van onze jaartelling. 

*) De literatuur over het Tsakonies vindt men het gemakkelikst 
by een in Thumbs opstel Die elhnofjraplmche Stelhing der Zakonan 
(Indogerm. ForseJu lY, 1894, biz. 195—213). Ha 1894 is over het 
Tsakonies o. a. geschreven door Pernot {Annuaireda V £^coJe des Ilaules 
Eludes 1894, hlz. 77 vlg. en Vollmoller’s Jahresber* 1895 — 1896, I, 
hlz. 858 vlg.) en Hatzidakis {Zeiischr, f, vergL Sprachf, SZXIV,blz. 
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wordt begrepeii, lieeft reeds de aandaclit. getrokken der Byzan- 
tijnen. Eeu schrijver nit de 15^® ecuw, Maxaris V(‘rtelt 
dat de Tsakonicrs een barbaars dialekt sprekcn waarvan Iiij 
een ])aar staaitjes meedeclt^ — die bewijzeri dat liij iiooit eeu 
woord Tsakouies gehoord had. A1 vecd vroeger, ree.ds in dc 
10^® Gcuw^ worden dc Tsakonicrs Ycnueld als manscduippcn 
Icveroud aan T leger en in de dcrtiendc eeuw als nuitroj^cju 
vcrschadend aan dc keijicriike vioot. In de Kroniek van Mnrea 
nit begin der 14*^® ecuw is Tsakoriic de naain die aau'tgc- 
liele oude Lacoriica wordt gegeven; de Byzantijneu twijfeleu 
niet of de naam van ’t volk bewees afstamming van de Laco- 
niers. De historici van West-Europa waren niet zo eenstem- 
mig in liun oordeel. Einlay geloofde ook aan die afstamming, 
inaar Hopf, zeker wol de geleerdste van alle onderzoekers der 
Byzantijnse geschiedenis , ziet in de Tsakoniers Slavcri, Philipp- 
son Grieken met Slaven verrnengd. Doze drie ojhnies ziju door 
verschillende geleerden lierliaaldelik verdedigd, zonder dal de 
strijd werd beslecht. Dellher ineeiit dat de geschiedenis jiiet ten 
gunste van Oudgriekse oorsprong spreekt, raaar dat de taal de 
zaak uitmaakt. Dat laatste is do mening yan bijna alien die over 
de taal tier Tsakoniers geschreveu hebben: Oomparetti, Ilatzi- 
dakis^ Thumb (ik noem alleen enige der bekendste namen) 
geloven dat bet Tsakouies de zelfstandigc ontwikkeliug is van 
een Dories dialekt dat alleen van de Koine invloed van enige 
betekenis heeft ondervonden. Alleen ' Psichari en Pernot 
hebben twijfel geopperd aan bet Dorisme van het Tsakouies; 
zij schijnen bet voor niet onmbgelik te houden dat nauw- 
keuriger kennis van de tans levende Griekse dialekten ons nog 


81 — 108). — Yoor de geschiedenis van de Tsakoniers raadpiege men 
Deffner, in zyn zo straks te noemen Archiv en hetgeen Ixierachter in de 
noten zal aangehaald worden. 

0 Pitgegeven door A. ElHssen in zyn Analeklen der miUel- und 
nengrieeklsohen LUeratur ileel, men zie hk. 230 en 350). 

^) Archiv f, MiUel^ und Neugr, Philologie^ Athene 1880, bk. G. 
Hier en bij Thumb vindt men ook de andere meniugen aangehaald. 

*) Mu^des de philol neogrecque^ Parp 1802, hk. XXYII en hk. 45. 
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eens iii staat zal stelleii uit liet Nieuwgrieks zelf — biiiten 
liet Dorics om — cle lioofdeigenaardigheden van ’t veelbe- 
sproken dialckt te verklaren. 

A Is men orn zicli een zelfstandig oordeel te vormeii in 
deze neielige kwestie^ zelf do studie van hot Tsakonies gaat 
oiulernemen^ dan stuit men op velerlei moeiliklicdem Teksten 
staan nici tot onze beschikking, want men viudt bier niet^ gelijk 
overal elders in Griokenland, eri ook in ^t Griekssprekendo 
(le(d van Znid-Italie , volksliederen ^ sprookjes of ook inaar 
spreckwoorden in 'tdialekt van do streek. .De Tmkouim heb- 
on dat is hoogst opinerkelik, nieU vwii (lit alles : de 
enkelc licderen die door geloerden gepubliceerd zijn^ lieeftmen 
voor enkele tientallen van jareii uit het Nieuwgrieks vertaald '). 
Alle meer of minder officiele stukken^ zoals huwelikskontrakten , 
testameuten eu akten van verkoop worden opgemaakt in de 
Nicuwgriekse sclirijftaal. Men inoet zich dus bebelpen met de 
spraakkuiisten die over liet Tsakonies zijn gesclireven, eii deze 
zijn, ongelukkig genoeg^ niet zd uitvoerig eii niet zd nauw- 
kcurig samengestcld dat zij \ gernis aan aiidere liulpmiddeleii 
kunnen vergoeden. De weinige Neograeci die in de gelegen- 
lieid zijn geweest de tongval op de plaats zelf te bestudereii, 
worden bij bun pogingen om de vormeu te verklaren belem- 
mcrd door ^t outbroken van dialektiese scbakeringen^ die zo 
dikwels de stadia van ontwikkeling bewaren die een taalkun- 
dig verscbijnsel beeft doorlopen. In Tsakonie vindt men slechts 
twee dialekten die weinig van elkander verschillen^); men 
vergelijke dit eens met bet dertigtal patois dat Pernot op 
Chios kon oiiderscbeiden. 

De spraakkunsten van ^t Tsakonies zijn^ als ik me zo mag 

Deffner, Archiv f. Mittel- und Neugr. Philologie ^ biz, 180. 

Het dialekt van Kastanitsa en dat van Lenidi. Alle onderzoekers 
zyn liet er over eens dat eerstgenoemd dialekt, dat lioog in Tgebergte 
wordt gesproken, bet meest door de Koine is aangetasten dat in Lenidi) 
vlak by zee gelegen, bet oude karakter ’tgetrouwst is bewaard. Men 
zon natunrlik jiiist ’t omgekeerde verwacbten, indien de onde Lakoniers 
door ziob in de bergen scbuil te bonden zicb van vermenging met 
vreomden badden ontbouden. 



( 156 ) 


uitdruklceiij alle met een sclmin oog op liet Dorics gc^sclireven. 
Maar ook zoruler archaeomanio trefFeii belaiigrijke ])initcn van 
overeenkoinst. De vooriiaamste^ zoals die door Ilatzidakis in 
zijii lihileilmg (biz. 8) zijn opgenoeirui, vermeld ik bier: de 
Doricse a in })laats van de lon.-Att. b,v. i x 

TO (j.xKi^ X Cpcovx in ])laats van ?5 vj i^fMpX) rh 

pc^KoVy >j (pcov^; r in plaats van z in irijvs van Dor. , 

tcgenover Ait. hsTvoc; ov in plaats van v in zovs [zvccv], 

yovvxlzx^ crovzo {(^vzov) enz. ; (T in plaais van 9* in fIvxT^ 

{^vyxT^p), (ripi {Sripoc), <T>j?.vzo {Sr>}?,uzo^) enz.; H vcrdwijnen 
van een intervokale tr die bij de Lakoniors tot een h was ge- 
worden^ dus 0opovx ((popxhx) enz.; p voor cr op ^t eiude van 
een woord^ dus zxoup {zx>.xg)y (popovvrsp {(popovvrsg) enz. 

Na zulk een blocrnlezing van Tsakoniese vorraen die aan 
’t Lakonies lieriinieren, zou men nu graag de proef op do 
som nemcn door aan ons overgeleverdc Dorieso woordcn do 
gedaante te geveii die zij naar Tsakonies taaleigen krijgen 
zoudcn, on dan te kontrolcrcn of bier konsekwentic wordt ge- 
vonden. Ik lieb dat beproefd ^ maar bevredigend was de uit- 
komst niet. Ten eorste laten ook bier de Imlpmiddelen vcel 
te wensen over. Heel groot is ^t aantal Doricsc woordcn dat 
ons bekeiid is niet^ zelfs al yullen wij de voorrand aan nit 
Hesychius, dat Barnum and Bailey der linguVsten; men zou 
dus telkens zijn toevlucht moeten nemcn tot ,,erschlossenes 
Dories^’ j waardoor we dat dialekt een konsekwentic opvcrgen 
die bet in de eeuwen van onze jaartelling stellig niet bezeten 
beeft. Verder bebben we ter bepaling van de Tsakoniese 
equivalentia niet veel meer dan een zeer ouvolledig glossarium 
achter de spraakkunst van Oikonomos^ zodat de kontrole ook 
van deze leant boogst gebrekkig moet blijven. Ook is de 
soort van terraen die in inskripties voorkomen nit den aard 
der zaak zeer verschillend van de woorden voor voorwerpen 


Q-oede diensten bewezen mp daarbij E. Boisacq^ Lcs dialectes 
cloriens (Parijs— Luik , 1891) on Mullen si efen, De tilulorum Lamni- 
corum dialecto (Diss. philol, Argentoratenses VI) ^ 1882. 


■p. 



( 1&7 ) 


uit liet clageliks leven die in een boers dialekt best bekend 
zijii. Voor zover de koiitrolo mogelik was^ bleek telkcns dat 
geeii cnkele. der eigeiiaardiglieden die ik aanliaalde doorlopende 
gehliglieid hecft ; men zcgt in Tsakonics yjKis iiiet clxis voor 
zo 7 i. ^ yij jiiet voor, aarde, Srxcro'z niet crao’crz 

voor (rl'Ssps nict cri'Sxps voor 7 jze 7 * 01155. enz. 

Mon hecft die onregelinaiigheid iiatuurlik reeds laiig opge- 
rnerkt en gotvacht zich die duidelik- te maken door te zeggen 
dat ecu steeds toeneinendo iuvloed van liet Nieuwgrieks op 
het ''rsakonies zeer begrijpelik is; reeds in de Oudheid had 
de Koine hot Dories aangetast, Voorlopig laat ik in het mid- 
den of de boiitheid van het tafereel op die wijze voldoende 
verklaard kan worden^ evenals “t vraagstuk in hoever de 
pogiiigen goslaagd zijn om soinmige wonderlike yormen die 
men voor Dories heeft gehouden^ nit te leggen als zeer sterk 
gewijzigde woorden van de Koine ^). Dat doe ik niet alleen 
onidat een nauwkeurig onderzoek van alle biezonderheden bniten 
het bestek van mijn verhandeling valt, maar ook omdat ik 
reeds dadelik kan verklaren dat m. i. de pnnten van overeen- 
kornst met het Dories te talrijk zijn^ en elk van die pnnten 
door te veel voorbeelden bevestigd wordt^ dan dat men mag 
twijfelen aan een aaiizienlik Dories element in de klankleer en 
in het vokabularinm van liet Tsakonies. A 1 vindt men som- 
mige, ja de meeste van die eigenaardigheden ook sporadies in 
andere Griekse dialekten, de omstandigheid dat zij jnist hier 
te zamen worden aangetroffen kan toch niet toevallig wezeii. 
Ook zijn or eiikele woorden die onmiskenbaar Dories zijn b. v. 
mKi (Dor. KzXov) in plants van ^vKgv ^ hont. Zij komen nanw- 
keurig overeen met woorden door het lexicon van Hesychins 
aan de Laconiers toegeschreven , gelijk b.v. brandend 


') Zo leidt Pernot {Annuaire de VEoole des HaiUes Eludes 1894, 
biz. 78 vlg.) broeder, van 3ihpcp6g af en niet, gelijk Hatzidakis en 
Gomparetti van xTrcpfa., door Hesyebius als liofkozendc term voor bree- 
der of zusler vermeld. In de Tsakoniese ov zict liij sccundaire ontwik- 
keling van i (uit t;). Vgl. Yollmoller’s Jahresber. 1895 — ^1896, I biz. 
359 vlg. 
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stuk liout (Si!^f3eA0c‘ (odvi^e^ lain {(Sdpviou' ^pviov)^ xov- 

(SdvSy zwart (kcvxvSc' /zsaxvx) eiiz. ^)- Tu zo vcrrc sluit ik inij 
tins aaii bij H algemeeii geltleiul gevoeleii. Maar volgt ]ii(ir nn 
ook nit (lat ik rcgelrediie afstainmiiig uit het Dories moot 
aannenion, tie stelliiig die volgens 'riiuml) ,//um Genioingni 
der Wisscnschaft'' is geworden? Ik gtdoof liet iiiet, on door 
’t opsommou van waL tegeu (lie Doriesc afatamming plcit, hoop 
ik n van 't gerechivaardigdi^ van niijn twijfcl te ovcrtuigeiu 
Ik heb reeds gei^egd dat de geschiedonia van lud. voorib(‘- 
staan van ecu Doricssprckoiide bcvolking iiiet went; in hot 
guiistigste geval is Imar getuigenis iiegatief ^ maar onderzoekcrs 
van gexiag^ en zelfs geloerdeii die op grond van de taalkun- 
dige overeeukomst iiiet aaii direktc afstamming van de Lako- 
nife twijfclen (Dellner b.v.^) gaan verclor^ eii menen dat juist de 
historiese gegevens tegen zulk een afstamming pleiten. Voor 
zovcr men dan geschiedenis en taalkundig onderzoek in over- 
eensiemming wilde brengen^ lieeft men zijn toevlucht genomen 
tot een bypotliese die de echte nazatcn der Lakoniors zicli een 
tijd lang in ’t gebergfce laat terugtrekken , waar zij him taal 
bewaren, orn daarna zicli opnieuw te verbreiden in de vlakte^ 
vlaar inmiddels Slaveii waren binnengedrongen die weldra ge- 
hei gehelleniseard werden en nu zicli verenigdcii met de Dories- 


Men ^oti de getnigenis van Hesychius knnnen wraken door zich 
af te vragen of de z. g. ' Lakoniese glossen van Hcsychius misschien niet 
aan het Lakonies, maar aan HTsakonics — en dan, wie weet nit wolke 
tijd I — zijn ontleend, Eeitzenstein (E/jem. 1888, hlz. 443 — 460) 

heeft aangetoond dat, waarscMjnlik in de tiende eeuw, een zeer groot 
aantal glossen nit een ander glossarinm in het lexicon van Hesychius 
(4de of eeuw) zyn opgenomen. Zon men dan niet de treffende over- 
eenkomst tussen ’t Tsakonies en sommige Lakoniese woorden van Hesy- 
chius die niet in de inskripties voorkomen, mogen verklaren door aan 
te nemen dat uit het dialekt der TsakoniSrs (die voor de Byzantpnen 
Lakoniers waren) verscliillende woorden zyn binnengedrongen ? Dezo 
onderstelling is evenwel onwaarschydlik, omdat zij onclerstelt dat een 
'Byzantijns lexioograaf te rade zon zijn gegaan met een in een verwy- 
derde streek gesproken dialekt, in plants van andere glossana te excor- 
peren,, gelpk de algemeen gevolgde gewaonte was. Ook worden enkele 
glosse» wel door getuigenissen van elders bevestigd. 
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sprckenden wier dialekt zij aannamen^ het alleen met velerlei 
Koiiie-vormeii vermengeude ^). Histories is deze hypotliese ge- 
lieel onbewijsbaar eii linguisties lijkt inij de onderstelling uiterst 
onwaarseliijnlik, 

Het land dor Tsakoniers is voor een groot deel cen woest 
land, aan bijua alle kauten door bergeii afgesloten, eii deze 
biezoaderheid wordt ter vorklariug van de beweerde oiitoeganke- 
likluiid voor de natuiirlik steeds aaiigebaald; maar men 
vergete niet dat de lioofdplaats van liet land op enkelc mijlen 
afstaiid van de zee ligt ^). De Tsakonfes trekken jaarliks in 
groten getale uit hun land, veelal naar Konstantinopel; als 
zij wat geld verdieud liebben , keren zij in ’t vaderland terug. 
We hoorden dat zij reeds in de eeuw troepen leverdeii 
aan H legcr en later inanschappen aan de vloot; ’t vergeten 
bestaan van bergbewoners die alleen bij geruclite van de 
buitenwereld hebben vernomen; schijnen zij nooit te liebben 
geleid. Kan men hier een taalkundig koiiservatisme verwachten 
dat enig zou zijn in Griekenland? Hoogst leerzaam is in dit 
o])ziclit de vergelijking met een ander lanclscliap van Morea, 
ik becloel met de Maina, ’truwe bergland ten Noorden van 
Kaap Matapan. Hier wonen de mannen die zicbzelf noemen de 
^ een woord dat volgens de ethnograaf Phi- 
lippson geen patriottiese benaming van later tijd behoeft te 
zijn, maar waarschijnlik de nooit vergeten regelrechte afstam- 
ming van de Spartanen aanduidt. In him land liebben ver- 
overaars nooit hun macht onbeperkt'kuiinen uitoefenen; zelfs 
de Turken stelden zich met onderwerping in naam tevreden. 
Eerst in de tiende eeuw zegevierde hier ’t Kristendom , en im 
nog onderscheidt die bevolking zich door haar onafhankelik 
karakter. De zeden hebben iets raw patriarchaals; de bleed- 
wraak heerst er in do strengste opvatting ; in de dorpen hebben 


Deffaer, Archiv^ biz. 7. Een soortgelijke hypotbese bij Pbilippson 
an Petermanm Mitlheilungen 1890, biz. 38. 

*) Blpkens de topografie door Deville {Etude du dialect Tzaconicn^ 
Parijs 1866, biz. 11—13) gegeven, waren er oudtijds nog meer havens 
of „sobalen”. 
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de aanzienlike families versterkte torens tot huii beschikking 
als zij mot ancler(3 gcslachten in strijd gerakcn. Stoelen^ iafelS; 
bedtlen en sclioorsteiien viiidt men in dc eigtmlike Maina 
nict; (le steenachiige bodein brengi^ bchalve olijfbomen , bijna 
niets voort, Geen wonder dat van dit weinig bezoelite^ in 
H geheel niet aanlokkclike deel van Qriekenlaiid allerlei ronian- 
tiese verlialen de rondo doen; men wist vroeger zelfs te vi'r- 
tcllcn dat or nog in ^t begin van de eouw ineiiseneters 
werden gevonden! 

Yan versclullende zijden word Thumb gewaarschuwd toen 
hij in 1894 T idan vormde een voetreis door die streek te 
doen. Gelukkig heeft hij zich iiiefc laten tegenhouden; wij 
hebben er een boeieiide beschrijviiig van de Maina en de 
Maniaten aau te danken waaruit blijkt dat de bevolking 
ruw en arm^ rnaar volstrekt niet %o onbeminnelik is als hun 
onbekendlieid ze gemaakt heeft. A1 gelooft Thumb;, m. i. zeer 
te recht^ dat de benaraing '''ZXeu^spoKmmsg niet een erfstuk van 
hun voorvaders is^ van hun afstamming van de Lakonitus is 
hij overtuigd. De geschiedenis zwijgt over hen^ maar plants- 
namen van Slaviose oorsprong vindt men bij hen niet-)^ en 
nergens ontmoet men in het hart van hot land mensen wicr 
uiterlik aan vermenging met Slavics of Albaneos bleed doet 
denken : hier is overal ’t donkerklourig^ zuidelik type te vin- 
deii, terwijl Pliilippson in Tsakonib vrij wat mensen met blond 
haar zag ^). ’t Meest heeft mij echter in het reisverhaal van 
Thumb de mededeling getroffen dat hun dialekt volstrekt 


Thumb, Die Maniaten {Deutsche Rundschau XXI Y, 1898, biz. 
110 — 127). Aan dit opstel is ook hot bovenstaande over de Maniaten 
ontleend. 

Hopf (o.L T, biz. 129) zegt dat de Maina wemelt van Slaviese 
plaatsnamen, maar hg heeft niet, gelijk Thumb, de M/af/var bezocht. 

“) Bewezen is hiermee natuurlik nog niet dat de Mainaten geheel 
onvermengd Oudgrieks bloed in hun aderen hebben en dat in de lO^io eeuw 
het Oudgriekse heidendom voor de Kristelike godsdienst plants maakte; 
ik wil alleen er de nadruk op leggeh dat alle getuigenissen hier veel 
gunstiger spreken voor zulk een op zichzelf niet waarschynlike stelling 
dan in ’tlaiid der Tsakoniers. 
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niefc merkwaarclig is^ rnaar klaarblijkelik uit de Koine is voort- 
gekomen. Als nu onder deze omstaiidiglieden Dories is ver- 
dwenen, hoe inoet men dan wel verklaren dat het in Hveel 

miiidcn* afgesloteii Tsakonie bewaard bleefcn, ondanks inkrim- 

♦ 

ping van bet taalgebied ton bate van de geiueeulandse taal, 
nog steeds bewaard blijft? 

In bet dial(ikt der Tsakoniers is ten slotte beel wat zonder- 
lings dnt inet bet Dories boegenaamd niets te rnaken beeft^ 
ja (‘.r zijn eigenaardigbcden in die ik Ongrieks zou willen 
nolnnen^ al kan ik die term niet wetciischappelik omschrijven. 
Waar vindt men in eon ecbt Griekse toiigval — ik spreek 
niet van de dialckten buiten Griekenland .die in laiigdurige 
aanraking met vreemde taleii zijn geweest — waar vindt men, 
zeg ik^ eon zd ver gedreven assimilatie en zulk een afwijkixig 
van 'tgeliele konsonantisme, voor eeu niet gering deelHpro- 
dukt van die assimilatie? De morfologie van ^t Tsakonies 
oudersclieidt zich door een in H oogvallende eenvoud; meer 
dan ergens elders in H eigenlike Griekenland zijn de buigings- 
vormeii weggevalleii -), En stellig Ongrieks durf ik noeinen 
dat bet praesens en het imperfektum van het activurn en het 
j)assivum gevormd wordt door middel van het verbum sub- 
stautivum verbonden met het participium, dus ik hen ziencle^ 
ik was zieucUy voor ik zie en ik zag^ en dit niet als in 
H Engels ter onderscheiding van een bepaalde wijze van voor- 
stelling^ maar als euige vorm Naast zeer vergaande afslij- 
tiiig die, als men de verklaring alleen in 't Grieks wil zoeken, 
doze Doriers tot de radikaalste Mivoroiz^rcci .zou stempelen, 
staat, van H zelfde standpunt geoordeeld, een star konser- 

Zie Deffner {Zalwnische Gmmmatik^ Berlijn 1881, biz. 58), die 
ten onreclite ook dit nit bet Lakonieswil verklaren, waar ’t verscbijnsel 
in de verste verte niet zulke afxnetingen had aangenomen. 

D Deville, o. 1. biz. 96 vlg. Yoor een deel komt die vereenvoudiging 
voort uit liet wegvallen van sommign slotmedeklinkers, dock ook si edits 
voor een deel. 

D Deville. o. 1. biz. 113 vlg. — Oikonomos, Tpci(A,(xxTiKij r^i; To-^jc- 
hi)cP<enrov^ Athene 1870, hlz. 28 vlg. — Deffner, Archiv^ hlz. 

77 vlg. 
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vafcisnio ilat spretikt uif. het bolioiid van aen vtn’l)iiigl)aar parti- 
ciphirn en van oiule woorden voor /to/id , brood , wijjf , 

wakr, zie?h en andere dagelikse tennein Eindelik ielfc lu^t 
voka1)ularinni van ’t d'sakoniea verscliill(md(^ vvoordcni die* men 
niet mot zaclite niiddelen nit liet Grioks kan allia’dcai, (ai die 
ook niot bolioroa tot do in ’t()V(‘rigo (hmikeiibind gobruiktdikij 
woordem die aan ’t Latijn, ’t Romaans , diet Slavics, hot Turks 
of liet Albaiuuis zijn onileeiuL 

JJe tegensfcrijdigheid gelegen in dti voroniging van zovot*.] 
wat niet voor T Dories karaktiu’ van Ind. dialekt pleit met de 
ook naar inijii inening onnikkenbaro IJoriese ovcrblijfselen in 
T Tsakonies, kan ik alleeu oplosseii door in die taal een pro- 
dukt te zien van plotselinge taalverrnenging. Het schiereiland 
Morea lieeft blootgestaan aan de invallen van vreemde volken 
van verscliillende natioiuilitoit , die er zicli eeuwen langstaandc 
hielclou^ maar van lioverlede werderi gehelleuiseerd. Dit geldt 
vooral van do Slaven^ wicr taal nog in de ceuvv op som- 
migo plaatsen in de Peloponnesus gesproken wetxP). Waar de 
vreemdelingen zich weinig met de inheernse bevolking ver- 
mengden^ had Iiuii taal geringii inyloed op die dor Oriekeii on 
vetdween zij in de loop der oeuvvon zondcr sporen van bo- 
teketiis achter te laten. Maar liet is niet waarschijnlik dat 
overal de verlioading zd was en ik aoht hot zeer aannemelik 
dat in een bepaalde streek^ onder omstandigheden die men 
zich gemakkelik op verschillende wijze kan voorstellen^ maar 
die men niet nadet kan preciseren, de indringers zich verr 
mengd hebbcii met de oorsproukelike bevolking. ZfO ontstoud 
een mengeltaal^ die al heel.spoedig oxiverstaanbaar was voor 
de overige Grieken. Die onverstaanbaarheid stelde haar buiten 
aanraking met liet overige Grieks en verhinderde dus dat zij^ 
gelijk alle overige tongvallen van het schiereiland , op hoe 
afgelegen plekken ook gesproken.^ werd gekoiniseerd. Alleen 

Comparetti {Zeilschr, f, vergU Sprachf. XVIII, biz. 138 vgl.) 
lieeft enkele Albanese woorden in ’tTsakonies aangetoond die elders in 
Gri'iekenland niet in gebruik zyn. 

Zie Jiredek, Geschichte der Bulgaren^ Praag 1876, biz. 124 
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door zulk ecu afsluiting van de taalgemeeiiscliap ^ ondanks 
blijvotul of vernieuwd verkeer^ aaii te neineii, kan men hot 
gelled abnonnale in de positie van liet Tsakonies verklaren. 
Hot (iriekse kontingent in de niengeltaal was Dories dat 
reeds sierk door de Koine was vervonnd; dit proces werd 
ieg(*ng(d()ud(tn door H ontstaan van de iiicnwe taal ^). Eon 
,,Sprae.liinser' die niet door do wassende vloed van cle ge- 
ine.enlandse Inal werd vciw.wolgen, werd op die wijze mogdik. 
Alio biezondorbedmi van bet Tsakonies sdiijnen luij in over- 
emisiernining te zijii met bet eigenaardige van z;ulk een inengel- 
Inal: bet ontbreken van volksliederen on van overgangvorraende 
bijdialdvten (kenmerkeiide gevolgen van een gewelddadige stoornis 
in de traditie)^ de vergedreven assimilatie van konsonanten, 
in niet iiibeemsc mond begrijpelik^ bet hyperanalytiese van de 
gebele taal ^ en vooral de reeds genoemde omscbrijving van 
praesens en impcrfectuin ^). 

Ik koin dus, maar van andere gegevens uitgaande^ tot een 
soortgelijke ondcrstdling als door sommige ethnografen is ge- 
maakt^ die immers zidi de Tsakoniers ontstaan dachten door een 
vermenging van Griekcn met Slaveiu Ik wijk editer van bun 
tbeorie op een punt van betekenis af. Belangrijke sporen 
van Slaviese invloed heeft men in ’t Tsakonies nodi in 
de taal^ nodi in"de geografiese namen van bet gewest noch 


*) Natuurlik heeft ’t Nieuwgrieks later opnieuw invloed gekregen; 
vele Tsakoniers zijn tweetalig, en waren dat stellig in de Middel- 
eeuwen (men denke aan. hnn soldaatzyn !), Het futnrnm door ge- 
vormd, om slecbts 66n voorbeeld te noemen, kan niet afkomstig zyn 
nit het Dories en evenmin nit de Koine van de zesde eenw na Kristns. 

*) Men vergeiyke hetgeen Wackernagel opmerkt in zijn stndie over 
SprachtaKsch und Sprachmischung {Nadir. Kon. Gesellsch. der W^ss. 
z. GdUingen^ GescJu MiUeil 1904, speciaal biz. 95). Een analogon met 
’t praesens en imperfectum in ’t Tsakonies vindt men ’tzniverst in bet 
Negerengels van Suriname; ook bet Portugees van Ceylon beeft iets 
dat er op gelpkt. 

*) Aan de stndie der plaatsnamen van Tsakonie is de op biz. 153/154 
aangebaalde stndie van Thumb gewijd, De nitslag van zijn nan wkenrig 
onderzoek is dat drie namen nit de Ondheid ons zijn overgeleverd, dat 
een iiental er antiek nitzien, dat van meer dan twintlg Eriekse namen 
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in (le zeden kumien aanwijzeii; toch zou men die kuimen ver* 
wachten als men weet dat talri/jko Slaveii eeixwen lang in 
de nabijheid bleven woncn cn de indringens dius iiiet ge'iso- 
leercl waren of werclcn van liun oorspronkclike stamgenoteiu 
Maar ik geloof (hui ouk niet dafc liet Slavon warc^n die door 
luiii rormonging met) Doricirs bet. Urioks tot Tsakonies liebljcu 
geinaakt. 

Met' zekerheid kan de geschiedenis niet iiilaruikeu aan wolk 
volk bier gcdaclit moet worden. De Byzantijiisc scbrijv(‘.rs 
drukken zich als zij de invallen der volken nif. liet Noord- 
Oosten vermelden ethnogralies zeer vaag en slordig uit, waar- 
schijnlik wel omdat in die bontc warreling van elkaar opstu- 
wende horden geen scdiorpe oiidcrscbeidiiig mogelik was. 
Aannemelik komt mij echter bet volgendc voor. 

Onder de regering van keizer Mauricios (582 — 602) dringen 
een menigte stammen van Oeral-AltaYese afkomst^ met vele 
Slaven vermengd eii aangevoerd door Avaren, naar ^t Zuideii;, 
niet slecbts tot aan Tbessalonica maar tot in de Peloj)OBnc- 

men niet kan uitmakon of zij antiek of modern zijn, en elf stellig 
modern genoemd knnnen wordcn. De Griokse naineii zijn zeer verscliil- 
lend van vorm; vele vertonen Tsakoniese vervorming van de Doriese 
plaatsnamen (b.v. Derscbe, Tere, Kiivea, Tscbiase enz.), andore Xoine- 
vormen of zelfs Nieuwgriekse forraatie. Slavies van oorsprong zjjn 
stellig drie, misscbien tien (in de Maina vond Thumb er geen enkele); 
zes of zeven iiamen zijn moeilik te verklarcn en slecbts een paarscbij- 
nen van Eomaanse of Alban ese afkomst. 

Ik geloof dat dit resnltaat niet tegen mijn bypotliese strijdt. Toen 
de vreemdelingen zich met de inbeemse bovolking veamiengdenj werden 
de plaatsnamen in Imn mond vervormdgelpk de overige woorden. Thumb 
moest de nanien uit kaarten en andere gedrukte gegovens bestuderen; 
daar zo vele namen alleen scliriffcelik overgeleverd zpn, laat de topo- 
nomasie ons bier in de steek. Als men Deffner, die maanden lang in 
Tsakonie vertoefde, geloven mag {Archiv f, MilteU und Neugr, PhiloL 
biz. 9), hebben de namen bgna alle een Tsakoniese vorm gekregen. 
Hun oorspronkelike betekenis wordt volgens hem meestal niet meer 
begrepen. 

*) Land {VersJagen en Meded, Kon. Akad.v, Wetensch, Afd Lellerk,^ 
3o jReeks^ Deel 179 nip., 183)geefteenoverziclitvandie volks- 

stammen; zie ook Gregorovins, Gesch, der Stadt Aiken im Milielaller 
T, bk. 117. 
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sus Eeii veci besprokeii kroiiiek^ bekend onder de imam yaii 
do Kroniek van Monembusia^ vcnneldt dat zij do inheemse be- 
woiua’a vord(‘.1gdou on zicli in him land vestigden^ on dut, 
vliiclitondo. voor hen, de Laocdaernomdrs deels de wijk namen 
naar Rioilib, (tools op eeri zeer sterke plaats aan xec eeii niouwe 
stad sUchl Ion (Monombasia) , dock lucfc liun vce zicli vestigdc'ii 
in do nabijgelegen hcrgachtigo siroken „die ten slolde Tsa- 
kimiii {T^mcovUi^ moerv.) genomnd werdeii, omdat ook do 
i\xz:cvss lot h(U’dooi)t warcii.” llopf hoiidi (lit vev- 

Imal vour waiirdeloos gekuoei (Sudclei), en hij inaakt op ver- 
sohillende iogenstrijdighedcn in ""t verhaal oiimerkzaam ; o. a. 
word(m de Avayen {sSfvoq Ovvizov m) ]]ov?^yxpiK6v) later Slayen 
genoemd Doch andere gelecrden verwerpeii daarom, en 
m. i, to recht, nog niet hot gehelc sink. Gelzer houdt blijk- 
haar de rncdedeling die ons ineest interesseert, het indringeii 
vail d(i vvccmdelingcn in de Pelojionriesus, voor waarschijii- 
lik, en evenzo Yasiljef die, de biezoiiderlieden ter zijde latende, 
aauncemt dat de herinuering aaii een krachtige inval van de 

*) Zie b.v. Gelzer in Krumbaclier^s GeavJdehle tier BiizanL. Literatur^ 
biz. 944. 

*) De tekst kan men Iiet best bestuderen in 'la-ropiKk (ZBK€rvi(j.ciTa van 
LamproH (Athene 1884, biz. 97 vlg.), die drie vrij sterk afwijkende 
rodakties van zelfde verhaal lieeft gepubliceerd. Het laatste deel van 
^thierboven aangeliaalde („omdat ook de enz.) ontbreekt in 

(^dn der drie handschriffcen , maar scliynt mij een integrereiid deel van 
de tekstte zijn. Uiteen codex teTurijn wordtYermelddelezingT?'«jcwv/««, 
blijkbaar een schryffont of een verkeerde lezing van de eerste uitgever 
(Pasini in zyn CodiceH Mss. bibL regii Taurin. I, biz. 417 432). 

Thumb {Indocjerm. Forsch. IV, biz. 195 noot 1) vergist zicli wanneer 
hij zegt datdit bericht, ook door Ta.M {Abhandl, Bayer. Akad, Hist. KL 
V, hlz. 58 vlg.) vermeld, nog niet is opgemerkt, Fallmerayer ontleende 
er een van zijn krachtigste argumenten aan, en zijn hestrijders hebben 
’tuitvoerig besproken. 

Hopf {EnajcL Ersch und Griiber, Deel 85, biz. 106 vlg.}. 

'•) Over de invallen der Slaven in Griekenlaud heeft Gelzer een be- 
langrijk opstel uitgegeven in de Abhandl. der philoL-hist. Classe der 
Kdn. such, Gesellsch, der Wissensch. (XVIII), Leipzig 1899, biz. 
42—64. Hij beeft daarin besproken, en met voorbcelden aangetooiul, 
hoe gewichtige argumenten men voor de vestiging van vi’eemde volken 
in Griekenland kan ontleneu aan het Leven ende Wonder verhalen van 


1 
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Avaron en Slaveii tijcleiis dc rcgeriug van Mauricius in de 
gedenksoliriften der Kerk blucf ioveiij watiruit latere bericlifc- 
geversj o. a. de sclirijver der Kroniek van Monerubasia, him 
wijsheid geput liobben. 

Oi) inij rnaakt het verhaal de indruk dat hiei* de liisiorieBo 
gobcurienis van ecu invasi(‘. nil; bet. Noorden 7,6 veriidd wordt 
(laL bet jiatadolisinc van d(j (irieken niet belioet't to gidtivtai 
aau vernietigcii van de beroemde stain der Lacedaeinoniih-s. 
Zij zijn naar ontoegankelike plaatsen uitgewckeii^ on ion ovc‘r~ 
vloede wordt in oen volgende passage gev.egd clat ,,de Oost- 
knat steeds vrij bleef van Slavcnr’ Maar de als een kleinigheid 
Vermeld(3 naamveranderiiig der Adamsg in To-dzmsg, tegen alle 
Griekse taalregels iii^ doet iets goheel anders vermoeden^ eu 
geeft^ meen ik, stenn aan mijn hypothese dat een bepaalde 
niet-Slaviese horde zicli vestigde aan de Oostelike liellingen 
van de Parnon en zicb daar met de inbeeinse bcvolking ver- 
mengde. Watuurlik is dit iets geheel anders dun te geloven 
dafc in de zesde eeuw de geliele Peloponnesus door vreeuide 
volken van zijn Griekse bewoners werd ontbloot. Jiiist liet 

de IL DemotriuH. Vooral vestig ik de aandacht op hetgceii liij aanhaalt 
over liet samenloven vaa (jnekeii met Bulgaren en Avaren^ on over 
de mannen van gemengd ])locul die „door ’t orthodox geloof en de liei- 
ligc, levendmakende doop de schaar der Kristenen vergrootten.” Zyn 
opstcl is een „Exkurs”, Lehorende hij do verhandeling over „dieG-enc- 
sis der bjzantiniscben Themenverfassung’h Een zeer uitvoerig en lecr- 
zaam overziebt van de kwestie der slavisering van Griekenland, met 
een levensbeschryving van Eallmerayer, gaf A. Yasiljef in de Vizan- 
tijskfj Vremennik V (1898), biz. 404—438; 627—670, Op biz. 413 
leest men: „de eerste nederzettingen van Slaven in Glriekenland, die 
nog klein waren en verspreid, moeten naar onze mening gerekend wor- 
den tot die tijd” (het einde van de zesde eeuw; gedoeld wordt op de 
getMgenissen van Johannes van Ephesus, Menander, Euagrius, de kroniek 
van Monembasia enz.) Het hierboven in de tekst aangehaaldc viiidt 
men op biz. 658. Ook Bury (/I History of the later Homan Empire 
Londen 1889, II biz. 120) neemt aan dat in deze tijd Monembasia ge- 
sticht werd door men sen die voor de indringers vluchtten. Lambros 
{^irropiKk iJLsMr^(JL6^Tx^ blz. 128) meent dat de kroniek van Monembasia 
waarheid tot grondslag heeft, al gelooft hij niet aan de verdelging of 
verdrgving dor Griekse bewoners van Morea. Wie heebt trou wens tans 
nog aan ie belacbelik overdreven beweringen van Eallmcrayer? 
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abiiormale en hei isolement van het Tsakonies bewijst liet op- 
ziclizelfstaanclc van liet geval. 

'^rot welkc volksstarn die vreem deli n gen behoorden, zal wel 
uiet zijii nit te maken Men kan denken aau de Bulgaren die 
uitdinikkcdik on bij voorkeur onder de samenstellende delen van 
de barbarenlegers vermeld worden. Zij wareu nog niet-gesla- 
vis(^erd, inaar spniken nog hmi Oeral-Altaies idioom, g^lijk 
blijkt nit do Aeta van de lieilige Demetrius (nit liet eindc der 
VIL*' eeuw, dus lionderd jaar later) waarin gewaagd wordt van 
een die Ijatijn, Grieks, Slavics en Bnlgaars sprak; 

nog in de aclitste eeiiw worden Slaviese en Bnlgaarse leger- 
afdelingen nauwkenrig ondersclieiden ^). Maar m min als ik 
grotc wnarde wil liechten aan de etlinografiese beriamingen bij 
de Grieks(i sclirijvers, wil ik deze linguistiese mededeling al te 
nauw nemen ; Bnlgaars kan bier in ’t algemeen voor Oeral- 
Altai’es staan, en dat is mij genoeg. 

Van de taal der Bulgaren en him stamverwanten v66r zij 
geslaviseerd werdcn is aan de deskundigexi zeer weiiiig^ aan 
inij niets bekend; ik wil mij dan ook niet wagen aan een 
poging om de raadsolaclitige woorden van het Tsakonies met 
behulp van voor mij onbetronwbare glossaria te verklaren. Het 
is denkbaar dat een kenner van de Oeral-Altaiese taalstam nog 
ccns licht zal ontsteken in dezeduistere zaak^ maar voorspellen 
dat het etymologies onderzoek van het Tsakonies van die zijde 
belangrijke hulp zal vinden, kan men niet; immeis zelfs in 
hot Bnlgaars van ouze tijd^ en ook inhet Ond-Bulgaars^ vindt 
men zo goed als geen overblijfselen van de taal der mannen 
die aan ’tvolk waarin zij van lieverlede opgingen,hun naara 
hebben gegeven ^). In Griekenland zal ’t zeker meer de ^^innere 
Sprachform'^ geweest zijn die door de vreemdelingen is ge- 
wijzigd;, en van hoe algemene aard zulke wdjzigingen bij niet 
langzaam zich ontwikkelende vermenging zijn^ leert de studie 


Jire^ek, Geschichle dev Bvlgaren^ Praag 187G, klz. 134. Ar(n 
S. Bemetrii {Ada Band, ed. Bolland, October (8), DeellY, blz.181 A). 
*) JireSeck, Gesch. der Bulgaren,, biz. 138. 
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v/iii alle inengoltaleii eii alle Kreoolse iclionicn '). Fk wil dan 
ook niet bowenm (hit alle eigenaardiglieilen van klank cn vorin 

der Tsakoniesc taal uit een bepaald idiooin, 't zij dim licl. 

Iklgaars of eeii andere taal, tc vorklaren zijii, manr veoleer 
liet vernidcdcn uilsprekon dat de gewelddadigi! vcreciivoiidi- 
gingiiii van hoi. (Irieks die of alleen aaii hot Tsakonica oigim 
zijii of oldors sleclils veraproid voorkotncii, Imn oovsprong 
of liun buitoiigewono ouLwikkcding hobb(!u to dunken aan do 
plotflolinge taalvermonging. Eon ondoiv-oek van die taulknn- 
dige biozonderlieden , getoetst aan mijn onderslelling, kan ik 
bier niet geven, en kou ik ’t liefst ojxlragen aati ieniand die 

licit (lialekt niet uit de boekeu, maar uit de inond van bet 

volk beeft bestudeerd. 

Tndieii de bier verdedigde bypotbesc juist is, beboeft men 
geen uitzondering nan te nenien op de algemcen aangeuoinon 
regel dat de oude dialekten van Griekeuland in onzo lijd zijn 
verdwenen. Het Tsakonies beeft dan voor ous eolitor bet grole 
belang dat bet in Jsijn Gricksc clementcn een boeld geeft van 
de taal die op ’t eindo van de zosdc eeuw in de afgelegen 
disti'iktcn van do I’elojionnesus word gesprokcn. De Koine 
drong nieer cn mecr door, maar bet Dories leufdo, soboon in 
verbasterdo vorrn, nog in do inond van bet volk. 

Aan de gesobiedenis van dit langzaam, in (lit geval door 
een biezondere oorzaak gewijzigd, verdwijnen der Oudgriekse 
dialekten, knoopt zicb im van zolf de vraag vast, wauuecr 
dan de Nieuwgrickse taal, bet resultant der mondelinge 
Koine, is ontstaan, of lievcr baar beslag beeft gekregen. Men 
beboeft niet, gelijk veelal geschiedt^), aan te neinen dat dit 
ontstaan reeds ondenstelt dat de oude dialekten niet meer be- 
stonden. De Koine was een taal voor de centra van verkeer 
en ’t zicb vormende Nieuwgrieks evenzeer. De tijd waarin 


*) Meer bierover heb ik bijeengebracht in Hel /l/i'i/mansc'/) (Leiden, 
1899) biz. 142 — 146 en in Het Neijerhollunds der Deense Anlillen 
(Leiden, 1905) biz. 60 vlg., 58 vlg. 

“) O^a. Witkowski, biz. 166. 
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liet '/Ml tot cle taal van gelieel Griekenlancl in de ruiinste 
zin oiitwikkelde^ en daarrnee zd belaugrijk van de scliriftelikc 
Koine nfweek; dat men van een nieuwe taal kan spreken, 
inoet men niet — hoewel dat in de regel gebeurt — alleen 
door linguistiese ovorwoging willeii vaststellcn, maar men moet 
diiarbij evenzeer a,an belangrijke politieke gebeurtenissen denken. 
l)ez(‘, vind ik in do z. g. donkcre eeuwen na de dood veui 
Ibirnklius ((>!<]), in de verwarring van do invallen der vreemde 
volkcn en in ^t daardoor zo goed als geheel opliouden van 
nlle liierairc traditic en tncht. Toen do seliriftelike Koine, 
voor zulk een bclangrijk deel ^t verbindingsmiddel van alle 
tilri(!ken, iijddik zo goed als gelieel buileii gebruik rankte, 
kon de moiidelinge Koine, die sporadies reeds bijna alle vor~ 
men Vfin liet latere Nieuwgrieks vertoonde, die rol overnemen, 
Zo verspreidde zicli die taal en verkreeg zij een konsolidatie die 
zij uiet niot kon bereiken zo lang liaar oudere zuster, de atti- 
cistieso scbrijftaal, oppermachtig was. 



GEWONE VERG ADERING 


DER 

AFDEELING 

TAAL-, LETTER-, UESCIirEDKlJNDKJE EN WlJSaEERiaE 
WETENSCIlAPrEN, 

fiEHOUDElV DEN 14^^ ME! 1900, 


Tegenwoorclig tie heeren: kern^ Voorzitter^ s. a. nabicr, van 

BEN BEim^ VAN BE HANBE HAKHUyZEN, QUACK ^ VAN DKR 
WIJCK, I)E GOEJE^ ASSER, PIERSON^ BE LOUTER^ SYMONS, MUBLER, 
FOCKEMA ANDREAE, CIIANTEPIE BE LA SAUSSAYE, SPEYER, 
HAMAKER, VAN LEEUWEN, FOLAK, SILLEM, KLUYVKll, BLOK, 
J. J. M. DB GROOT, HOLVVBRDA , VAN llELTEN, BE BEAUFORT, 
BE SAVOENIN LOHMAN, OALAND, WILDEBOER, BOtSSEVAlN, VAN 
BERHOEVEN, JXKIJMANS, WARREN, OONRAT, IIESSELINO, WOLTJER, 
HARWAN, OPPBNHBIAI, L V. BE GROOT, J. J. l\ VALETON JR., 
KUIPER, UHLENBECK, SIX, BOER, J. C, NABEH, BAVINGK eil 

KARSTEN, Secretaris, 


De iiotulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Iiigekomen zijn : 

Brief van deu Minister van Binnenl. Zaken d.d. 27 April, 
inhoudende dat de bcnoemiiigen van de Heeren Kern, Naber 
en Karsten tot voorzitter, oiider-voorzitter en secretaris der 
letterkundige afdeeling door Hare Majesteit zijn bekraclitigd. 
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Brief van den Min. van Binnenl. Zaken d.d. ^7 April, 
inlioudende de mededeeliiig dat de benoemingen van de Heeren 
4. Six^ 11. C. Boer, J. C. Nabsr en H. Bavinck tot leden der 
lotterkundige afdeeling door Hare Majesteit zijn bekracbtigd. 

Ikicven van do gonoemde vier Heeren inlioudende dat zij 
de benooining tot lid aaniiemen en op de eerstkomende ver- 
gadering zullen aauwezig zijn. Ook is een brief oiitvangen 
van den Meer von Wilamowitz Mbllendorf waarbij liij het 
biiitenlandscli lidmaatscliap aanneeint en betuigt dat op lioogen 
])rij8 to stellen. 

Nadat de vier iiieuwe leden in de vergadering binnengeleid 
en door de voorzitter met een kort woord van welkom be- 
groet zijn^ wordl nog eeii ingekornen brief voorgelezen van 
den Min. van Binnenl. Zaken cl.d. 11 Mei inliondende verzoek 
om een gcdelegeerde aan te wijzen voor den Allgemeinen 
Beutsclien Philologentag, te liouden tijdens liet Coiigres te 
Miinehen op 4—8 duiii e. k,. Zal worden geantwoord dat 
nievnand zicli bescliikbaar stelt. 

Ilierna erlangt de Heer Asser bet woord voor zijn bijdrage 
gotiteld; .Jdinderpalen op den weg naar de eenbeid van het 
conflictenrecht’b 

Sj)reker begint met te herinneren dat hij in 1897 in deze 
Akademie eene mededeeling heeft gedaan over de eerste vruebt 
der. Haagsebe Gonferentie van bet Internationaal Privaatreebt^ 
het verslag van 14 November 1896 omtrent onderwerpen van 
procesrecht. Sinds dien iijd hebben die Conferenties baren 
arbeid ijverig voortgezet en zijn een zestal verdragen over 
familie en erfreebt tot stand gekomen. Men heeft daarbij^ 
waar bet geldt overeenstemming tnsschen zooveel staten te 
verkrijgen, dikwijls met moeielijkbeden te kampen. Op enkele 
bezwaren van bijzonder principieelen aard wenscht Spreker 
tbans de aaudacht te vestigen: l'^ den strijd tusschen de voor- 
standers der uationaU wet eii de wet van het (lowiciUe\ 2° bet 
reclit omtrent (??n‘oerende goederen; 3^ den invloed der wetten 
die de openbare orde rakeii. "Wat bet eerste betreft^ toont 
Spreker aan waarom de Haagsebe Gonferentie zicb voor de 
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Natioiiale wet Iieeft verldaard^ waartegeu nn vooral van Aiueri- 
kaansclio zijde veel oppositie wordt gevoerd^ hij wijst op em 
rnogelijk iniddel van verzooiiing^ /le^ aannenmn nanielijk eener 
0]) langdiirige woonplaats gegroiule burgorlijko nationalitcdfc. 
Het koeeiU punt beliandelt iSjmdvor hoofdzakclijk in verbaiul 
met luit erfroclitsvcrdrag, volgens liciwcdk do natioiiale wo.t dv,H 
crilaiers do gelKudo nalatenschap (zoowo.l do. onrocronde aln d({ 
roerendo goederen) bclieersolit, Mindcdijk wordt do invlood dtn* 
woltcn ointront de opcnbaro orcic besprokon on de drie vor- 
schillende stelsels die in dit opziebt bij het sluiten van vi^r- 
dragen kuimen worden in toepiiHsing gobraeht. 

Nadat de Spreker zijn liijdrage beeft afgestaan voor de 
Verslagen cn Medodeolingen wofden belangrijkc ojnnerkingen 
van de lieeren Haniaker on de Louter uitvocrig door bem 
beaut woord. 

Na roiidvrang wordt de vorgadering gesloten. 


Op de volgende vergadering word deze beschikking door den Spre- 
ker berroepen, daar by een andere wlize van publiceeren wenscbelyker 
aobtte. 


DE GBSOniEDENIS ALS WETENSOIIAP. 


BIJDIIAGR VAN DKN HEEIt 

G. IIEYMANS. 


Nog niet zoo lieel lang geleden zoudeii dewoordeai; waarin 
ik getraclit liob het onderwerp mijner Iczing van licden saineii 
te vatteii; bevreemding liebben gewektj misschien zelfs aan- 
stoot gegoveu. Do geschiedeiiis ais wetenschap, zou men heb- 
ben gezegcl, dat is een tautologie; wat zoii de geschiedenis 
anders zijn dan weteiischap, en welke wetenschap zou meer 
dan de geschiedenis op dien naam aanspraken kunnen doen 
gclden? Maar zooals gij weet, is dit in de laatste tien of 
vijftien jaren anders gewortlen. Yan deze wetenschap der ge- 
schiedenis, die dienststaten kan vertoonen zoo oucl als eenige 
andere; die in den loop der tijdeu zich regelmatig en gelei- 
delijk heeft ontwikkeld, en toch zoo weinig van de oorpron- 
kelijke lijn is afgeweken, dat nog onlangs van gezaghebbende 
zijde een barer eerste grondleggers haar als een tot dusver 
niet weer bereikt voorbeeld kon vmrden voor oogen gesteld 
die eindelijk in de laatste eenw de voldoening heeft gehad^ 
hare probleemstelliugen en methoden op meer dan vreemd 
gebied overgenomen en met succes toegepast te zien, — van 
deze wetenschap der geschiedenis wordt thans plotseliug ge- 
vraagd en betwijfeld of, zelfs met beslistheid ontkend dat zij 
als wetenschap bestaat, en in hareii tegenwoordigen vorm kiln 
bestaan, Kwam nii die twijfel en die ontkeiming van den 
kant der philosophen, dan zou men er waarschijnlijk niet. meer 
in zien dan een nieuw, schoon onnoodig bewijs voor de aan 

') E. Meyer, Zur Theorie and Mefhodik der Geschichte, Halle 
1902,bl. 5G. 
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cleze liedeii cigeiie licbljdijkheid^ oni ook bij het klaurblijke* 
lijke eeu vrungteckeii te eii het oiigerijindo uls inugcdijk 

to deJikeu. Mnar hot is andors: ofscdiooii inissoliioii;, zounls 
alle goode nn kwado, alle wijzo on (hvaz(? diiigon op (hy.o 
vvoredd^ door pliilosopheii voorberoid, is do Iniweging in liot 
kamp dor liisiorioi shelve tot uitbarsting g(^konicn; on voor 
:<oov(n' pliilosoidion J^ioli in don strijd hobbon gotnengd , lu*bl)on 
zij bijna j^ondcr nilzondc^ring (hot moge in inindoring van 
huiiiui i^oudon -* (ddouvs in niktaiing wordeu gobracht) nioi in 
hot revolidiouaire, uuiar in Ind. logitiniistiHcho loger diensi g(*- 
tiomen. Do strijd tiisscdien do>!(‘. boide legors is en wordt nog 
met groote hardnekkiglioid govoerd. In Diiitschland ?:ijn mi 
stapel broclnires en con })fiar lijvige boeken daaraan gowijd; 
de jonge fraiisclie , /Revue de sjntlu\se liistoricpm’" loopt: or van 
over; in ons land \v(‘rden in do laatstejaren niet minder dan drie 
acadornisohe redovoeringen uitgesproken ; die er betn^kking op 
bobhen. Kn in plants dat lang^ianiorhand eeiu^ verzoening in ^/i(iht 
m\i korncn^ Hcliijneu zioh de togeustelliiigon te verscherpen en i(i 
V(n‘ine!iigvuIdigeiL Wilt gij eon paar staaitjes? Yolgons den eon 0 
is de gesohiedenis de ernpirischo wetenscbap » g(;ofi 

zij, en ten slotte zij alleen, do trouwe rcmonstruotio vaii hot wer-* 
kelijk gebeuren; een ander^) sclirijft oen boek ter bestrijding 
van het ^jliistorisch realisme’'^ en legt er den nadrnlc op^ dat 
het werk van den geachiedvorscher, evenals dat van den natiuir- 
onderzoekerj niat in afbeelden^ rriaar in ornwerken bestaat. 
Veleri zijn van oordeel^ dat de geschiedenis, op straffe van 
verbaiming uit het rijk der wetensclmp, wetten aan bet licht 
moet brengen; anderen schrijven haar omgekeerd voor^ zich 
strengelijk te bepalen tot het gebied van het bijzondcre en 
sixigulaire; en onder dezen zijn er zelfs die bet begrip 


') 0ottl, Die Grenzen der Gescliichte, Leipzig 1904. 

*) Simmel, Die Probleme der Gesobiohtspliilosophie, Leipzig 1905. 
*) Lampreclit in talrjke brochures en tgdscbriffcartikelen. 

Windelband, Gescbichte und Naturwissensoliaft^Strassburg 1894, 
•*) Eiokert, Die Grenzen der naturwissenscbaftlichen Begriffsbildiing^ 
Tiibingen en Leipzig 1902, bl. 258. 
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ecner Instorische wet kortweg voor eene contradictio in adjecto 
vcrklaren. Isiet zelden wordt de psychologic geproclameerd 
tot gvoiulwetenschap der geschiedenis , iii denzelfdcn zin als 
waariu do mechanica groudwetensehap is voor physica en 
elunnie; uuiar hevlmaldclijk wordt ook gewezon op lietgroote 
vtM'seliil tusscheu hot iiituitieve begnjpen van den liistoricus 
eu de ah.straeUi afloidingeu wan den natuurkundige , en op dien 
grond aan de ])sy(diologie alle heteekenis als hulpwetenscliap 
van de gescliiedenis outzegd. Men ziet hot: de meeniiigen zijn 
velc. hhi ook de kunstterinen ter aanduiding van die mee- 
niugeu ontbreken iiiet: wij hcbben in den laatsten tijd van 
noniothetisclie en idiographische wetenschappeiij van cuUuiir- 
wctenscliap en van metahistorie, van collectivistisclie eu gene- 
rische tegenover individueele gesohiedenis leeren spreken^ en 
hot wordt langzamerliand moeilijk, in dezen doolhdf den weg 
te vinden Allicht zal de practische historicus, die iiit de 
nieuwste litteratuur tracht te weten te komeu , wat zijne weteii- 
scliap nu oigenlijk is, eindigen met van de gescliiedenis te 
zeggen, wat Augustinus van den tijd zeide: si rogas, quid 
sit histonuj nescio, si non rogas, intelligo. 

Ik hoop, dat het onder deze omstandigheden niet als eene 
al te groote aanmatiging zal worden beschouwd, wanneer ik 
hot waag, van philosophisch, meer in het bijzonder van logiscb 
en methodologisch standpunt enkele opmerkingen over het 
karaktor der gescliiedenis als wetenschap in bet midden te 
brengen, Ik kan mij daarvoor niet slechts^ zooals blijkt nit 
het voorafgaande^ op het voorbceld van verscheidene yak- 
genooten beroepen^ maar ik ben ook van meeiiing, dat liet 
inderdaad tot den eigenaardigen werkkring der philosophie be- 
hoort, hare opmerkzaamheid aan wraagstukken als het thans 
voor ons liggende te wijden. Wij staan hier tegenover eene 
wetenschap, die, zoolang zij zich van hare verliouding tot 
andere wetenschappen geen rekenschap trachtte te geven, als 


Lampreclit, Bio kulturhistorisclie Ketliode, Berlin 1900, en elders. 
*) B/iokert, Kulturwissenschaft and Naturwissenscliaft, Breiburg 1899. 
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het ware instiiictief inaar dau ook met de zckerheid van het 
instiiicfc, voortsclireed op eeii waarvan zij meer govoelde 
dan inzag^ dat befc de juiwte was; rnaar die^ zoodra zij zieli 
deze verhouding tot diiidcdijk buwiistzijii traclitti*, to bnn.igoii, 
aan zicli zclve begoii t(3 twijfeleu, en zieli bnitou slaatvoud, 
hare wijze van doen met de in anderci we(-ens(dia])peu g^ddemhi 
regehm en gewoonton in overcenstemming te l)reng(ni. Nu is 
evenwel, om in deze vraag duidelijk te zien, luit gmistigsle 
standpimt niefc dat;, hetvvelk gidegen is binnun he(; gebic^d d(‘r 
betrokken wetcnscliai) zclve. Do beoefenaur dor gc^schiedcaiis, 
doorkneed in de bijzondero inefchoden zijner wetonsdiap , zal 
allicht ineer oog liebben voor dc tastbare versehillen, dan 
voor de alleen kings den weg der abstractio te ontdekkcii 
punten van overeenstemming tusschcn den arbeid oj) eigen en 
op vreemd gebied. Om die punten van overeensternrning op 
te rnerken^ kan liet noodig zijn, zieli oj) zoodaiiigen afstand 
te plaatsen, dat dc bijzonderlieden veixlwijnen on de groole 
lijnaii te voorscliijn sjmngeii; bet is ini mars denkbaar^ dat die 
bijzonderbedeu, betzij tengevolge van deu aard van bet onder- 
zocbte object^ betzij ook in verband met bet ontwikkelingspcdl, 
door de betrokken wetenscbap of bare bulpwetenscbajipen bc- 
reikt, een zeer afwijkend karakter ycrtooncn; terwijl tocb in de 
hoofdlijiien, zoodra het gelukfc ze iiit dc vcrwarrende voelheid 
del* details te isoleeren^ algemeeii goldige verboudingen zieli 
blijken nit te drukken. En bet ligt in den aard der zaak dat 
de pbilosoof, wiens taak voor een niet onbelangrijk deel be- 
staat in Iiet vaststellen der algemeene denkwetteii en het ver- 
volgen hunner toepassingen op verschillend gebied , gemakke- 
lijker dan de beoefcnaar eener bijzondere wetenschap er toe 
komen zal;, zich van de details los te maken en zich de esseii* 
tieele trekken tot duidelijk bewiistzijn te brengen. Zoo bestaat 
voor den vergelijkenden zooloog de mogelijkheid^ homologieeii 
te ontdekken, die aan den op eeiie enkele groep geconceii- 
treerden specialist noodzakelijk verborgen moeten blijven. 

Piet ligt nil geenszins in mijne bedoeling^ en het zou ook 
iuderdaad oninogelijk. zijn, in dit enkele uur alle vragen, die 


( 177 ) 


op (le positie cler gescliieclenis in het systeem der wetenschap- 
peii betrckkiiig liobbcn, met u te besprekeii. Slechts betref- 
fondo twee van die vragen, en wel betreffende die^ waarover 
d(i strijd der laatste jaren in hoofdzaak lieeft geloo])en, wenscli 
ik onk(de opmerkingen aan uw oordoel te onderwerpen. Ik 
wenseJi met n te onderzoekon^ of de geschiedenis 

cuiiui w(‘.ti.(‘iiwet(m>seha']) zijn krt//, dan wel of met liickert en 
anderen tot d(^ ongc'.rijrndheid van het bc^grip eener liistorisclie 
wet mod; worden geconcludeerd ; en vervoUjein of de gescliie- 
d(‘niB eene W(iUenwetenscliap zijn wanneer zij hare jdaats 

in liet sydeem der wetenschappen zal inogen behouden. Met 
eene korte conclusie aangaande de wijze, waarop wij de ge- 
scliiedenis als wetenschap kuimen definieereiij hoop ik dan 
mijno uiteeiizetting te besluiten. 

Op de eerstgcstelde vraag: of de geschiedenis ooit eene 
wettenwetenschap worden^ derlialvo wetten aaixhet licht brengen 
kan^ moot ik met allc bescheidenheid antwoordoii: misscliien 
weL Met andere woorden: ik vind evenmin aanleiding oin inij 
te voogen bij de eene partij, die de mogelijkheid om histo- 
rische wetten te vindon als vanzelfsprekend of bewezen be- 
schouwt^ als bij de andere^ volgens welke het denkbeeld eener 
historische wet eene logische tegenstrijdigheid in zich zou 
slniten, en dus de onmogelijkheid oin het ooit te realiseeren 
van te voren zou kunnen worden vastgesteld. Mij plaatsende 
tegenover beide, zou ik de meening wenschen te verdedigen^ 
dat het bier een vraagstuk geldt, waarover op grond van alge- 
meene beschouwingen niets kan worden uitgemaakt, maar waar- 
over alleen door herhaald en lang voortgezet probeeren zal 
kunnen worden beslist. Om die meening te rechtvaardigen , 
zal ik achtereen volgens de argumenten hebben te toetsen^ die 
van links en van reclits voor afwijkende opvattingen worden 
aangevoerd. 

Ik begin met mij te keeren naar links , cn vindt daar tegen- 
over mij dien onversaagden cn onvermoeibaren strijder voor 
eene algebeele lierscbepping van de historische wetenschap : 

VERSL. EN MED, APD. T.ETTKRK. ¥<> REEKS. DEEL VIIT, 12 
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Karl Lampretilit. Vulgens Lainjireclit is de toe])asl)aarlieitl vao 
wat hij iiootni; ih ciiltiiurlustorische iiudliode., de aiufjrolijkheid 
derlialve om liistorisclu‘. weittui aaii lud. litdii (e t^ciie 

oniuiddcdlijke oonse(|ueiitio van hei psycdiologistdi dcstinaniniMne: 
jj(dio kullairhistorisehe Metliodo) stohi. uiid fiilit init der An- 
nalinie ciner absoluioii Ivansnlifiil. aiudi auf geistigeni (iel)i(;te; 
W(n’ dies(^ /aigield, der iriiiss lad kons(a(uenknn Deiikeii ilir 
zufallou” ^). Ik geef lie(. psycdiologiseli deUirniiaiHine euveor- 
waardtdijk too^ maar li(d) iegeii de eoiudiasie, die Lam])reehi 
inij daaruit wil lakai iinikken, (‘rnsiig bczwaar. Dat l)ej<waar 
zou ik wensclien te forniuleoren uLs volgt: aireiige causalitcdt 
op eeriig gebied oiidersielt oiigetwijfeld weitcdijkludd niaar 
zij ondersfcelt niet iioodzakcdijk W(d.ielijkheid m/i de tot dat ge- 
bied beliooronde vcrseliijiisekni. Htaat mij toe^ deze formide wat 
nader toe te licliten, Wanneer men zegt, dat op eenig gebied 
streiige eaiisalikiit lieerselit, dan bedoolt men daarmode voor- 
zekor (lit: dat elk complex van verscliijnseleu op dat g(3bied 
zieh inoet bdeu ouiwarren tot louter wettclijke sanieuhangen , 
dat dus alle eleinentaire vcrscbijnselen; die gezamentlijk zulk 
eon cornplcix opbouweu, ieder voor zioh als exempli ficaties van 
algemeene wetten moeten te bepaU3U zijn. Daarnit volgt dan 
dat, zoo vaak eene of andere elementairo oorzaak zicli hcrhaalt, 
oolc tolkens wear de bijbehoorende elementairo working zal 
volgen; en yerder dat, wanneer een gegeveri complex van (3le- 
meritaire oorzaken zich identiek herhaalt, ook liet bijbeliooreude 
complex van werkingen zich opnieiiw, geheel zoo als vroeger, 
zal laten vaststellen. Maar daaruit volgt nog volstrekt niet^ 
dat gegeven complexeu van eleinentaire oorzaken zicli ooit 
identiek zullen herhaleii. Wanneer wij door de letters van bet 
latijnsclie alfabet eleinentaire oorzaken^ en door die van !iet 
grieksche de correspondeerende elementaire werkingen voor- 
stellen, dan zal ongetwijfelcl ^ zoo vaak a gegeven is, zoo 
vaak h gegeven is, /3 volgea enz.; ook zal^ wanneer een 
willekeurig oorzakencomplex ahed lierbaaldelijk voorkomt, 


Lampreclit, Die kulturliistonsclie Metliode, Berlin, 1900, bb 84 
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eeu (.complex van werkiiigeii ^ (d y'S zicli regelmatig claarbij 
uansluiteu; inaar cle kaiis, dat (lit bepaakle oorzalceiicomplex 
ahctl zich mccr dan eeus in identieko herlialing voordoet, 
kail uittu'si gering zijii. Zij bedraagt^ waiineer wij niet meer 
inogclijkc oomiken oridoratellou dan er lottors in het alfabet isijn, 
vnor (H'.u coinplt'.x van vior bepaaldii oorzaknii nog wleclits een paar 
inillioiiuylcii) zij inuant mot; grooto snolheid af, wannecr wij meer 
im)g(ilijk(‘. 0017, aken on nicer verwikkclde cornplexen toelaten; 
on 7,ij wordl. oncindig klcin, zoodra wij bedonken^ dat, om 
van ideniieke lierlialing te mogon sprekeu, niet slcclits quali- 
iatieve^ inaar ook ([uaiititatieve gelijklieid tussclien de elemen- 
tairc bestanddeelen van twee ooi'zakencomplexen noodig zou 
zijn. Het is dcrhalvc volkomeu goed denkbaar, dat de gecom- 
pliceerde verscliijnselen van eeiiig gebied zicli iiimmer herba- 
len^ en dat zicli dus daaruit geene enkele algemeene Avet laat 
abstralieeren ; terwijl toch de elernentaire verscliijnselen ^ waaruit 
die gecompliceerde zijn opgebouwd^ zich als modellon van 
sireng wettelijken sainenliang doen kennen. En waiineer dari^ 
zooals dikwijls voorkomt, de gecompliceerde en de elementaire 
verscliijnselen yan lictzelfde gebied door verscbillende weten- 
scliappen worden onderzoclit^ dan zal^ ondanks de strenge cau- 
saliteit die dat gebied belieersclit, alleen voor de laatsten^ en 
niet voor de eersten, liet vinden van wefcten zijn weggelegd. 
Voorbecdden van dozen stand van zaken liggen op liet terrein 
der natimrwetenscliap voor de band; men denke b.v. aan de 
verbouding tnsscben physica en cbemie eenerzijds^ geologic 
aan den anderen kant. Gaat men bet ontstaan van een berg- 
keten na, dan lijdt het geen twijfel, of de verscbillende meer 
elementaire processen_, die daarbij een rol hebben gespeeld 
(contracticj druk, stoot en val; afzetting^ e'osie, verwering 
enz.) bebben ieder voor zicb volgens vaste pbysisohe of cbe- 
mische wetten pkats gevonden; maar de waarscbijnlijkheid is 
geiing^ dat deze verscbillende factoren bij de vorming van 
een anderen bergketen in dezelfde volgorde en in clezelfde 
verbindingen hebben saraengewerkt, en dat deiiialve de geo- 
logic door een vergelijkend onderzoek van verscbillende berg- 
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ketcneii exact(*. wetien znl vindeii^ {li(‘ vnisluiteiid lipf. treval 
van cle vonning van bergketeium, inaiir (lit go.val dan ook in 
volstrektci algeiruienlund l)(du^orscli(3n. Ni(d- ainkn’.s is lud «‘V(‘U- 
wel g{Jsiol(l ni(}t dt3 V(3vlionding iusscluni psychologic^ cm gc'.- 
schicdenis, Ook waniicer hot htiwusfzijnslcvini van i(‘dc‘r individu, 
dafc op historischc IV.itcai invlcu^d hc(d‘t iiiigt*o(dciul, volkonuni 
wcdtnlijk verloopt^ is tocdi (am zoo groot(‘ vimscJicichndund in 
(hi iudividiicm on in dti cioinhinntic's van individiuiii ciu van 
omstandighedcii denkbaar^ dat o]) do. hcjrhaling van (icmc Z(ill‘d(‘ 
coiribinatie binncii ceii liiiidig lijdsvcirloo])^ (in dus oj) do mogci- 
lijklicid om specifiek liistoriscli(‘ wottcni uit dci vcirschijnscleii 
af te zonclcTeii^ geeiiszins te rokenon valt. 

Ziju nu deze beschouwiugeii jnist, dan zou do schiju kun- 
nen ontstaan^ alsof daarmcidc niet slticjliis dci inconiiig van 
Tjamprecht weerlegd^ rnaar tcivens do lijnreclii tegongcistolde 
meeiiing van Kickert on aiidereii, volgcna welkci ociii historiscJHi 
wet eone oumogelijkhoid is^ gereclitvaardigd ware. Kn iiuhir- 
daad zou er aan deze conclusie g(3en ontkomen zijii^ wannoer 
men mocht goedvinden^ zooals men wel (ions goedgevondon 
heeft, liet begrip te beperken tot dc 3 gevallon, waariu 

volkomen identieke herhalingen van eeiiig verschijnsel gcigeven 
ziju. Maar men zou, cene zoo strenge opvattiiig van het wcits- 
begrip huldigende^ evenzecr in strijd gerakon met het wcjttiu- 
schappelijk spraakgebruik als met de cischen dor praktijk. 
Ongetwijfeld : wetten in dezeii zin, die dus geerie'uitzonderiug 
toelaten en exacte voorspelliiig der werkiiigen uit de oorzaken 
mogelijk maken^ bestaan er slechts voor de elemcntaire ver- 
sohijnselen, en zouclen er voor de gecompliceerde slechts be- 
staan^ wanneer bij deze, wat nooit voorkornt, clezelfdc con- 
stellaties van oorzaken identiek terugkeerden. Maar iets anders 
komt wel, en op bepaalde terreinen van onderzoek zelfs dik- 
wijls voor: nJ, eene wel niet identieke, maar dan toch approxi- 
matieve lierhaling van gecom])liceerde verschijiiselen ; aldus bv,, 
(lat altbans de meeste der oorzaken, die bij cle eene gelegen- 
hoid samenwerken , zich bij andere gcilegenheden in niet te 
zeor afvp-ijkende inteusiteiten en verhoudingen opnieuw latcn 
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viusisiulhui ; of wol zoo, (lat onder do oorzakeii van eon ge- 
coinplictHO’d vorscliijnsol otaie enkolo zeer stork ovcrweegt, 
ioiig(‘volgo waarvuii dan bij, ecai verniouwd optrodcn van tleze^ 
zij ln‘{. ook in aiidorii Ix^gokuding^ (elkons weor in Iioofdzaak 
dozoirdt' win’kingoii , alb^on (icuigszinH vo.rschillond goklcurdj 
voor doti dug tnulon. Mtni zicl gomnkk(‘.lijk in^ dut dergolijke 
govallon a priori vool niindor oawaarscdiijnlijk zijn dan hot 
zoo siraks b(*.sproktnH? ocuko’ g(dioel idonti(!.ko liorbaling; waar 
zij voorkoimni, govou zij aanbddiiig lot h(‘.t opstollon van 
n‘gcdoii, die wad sbadits in grooie lijnen^ en zuiuhn* do niogo- 
lijkhoid van nitzoiuhn'ingon Ui kunucn buiiensluilen_, do feilon 
l)es(dirijv(ni , niaar dio iocli algoint^on als wad-ten, zij lud ook 
aks „bloot oinpiristdie*' tegenovcr do strange van zoo straks, 
])logeu ie wnjrdon aangeduid. llet duidelijkst sprekend voor- 
beeUl van ditzon stand van zakou levert de pliysiologie : gccri 
orgaan van den oeucii nienscli vomit ceno volkonien identieke 
liorbaling van bet gelijknaniige orgaan bij con aiuleren mensch; 
in liopaaldo govallon, die wdj paUiologiscli noeraen, lean een 
orgaan z(dfs golioel ongescdiikt zijn oin to functioneeren ; maar 
do ovoroenstennning is tocb vollodig genoeg en sbrekt zicb 
vor getioeg uit, oni hot niogelijk te inakeii, do workzaamlieid 
der vorscliillendo organon in algoinecne formulos te oinschrijven, 
waaraan door niernaud de naarn van wetten (wetten van den 
bloedsondoop, van de ademhaling eiiz.) wordt onthouden. Niet 
W'ozenlijk anders is eveiiw^el de stand van zaken op bet gebied 
der geologic, zij lud ook dat hicr minder dan daar de over- 
eenkomstige gevallen zicb opdriugen; en iiiet wezenlijk anders, 
met hetzelfde voorbehond, belioeft bij te zijn op bet gebied 
der bistorie. In bet bijzonder laat zicb bier de mogelijkbeid niet 
uitsluiten, dat bepaalde complexen van versebijnseden, zeggeii 
wij b.v. bet geestelijk leveu van een volk gedurende een korter 
of langer tijdperk, in boofdlijnen door dene overmaebtige oor- 
zaak worden gedetermineerd , en dat daarom , waniieer en zoo 
vaak die eene oorzaak opnieuw overmaebtig optreedt, ook de 
resulteerende wcrkingeri telkens wcer dezelfdc boofdlijnen zullen 
laten herkennen. Of en boo dikwijls deze mogelijkbeid tot 
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werkelijklieifl wortU^ en in wolke mate (;r dus o]> hi.storisch 
gebied gelegenludd ml %ijn om reg(‘linaiiglK‘(h‘n van dt; mo 
vsiraks bovschrevcu soorl; vast ie ^tellenj dat is ceu(‘, z:iuv(U’ 
feitolijkc kwestie^ waarovcr op algomeen logis(du‘, of ineiliodo- 
logisclio grondcii niois kan vvordcn gepraojudiciei'rd ; waniunu’ 
en vuorzoovcr evcnwel dergelijke r(\gelniaiighod(‘U wonb'ii gc 
vonden^ mogen zij volgcns lud hetn'scluaidd weienseliHp|)(*Jijk 
spraakgobnuk veilig als wctten wordeii aangeduiiL Ook zoii 
bet uaar inijne ovcrLuigiiig gtuiiiszins aanlxiveling V(M:di(‘iH‘ri^ 
dat spraakgebruik te vervaiigeu d(K)r eon andor^ vulgens bet** 
welk oiider bet woord wet alleun absoluut algcincene en abso- 
luut cxacte regelmatiglualeii verstaan /.ouden worden : iinuiers 
men zou daariued(i eon begrip Inibbeii iugevoerd, waarvan bet 
zeer de vraag is^ of bet ooit met eeu volkorncn zuiver ge- 
weten zou mogen wordcii aangewerub Van de niceste pbysisebe 
en clieniiscbo wctten wordt ernstig bctwijbdd^ of zij ook buiten 
de enge grenzeu van temperatuuT, druk enz*, dies zicJi met 
de tbans bescliikbare ludpmiddcden laten bereiken^ ouvoorwaar- 
delijk blijven gelden; en zelfs tot de furidauumtc^ebj wetten 
del* ineobanica, die tot voor kort als de ideale model len van 
onvoorwaardelijke geldigbeid werden aangeinerkt^ beeft zieh 
in don laatsten tijd die twijfcl uitgestrekt. Met andoro woor- 
den: bet is gcheel onzeker^ of wij reeds op eenig gebied wer- 
kelijk tot de kennis van de wetten der elemeiitaire verscbijri- 
selen ziju doorgedrongen; en zoolang die onzekerbeid voortduurt^ 
zal de ondersebeiding tnsschen strengere wetten die op bet ecne^ 
en minder strenge die op bet andere gebied gelden, sleohts 
een ondersebeiding kunnen zijn van grand. Zoolang zal dus 
ook aan bet inziebt^ dat eventueel te vinden historischc regel- 
matigbeden in geen geval een onvoorwaardelijk karakter kun- 
nen dragen^ geen grond mogen worden ontleend; oni van te 
voren aan die regelmatigbeden den titel van wetten te ontzeggen. 

Ik kom tot mijne tweede vraag: 7meJ de geschiedenis , om 
als wetenschap te mogen blijven gelden ^ zicb ricliten op bet 
vinden van wettelxjken samenhangj en is er derhalve voor wat 
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wij iot. (lusver gescliiedenis hebben genoemd^ en waarin slechts 
bij liougG uitzondering van wettelijken samenhaiig sin*alve was^ 
in h(\i sysiecin dor wetenschappeu geeii plaatsP 

(udijk laou vvc'.et^ is dit in den laatsten tijd herliaaldelijk en 
mel. groote biislisibeid boweerd gcmordoiu Men traclitte hei 
(loel , dal. do In^Btaande gescliiedenis 7,ioli stelt, en de raiddelciij 
mel. behnlp wuarvan zij dai ilocl poogi ie bereiken, in alge- 
iiiemm rnrinnlcH sanum to vallon; men vergelook die forinules 
mel suorlgolijko, die men uit liel werk van andere wefcen- 
sidnippcii had geabstralieerd , on men vond bet niet inogelijk, 
d(5Ze. bidde Kstellcn furmules tol dekking te brengen. Men zag 
yei’volgens orn naar eon aiider gebied van rnensclielijke geestes- 
werkzaamlieid ; waar doelstclling eii Icons van middelcn wel 
mel (lie dor gescliiedenis zonden overeenkomen, en nien vond 
als zoodanig do kunst. En men concludeerde: de gescliiedenis 
ill den ouden ziu moot tol do kunsten' gerckerid worden, en 
(le gescliiedenis als wetenscliap is faire”. De formules eveii" 
wel^ met beliulp waarvaii deze coiiclusie wevcl verkregen, 
Inidtm in ’t kort als volgt: wat het docl betreft^ riclit zich 
d (3 welensclia]) op bet algemeeno;, de kunst (en evenzoo de 
gescliiedenis) op bet bijzondere; en wat aangaat de midclelen^ 
vverkt de wetenscliap met logische redeneering, de knnst (ge- 
lijk ook de gescliiedenis) met fantasie en intuitie. Deze for- 
mules zulleu wij tliaiis aan een zorgvnldig onderzoek hebben 
te onderwerpen. 

In do eersto plants dan M doel . , J^ann’^ vraagt Lampreclit ^); 
,,das Priuzij) des SiiiguUiren an sicli wisscnscliaftlicli sein? 
Das ist die entsebeidende Frage. Und icli beantworte sie, im 
Gegensatz zur bisherigen Gescliiolitswissenscliaft^ aber in Ueber- 
einstimmung mit jegliclier Definition des Begriffes 'Wissenscliaft^ 
die bisher gegeben wordeu ist^ mit eiuem entscliiedcnen Nein. 
Wissenscliaftlicli arbeiten heisst: iiicbt das Singulllre feststellen_, 
sondern das Allgemeine, niclit an den Dingen das sie Tren- 
nende ormitteln; sondern das sie Verbindende^ heisst die un- 
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eiiclliclie Welt (l(‘s {Siiigulilreii — <l(uni das Hesliiluauh? in IN'aiur 
wic Qesoliiclitc ist siuguliir — uuiur allgtuueiiie Hc^griHu bringen 
unci (ladurcli nrdmnul belnnTsc.heid'. bln iiuhn'dand^ voegt liij 
c?r aiders aan tooj vvut zoii d(^ wt^Unisclia]) ttn^t lint singiilairi* 
als i^nodaiiig kunmin aanvaugen? Hat tndv(d(^ versnliijnscd is 
oiieindig van iuhund;, diis oiiuilzegbaur ^ onvalbaar voor (‘.\a(d,- 
wcdcnscduippclijke bosclirijving, onmogcdijk in algiuneouo be.- 
grippun op to losseii^ imuir alloon ininilitd’^ in do f{intasi(i, (ni, 
aanscdiuuwclijko voorstedling t(‘. bnnigini. Dit goldt voor (‘Ik 
gebied : gecn signalcmunit kau (^oii portret vorvangon^ giunio 
besohrijving van ecji lands(;hap dcui indnik van do onuiiddcllijkc; 
waameming beiiadcreii;-ookdo boslo [)syoliologistdiokarakt;crisiiek 
blijft in fijnbeitl van rnuuKUioring verro, acli{(u* bij drama of 
roman, „Es muss auls entHc-liiodonsio botont uml, wenn niUig^ 
immer wiedorliolt worclon...: das Individmdlc ist fill* unson; 
lieutigo Auffassung uUd vormntlitili filr iiurruu* irrational, und 
daruni niclit Gegcaustand wissoiistdiuftiicbcr, soudoni uiir kiliisl- 
lerisclier Erfassnng’' 

Wij zillion b(‘-giimeu mot l(‘, onderzo(d<ou of do grenslijn^ 
door Lamproclit tiisschon wetoiiscdiap (?n knnst g(drokkon^ aan 
do feitelijk bestaaude gobiedsvordooling boaiitwoordt ; of (bn*- 
halve indordaad alle wetcnscliappen buiten do gescliiodenis zicli 
ricliten op cle vaststelling van hot algernooiie^ en voor bet bij- 
zoiidorc zioh slechts interossocren als iniddel om tot hot algo- 
meono te geraken. Do ineening, dat hot zoo zou zyn^ kan 
zich opdringen, wamieer en zoolang men uitsluitend denkt 
aan e(liie bojiaalde groep van vvotonscliappeu : niet^ zooals men 
wel eens boweerd lieeft^ aan de natuur- tegenover de geestes- 
weteuschappen , maar veeleer aan de absiraala wdemchappen ^ 
die zich met het onclerzoek van de eleineutaire^ in tegenstclling 
van de ooncreels wdemcliappeu ^ die zicli met het omlerzoek 
van de samengestelde verscdiijnselon op liet gehied van de na- 
tiiur of van den geest bezighouden. De wetenschappen van de 
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(^erslu gmepj pliysica eu cheuiie oiuler de natiumvetenschappeii, 
psychologie oiidinr de w6teusclia])peH van den geest, vatten 
vail d(‘. gog(3V(Ui rijkc werkelijklicid tel kens sleehts eeiie zijde 
(grav italic, licht, elietnisinc, — gewaai* wording, associatie, 
govoel) ill h(‘.t oog; eu van heu geldt inderdaail, dat zij xich 
uilshiilciid of alihans in de eerstc plaats ten doel stellen, de 
wcll(‘n anil lict liidit tc broiigeii, welkc die ccne /djdc van de 
werkidijkluud l)eluu3rscdieii. Miiar naast dii (jeneralhem'eit(h on- 
df^i'zonk ill d(‘ abstraetc, staa,t ov(inil liet verklarmiie ondfirzofd^: 
in dc eoncrcud-ii wetens(dm)}pen. Doza concreetc weiensdiappeii, 
wuartoc o.a. astronoinie cn geologic, pliilologic cm gescliiedeiiis 
b(jliooreu, levcreii op elk gcliied de orimisbare aaiivulliiig van 
dc aljsiracb*. : liebben deze ons de elenientaire wetten doeii 
keiuKJii, diii zicli in (!cn bepaalde groep van- verscliijnselen 
maiiifcsteercii, dan zoekeii gene eeii antwoord op dc vraag, 
hoe de eiikelc verscdiijnselcu van die groep, in de voile coni- 
lilicaiic waariii zij ons gegevcn zijn, volgens die wetten iiit 
liuiHic auieccdciiteii zijn ontstaaii; waarinede dan reeds ge- 
zegd is, dat voor hen niet de bijzoudere feilen inidclel 
cn de algemccnc wetten doel, niaar omgekeerd dc bij- 
zoudero foiten doel eu de algcniecne wetten middel zijn. 
Zoo kan. men niet zeggen, dat dc astronoom zich ten doel 
sielt, de mechauisclie wcttcii, dc gravitatiewet, de wetten 
van hob licht vast te stcllen of zelfs te toetseu: hij neeint 
veeleor die wetten over van den physicus, en berckent alleen 
dc wijze, waarop volgens hen de werkeude oorzaken, in be- 
paalcle verbindingen optredende, een gegeven verschijnsel tot 
stand brengen, Eveiizoo zijn voor deu geoloog de physisehe 
en chernische wetten niet doel maar middel: middel om reken- 
schap te geven van het optredeu van bepaalde verschijnseleu 
in de aardkorst, die meestal, zdd als zij gegeven zijn en ver- 
klaard moeten worden, niet meer dan eenmaal voorkomen. In 
gelijksoortige omsbaxidighedeu verkeert blijkhaar de philoloog, 
die b.v. de filiatie van een oiid handsclmft wil nagaan^ cn 
verder ook, althans bij cen decl van zijn arbeid, de taal- 
vorscher: wanneer hij n.l., gebruik makendc van dc eenmaal 
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yastgestelda taalwetten, zijii onderzoek riclii; o]) em b(3])aal(l 
woord in enn be])auld(3 laal, en zich afvraa-gi, hoc (lit woord 
in deu loop d( 3 r tijden zidi iiit aiuba’it woordcn kaii b(d)l)en 
onWikkeld 0* slotie ook do g(3S(ilHO(lvoi\sc,li(‘r_, 

tolkcns i‘.n telk(3iiH wt^or, bijzoiidtJiT. Iciten ii3 vorklaiT-n : in d(3 
oersfco plaais lud/ g(igevenzijn m Z(h) g(\g(iV(nizijn zijiuu’ v(ir- 
S(jliillonde bronnon^ waaruit ziob iinincrs do liistoriHcJio 
b(uu't.(iuiss(;n alleen als liiuino vtnavijdcrib^ doo]oorzak(ai la((‘<n 
ro(i()ustruc5('.rcn ; on vtirvolgcniH di(^ hi.storiscdK’. g{d)eiirt(inis.s(ni 
zelvc, waarvoor do dioper liggtaide oorzak(ilijk(i nionionion 
moetou worden opges])o()rd. — In al dc^zo gcvallon wordt dorhalv(3 
bij Iiet onderzoek wel d(j go.ldigheid van algemec^ne w(3tten 
ondersteld, inaar is daig(3nc, waarop zich Ind, oiubrzoek richt, 
een bijzonder feii, welks sanienbang mot voorafgaande, even- 
zeer bijzondere feihai doorakditig rnotd. worden gmnaaki.. En 
al deze govallen zonden , iegidijk met don avboid van don 
historicus, van licfc g(d)i(Hl d(ir weienscdiap nioi^tcm wordou nit- 
gesloten cn ond(3rg(‘.bracbt op lu^t gebied der kuiist_, wanneun* 
men, zooals Lani])re(?ht wil, do grens tussohen wettiiuschap on 
kunst zou willcn laten sainenvallen mot die fcussclicn gt^osh^s- 
function die op liet algcmeeno, ea andercj ge(3Hi(5sfunciion die 
op bet bijzondere zijn gericlifc. 

Wanneer nu hieruit^ zooals ik geloof, in voldocinhi mate 
blijkt^ dat door Ijamprechi grenslijnen worden gefcrokken, die 
zooinin aan hefc spraakgebrixik als aaii do eischeu d(ir zaak 
beantwoorden, dan mag daaraau onrniddellijk worden toege- 
voegd, dat liij grenslijnen uitwisclifc^ wclke beide gelijkelijk 
tot Imn reclit laten komen. Iiiderdaad: waar lieeft men van 


In het voorbygaaii mag worden opgeraerkt, wat tot de lioofdzaak 
niet afdoet, dat er,. naast de abstracte en de concreete, ook abstract- 
concreete wetensohappen of onderdeelen van wetenscliappen bestaan, 
waarin nit een aantal geconipliceerde verscbijnselen eerst liet gemeen- 
scliappelpke wordt afgezonderd, om dan daarvoor^ gebeel op dezelfde 
wijze als wanneer bet slechts in (^^n geval gegeven was, eone verkJaring 
te zooken, Ken berinnere zicb, wat in bet voorafgaando onitrent de 
wetten der pbjsiologie werd opgemerkt^ en denke verder aan de wetten 
van Kepler, aan die betreffende de atolyorming enz. 
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oiulslier liet essentieele verscliil tussohen kunsi eii wetenschap 
i»;ezocht, eii hoc zal dat verscliil worclen aarigccluid door ieder 
die, niei. viin dc wijs gebraclit door siibtiele reden eeritigeu en 
rh(‘-loiisclie aniiiliesen, ecnvoudig rekeiiing houdt. met zijn taal- 
g{*.vt)el eii zijn gezoiul verstand? llci aniwooril kan^ dunkfe rnij, 
iiiel IwijIVlac.htig zijii: kunsi on woteiiscbap beoogen gelieel 
V(‘rs(diillende dingon; de eerste riclit zich tot liet gevoed, do 
tw(HHlo lot lud. vtuvsiand; do kiiust wil aandoeningeii opwekken, 
c*n aandoeiiiiigcn van die bijzondere soort., vvelke wij aesthe- 
lisclui^ sclioonheidsaaudoeuingen nocinen; de wctonsclia]) daaren- 
iegcu streeft uaar waarlieid^ eii wil geven konnis van^ inziclit 
in d(ui sumenhang der werkelijke wcrcld. Ongciwijfeld: men 
spreedd ook van waarlieid in de kunst, en in weteiisclia})pelijke 
gtvsclirifUni is schoonlieid van vorm geeiie onverschillige zaak. 
Maar in de kiinst is waarlieid slechts eeii middel oiuler ineer- 
dere, dat daaroin ook in somniige kuiisten (rnuziek, arcliitec- 
tuur) geheel buiten ioepassing kan blijven, en ook elders (in 
betddonde kunsi eu littcratiuir) stralleloos mag worden verwaar- 
loDsd, wauneer rnaar audere^ ineer werkzame midcleleii ten 
dienste staaii; en de waarde van eeu wetenscliappelijk werk 
als zoodanig zal niernand van zijue aestlictischo qualiteiten 
willcTi afliaiikelijk stelleii. Ziedaar dan cene vaste, ovcral clui- 
(lolijk ziclitbare, xiergeus afgebrokenc of verflauwende greiislijn, 
die zoo OLid is als kunst eu wetenschap zelve, die juist clat- 
gene sclieidt^ wat men altijd kunst en Avcteiischap heeft ge- 
uoeind, en die men nouit uit liet oog zou hebben kunnen 
verliezeii^ wamieer men iiiet, in plaats van zicli te orienteeren 
over de geheele breedte van bet in aanmerking komencle ge- 
bied, zich had blind gestaard op de specifieke eigenaardig- 
heden van cnkele wetenschappeii^ on alles wat daarbuitenligt^ 
op grond ceiier oppervlakkige overcenstemming , zoiider iiader 
onderzoek verwezen naar het slechts in vago omtrekkeu voor- 
ge^telde terrein der kunst. Aan welke zijde van deze greiis- 
lijn eveiiwcl de verklarcnde wetenschappeii ^ on oiider deze de 
geschiedenis , hun plaats zullen vinden, zal na het vooral- 
gaande iiict nader behoeven te worden betoogd. 
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Mag* nu lii(‘rnied(^ als wordeii bc.scliouwd^ dah 

de couoeidmiio van diai geestcsarlxad op liei Ijijzondert* cn 
ying'ulairo g(*(aisziiis is (‘(‘ii privili^g(’ van dc kuiisi, iiiaar ook 
op li(;t g(d)i(‘d dor vvoienschap iot do z(*or g(‘\v()U(^ zakoii bo- 
hoori, dau lu‘bbon wij nog (uai oog(*nblik siil (o siaan bij do 
vniagj ho(^ dii ta'gonlijk niogolijk is. Imnnn-s door Laniproohl. 
word nioX sl(‘chis bowoord, dal. alio woliaiHchappon Indiaho d(' 
gos(jlncd(‘ni.s {‘(utt'lijk zicli rioIiLcn op In'i algonioonc^ inaju* ook^ 
mot (H'li l)oro{‘p op lud- ^indi vidiunn inoHabihd’’^ beloogd, dal 
zij iiiet auders- kondeii doon^ daar zioJi mi eoiunaal hoi indi- 
vicliiocdo fidt in zijn volhm rijkdom niot nwi wotimsclmppolijko 
middelen hint ovenm'osioron. Oiiovorkonndijk scdiijni mij dezii 
moeilijklicid ni<‘t; dat Z(^ dour Jjainprocdii zoo zwaar word! 
gTscliat, zal wol op doztdfde wijzo (o vorklaron zijn als oiaie 
zoo wm bi^sproken soortgelijko ovm'schattiug van (ogtmgi'sliddi* 
zijdo, n.l. uifc hoi instincticvi^, natuurlijk ouwillokonrigi* on onbo- 
wust(' sireven orn lud. vvork^ dat d(^ aiidcro partij bij voorkmir 
wil voiTiohimi, a, Is {)nuiivoi‘i*ba.ar bozwaarlijk yoor ic stidhm, 
on daardoor a, lie kraclitiai op hct work, dat rnoii zolf Inti liidsi 
gcdaan zon zien, to concontreori'ii. Zoocven zagen wij, hoe (h^ 
maniion van do oiide bedcoliug ten onrecdito imMaidon, door 
(50110 goforceard strange interpreta-tic van hot woord wei< do 
inogolijkheid va.n historisclie wctteu van to voron t(‘ kunnon 
uilslnit(5n; in In^t tlians bcsproken goval bi^gaaii do niouw- 
lichters gohoel dezelfde font, in zoover zij door oono gefor- 
('nord streiige interpretatie van het woord verklariiig den schijn 
wekken, alsof liet iudividueele geval zich on ni ogel ij k zon kun- 
non leenen tot wcteiiscliappelijke bebarideling, Voorzekcr: ioxlor 
iudividueel geval o]) stolFclyk of geestelijk gebied is oneiudig 
vnn inhoud, en zal das nooit uitputtend besclireven^ nooit 
ook als ixoodzakelijk product van voorafgaande orastandiglu‘don 
uitputtend verklaard kunnen worden. Maar lean het gcrechl- 
vaardigd heeten^ wanneor wij niet alles kuimeu hereiken, 
waarlieen ouze overspaimon wenschen zich uitstrekken , te zi‘g- 
gen, dat iiiets voor ons b(5reikbaar is? Oricntec^reii wij ons 
wedcr op het gebied der natnurwebenschappen, die niet zoo 
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gt*makk(‘]ijk als de geesteswotensclaa,ppen dupe worclm van 
groote. woordeii eii scboolsche constructies , dan lijkt alles zoo 
I'onvoudig c‘n vnnzelbs])rekcn(l. De geoloog, die zich reken- 
s(diiip wil geveii van hot ontstaan eener aardlaag, weet natuur- 
lijk z(H‘r good, dat Inj (‘.r iii(d< in slageii zal^ van ieder con- 
gl()!tH‘.raai; eu van cdkcai petvefact^ nog niindcT van elk stofdeeltjo 
{)( van (ilk atooin, aan te tooneiij lioci hot juist daar, waur 
hot zi(ili l)ovindt, ouistaau of tevechtg(‘kom(‘n ia; on zolfs d(i 
UHlroiioorn j witiiis v(i(il rnindtn* gccompIic(ierd inatcriaal eciiie 
v(i(il gro()t(‘re nanwkeurighoid inogelijk maakt^ blijft zich be- 
wiist; dat or, Ixihalvo de factorcn die hij bij de verklariiig 
van de bewcigingon dtir heraiillichamon in aamnerking necmt^ 
ondndig voel anderc factomi bcstaan (botsing met de in bet 
W(M*eldruim verspreide stofdeeltjes^ aantrekking door ver vcr- 
wijd(Td(i liemellichamen) , die mede hun invloed uitoefcncn^ 
(‘11 waarvan de invloed voor eene werkelijk uitputtende ver- 
khiriug noodzakdijk mede in aanmerking gcnomen zou mocten 
Worden. U(.it is nu eenmaal niet anders: individuum est inelfa- 
bil(j. Maar is daarmede gezegd, dat de verklaringen van den 
geoloog en den astronoom zondcr waarde zijn? Immers necn: 
lieide gcven althans eene benaderde verklaring; wat de astro- 
noom verklaart, verscliilt zelfs zoo weinig van de te ver- 
klaren werkelijkheid, dat wij met onze beperkte Imlpmiddelen 
dat verschil niet eens kminen ontdekken; en al is het bij den 
geoloog gebeel anders gesteldj tocb kan ook deze ons brengeii 
tot het inzicbt, dat, bij bepaalde onderstellingen omtrent de 
oorzaken, volgens bekende iiatuurwetten de gegeven verschijn- 
selen althans in lioofdlijnen zich zoo moeten vertoonen, als 
feitelijk het geval is. Maar wanneer men deze verklaringen 
met dank aanvaardt, waarom dan aan de geschiedenis als ver- 
klarende wetenschap zooveel strengere eischen gesteld? Waarom 
mag ook zij niet volstaan met ons in groote lijnen den loop 
eener historische geheurtenis begrijpelijk te maken, en ons 
verder in gelukkige onwetendheid lateii aangaande allerlei 
bijzonderheden, voor welker vaststelling gegevens ontbreken, 
en waarvan ons de meeste volkomen onverschillig zouden zijn? 
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Waaroin mag fie gc'scliiedenivS^ als zij hetzelfde wm'k doeii kau 
eii siiuls eeiiweii fcit.tdijk gedaaii dat door and ere erkeiide 

weieiiscdiappcn wordt verriclii^ nicit evengocd als doze den 
lauim van vv{‘i{‘uscli!i]) blijvt'n dragon? 

(kiskdd nu eveuvvel, dat de juislheid dezer hescdionwingen 
word(; ioegegevmi; dcrlialve erkeud, dat do gescliioflcaiis, wai 
voor\v(n‘p en rioliiiiig van ond(jrzo(‘.k beireffc, nergeiu^ ire(‘d(. 
biiiten hefc gebied der wctoinehap, dan moot hei; dubbtd ra-ad- 
eelacliUg schijnen, dat zij bij de nitvoering van dat oiubn’zoek 
fmtJioden in toepassing brcngt, waarvan de analoga zicli op 
het gebied der aiidero wetensc]ia])pcn nauwelijks^ op dat der 
kunst daarentegen des te geinakkcdijlcer schijnen te latcn aan- 
wijzen. Wij hebben aanleiding gevonden de gcscliiedenis^ wat 
botreft liet doel dat zij zicli stelt, met astronoinie, geologic 
enz. te rangscliikkcn onder de verklaretuh^ wctenseliai}p(ai ; {*ii 
toch schijnt zij dat doel to vervolgen langs gelietd ander(‘. 
wegen daJi in het algemeen door doze wordeii ingeslagenj 
zelfs heeft men kuiiricii beweren; dat ^verklarerrb ;jbcgrijp(‘4i’^j 
^verstaan’” in de geschicdenis iets gehetd andcrs beteekent dan 
elders 0* Wanneer de aatronoorn of de geoloog do door hem 
vastgestelde feiten tracht te verklaren, dan bedoelt hij nnd. 
dat verklaren niets anders dan: aantoonen dat die feiten, vol- 
gens de elementaire wetten van het betrokken gebied, nood- 
zakelijk uit voorafgaande feiten voortvloeicn. Daarom behoort 
eene voldoende kennis van de wetonschappen, die deze elemen- 
taire wetten aan het lioht brengen, derhalve van mechanica, 
pliysica, chemie, tot zijne onmisbare voorbereiding, en zal hij 
bij elk voorkoinend geval als vauzelf den blik richten naar 
deze, en daar het licht zoeken, dat hij voor de verklaring 
behoeft. Geheel anders handelt de historicus. Dat de psycho- 
logie de gi-oudwetenschap zou ziju voor de geschiedenis, op 
dezelfde wijze als de mechanica en de physica het zijn voor 
de verklarende natuurwetenschappen , hoort men wel eens be- 
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wer(‘-n, inaar in do praktijk is cr uiet veel van te bespeuren: 
mt‘ji kan een iiitneincnd historicus jioiider zicb ooit met 
(l(i slaidie der psycliologuj te luibbcm bcziggcdioudeu. En indor- 
(laad gnat, do historicus, die oeiie raadselachtige oiitwiklading 
i-nudii viu’klareu, op gclioel aiiden', wijze te werk, dan elders 
to (loon gobruikelijk is. Ilij tracht iiict larigs den weg dor 
(•(idcnuHiring die oiitwikkeling volgcms algemeeue wetten als 
noodzak(dijk prudimt van voorafgaande omstaiidighedei) te 
dediKHicrcjn ; inaar liij verplaatst zicli in zijne verbeeldiiig, zoo 
volhulig (‘n zoo iiauwkcjurig als hem dit mogelijk is, in de 
karaktors en de omstandigheden van de personen, die tot die 
oiitwikkeling hebbmi bijgedragen; hij tracht him irmerlijk leven, 
d(^ aan(‘euschakeling ImniK-n* gedachten, aandoeningen en begecr- 
teii, in zicli te reproduceeren (^nacbzuerleben*'’, zeggen deDait" 
sobers), en op deze wijze zich eene plausibele, subjectief be- 
vredigcmde voorstelling te vormen van den weg, laugs welken 
zij tot hunne in liandelingen oingezette besluiten gekomen zijn, 
Ilij verlaat derlialve gecn oogenblik de sfeer van bet concreete; 
faiitasie, iiitnitie en divinatie staan bij hem op de plants, elders 
door abstractio on deductie iugenomen. Eu de vraag dringt 
zicli op, hoe verklaard kan worden dat de gescluedenis, wan- 
neer zij werkelijk eene wetenschap is, toch regelmatig de hulp- 
middolen cler wetenschap scliijnt te versmadeii, eu die van de 
kunst toe te passen. Op deze vraag zal ik ten slotte nog een 
antwoord tracliten te geveii; en dat antwoord zal in hoofdzaak 
de strekking liebbeii om aan te toonen, dat wij ooh Her slechts 
Hckijiibaar met essentieele^ feitelijk echter met ietrehkelijh 
toevallige^ deels door voorhijgaande ontwiJckelingstoestande7i^ eft 
voor een ander deal door eigenaa^'digheden der wMerie va7i het 
onderzoek hepaalde 'oerscMllen ittssche^i de gescJdedenis en andere 
wetensehappefi te weaken liebheti^ en dat deze verschillen ons 
in geenen deele het recht geveii, de liistorische metliode als 
eene „aesthetische” van de wetenschappelijke af te zonderen 
of daar tegenover te stellen. 

Vooreerst dan de verhoudmg tot de psyckologie. Is het, zon 
ik widen vragen, inderdaad waar, wat zoo dikwijls wordt be- 
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weerd, dat de historians bij zijne verklariiigon geeii gebruik 
maakt van psychischc wetten? Men geeft or zicli zelden in 
voldoende niati^ rekenschap van^ in welkeii oinvang erne zekero 
keiiiiis dezer psyohiscbe wetlen, onderden gezaineulijken iiivlo(ul 
(ler iiooit goheel oiidcrbroken zelfervariiig en van den (lage- 
lijks(dien urngarig met andoren, tot ocn genieenscdiappcdijk l)ezi( 
van ons alien geworden is. Ongeiwijfcdd brengen wij ons, 
voor zoover wij ons niefc opzef.telijk met W(iien.sclia])|)clijk- 
psychologisclio studiim iKibbcm bezig gcdioiulen^ die kejinis 
sleehis zelden en gebrekkig tot bewustzijn; niaar dat V(jrhin- 
dert ons niet, ze in liet dagelijksch ktven met grootc gemak- 
kelijkheid en zekerlieid toe te i)assen, en daardoor bet onweder- 
legbaar bewijs to levertm, dat wij ze bezitten. Het is daar- 
mede als met de warenkennis van den practischen koopman^ 
en (le weerkeiiiiis van den zeeinan of boer: algeraeene regels 
worden niet en zoiulen nict kunnen worden geformuh'erd , 
maar de tallooze ervaringen^ waaruit zij geabstraheerd Iiaddcui 
kumieii worden, liebben ieder voor zich liun onmerkbaar dun 
laagje overtuigiugsgevoel afgez(‘.t, en zoo rnettertijd een stevi- 
gen bodem gevormd^ waarop, al is bij nooit door Iiet liclit 
van het klare bewustzijn bestraald, welgegronde oordeebai 
ku)inen worden gebouwd. Nu is Iict zeker waar, dat die in 
de praktijk verworven keimis van koopmaii; zeeman of boer 
door wetenscliappelijke studien o]) het betrokken gebied aan- 
merk(dijk uitgebreicl en gepreciseord zou kunnen worden; en 
hetzelfde geldt van de in het leven verkregen menschenkennis 
in verhoucling tot do psychologic. Maar het valt niet te ont- 
kennen, dat het verschil tusschen deze beide soorten van 
keimis^ vooral wat de mogelijkheid van practische toepassing 
betreft, hier bij lange na niet zoo groot is als daar. Dat ligt 
aan verschillende omstandigheden : aan de hetrekkelijke jeugd 
der wetenschappelijke psychologic; aan het feit^ dat zij in hare 
jonge jaren zich meer met de quantitatieve preciseering van 
reeds bekende dan met het oiiclerzoek van nieuwe wettelijke 
hetrekkingen heeft hezig gehouden; aan het aridere feii^ dat 
zij met hare methoden aanvankelijk slechts de minst gecorn- 
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pliceerde verschijnselen^ die van het gewaarwoiden^ waar- 
nemen en herinneren ton Lereiken^ terwijl de dieper gefun- 
deerde en sterker naar buiten werkende functien van denken^ 
voelen en willen eerst langzamerhand door haar worden bena- 
clerd; eindelijk aan den zedr korten tijd, gedurende welken zij 
aaii lust ])niotiscb. vooinl belangrijkfs gebicsd van de individueele 
v(*rsclull(sn in tempcsraineiit, aunb^g tsn karakter eerst liare 
aaudacbt beeft kunnen wijdeiu Deze omstandigbedcn maken 
lust bogrijpelijk , dat in liet bijzondcr de liistoricus aan de 
w(stensoliappelijko i)sychologie nog sleclits weinig linlp kan 
ontleeneiij in dezelfcle hoeU verJwuding stand echter de astro- 
notme tot de physica v66r de ontdekking van iraagheidsheginsel 
en gravitatiewet y en de geologie tot de wetienzoekende natuur- 
wetenschapjmi in het algemeen tot in het midde^i der 18® eenw, 
De voorspelling sobijnt niet gewaagd^ dat ook de nog tbans 
bestaando koele verhondiiig tusscben geschiedenis en psjcliologie 
haar einde nadert. Wanneer b.v. eenmaal, zooals biimen afzien- 
baren tijd mag worden verwacht^ de speciale psycliologie over 
vraagstukken als die van de psycliisclie erfelijkheid en van de 
correlaties tusscben verscbillende geestelijke eigenschappen een 
minder onzeker licbt zal hebben doen opgaan dan tbans nog 
bet geval is, dan zal ongetwijfeld geen historicus de beteekenis 
miskcnnen, die aan deze onderzoekingen voor zijn eigen arbeid 
toekomt^ en dan zal de weg zijn gcbaand voor eene batrek- 
king, die in innigbeid voor analoge betrelddngen op natuur- 
wetenscbappelijk gebied niet zal beboeven onder te doen. 
Trouwens men kan veilig beweren, dat reeds verscbeidene 
psycbologiscbe onderzoekingen uit den laatsten tijd, zooals die 
over de betrouwbaarbeid der getuigenissen, over de psycbologie 
der volksmenigten, over suggestie en over de overgangsvormen 
tusscben bet normale geestesleven en de eigenlijke psycbosen, 
door den historicus niet zonder vrucbt zouden kunnen worden 
geraadpleegd. 

Bvenwel, met dat alles zijn wij nog niet klaar; er blijft 
nog iets op te helderen, en dat is de ovemegende roly die ly 
het historisofi onderzoek wordt gespeeld door dien gehewizinmgen 
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factor^ waaraan men He nwmen infuiMe ^ fantasie. ilmnaiie 
pleegt te verhhuhiiy (‘ii die niets t(‘ inaken scliijnt lu'.bbdi 
met. de strerige moiliodeii dt^r wetenyebaj). Voorzekei*^ d(‘. liis- 
toiicus lu'eft mensclumkenuis noodig in deu zoo e.v(;ii om- 
sclu'cvcm ziii; hij moot veel inensolKMi Iud)b(‘u ontmo(‘t^ 
djuirbij o])gtmi(irkt of aUlums ondervombii (h v(^rseliillen^ (li(‘. 
tusseJiim ben bestaan, en de iypisclie vonu(‘U, waurtex^ zicli 
d(^ze voTscbilleu laten herleidem Maar is dit allesP Wainuua* 
de groofcc gescbicdvorsclier bestud(H‘rt, pcdli, ten sloite b(^griji)i 
de peTsooiilijkbcid van con Cac^sar^ ecai Vranciscus^ cen Luther, 
eon Robespierre^ doet hij dan niets anders dan reconstrueeren 
naar aanleiding van min of meer duidelijk bewustc algomcene 
ervaringen, die hij in den loop van zijn leven aan zichzelf of 
aan personen nit zijne omgeving lieeft opgedaan? Ilet zou 
belachelijk zijn, iets dergelijks te willen bowereii; geheel and(‘.re 
geestesfunctien treden hier oj) den voorgrond. Do (‘chbi^ de 
groote geschiedvorsclicr dompelt, begraaft zich in zijn ouder- 
werp, vereenzeivigt zich met zijn held, leeft mode liet leven 
dat deze heeft geleid, en doet hern ten slotte herboren worden 
nit en in zichzelf. Het geheele proces blijft biniuai het gebie.d 
van het concrcete en individucelo besloten; stuk voor stuk, 
maar elk stuk in zijne individueole bepaaldlicid, bouwt zich 
de onderzochte ziel in de oiiderzoekende ziel op; steeds dui- 
dclijker worden de lijnen^ tot eindelijk de. onderzocker niet 
zoozeer met dat hij de historische persoonlijkheid i/Sfgrepon, 
als wel voelt dat hij ze ^<?grepen lieeft, om eerst daarna, in 
moeizamen arbeid, voor zichzelf en anderen in begrippen 
samen te vatten en in woorden uit te drukken, wat hij met 
zijn zienersoog heeft aanschouwd. Maar welke overeenstemming 
kan er bestaan tusschen dit heroische geestes23roces, deze wor- 
steling en eindelijke versmelting van twee individualiteiten , en 
den nuchteren, zakelijken gedaohtenarbeid der wetenschap? 

Ik geloof, hoe parodox het ook op eerste geziclit moge 
schijnen, dat deze overeenstemming, wel verre van te ont- 
breken, zich veeleer met den vinger laat aanwijzen, — - mifcs 
men zich maar niet in de war laat brengen door verschillen 
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in afnietingeu of verhoudingen tusschen essentieel gelijtsoortige 
cliiigen. Dat cle in razende vaart voorbijvliegende sneltrein 
bowogen wordt door dezelfde kraclit^ die bet deksel van den 
tlieokctol (loot trillcu^ of dat zicli in den allesverslindenden 
brand lietzelfdo proces openbaart als in bet loesten van een 
sink ijzer, zou den leek kunnen vorbazcn ; op soortgelijke mo- 
tioven zou hot berustcn^ wannecr men zich verbaasde over de 
g(ilijkatelliiig, die ik tlians. aan uw oordeel wensch te onder- 
vveirpen : mimelijk die Umoh&n het divmatorucJie proces in den 
gmst %Hin den geschtedvorscher ^ e^i het eenwudige natuurmien- 
Hc.hap])(dvjhe experment. Ik ben inderdaad van oordeel, dat 
wij bier te doen bebben, niet met Moot analoge of op som- 
Tnig(i ])uiiten vergelijkbare deakprocessen, maar met volkomen 
gcdijksoortige metbodisclie hulpmiddelen, juister met ^dn iden- 
tiek methodiscb liulpraiddel, dat zicb alleen, naar den aard 
van bet gebied, waarop bet wordt toegepast, in verschillende 
verschijuingsvormen speciliceert. Staat inij toe , ten slotte deze 
stelling nog wat iiader toe te licbten. 

Gelijk men weet, lieeft bet woord experiment in het 'weten- 
sohappelijk taalgebruik eene scherp omiijnde beteekenis: men 
vcrstaat daaronder het opzettelijh in-werhing-stellen van he- 
paalde oorzahen^ met de bedoeling om nit de waarneming der 
zieh daarhij aansluitende gevolgen tot hater inzicht in den oor- 
zakelijhen samenhang tusschen beide te geraken. Het zal niet 
noodig zijn, de groote beteekenis van het experiment in de 
generaliseerende, wettenzoekende natuurwetenschappen in het 
licht te stellen; en evenzeer mag als bekend worden ondersteld, 
dat de generaliseerende, wettenzoekende psychologie in de laatste 
halve eeuw op mime scbaal en met onbetwistbaar succes van 
dit hnlpiniddel heeft gebruik gemaakt. Daarentegen znllen wij 
uitvoeriger hebben stil te staan bij de beteekenis van het expe- 
riment in de verklarende wetenschappen ^ derhalve bij onder- 
zoekingen, die niet op het vinden van algemeene wetten, maar 
op liet verklaren van bijzondere verschijnselen zijn gericht. 
Beginnen wij, hier als vroeger, met ons te orienteeren op het 

gebied der verklarende natuurwetenschappen , zooals astronomic 
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en gcologie, clan l)Hjkt- in de eersto plants ^ dai het experiment 
daar veel minder op den voorgroiid treedi. dan in de, ge,ne- 
ralisecrende vvetenscliappen van lietzcdfde g*el)i(‘d: in verrewc^g 
de me(‘sie gevallon bepaalt men zioh tot de zorgvuldigi^ waar- 
nerning van het to verklaren concreote feit , t{)t het maken van 
eenc oiuh'.rs telling betroirende zijne. vcu-moedeJijko oorzakeii , en 
tot het vorificceron dozer ond(n\stelling^ door uit de oiuh'rsiehh* 
oorzaken met behulp van algomqenc physiaeho of (dunniseluj 
wetten de bijbohoorendo workingem af to huden, en dozt^ met 
de gegevens te vergelijkcn. Blijkt de oiiderstclHng dozen ioe(s 
te doorstaan, kan zij derhalv(‘. oj) de aangeduide wijzci rekeu- 
schap geven van alio eigeimardighedcJi , die men bij het te 
verklaren feit heeft opgemerkt^ dan is daarmode hare waar- 
schijnlijke jnistheid aaugetoond^ en kan, naast dezo deductieve, 
eene ox])erimenteclo verificatie achterwege blijven. Maar het 
kan voorkomen^ dat dezo gewone weg niet b(‘gaanbaar is, of 
niet ver genoeg voert. Misschicii zijn de jdiysische of ehe- 
mische v^ettcai, die bij de dediictieve verificatie dor hypotlu^sc^ 
zouden moeten worden toogopast, niet volledig of niet nauw- 
keurig genoeg bekend; misschien ook zijn zij liet wel, maar 
blijft twijfcl over, of wel in voldoonde mate met alle. omslau- 
digheden rekaiiing is geliouden. In zulke gcvalkm zoii hot 
klaarblijkelijk van groot belang zijn, de proof o]) de som te 
kuimen nemen, door expeiimentee] na te gaan, of iiiderdaad 
de oorzaken die men voor het te verklaren verscliijnsel heeft 
ondersteld, in een nienw geval opzettelijk ingevoerd, soort- 
gelijke werkingen tot stand brengen als in dat verscliijnsel 
gegeven zijn. Even wel: noch de versohijnselen aan het firma- 
ment, noch de werkingen in de aardkorst leeiien zich tot een 
direct experimented ingrijpen; wil men de experimenteele veri- 
ficatie niet missen, dan blijft derhalve slechts over, deze te 
doen plaats hebben op zeer verkleinde schaal, in den vorm 
van het zoogenaamde analogie-experimeut. Zoo liet Plateau, om 
de hypothese van Kant en Laplace over het ontstaan van ons 
zonnestelsel te toetsen, een hoi van olijfolie draaien in een 
vloeistof van gelijk soortelijk gowicht, en constateerde daarbij 
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do vorsoliijiiBeloii van afplaldiug aaii de poleri^ afsclieidiiig van 
riiigou, oplossing dozer ringcn in kloinere bollen^ waarvan die 
liypotluise do v(n*klariiig moosfc leveren. Zoo onderzocht Kaii 
Gustav liiscliotb door gesmolfcon basaltbollen geleidelijk te laten 
afko(dcu^ of de inato^ waarin na oenigen tijd doze afkoeling 
op verHoliillendt^ afstandcn van do opporvlaktc Week te zijn tot 
stand gekoTnen, ovorcenstemde met de ervaringen^ die men 
‘ aaiigaandc de bnnperatuur van den aardkorst op versclullonde 
diopten had opgedaan. Eii zoo pleegt men sedert liet begin 
d(‘.r vorigi^ (jenw alg(nne(‘n^ om onderstellingen betretFencle de 
wordingsgesehied(‘.nis van bepaalde gesteenten op de proef te 
stellen, de grondstollenb waarnit men vermoedt dat die ge- 
steonten zijn ontstaan, in liet laboratorium bloot te stellen 
aan overeenkornstige iuvloeden van druk, temperatuur enz.j 
als in de natnur daarop kunneii liebbeii gewerkt. In al deze 
gevallen worden derlialve soortgelijke oorzaken als die^ waar- 
vau men vermoedt, docli niet kau bewijzen, dat zij liet te 
vcrklaren verschijnsel liebben tot stand gebraclit, op zeer ver- 
kleinde scliaal kunstmatig iugevoerd, om er zicli aldus vante 
overtuigen, of zij inderdaad zoodanige werkingen kunnen 
voortbrengen , als men meent Imn te moeteii toesclirijven, Wat 
evcnwel aan deze onderzoekingen Imn meer of minder streng 
bcwijzend karaktcr verlcent, is de yoorafgaande , op reeksen 
van feiteii gegronde zekerheid, dat in de natnur het groote 
eri liet kleine in laatste instantie door dezelfde wetten wordt 
bebeersclit. 

Keeren wij tlians tot ons eigenlijk oiiderwerp terug, dan is 
in de eerste plaats gemakkelijk in te zien, dat de gescliied- 
vorscher, waar liij rekenschap beeft te geven van de liande- 
lingen van liistorisclie personen of groepen, bijna regelmatig 
staat tegenover moeielijkheden van dezelfde soort, als volgens 
het voorafgaaude somtijds de astronoom en de geoloog. Zooals 
daar nti en dan de pliysica en de chemie, zoo blijft hier telkens 
Feer de psychologic in gebreke, in voldoende volledigheid m 
nauwkeurigheid de wetten te leveren, die voor eene exact- 
deductieve verificatie van hypothesen over de oorzaken der 


( 19S ) 


gegeveii vorscliijnsoleii iioodig zondt^n zijn; m waim(*ei* ook 
eeiie dergelijke vca'iiicatio zeer in 'tniwc, in d(5 alltn'grootste 
lijueUj mogclijk is^ dan laat tocli nog iiltijd^ liier als daar, 
do cnoL'mc coniplicatie van oorzak(‘n cm Averkingen de vning 
besfcaan ^ of niet gewicliiigi^ niedowerkiaido oin^taiuligheilen 
over hot lioofd zijn ge/iian Zooveel zal dus altlians nio(‘Uai 
wordon toegegcveu, dat, wammir do historicus ilc gtdjrekkigo 
dednctieve verificatu*. zijner hyi)oiI)(‘seu dcjor v.vm (!X])erini(ai- 
teele kan aativullen, (lit voor (1(5 boirouwbaarlieid zijiK'r iiit- 
kornstcn van de allerhoogsto waarde zal zijn. 'Nu. is V(5rvolgens 
wel duidelijk dat, in bet tliuiifc? vooi* ous liggcnde gclijk in 
de vroeger besproken gevallen, zulke experimcnten onrnogelijk 
kiinnen wordeii genoinen op (icn seliaal, overecnkomende met, 
of ook niaar in de verte naderende tot dien, waarop zicli de 
te vcrklaren verschijmstdeii liel)bea voorgedaan: zoomin als de 
astronooni sterrenstelsels of de geoloog aardbolleii, luieft do 
liistoricus Oaesars of Kob(3spierres tot zijne beseliikking, otn 
za aan den invloed van bej)aalcle motievou bloot te stiilkm, 
en te zien hoe zij daarop reageeren. Nu hebben zicli oven- 
wel, gelijk wij zooeyen zagon, de astrouoom en de geoloog 
weten te helpen, door da procassen, die de werladijkheid ons 
in reusaclitige afmetingen voor oogeu stelt, op zeer vorkleiude 
scliaal in hunne laboratoria na te bootsen; on de vraag driugt 
zicli op, of ditzelfde hulpmiddcl niet ook, mutatis mutandis, 
door den historicus zou kuimen worden toegepast. Het ant- 
woord moat luiclen: dat het sinch lang regelmatig en met den 
hesten uitslag door den historicus toegepast wordt. Het werk 
van den historicus bestaat, gelijk wij zagen, voor een goed 
deel hierin : zich in te denken , te verplaatsen in ancleren , zicli 
voor te stellen, hoe die anderen denken, voelen en begeeren, 
derhalve in zijne fantasie zicli een zooveel mogelijk gelijkend 
beeld van het zieleleven dier anderen op te bouwen. Nu is het 
van groot belang, zich van de eigenlijke natuur dezer op het 
zieleleven van anderen betrekking hebbende fantasiebeelden 
nauwkeurig rekenschap te gevon, Zij verhouden zich tot het 
afgebeelde geenszins, zooals men bij oppervlakkige beschomving 
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'Mni kuunen ineenciij als ecu op papier of dock, in klei of 
inarmer uitgevoord portret tot zijn origiiieel^ dorhalve als een 
duod, workeloos schema tot ceiic levende on werkzame rea- 
liteit; veclccr /lel nahooUingen in Jietzelfde materiaal^ 

eti imt (kzatfih kmchlsn uUgenst'^ die aau hei oonpronke- 
li/kfi foekaw£/i. J)c dagclijksclie (nvaring lecrt, eii hot psy- 
chologisch oudorzock hecft bovcn alien tvidjM verhevcn , 
dat g(U’eproduceerd('. (lieriimerdc of vcrbcu'lde) gculacliteii , aan- 
doeuingeu cu bcgc^erfcen toerkelijke gedacliteu , aandocuiugeu eii 
bcg(;ed-eii zijn, van deiizolfdcn aard, allexai maar zwakker^ als 
dc oorspronkelijke^ en op dezelfdc wijze^ alleen maar in ge- 
ringere mate, werkzaam als deze. Wanncer wij aandensmaak 
van (utroensap denkeii, dan volgt evenzeer vermeerderde speeksel- 
afscheiding als wanneer wij feitelijk in een citroen bijten; 
stellcu wij OILS voor, dat wij bij eene of andere ' gelegeuheid 
ecu gek figuur ziillen makcn of een bdeediging ondergaan , dan 
treden gelijksoortige reacties van verwarring, schaamte of toorn 
bij ons op, als in liet oiiderstelde geval zich in sterkeren graad 
zoudeu voordom; leven wij mede met den held van een drama 
of roman, dan deelen wij voor een oogenblik zijn baat eu 
zijne liefde , zijn hoop on zijn vrecs , zijue neigingeii en harts- 
tocliten, en vullen zonder moeite nit eigen middelen aan , wat 
de dichter in zijne schildoring niet of slechts aanduideiider- 
wijze heeft opgenomen- Wat wij in al deze gevallen in ons 
zelf tot stand brengen, is dus niets anders dan eene verzwakte, 
maar overigens identieke herhaling van een stnk werkelijk of 
mogelijk bewustzijnsleven ; omxJat en voor zoover euenwel deze 
verzwakte Jierkaliiig in wezen en werken gelijk is aan liet oor- 
spronkelijke^ kmme^i wij ook ami de eerste de verdere onk 
wikkelingen en venolkkelingen heshuleereu , die zicli in het laatste 
hehhen voorgedaan of zouden voordoen. Inderdaad maken wij 
reeds in het dagelijksch leven op mime schaal van dit hulp- 
rniddel gebruik. Wanneer wij, om slechts een enkel voorbeelcl 
te noemen, waar onze vrienden of bekenden voor een twee- 
sprong sfcaan, door ons in te denken in hunne karakters en 
omstandigheden trachten nit te maken, hoe de beslissing waar- 
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Hcliijulijk zal iiitviilicii; of wmuieur wij ook niaar, liun cen 
genoegeu willtauhi aandoeu^ oiis tracliteu voor ic stolleii wat 
hull ’t aaiii^cnaainsfi zou zijti^ dan expcriimaiteoren wij nu^t. 
onze eig(aie voorsielliiigen betreUcude audiwc pi'rsoonlijkluHlon^ 
eu heroiken langs doz(ui weg resuUatcn, die zeker iiiet ouhnl- 
baai’;, niaar toeli ook cvetiinin g(‘heol waardeloos zijn. (l(‘.lu‘el 
hetzolfde vv(‘rk evenwel, dal; wij liier in liel; kluiu verricliiiais 
voiTicht de gescliiedvorscher in lioi groot. Ook liij expcwinuni- 
teevt met zijne voorstolling van (‘(‘.uc of andere liistoriselu*. per- 
soonlijkheid ; vraagt zich af, of hij, zdd zijnde, zdd donkende 
on zdd gesitueerd als liij zich luiai* voorstcdt, zou handeleri 
zooals zij gehandeld lieeft; cii coinpleteert en corrigeert zijn 
. voorstelling zoo Inng^ tot liij op doze vraag oeu toesteinmend 
antwoord kan gevoii. Maar waardoor onderscheidi; zich difc 
donkproces/ andeivs dan door den bijzonderen aard van lict 
object van oiidcrzoek, van hot analogie-experiinent oj) ver- 
klciiide schaal in asfcroiioinie of gcologie? To verklaren is in 
beide gevallon eon concrcct gcgevcn feit: hier b.v. het beshiit 
van Caesar oin den ilubicon over te trekken^ daar de inrich- 
ting van ons zonnestelsel ; het iiadenken over dat feit voert 
tot zekere onderstellingen aangaande zijne vennoedelijke oor- 
zaken: in het eene geval tot eenc bepaalde couceptie van 
Caesar’s gemoedstoestand op het beslissende oogenblik, in liet 
audere tot de hypothese van een draaienden nevelbol; om deze 
onderstellingen te toetsen, construeerde Plateau in zijn labo- 
latorium een evenredig verkleinde nabootsing van den onder- 
stelden oernevel, eu bouwt de liistoricus in zijn bewustzijn 
een eyenredig verzwakte voorstelling op van den onderstelden 
Caesar; om dan ten slotte beide uit het verdere verloop der 
verscliijnselen, die zich aan de nabootsing laten waarnemen^ 
gevolgtrekkingen af te leiden betreffende de mate van waar- 
schijnlijkheid ^ die aan de onderstelling mag worden geheoht. 
En in het laatste zoowel als in het eerste geval herust het 
goed recht van deze gevolgtrekkingen eenerzijds op de omstan- 
digheid, dat origineel en nabootsing in alle wezenlijke puuten ^ 
behalve in de quantiteit, overeenstemmen ; en anderzijds op de 
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weteiischap dat, op geestolijk zoowel als op stotlelijlc gebied, 
do Avcttclijk(3 sanienliaiig dor verschijiiselcn in laatstc iiistantio 
onafliankelijk is van do scliaal_, waarop zij ^sicli voordoon. 
Kindelijk yajn ook de foutenbronnen ^ waartegeii de oiidomekcr 
zicli in aclit heeft to nemen, in beide gevalleii van dezelfde 
soort: zij liggeii lioofdzakclijk in de mocilijkheid, om in de 
nabootsing clt‘- le tootseu factoren in gelijke intensiteitsvor- 
houdingen in te vo(n'en als in liet origiiiccl zullen hobbeii 
besiaau, en in ile kans^ dat anderc factoren ; die in liet origi- 
ucel ontbraken, zicli in do nabootsing niet volledig laten eli- 
inineeren. Hot komt mij derlialve voor dat, uit een formeel 
oogpuut bescliouwd , de fantasiewerkzaamlieid van den historicns 
zicli met den experimenteelen arbeid in de verklarende natuur- 
weteiiscliappen volledig tot dekking laat brengeii. Het ver- 
scliil ligt iiitsluitend in den aard der objecten, waarop zicli 
het onderzoek richt; derlialve in de omstaiidigheid, dat liet 
te verklaren feit, de oorzaken, die men onderstelt, en de 
anderc , waarmede men oxperimenteert , in ]iet eene geval 
stoffelijke, in het andere bewustzijnsverschijnselen zijii; waar- 
nit dan oinniddcllijk voortvloeit dat de historicus, aangezien 
hij het materiaal waarmede hij experimenteert aan zijn eigen 
zieleleyen moot ontleeuen, eigenschappen iioodig heeft, diebij 
den experimenteerenden natuurvorscher zonder schade kunnen 
ontbreken: eene rijke en veelzijdige persooiilijkheid, en eene 
levendige, soepele, tot in de fijnste schakeeringen beheersch- 
bare fantasie. Dit verschil is evenwel voor ons tegenwoordig 
onderwerp zonder belang; het kan de volstrekte identiteit der 
in beide gevallen in toepassing gebrachte methodische begin- 
selen misschien maskeeren, maar niet wegnemen. 

Ik sta aan het einde van mijn betoog, en heb nog slechts 
mijn resultaat in een korte formule samen te vatten. De weten** 
schap heeft een dubbele, misschien zelfs een driedubbele taak: 
wetten te zoeken, die wetten toe te passen op hijzondere ge- 
vallen, volgens die wetten gegeven verschijnselen te verklaren. 
Mat deze derde taak, en wel in ’tbijzoncler met de verklaring 
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van vei'scliijusolciij die op ])sycliisclic oorzaken icrugwijzeii ^ 
liceft zicli tot, dusver do g(istdiiedenis bijua uitsluitend bezig- 
gclioudou. Zij luieft daarbij gobruik gemaakt van dt^ztdfde 
inetliodcni , die ook door do v(;rklarendc iiatuurvveteiiscJiappen 
wordeu aaiigewend: deduetie liit de algeiueeiui W(d,teu van liefc 
door luuir ouderzoelite gebied, en analogi(‘.-experiineiit.. Uf zij^ 
nuaHt, do vtu’klariiig dor tot haar gebied bohoonnule verschijn- 
selen^ ook eoue samerivatting van (H‘nig(‘ dez(n‘ verHoliijnsiden 
in algeinoeue vvofcten zal kiuineii tot stand breugen, moot aau 
de toekoinst wordeu overgelateih 
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Tegeuwoordig do heereii: kern^ Voorzitter^ s. a. narich, van 

DRR WJJCK, ASSKR, VKRDAM DB LOUTER^ SYMONS^ MULLER^ 
BOOKEMA ANDRBAB, OIIANTEPIE 1)E LA SAUSSAYB^ RNOUCUC HUIl- 
OllONJK^ VAN 1UEM8DIJK^ SPKYER^ HAMAKBR^, HOUTBMA; VAN 
LBE0WBN, POLAK, SILLEM^ BLOK^ HOLWERDA ^ CALAND^ WILDE- 
BOER^ BOISSEVAIN, VAN DER HOEVEN^ IIKIJAIANkS, COKRAT , 
HESSELING^ WOLTJER , d'aULNIS DK BOUROUILL, HARTMAN^ 
OPPENHEIM, J. V. DE GROOT ^ BREDIUS^ KUIPER, UBLENBEGK ^ 
SIX, BOER, J. c. NABER, BAViNCK, KRUYT Correspondent en 
KARSTEN Seoretaris, 


De uotulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Tiigekonien zijn: Biograpliische aanteekeniugeii van Prof. 
Bavinck en een prijsvers uit Italic „de condiiionibus tempo- 
rum onder de zinspreuk No7i nne metu, 

Hierna kfijgt de heer Heijmans liet woord voor zijn be- 
scbouwing over „de Qescliiedenis als Weteiiscliap^’. 

De spreker stelt achtereenvolgens twee vrageii. Op de 
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oerste^ of do i^-eschiedenis oen wndlcinvofeiiscluii) zijii nclit 
Inj liei oiido(‘iilijk u priori a.ntw()ord(‘ii, daar do iuog‘elijk- 
lieid van liistoriNolio Avetten zoo min (‘(‘ii oisch is van liefc 
(!ausaIiioi(sbog‘insul^ als O]) groiul van do ooinplitaii-io dor ver- 
sohijns(d(‘.n volstrokt kan worden uitgoHloton. Do kwoodc vnuig, 
of do gos(duedouis, om wctcnsoliap t(^ mogoii w('i,|.on*- 

wolensoliap zijn woel^ wordt ontkennond boaniwoord. Naasl 
do geuoralisoerendc weiienweiemeltiipim is op (?lk g(‘biod plants 
voor de vefhlanmde weUmchaiipeif van de bijzondero foiten; 
bij deze sluit zich de goscliieclonis nan, zoowel wat aangaat 
hare doelstellingen als wafc aangaat bare inotboden, die zicli 
in hoofdzaak laten besolirijven als doduetic nit algemeene psj- 
cliisclie vvetten, en uit analogio-oxperiinent. 

Nadat de sprekor ziju stuk liec^ft afgestaan voor de versla- 
gen on mededcelingeii , wordt daarover achtereoiivolgejis hot 
AVQord govoerd door de h.Ii. Van dor Wyck, Blok, la Sanssaye, 
Boissovain, d^Anlnis eri VVoltjer, wier vragen eu bezwaren 
door dcii sprekcr uitvoerig worden beantwoord. 

Bij de rondvraag biedt de beer Oppejibeini aan voor cle 
bibliotlieek liet ID deel van ziju INcderlandscli geineeenterechi 
en deelt de beer Asser mode, bij monde van deii Secretaris, 
dat bij zijn voordracht van de vorige vergaderiug, wegens 
vele verandcringeu die publiciteit daarvan inedebrengt, lievcr 
afzouderlijk wensoht uit te gcvon dan haar af te staan voor 
de Verslagen en Medeelingen. 

Na cen woord van begroeting aan Dr. Siiouck Hurgronje 
die voor iiet eerst aanwezig is, sluit da Voorzitter de ver- 
gadering. 



1’IjA.NNEN VOOB EEN STAATS DOMEINBANK 
MN EEN STADS GIROBANK. 

{ Mcili'deolingc.ii nit liot Oud-Arcliief van <le Ncderlniulsclie T5aiil<)- 
BUDIIAOR VAN DUN HKEli. 

N. P. VAN DEN BERG, 


J,)(i moeilijldieden eu be-zwaren aan elk begin veelal eigen 
ziju ook aaii do Nedei’Laiidsclie Bank iiiet beapaard gebleven. 
„De vooroordeeleu, wclke zich van alle kaiiten tegen de op- 
„ricbting eener Natioriale bank lieteu booren/' dus sprak cle 
Uirectio in liaai' bij bet eind van bet eerste boekjaar (1814/15) 
aaii Gommissarisseu uitgebracbt veralag, „de vreeze van vclen 
„dali weldra de door haar nit te geven bankbiljetten geene 
„andere dan eene representatieve waarde bekleeden zouden; 
„de nieuTvbeid en bet gebeel onbekende der inrichting, reeds 
„genoeg om eene natie daartegen in te nemen welke zoo zeer 
„en met zoo veel reden raeermalen gewenscbt bad bet oude 
„nimmer te bebben vaarwel gezegdj de gebeel ongegronde 
„scboon dikwerf gemanifesteerde vrees, dat alle operatien bij 
„baar te ondernemen eene meerdere publiciteit bekomen zouden 
„dan wanneer die onder de band en bij particulieren gesloten 
„werdeu,” dit altegader werkte mede om de ont.wikkeling der 
operatien in niet geringe mate te belemmeren ; maar met dat al 
waren de uitkomsten van .bet nieuw aangevangen bedvijf voor 
de aotionarissen niet onbevredigend. Dividenden van 6, 7 en 
10 percent konden bun acbtereenvolgens worden uitgekeerd, 
en toen in den loop van bet zesde boekjaar (1819, &0) bet 
maatscbappelijk kapitaal verdubbeld en tot y 10 millioen 
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uitgebrcid werd^ begon de nieuwe iiistcdliiig van den kani van 
het publiek gaandeweg inecr gewaardeercl to wordeii. 

Aau waardecriiig van den kant van liaren Kuninklijken 
sticliter lieeft liet liaar van den aanvang af nooifc outbroken. 
In de juarlijksclie vernlagen der Directie, die godureiule do 
ocrste vijftig jarcn van het bcstaiin dor Bank alien n voorOom- 
miHsariss(in l)cstomd waren, wordl; bcrhaaldelijk gewaagd van 
„do goede on gimstigc gcixiiidlieid”, van „dc3 welwilhaidlund 
yyOn bob inachtig appui’^ van den Koning^ van de iiiefc gcnioeg 
te waardeereu niedewerking van ,^een wcldadig Gouvernement/b 
en des te pijnlijker zal het der Directie dan ook geweest 5i;ijn, 
toen zij eerlang in de noodzakelijkheid kwam zicli te rnoeten 
schrap zetteii tegen liet verlangen van den Koning met betrek- 
king tot planneiij waaraan hem veel gelegen was, docli welker 
verwezenlijking de bolaiigeii der aan bare zorgen toevertronwde 
instelling, naar liaar oordeel, grootelijks zou hebben kumuni 
scliaden. 

Eerst, in gold het de door Willem I beoogde Do- 

ineinbaiik, die zich op uitgebreide scbaal met credictoperatien 
zou kunneii onledig houden, en welker biljetten aan toonder 
bestemcl wareu orn naast die van de Nederlandsche Bank een 
plants in het verkeer te gaau innemen; — vervolgons, in 
18^4^ een op ’sKonings last door de Stedelijke regcering van 
Amsterdam in het leven te roepen Giro-bank, die ten gerieve 
van den handel de voormalige Amsterdamsche Wisselbank zou 
rnoeten vervangen; — planiien, die wel geen van beiden tot 
uitvoering zijn gekomen, maar intusschen aanleiding gaven tot 
veelvuldige beraadslagingen en gedachtenwisselingen van het 
Bestuur der Bank met het Bestuur van Staat en Stad. Van 
een en ander is toen ter .tijd, wegens het gestreng in acht 
nemen der bij art. 58 van het octrooi aan de Directie en alle 
beambten der Bank „geordonneercl en aanbevolen stipte gcheim- 
„honding omtrent alle zaken de Bank betreffende^^, natuurlijk 


Het eerste in druk verschenon Yerslag voor aandeellionders loopt 
over boekjaar 1864/65. 
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niets uitgelekt. Ook in geschrifteii van lateren datum wordt 
er niet van gerept, en claarom kan eene nadere keniiismaking 
mot hot toenmaals verhandelde over Koniugs plaiinen voor 
con Staats Domeinbank en een Stacls Girobank, als eene bij- 
dragc tot de nog weiiiig bokcude gescliicdenis dei* Ncdorlandscbe 
Hank gedureiido liare ecrste bcstaansperiodo 1814 — 1889 
miRscdiion niot van bcdang ontbloot /djn. 

L 

In de flitting van de Tweede Kanier der Staten- Generaal 
van Woensdag 80 Januari 1822 werd de Minister van Tinan- 
cien El out pleclitstatig ter vergadering binnengeleid door eene 
hiertoe aangewezen commissie, en nam tij het woord om op 
last van den Koning een ontwerp van wet in te dienen en toe 
tft licliten dat strekken zou om zonder vermeerderiiig der na- 
tionale schuld en zonder bezwaring van den belastingdruk met 


Hetgeen er over voorlcomt in' het in de Gids van 1863, deel 11, 
opgenomen artikel van professor Yissering, De Nederlandsche Bank 
gedurende liaar vijfligjarig heslmn (ook te yinden in den derden bun- 
del van Yissering’s Ilerinneringen ^ Amsterdam, P, K. van Kampen & 
Zn , 1872) kon nit den aard der zaak niet dan zeor onvolledig zpn, 
en hetzelfde geldt ook van de geschiedkundige mededeelingen in het 
door den heer G-. M. Boissevain ten verzoeke van de Yereeniging voor 
Staathuislioudkunde en Statistiek in 1903 nitgehracht Praeadvies over 
de hankregeling. Yoor de geschiedenis der Bank gedurende de eerste 
bestaansperiode is trouwens haar eigen archief nog de eenig aanwezige 
broil, want „in de archieven van het Departement van financien’\ dus 
leest men in eene bij de Bank in afschrift berustende Not a door den 
toenmaligen Eeferendaris bij dat Departement Mr. J. Gr. Gleiclman in 
Augustus 1862 aan Minister Betz ingediend over de voorgenomen rege- 
ling bij de Wet van het Octrooi der Bank, „zoekt men te vergeefs naar 
de bescheiden en correspondentien , die bij de vestiging der Bank in 1814 
hebben gediend en daaraan zijn voorafgegaan. Evenmin is eenig spoor 
te vinden van de betrekkingen gedurende het primitive octrooi door de 
Regeering met de Bank onderhouden. Het overzigt van de geschiedenis 
der Bank, voor zoover het dezerzijds te leveren is, kan dus uit den 
aard der zaak eerst aanvangen met het jaar 1838”. Een op mijn ver- 
zoekt door den tegenwoordigen Minister van Einancien op nienw hevo- 
len onderzoek heeft tot geen ander resultaat geleid. 
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goed gevolg cle buitengcwoiie uitgaven te ilekkeii, waann tot 
een geraamd bedrag van f 50 iiiillioon dadelijk zou moeten 
worden ’ voorzien. ,, Do Xoniiig^’’, dus sprak Minister Elout^ 
,,liceft geiriecnd liet redrniddel in do eigcndonurien vaii den 
„Stiuit, ill de doiiieineii^ tc inocten zoekon. Die domeinen zullen 
^^diencn tot onderpand en aflossiiig eeiier leeuing wclko bet 
„domoinl)estuur in staat stelt oni door cone langzuine on doel- 
^^matigo afzetting van dezclve^ door cone voorzigiigc uitgiflo 
„vaii papier, lietwelk ten alien tijdc voor klinkonde inunt 
^jVerwisselbaar is, en door eeii voordeolig gobruik van de gol- 
„den, betzelvG aankomcndo, niet alleenlijk in de beliocften 
„vaii den Staat te voorzien, maar na ailoop van alia bctalingen, 
„nog een overscliot tc bclionden, ruim geoveiiredigd aan de 
„waarde der vervreemde eigendommen,’’^ 

Maar aan een verkoop van domeinen viel in de gegevcn 
oinstandigheden niet te denken. Immers, „de tot nu geliouden 
„openbare veilingen van de domeinen liebben niet altijd cenen 
„evengewenscliten uitslag gehad; en wanneer men uit do lioe- 
^veelheid, welke ter verkoop -aangeslagen is, besluit tot de 
,,veel grootere, welke te'gelde zal moeten gemaakt worden, 
,,dan schijnt de gewone wijze van verkoop niet die zekerlieid 
„t 0 geven, welke noodig is.’^ Een andere uitweg moest dus 
gezoclit worden, en die was te vinden in het ingediende ont- 
werp, krachtens hetwelk de vervreemding der domeinen zou 
geschieden niet door verkoop, maar door middel van vijf 
loterijen, telkens bij tusschenpoozen van niet langer dan 66i\ 
jaar. Elke loterij zon loopen oyer eene waarde van / 15 mil- 
lioen in domeingoederen en van f 8 millioen in geldprijzen. 
Elke inlage zou bestaan uit / 20 millioen te verdeelen in 
20000 loten van / 1000, en aan elk lot werd een prijs ver- 
zekerd van ten ininste f 1000, in domeinen of in geld „of 
wel in beide te zamen.” De inzet zou moeten geschieden in 
gereed geld, de betaling der prijzen in domeinbiljetten aan 
toonder. Deze biljetten zouden ten alien tijde door het domein- 
bestuur of zijne oorrespondenten op vertooning moeten worden 
ingewisseld tegen klinkende munt, terwijl die voorts in alle 
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rijksbelasfcingen tegen de nominale waarde als geld zouden 
moeien worden aangeiioineii. ’) 

Zooals de Minister verder te verstaan gaf was het ’s Konings 
voornemen om liet domeinbestunr als eeiie o'p zicli zelf staaiide 
instelling ie Brussel te vcstigeii^ en in verband iiu met de 
kraclitens art. van het oiitwerp aan dat bestuur te ver- 
Iceuen bcvoegdheid om ^/le gelden en waarden onder hetzelve 
^berustcnde uit te zetten en vruchtbaar te maken^ en met 
j,l)ijzondere personen geldelijke handelingen aan te gaan^b 
het yoor de liand^ dat het domeinbestunr zich ten opzichte 
van een en ander zou hebben te verstaan met de Nederland- 
sche Bank ;;Om gezamenlijk ten algemeenen nutte^ ten gerieve 
^,vari den Staat en van deszelfs ingezetenen te arbeiden^’. 
^Alzoo'’, dus besloot de Minister dit gedeelte van zijn rede, 
„zullen beider biljetten allerwege bekend en gangbaar worden, 
,,en daarin weder zal een geschikt middel te vinden zijn om 
„den tegenwoordigen nadeeligen stand des wmels te ver- 
jjevenen'”.^) 

])e belangen van de Nederlandsche Bank waren dus recht- 
streelcs betrokken bij het ingediende wetsojitwerp , dat tegelijk 


*) Belmlve naar van Hogendorp’s Bydragen lot de Imbhouding van 
staat in het Koningrjjk der Nederlanden^ cn wel naar deel VII, "waar 
hot ontwerp der domein-lotevpwet in zijn geliecl te vinden is, kanvoor 
meer kijzonderkeden ter zake verwezen worden naar Mr. J. T. Buys, 
De Nederlandsche Staalsschuld seder t 1814 (Voorlezingen gehonden 
in Felix Mentis) en Mr. G-. H. Betz, Financieele beschouwingen in 
Bijdragen tot de kennis van staats^ prouinciaal en gemeentehestunr in 
Nederland^ deel VII, biz. 124 vlgg. In (H, F, Osiander^s) G eschichtliche 
Barstellung der Niederlandischen Finanzen^ (Amsterdam nnd Leipzig, 
1829) wordt liet domein-lotery plan genoemd „eiue in der Gescbicbte 
„beispiellose Auffordernng zam Spiele, — ein die Law’scke Sclinle 
„verratbender Plan”. 

*) wisselkoers met de Zuidelyke Provincien is ons niet min- 

„der ongunstig dan die met vreemde landen, en wel omdezelfde reden, 
„namelijk de slechte gehalte of afslijting van onze munt; dus moeten 
„ook de bankbiljetten. welke deze munt vertegenwoordigcn , noodzake- 
,^lijk betzelfde lot ondergaan.” Van Hogendorp’s Vernandeling over de 
Mnnt^ de hanken^ den wissel in ons land^ opgenomen in deel VII van 
zijne Bgdragen^ enz. bl. 81/97. 

VER^r.. EN MED. AFD. LETTERS. 4‘'« REEKS. DEEL VHT. 
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met Minister's rede ter keniiis van liet algemcen word 
gebracht door opueming in de Staatscouraiit van Jaiuiari 
18^^ N°. 27. Maar reeds eenigen iijd te vorcn moet de Direetie 
der Bank ouderriclit 7ajri goweest van lietgecn or ni(‘{; Ix'.lrck” 
king tot bet plan dor Bogoering gaande was^ want rcuals ()[) 
dienzelfden 81 Jauiiari gaf /aj blijk van liaro bozorgdiioid door 
7 ilcli bij brief van liaren secn'.taris Mr. W, Roell tot don 
advocaat-eonsulent der Bank Mr. Jan IbjiuU to wcndcn nud; 
de mcdedeelingj dat .^de nioiiw voorgc^dragcn riminci(‘.(il(i \v(d, 
^^in verband bescliouwd met art. 1 on 3 van liot octro(ji on 
^^reglemeiit der Bank bij President en Direeteuren gewiohtige 
^^bedenkingen bad doen ontstaaii over bet al dan niet raadzanio 
dadelijk voor bet belang der actionarissen op te tredeid’, 
reden waarom bij verzocbt werd om, ^pngevalle bet ook zijn 
,^gevoelen mocht zijn dat bierin spoedig belioorde te worden 
„voorzien op morg(m een confercntie aan bet lokaal der Bank 
,;te willen bijwonen”. 

Mr. Bondt nani in de toenrnalige samenleving van Amster- 
dam eene zeer voorname niaar teveiis zeer eigenaardige plaats 
in, Als lid van de balie zicli vcrbengende in eciie uitgebreide. 
en aanzienlijke praktijk was bij bovenal op liandelsgcbicd v(der 
gevierde raadsman^ zoo zelfs dat ^,bct bij de voornaainsie 
„zijner medebnrgers en de boofden van baiidelsluiizen eene 
„gewoonte was geworden in gewicbtige en inoeilijke gescbil- 
^^punten den recbtsgeleerden raad bij anderen ingewonnen aan 
„zijn beter oordeel te toetsen en te onderwerpen"'. Maar te 
gelijkertijd was bij medevennoot van de firma Determeyer 
Weslingb & Zoon, en dit niet alleen in naam^ want „tot oj) 
^^zijn overlijden bleef bij de alles bezielende geest, die al de 
„bandelingen en verbintenissen^ door de firma ondernomen en 
//aangegaanj beraamde, met de nauwkenrigste oplettenclbeid 
,^gadesloeg, en tot de beste en dikwerf gelukkigste einden 
,^wijselijk bestaarde'b Aan de opricliting van de Nederlandsclie 
Bank had Mr. Bondt een zeer werkzaarn aandeel genomen^ 
en hoezeer zijne te dier gelegenheid bewezen diensten door da 
Direetie gewaardeerd werden^ blijkt uit bet feit dat bij op 


haar voordracht bij besluit van den Souvereinen Vorst van 
15 April 1814 N®. 21 ^ oiuler toekenning als honorarium van 
(ien zeker aandeel in dc wiiist der llank^ als permanent ad vo- 
caat-consulent aan de Directie word toegevoegd om ^dezelve 
^,111 alle voorkomeiide zaken voor te lichten en mode to vmr- 
,,k(‘ri tot bevordering en regelmatige behandeling van alle 
,/zuken bij dezelve Bank voorvallende’^ 

Ook bij do Regeering stond Mr. Bondt in lioog aanzien. 
Met Minister Elout verkeercle hij op gemeeiizamen voct^ en 
Koning Willem T scbonk hem in den vollen zih des woords 
eeu onbeperkt verfcroawen door niet alleen in netelige gevallen 
met hem te rade te gaan^ maar door hem herhaaldelijk de 
bewaring van aanzienlijke , in de millioenen loopende geldsom- 
inen op te dragen ^). 

Bevreemdeii kan het dan ook niet, dat Mr, Bondt insgelijks 
volledig was ingelicht omtrent de plannen en de bedoelingen 
van de llegeering met betrekking tot de op 30 Januari aan 
de Staten-Generaal ingediende loterij-domcinw^et en hij zoodoende 
in staat was om zonder verwijl meda onder dagteekening van 
31 Januari uit Santpoorfc, waar hij zi^ih ophield, het volgende 
antwoord aan Mr. Eoell te doen afgaan : 

ben en blijf voor de Nederlandsche Bank geheel onbe- 
„kommerd over de gevolgen van de geprojecteerde wet^ omdat 
,,het; mijn's oordeels, steeds en voor altijcl van Heeren Pre- 
,,sident en Directeuren zal afhangen of en welke, zaaken 
^,hunne WelEd, met het domeinbestuur zullen gelieven te 
^/loen. Bit dat oogpunt is ons Octroy en Reglement steeds 
,,een zo vaste waarborg en een zoo sterk wapen, dat het mij 
,^ten uitersten ongeraden zoude toeschijnen om bij voorraad 
^^extra ordinaire middelen te beramen tegen een gevreesd 
^^kwaad, waarvan de afkeering in onze eigen magt staat. 
^,Bovendien is de wet nu eerst naar de secties verzonden en 

Zio WBrinnevingen helrejfeovde Mr, Jan Bondt en zijn vader Mr. 
Nicolaas Bondt, bl. 341—424 van Mr. M. C. van Hall’s Gemengde 
Geachriflen betrakkeiyk de geschiedenis, de letterkunde, enz. Amster- 
dam , 1848. 
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dezelve zal daarover waarschijnlijk vrij wat voorvalleii , 
„daar de pablicke , opinie zig iiaar inijne informaties al zeer 
^^ongunstig bij de eerste bevatting begiiit te ])roiionceereii. 

„Ik houde hefc dus daarvoor, dat oas tie ruiiate van tijd 
^^overig is om over liefc ondcrwerp x‘ij])elijk te kuiuicu d(‘aken_, 
daarover in de toekomeado week eeue bepaalde eoafcrtui- 
„tie te kuanea lioudeu, waartoc ik van aaast. Diagsdag nf 
j^gaarne de ordres'van liocrtai Pr. m ]). zal vorv^igteidk 
lagevolge dit scbrijvca werd tegea Dinsilag 5 Pebruari eeiiej 
ook door Mr. Bondt bijgewoonde Directievergaderiag belegd 
ter nadere behancleling^ zooals lict ia de xiotulen dier bijeen- 
koaist luidt, van de ^^thiancieele wet^ bepaleade bet daarslel- 
„len van eea Domeinbank on houdende voorschriften ten aanzien 
jjVan clerzelver aanstaande haadeliagen'k Juist ten opzichte 
van den aard en den oinvaag dier handelingen tastte xaeii;, 
Tiaar de meening van Mr. Bondt, nog geheel in bet daister. 
Wei is waar koaclen zijns inziens de artikelen 17 en 27 -van 
de ,;,coacept-weP' 0 ;,geaclit wordeu inbreak te zullen aiaken 
,^op Iiet octrooi aan de Nederl Bank yerleend; dock juist in 
algemeene van d^ gebezigde bewoorclingen kon ook bet 
^^tegendeel zijn opgesloten'', en bij aclitte bet dan ook geeas- 
zins onmogelijk, doch veeleer waarsclnjnlijk^ dat^ ,,in do ad- 
„structive bijlagen der wet wel speciale verordeaingeii ter zake 
,^zouden worden gevonden^, welke alle twijfeling wegaemen en 
yjAe Nederl. Bank bij hare voorregten en privilegien zouden 
^;,liandliaven'’\ Daarom en bovendien ook ^^uit hoofde van Iiet 


„Art. 17 : Be geldpryzen zullen betaald worden in domeinbiljet- 
ten, aan toonder betaalbaar. Beze biljetten zullen ten alien tijde door 
het domeinbestuur en deszelfs correspondenten op vertoouing moeten 
worden ingewisseld tegen klinkende muut, terwijl dezelve voorts in 
alle der Rijksbelastingen tegen de nominale waarde , als geld zullen 
worden aangenomen.” 

„Art, 27 : Ten einde, enz. zal bet domeinbestuur de geklen en waar- 
den onder betzelve vrucbtbaar maken; met bijzondere person'en gelde- 
lijke lifiiKliiliiigeii aangaan en‘ zicb met de Nederlandscbo Bank tot 
or.derling voordecl verstaan, terwijl betzelve voorts in de onderscbeiden 
steien van beti;JEl|k correspondenten zal knnnen aanstellen.” 



( ) 


„g( 3 wigl- lu 5 t\vclk Z.M. de Kouiiig xolve gezegd wordt aan deu 
,,vot)rgestelden linancieelen umatregol tc liechteir^ wasdeadvo- 
caat-cousulent van uordeel, dat; „liet outijdig^ zoo niet oiige- 
jjpast zoudti ziju om tegen eeii gevreesd eii nog iiiet dreigeiid 
„g(*vaar Imi llamas aan to trekken, en inisschien daardoor zekeve 
„voofingi‘noiiH‘nlu*i(l tegen de Nedcrlandselie Bank te doen ge- 
„l)()ren worden of toenemen”. 

Met (lit advies, dat cr blijkbaar op \ras aangelegd om 
tegelijker tijd de geit en de kool to sparen^ kon de vergade- 
riiig zich „een])ariglijk^*’ vereenigen, en onder dankbetniging 
aan haren eonsulent wercl ten slotte goecl gevonden om „bij 
^,secr(‘ete missive aan den Minister van Financier de bij de 
,J)ireebie gerezeii tvvijfeling eerbiedig voor te dragen, met ver- 
^^zoek dat dezelye onder bet oog van Zijne Majesteit worde 
„gebragt, en^ kon bet zijn^ ait dan weg geruirnd”. 

liet is omioodig dit vrij iiitvoerige scliriftnur in zijn geheel 
wcer te geven, De aan den Minister afgezoucleu missive is eene 
breedsprakige parafrase van bet ter Directievergaderiiig geno- 
men beslnii, cn handelt, ^^om niet te gewagen van lietgeen 
emissie van clomeinpapier gelijkvormig kau maken aan de 
j^betaliug met bankbiljetten’^; over de vrees^ dat ^^de strekking 
„en de uitgebreidbeid der geldelijke handelingen tot bet be- 
,,halen van voordeelen aan bet Domeinbestunr vergimd of op- 
^^geifragen'^ te eeniger tijd misschien afbreuk zoaden kiinnen 
doen aan de bij art. 3 van bet ocfcrooi aan de Nederl. Bank 
onvoorwaardelijk gewaarborgde gniist, dat gedurende den loop 
van dat octrooi, dus tot 31 Maarfc 1839, „aan geene andere 
„corporatie, societeit of compagnieschap binnen deze landen, 
„zou worden verleend gelijk octrooi, noclite eenige der facuk 
,,teiten, voorregteu en gunsten aan deze (de Nederlandsche) 
„Bank verleend”. „Maar'', dus geeft hare Directie vercler te 
verstaan, „mogteii die geldelijke handelingen, welke de con- 
„ceptwet bedoeld, van eenen aard zijn, zooals b v. het voor- 
„scliieten van- geklen oj) hypotlieek van onroerende goederen, 
„het beleeuen van zoodanige fondsen, effecteu of andere waarclen, 
,, welke bij het Eeglement voor de Nederl. Bank onbeleenbaar zijn 
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,;Verklafxrd , dim vooriseker zoudcn wij, iiuch iemaiul met oius^ 
,/le vergumiiiig van zoodauige operatieii kuimcn beschuuweii 
„als in de ininste gelijkvoriniglieid to stiuin met de eigenlijke 
,, operatieii van de Nederi. Bank aan liaar ^^geoetroyeerd'k 

Niet om een reclitstre(3ksch verzet tegen de wet, maar 
allecu om de wegriiiniing van ecu bij liaar gerezen diibium, 

was hot (ler .Direetie van de Bank dun te. docm , wani. alias 

lag er liaar aan gelegen om ,pian thi publieke deiikbeidden eu 
^^opiiiie die gerustslelling te verselmllen welke zij belioeft om 
„geeii Gollisie tussclieii de faculteiteii van bet aanstaaud Domein- 
^^bestuiir en die van de Nederlandsclie Bank te ducliteu’\ 
hetgeen te rncer noodig was im ,^bet vooroordecl lietwelk de 
„tegenstreve-rs van haar etablissernent, op den oiiwaarachtigeu 
„groudslag van creatie van ])apiereii geld^ hadden getragt 
^^te vestigen en propageereiB' nog niet gelieel was geweken. 

Onder dagfceekening van den Pebruari ging de missive 

aan den Minister in zee, en niet lang behoefde de !Bank 

op Iiet antwoord te wacliten, want zoo goed als ])er omme- 
gaande ontving zij bij gelieim sclirijven van 7 Pebruari do 
medodeeling, dat liaar verzoek orn nadere inlicditingeii „dade- 
,,lijk, ter voldoening aan haar begeerte ter keimis van den 
„Koiiing gebragt was’^ en Zijne Majesteit Iloogstdcszelfs ver- 
laugen had te kennen gegeven ,/lat de President en een der 
„Directeuren zich naar ""s Gravenhage zouden begeven ten eindo 
„aan Zijne Majesteit zelve bet oogmork van hnn sclirijven nader 
„te ontwikkelen^b 

Ilet onderhond met den Koning, waartoe kraebtens besluit 
der Dii'ectievergadering van 8 Pebruari met den President 
llodsliou de mecle-'directenr Mogge Mnilman gedelegeerd was, 
bad plaats op Maaudag 11 Pebruari, en van bet te dier ge- 
legenheid verhandelde komt in de notulen der vergadcring 
van den 12*^®*^ d.a.v. een verslag voor^ belangrijk genoeg om 
liet bier woordelijk te laten volgen, want bet bewijst, dat do 
veel bestreden domein-loterijwet van 1822 evenzeer aan staat- 
kundige overwegingen als aan financieele zorgen haar ontstaan 
te danjeen had. 
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iiit 's Hage geretouriieercle Connuissie verslag zulleiide 
„(loeu van li’are vorrigtiiigcn’^ ^ clns staat in hot notulenboek 
opgeteekend , ,^gecft bij monde van den President de navol- 
,,gende communicatie : 

„In de eerste plaats eii kort na hare aankomst bij Z. M. 
„Uni gelioor biiuien gelateiij lieeft Hoogstdezelve haar al dadelijk 
^,te k(;uuen g(igeveu : 

„dai door de bewoiicrs dcr Zuidelijke Gcwesteti meermalen 
„\vas aanzoek gedaau om te worcleii bevoorregt met cene 
,.,soortgelijke instelling als waarvan de Noordelijke door bet 
„ctablissement der Nederlaudsclie Bank bet genot hebbeii; 

j^dat dit etablissement iiimmer pogingeii bebbende gedaan 
„om na de toevoegiiig der Zuidelijke Proviiicien haar octrooi 
„ook op dat gedeelte cles Eijks toepasselijk te zieii verklaard 
,jen geene succursale of eorrespoudenteir in die streken beb- 
„ben(te gevestigd^ door bet als bet ware vacant laten van die 
,jgelegenbeid geacbt konde woj’den afstand te hebben gedaan 
,,van bare eventneele regteii op uitsluitende bankoperaticii ook 
^,aldaar; 

„dat Hoogstdezelve, uit hoofde daarvan is te rade gewor- 
„dcii en gemeeiid beeft dat verlangen van de Zuidelijke Pro- 
„vincieri te kunnen overeeubrengeii met eeue pecimieele behoefte ‘ 
„van de schatkist, uit welke beide oogpunten mitsdien bet 
;,,aanstaaude Domeiubestuur en deszelfs bandelingeii moeten 
Worden beoordeeld^ 

„dat intusscben^ wel verre van immer de bedoeling ge- 
^^weest te zijn of te kunnen worden om de Nederlaudsclie 
„Bank in bet ininste te benadeelen^ of haar niet te hand- 
^jbaven bij bare verkregen voorregten^ lioogstdezelve de vaste 
^^overtuiging meende te hebben dat beide de inrigtingen tot 
^^weclerkeerig nut en voordeel werkzaam zulleii kunnen zijn; 

^/lat immers en in alle geval de Nederlandsche Bank iii 
,^de onafhankelijkheid van haar bestuur eenen vasten waar- 
„borg had voor bet vrij en onverlet bedrijf van hare hande- 
„lingen, terwijl zij ten overvloede de overtuigiug behoorde te 
^^liebbeti, dat bet bestaan van de oudste der beide. zusteren 
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^jiiiiiuner aau cln welvaart van de jongere zustei* zuu wordcn 
,^o])geoffeiTr\ 

Met dit Koniiiklijlv bescheid koii de Goiiuuissio huiswnarla 
keereu, tevredeu over allesziiis niinzaine vvijze waarop 
M. liaar had ontvaiigen’\ en getroo.^t door de verzekeririg 
^^van de voortdunng der protectie waarmede de NederlaiulscJie 
,^Bank tot dusverre door Z. M. is bogiuistigd geweesfc'h M!aar 
vail huniie aanwezigheid in den Haag meonden de Inun’en 
llodshoii en Mogge Muilinan ook pariij to inocten irekken 
oin huDue opwachting te guan inakeu bij Minister Eloufc, die 
iiitusscbeii evenseiis bleek te vollnirdcu „bij zijne ceinnaal 
^^gevestigde opinie over de^ ook voor de Nederlandsche Bank, 
„gunstige resultaten der iiistelling van heb Domeinbestuur'’ , 
en de Oorninissie liaar afsclieid gaf met de verzekering, dat 
Iiij lioopte niiiimer in de „Iiarde noodzakelijkheid” te zullen 
worclcii gebraeht oni krachtens art. 02 van het octrooi der 
Bank ’) „eenige alteratie^' in de liaar toegekende voorniclitcn 
te zullen moeten in overweging nermpn. 

Maar Zijne Excellentie ineende het zoo kwaad niet, want 
reeds ’een dag later sehreef hij aau President Hodshon een 
parbiculieren brief om hem de verzekering te geven ,^hoe 
„wenschelijk hem eene minnclijke afdoening van alles wezen 
„zou^^ en „hoe aangenaam het hem ware daartoe persoonlijk 


„Art. 62: Gedurende den loop vau dit octrooi, kunnen, door de 
„Wet, ill dit reglement zoodanige verandcringen gemaakt ea hetzelve 
„zoodanig geamplitod en gealtereerd worden, als voor debekngenvan 
,,’s Lands ingezetenen of de instandlionding der Bank zal noodig en 
„raadzaam geoordeeld worden, mits in het algemeen niet str^dig met 
„de bepalingen, waarbij de deelhebberen bet genot van de linn.daarbij 
„toegezegde favenren wordt verzekerd, en speciaal niet met het aan de 
^directie toegezegd, vrij en onafbankelijk bestnnr van de fondsen der 
,jBank; kunnende almede, gedurende den loop van dit octrooi, doorde 
„Wet, wanneer daartoe, betzy in de omstandigbeden van tijden, hetzij 
„in de operation der Bank, termen van noodzakelijklieid worden ge- 
„v6rid,en, lot de verkleining van het fonds, of tot de algeheele dissolntie 
„der Bank worden besloten; dit laatste echter alleen, na dat alvorens 
„de directie der Bank in derzelver belangen zal zyn geboord, en als- 
„dan op den minst schadelijken voet voor de belanghebbenden.” 
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te liebbeii kumieii bijdragen.’^ Mocbt nu do Directie 
inaar clc goedbeid widen liebbeii liem te doeii weteu wat liaars 
iiiziens zou aiioeten gedaari worden otn ^^tot bepalingcu te 
^jkoiueii, die alle zwariglieden met betrekking tot de Neder- 
„laiulsche Bank gerezen uit den weg zouden ruimen'’. 

Dit schrijven van den Minister braclit de Directie in eeu 
tuoeilijk pavket. Begeerig om tot ecu bevredigeiide oplossing 
van bet baugciide gescbilpuut te gerakeii; mocbt zij de liaar 
toegestokeii band niet afwijzen; inaar aau den anderen leant 
kwam zij na erustige bespreking der zaak in hare vergadering 
van 16 Bebriuiri tot de slotsom, dat de Bank bezwaarlijk 
bet initiatief kon nemen ^^tot bet voorstellen van eenige wijzi- 
,,ging in een Reglement, waarvan de bijzondere bepaliiigen 
„baar ten eenenmale onbekend waren^b zoodat de beaniwoor- 
ding van ’s Minister’s missive ^^zich enkel en alleen zou moe- 
„ten bepalen bij bet doen van een algenieeu vei’zoek daarhenen 
^^strekkende^ dat van de handelingen aan bet Doineinbestuur 
„te vergunnen diegenen mogten worden uitgezonderd waarvoor 
j/le Nederlandscbe Bank uitsluitend is geoctroyeerd'”. Doch ook 
uit anderen boofde aclitte de Directie zicb bezwaard om reeds 
daclelijk met den Minister in nadere schriftelijke gedaebten- 
verwisseling te treden^ want bet aaidmoopen van oiiderhande- 
Hngen zou haar later wellicht kunnen belemmeren in bare 
vrijheid van hanclelen ^^waniieer bet er toe komen mogt da,t 
„Gommissarissen, of ook bet gebeele ligcliaain der actiehouders 
^^tot bandbaving van bunne rechten op de eene of andere wijze 
„ zouden willen optreden'b 

Aan eene mondelinge behandeling moesfc dus de voorkeur 
worden gegeven , en aan nieinaiid beter kon die taak worden 
toevertrouwd dan aan den advocaat-consulent Mr. Bondt, op 
wieiis kompas men van den aanvang af steeds getronw gezeild 
bad. Gaarne stelde Mr. Bondt zicb besebikbaar, en voorzieii 
van de vereischte instructie begaf bij zicb naar den Haag, 
waar hij^ zooals in zijn aan de Directie ingediend sobriftelijk 
verslag staat aangeteekend, op Zondag 17 Februari een onder- 
boud had met Minister Elout^ dat van 's namiddags 6 uiir 
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^^zoiuler storing’^ lot. lialf 10 iivonds duunle^ m dvn vul- 
gencleii avoud nog oeriigen tijd werd vourtgezel. 

Bij die gelegeiilieid verklaardc de Ministia* zieh ten stelligstt? 
te inoeteii verzetten tegen eeii inogcdijk beroep van dc Diretdie 
op de „[roofd])Hrl;ieipaiiteid' der Bank docli Uivens gaf hij 
te ktsiinen, dafc van zijii kaiit lioogstwaarscliijnlijk g(‘toi ttigeii- 
staiid zou te wacliteii zijti ten opziclitct van de volgeiide hem 
door Mr. Boudt overgcbrachte w('iiseIi(oi (hu* Direetie: 

dat het Demcinbesluiir btdeciiing of dmeonto (e 

„ Amsterdam zal doen, iiocli ook in zoodanige andere plaatsen 
„waar de Nederlauclsclic Bank ad hoe corrcspondcnten zoii 
„willcii etablisseercn’’; 

dat^ irigevalle onder de beleenbare voorwerpen aan liet 
j^Domeiabestuur veroorloofd zoodanige wierden aangotrolfen 
„welke de Nederlaiulsclie Bank zoude kiiimen wensclion mede 
j^voor Iinar heleeubaar t(i zijn, lieL Octrooi in Keglenient van 
Bank daaidoe in belioorlijke form zoude kunmiii vervrag- 
;,,fcen de vereiscbte uitbreiding le bekoinen^’; en 

j,3°. dat bet Dorneinbestuur opzigtelijk den koers van inte- 
^,ressen voor boleening en disconto'’s onder eene geobligeerde 
„gelijklxcid met den tijdelijken coiirs van soortgolijke operation 
j^van da Nederlandsche Bank zonde worden gebragt en ge- 
,^liouden^\ 

Iiifcusschen was er voor bet oogenblik geen luuist meer bij 
de zaak;, want bet ten geleide van zijn verslag strekkend 
scbrijven van 18 Bebruari besloot Mr. Bondt met de mede- 
deeliug zoo even te hebben vernomeu ,/lat de Hear Graaf 
,^van Hogendorp, als President zijner Sectie;, tegen het ontwerp 
„is, en dat de lede.n van zijne Sectie met unaminiteit zijn 
j;,gevoelen hebben geadopteerd. Misschien dus wer\ zoo eiiidigde 
Mr. Bondt’s brief, „dat onze bezwaren eerlang van zelve ver- 


Art. 53 van liet Octrooi en Eciclemeut der Bank luidde: „All6 
,,de (Icelliebbers in de Nederlandsclie Bank gezamenlijk worden voor 
„lnnine regten en belangcu ten opziclite van dezelve gerepresenteerd 
„door zodanige vijftig persoiien uit liuu midden, welke, respectievelyk 
„ea in den tijd de bezitters ziillen zyn van hot grootste getal action.” 
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^^vulleii door ])eremptoire ourzaken buiten ons^ want ik lieb 
^^alhier nog geeneii verdediger van dat onLwerp^ in deszelfs 
,^gelieelj aangetroffen^\ 

En zoo goscliiedde ook inderdaad. Voor van Ilogendorp was 
de aaii de) Staten- Generaal ingediende doiriein-loterijwet in alle 
opzichten uit den booze. Tegen Iiet daaraan ten groudslag 
liggeiido denkbeeld oin ter voorziening in de buiteiigewone 
beboeften der scliatkist over te gaan tot vervreemdiug van een 
deed der Staatsdomeinen had liij geeii bedenking; niaar die 
vervreemdiug to doen geschieden niet door verkoop , inaar door 
loterijen, door een beroep dus op de speelzucht^ moest^ zoo 
luiclde liet in het advies^ waarinede liij do beraadslagiiigen in 
de door hem voorgezeten afdeeling der Kamer opende^ „hei^ 
„gevaarlijkste voedsel gegeven worden aan de onmaatscha])pe- 
^_,lijkste hartstoclit/^ En niet minder gevaarlijk voor het welzijn 
van land en volk was in zijn oog de met het plan verband 
houdende uitgifte van het zoogenaamde domein-papier, waiir- 
door „de massa van het in omloop zijnde coritante gehE'’ verre 
boven cle behoefte Yan het verkeer moet aangroeiem „Er zal 
;>,een ovexvloed van papier in omloop komen^ die de natuur- 
,^lijke everiredigheid te buiten gaat^ en ook met de behoeften 
„des koophandels niet overeenstemt,” en nu scheen deze onver- 
mijdelijke werking der uitgifte van papier aan van Ilogendorp zoo 
noodlottig toe, en bevatte zij, naar zijn inzicht, „zulke ge- 
„vaarlijke kiemen van wantrouwen, misnoegen en discrediet^', 
dat al mochten er voor den Staat millioenen mede te winnen 
zijn, niets hem zou kunnen overhalen „om de operatic te 
beproeven 

Zooals Mr. Bondt reeds te verstaan gaf kon de door van 
Hogendorp voorgezeten sectie zich geheel met zijn advies 


i) Bovendien was liet voor van Hogendorp niet twijfelaclitig, dat 
liet Octrooi der Nederlandsclie Bank zou „verkracht worden door de 
bevoegdkeden bg liet ontwerp aan liet Dorn eiu best uur toegebend”; dat 
bet dientengevolge „uit zou zgn met bet Octrooi”, eo dat ieder , „dic 
zijn geld meende gescboten te hebben op een Octrooi zicli in zijne ver- 
waclitingen bedrogen zou vinden”. Bijdragen, YII, bl. 68. 


f ) 


vereeiiigen^ en toon lui in de avondzitting der Kaiuer vnu dt-ai 
5®” Juui liet luoiultdiug dcibat over het ontwerp wiu’d 

voortgezet liefc van llogeiidorj) opnieinv ziju waarj^climvende 
stem hooreiij eii rie[) Iiij zijiie iiuuleledtm toe: ,,Alle (Jouver- 
,,uementspapiei‘ is eeuo lioogsi gevaurlijke zimk^ on do voor- 
,,beeldeu zija vorsclirikkolijk. Hiisland zwoogt nog ondor zijne 
jpissigiiateiu Oostenrijk hocd’i sohii^r eon g(dieel vordcnd* oudor- 
„gaan door zijne banknotciiij eii vorbrandfc dozelve met eimon 
„ijvei‘, zeer leerzaam voor ous en anderou. Hot lot der tVanselm 
^assignateu is ons al to wfd bokeud, eri nogtans haddeii deze 
,,in den beginne zulk een rijk onderpand van domeineiu En 
hale men de Nederlandsebe Bank riict aan tot een voor- 
^,beeld, dat de uitgifte van pa])ier voor millioeuen zeer veilig 
,,gescliiederi kan. Doze bank is een gonootscliap van pavticu- 
^^liereUj waar de Staat een aandeel in heeft als particulier; 
^,het is een geiiootscluip oiider de wetten staande^ en bewiist 
,;VaTi zijne veraiitwoordelijkheid aan dezelve; bet gecft einde- 
,,lijk geen stuk papier uit, dan aan degerien , die het verkiezon 
^jboven geld/' 

Yari Ilogendorp had het geluk ditnuuil jiiet aan eens dooven 
mans dear to klo])pen, want naclat hij over lujt llegcerings- 
voorstel het woord had gevoerd werd de Domeinwcit znet 75 
tegen SO stemmen verworpen, en besloot de Kamer, „naar 
,,aanleiding van art. 110 der Grondwet, Zijne Majesteit liarcn 
,,dank te befeuigen voor deszelfs ijver in het bevorderen van 
^/s Kijks belaiigeu en Hoogstdenzelven eerbiediglijk te verzoeken 
,^het gedane yoorstel in nadere overweging te nernen." 

Waartoe 's Konings nadere overweging leidde bleef niet lang 
ill het onzekere. Vooreerst tot de door van Hogendorp als 
strijdig met de grondwet krachtig bestreden, maar door een 
zeer onvoltallige en dientengevolge meegaande Kamer met 39 
tegen 21 stemmen aangenomen wet van 26 Augustus 1822 
(Stbl. 40);, waarbij aan den Koning in vollen eigendom 
warden ;,^overgegeven zooveel domeinen als een zuiver inkomen 
„van vijf tonnen gouds opbrengen^’' — en vervolgens tot het 
Koniuklijk besluit van 28 Augustus d. a. v.^ dat voor van 
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Ilogendorp^ .om zijn eigene woordeii te bezigen, eene wezen- 
lijke opbeuriiig was, in zooverre er uit bleek van Koning^s 
bedocling om de hem „als patrimonieel goed''^ afgestane domcin- 
gocderen te doen strekkeii „tot een fonds eu onderpand’^ eener 
te Brussel op te richten „naamlooze rnaatschappij , ten doel 
„h{d)l)ende het gerijf van landboiiw, fabryken en handel, en 
„om steeds, tegen eeii inatigcn interest, de gelden te verstrek- 
„keu, welke tot het kweeken en uitbreiden dier gewigtige takken 
„vaa volksvlijt yereischt worden'’\ 

Dit Koninklijk besluit nu, waarop de Staten-Generaal „gcen 
zeggen hebben gehad,^’ is do grondslag geworden van de Al- 
genieene Nederlandsche Maatschappij ter begunstiging van de 
"Volksvlijt, die nog heden ten dage als Socidte Geiierale de 
Bclgicpie eene voorname en eervolle plaats onder de crediet- 
instelliugen van onze zuidelijke naburen inneemt ^). 

Voor vail Hogendorp, die in beginsel geen voorstander was 
van geprivilegieerde bankinstellingen ^), kon de oprich ting van 
de Bank van Brussel, zooals hij de nieuwe schepping van 
Willem I bij herhaling noemde ^), al was zij hem in de ge- 
geven omstaudigheden eene wezenlijke „opbeuring’'’, toch aller- 
rainst de verwezenlijking van een lievelingsdenkheeld geweest 
zijnj doch van eenig verzet er tegen was bij hem geen sprake, 
want hoezeer aan den eenen kant de overeenkomst van de 
xVlgemeene Maatschappij met de zoo krachtig door hem be- 


Nog altijd wordt in hare jaarverslagen de Socidte G^iidrale om- 
schreven als „Soci^t4 anonyme 4tahlie k Bruxelles par arrfitd royal du 
„28 Aodt 1822 sous la dduominatiou de Soci4t4 gen^rale des Pays-Bas 
„pour favoriser Tindustrie national e'’. 

“) „Beter” (dan instellingen als de Nederlandsche Bank en de Al- 
gemeene Maatschappij) „is het zoovele hijzondere en onafhankelijke 
„banken te laten opstaan als de behoeften van den handel vereischen, 
„even zoo als er overal particuliere Bankiers opstaan, waar zij noodig 
„zijn. Zulke Bauken , evenals de Bankiers, hehoorcn slcchts onder de 
„algemeene' wetten gesteld te zijn , zonder eenig nitsluitend voorregt 
„van de eene hoven de andere^^ Bijdragen^ VII, hi. 264. 

®) VgL van Hogendorp's Brieven en gedenkschriften^ deelYI,bL 
438 en 448. 
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streden Domeinbank niet gelieel koii wordeii gelpochend , be- 
stond aaii deii aiidereii kant in bolder aard en wezen een in- 
grijpend (Jii alles afdoond verscbil, in zooverre door hot Domein- 
bestuur, in easn den Staat, ongcdekt papier tot een o])/40 
millioen bepaald bedrag aan hot publick zon kiinnen wordon 
opgedrongcii; tcrwijl krachtens art. 5(S barer bij Koninklijk 
besluit van LI December 1823 9 goedgokeurdc sintnleii 

d(i Algeniocne Maatsehapiiij alh^ betalingen had to Ixnverk- 
stelHgen ,/\n contant geld cm in s])ccies^ gangbaar volgens do 
,,wetten des Ilijlcs,’** on van do liaar bij art. 5 toegentane nit- 
gifte van biljetten aan toondcr sleclits gebruik niocht worden 
gomaakt ,^met toestemming dorgcnen, die de betaling vragon.^’ 
„l)e belioefte aan papier in den loop des handols’\ dus 
besloot van Hogondorp zijne bescliouwingen over de Bank 
van Brussel^ ^,is do eenige onschadelijke mate voor de hoe- 
^^voellieid van znlk papier’h Met die behoefte nu zou do 
Domeinbank geon rekening hebben te houdon, tervajl do 
Algemeene Maatschapjiij bij hare crnissie van papier onvoor- 
waardelijk er zich naar zou hebben te regelcn. 

Kon van Hogondorp zich dus rustig nederleggcn bij de in 
het leven gerocpen nieuwe bankiiistelling; die to Bimsfd haar 
zetel hebben zou, nu in art. 3 der statutcn geschreven stond, 
dat „de Maatschappij in hare handelingen nimmcr inbrouk 
„zou mogen maken op de voorregteii verleend bij Octrooi 
„van den 36 Maai4 1814 aan de Bank, te Amsterdam opge- 
,,richt onder den naam van Nederlandsche Bank^^ , bestond 
or van dezen kant evenmin aanleiding tot vrees en verzet, 
en hare bestuurderen leenden wel niet met ingenomenhcid 
natuurlijk % maar toch gewillig het oor aan het in art. 4 
der statutcn van hare zuidelijke zusterinstelling omschreven 
verlangen van den Koning, dat „de Maatschappij zal trachten 
„met de Nederlandsche Bank betrekkingen daar te stellen, 

In haar verslag aan Commissanssen over hoekjaar 1822/23 Hot 
de Directie zich als volgt over de zaak nit: ^,Ten aanzien van de Al- 
,,gemeene Maatschappij is onze gezichteinder eenigszins beneveld. Dat 
„hare daarstelling ons trof, dat de beschonwing van hare Statuten ons 
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^^wellce het weclerzijclscli voordeel cler twee inrigtiiigen ten doel 
jjiebben”. 

Sj)oedig kwam men dan ook tot. eeye gewensclite overeen- 
stcimming Loen van den kant* der Algorneene Maatscliappij , 
die op 1 Febr. 1823 bare \Y«rkzaamlieden bad aangevangen, 
reeds W(iinig dagen later bij brief van hareu secretaris Oh. Bereri- 
broek van d(5n dier maand, bet verlangun wevcl te kenncn 

geg(^yen „bare betrekkingen met de Bank te Amsterdam op 
„d{!n vriends(dmppelijksten voet in aetiviteit te boudeidb Aeui- 
vankelijk bleven die betrekkingen van weinig beteekenis, raaar 
(^erlang kregen zij een grooteii omvang toen bij een op 15 
September 1823 te Brussel met de Eegeeving gesloten con- 
ventie de Algorneene Maatscbappij belast werd met bet alge- 
meene kassierscbap van bet gelieele Eijk^ en de Nederlandscbe 
Bank „ter voldoening aan bet stellig verlaugeu des Konings'” 
door den Gouverneiir der Maatscliappij Zijne Excellentie den 
Minister van Staat Rcpelaer van Driel bij brief van den 14*^™ 
October werd uitgenoodigd „op de bereids tusscben de Neder* 
„biuclscbe Bank en de Maatscbappij bestaande voorwaarden 
de ontvangsten en iiitgaven welke te Amsterdam aan de 
„ Nederlandscbe Bank door de Maatscbappij zullen opgedragen 
„worden, voor baar te verrigten^b Ook bij deze gelegenbeid 
was Mr. Jan Bondt weder de als bemiddelaar optredende tus- 
scbcupersoon. Reeds lang vddr iets omtrent de bewuste con- 
ventie was nitgelekt^ droeg bij er kennis van; rnaar ingenomen 
met den maatregel om al de in functie zijnde Ontvangers 
Generaal en particulier te vervangen door Agenten van de 


„voor den bloei van onze Nederlandscbe Bank doet bezorgd zijn , beboe- 
„veii wij wel niet te verbloemen. Yan bare operatien is ons nog niets 
^bekend, en zoo iets in staat is ons uitziclit in dezen op te belderen, 
„bet is de koninklyke bepaling, dat de Maatscbappij nimnier inbreak 
„zal mogen maken op de voorregten aan ons bij octrooi van 25 Maart 
,,1814 verleend. Wij willen dan ook op grond daarvan de toekomst ge- 
„rust te gemoet zien, en opregtelijk wensclien dat beiden de Etablisse- 
„menten tot wederkeerig nut zullen knnnen werkzaam zijn.” 

Namelijk Yxo percent van alle ontvangsten. 
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Maatschappij was liij allermiiist. ’) In zijne zeer gelieime 
correspondentie mot do Maatscliappij verzwecg liij zijne be- 
zwareii niet, eu van liaar kant voudeu die bezwaren gereodtm 
ingang; maar, zoo uitte zicli secretaris Berenbroek in zijn 
parfciculiercn confidentieelon brief ?ian zijn „liooggeaohten vriend” 
Bondfc van 2 October 182;5, ,Jiij , bij wien scdert lang do. 
„zaak uitgodacbt was, dczelve met al zijn magt gcmdld, 

„en allc togcnbedenkingen liobben voor dozen wil inoeten 
„buigen". Mot voorkennis van don sclirijvcr kwara doze nit- 
lating over' ’s Konings boiiiooiingen met dcze aangelegenlioid 
ook ter kennis van de Directie der Nedcrlandsche Bank ter 
liarer vergadering van den 17^'" October, die opzettelijk be- 
legd was om te beraadslagen over bet aaiizoek der Maatschappij, 
vervat in haren zooevon aaugehaaldcn brief van den 14^®" te 
voren, en boezeer bet nu ni(4 met even zoovele woorden in 
de notulen dier vergadering staat aangeteekend , lijdt bet wel geen 
twijfel, dat bet zoo nadrukkelijk te kennen gegeven verlangen 
van den Koning van overwegenden invloed is geweest op bet 
ter vergadering van Zondag 19 October geresumeerd rescript 
aan Zijne Bxcellentie den Qouverneur det Algemeene Maat- 
sebappij, waarbij, overeenkomstig bet schriftelijk advies van 
Mr. Bondt om bet voorstel der Maatschappij „np de eenvou- 
ydigste wijze te accepteeren”, de Bank kennis gaf van bare 


') Ook van Hogendorp was over „de aanstelling van de Bank van 
„Brussel tot algemeen Kassier van het Egk” sleobt te spreken, Het 
voor den maatregel aangevoerde motief, kesparing van nitgaven door 
„liet vervallen van vele posten en bet verminderen der belooningen van 
„V6le andere” achtte bp onboudbaar, en naar zpn inziobt was „de in- 
„stelling van zulk een algemeen kassiersebap, de opdragt van ziilk 
„een ambt aan eene naamlooze Maatschappij (in elk geVal) zoo gewig- 
„tig voor ’s Lands financien en de Nationale belangen, dat zij bet 
,,waardig voorwerp zouden geweest zgn van eene wet. Tot nog toe 
„(ecbter) weten wjj er niet veel van in bet pnbliek, en bp de Staten 
„G-eneTaal dragen wp er geen andere kennis van dan nit (ean losseop- 
„Tnerking voorkomende in) de Memorie tot toeliobting van bet in Octo- 
„ber 1823 aan de Earner ingediend ontwerp van wet ter voorziening 
„in de buitengewone pensioenen, enz." — Bydragen, IX. bl. 352 en 
368/S70. 
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bereidverklaring ora de liaar toegeclachte taak van Agent der 
Algemeene Maatsclmppij te aanvaarden^ onder inwacliting van 
do van hareiitwege te geven instruciien ’). Op (lien voet bleef 
(le Noderlandsolie Bank voor de Algemeene Maatschappij M^erk- 
zaain tot de gebeurtenissen van 1830 cen eind aan de betrek- 
kiiig iusscibon de beide instelliiigen inaakten. 

II. 

Onder dagteekeniiig van 30 September 18^4 ontvingen 
President en Dirccteuron der Nederlandsclie Bank van Burge- 
ineester en Wethouders der Stad Amsterdam een brief van 
den volgenden inhoud: 

,jDe Stedelijke liegeering een bijzonder belaug stellende in 
^^alles wat tot verbetering van den handel der Stad beyorder- 
„lijk kan zijn, en tot bet zoo mogelijk doen herleven van 
„zoodanige takken, welke thans bijna geheel vervallen zijn^ 
„en overtuigd van de bereiclwilligheid van U "WelEdelen om 
^hiertoe mede te werken, vermeent^ dat tot dat einde dienstig 
^zonde krmnen ziju^ het openen van conferentien met UWei 
„EdeIen over de midclelen tot herstel en zoo mogelijk tot nit- 
„breiding van den specie- en wisselliandel bier ter stede, en 
,,verzoeken wij XJ WelEdelen eene personeele commissie nit 
^^derzelver midden te widen benoemen^ ten einde met de Oom- 
^^missie nit den aclitbaren liaad tot onderzoek van Stadsfinan- 
„tien en bezuiuiging der stedelijke nitgaven of eenige leden 


In liaar verslag aan Cominissansseii over het boeljaar 1823/24 
bepaalde de Directs zicb tot de volgendemededeeling: „Onzebetrekkiiig 
jjtot de Algemeene Nederlandscbe Maatsebappp te Brussel , boezeer niet 
„Tan aard veranderd, is eebter sedert 1 Jamiari 1824 veel nitgebreider 
„geworden ten govolge van bet aanzoek reeds in October door baar 
„gedaan, dat wy op de tnsseben baar en ons bestaande voorwaarden 
„ran Vae % over de ontvangsten de bezorging op ons moebten widen 
„nemen van betgeen zy als Algemeen Eyks Gassier te Amsterdam 
„zoiid6 bebben te verrigten, waartoe wy om meer dan eene bedecking 
„gemeend bebben ons te moeten bereid yerklaren; en zyn wy dan ook 
,,belast met die ontvangsten en nitgaven welke aan de Agenten van 
„die Maatsobappy zyn opgedragen.” 

VERSn, EN MED, XFD. LETTERK. 4'^* REEKS. DEED VIIT, 15 
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^jderzelve over (lit belangrijk onderwerp te coiifercjcren en tot 
„liet aanhoreu eii becliscussieereii van zootlaiiige voordragten , 
,,als clienaangaande xouclen wordon gedaau”. 

Aaii dit verzoek werd door do Bank gaarrio gcvolg gcgcvtai. 
Bij brief van October decide zij uan lict Sledclijk bestuur 
incdc^ dat de president d. ITodslioii^ on do dirc(d(‘ur d, Fock 
zicli als hare godclege.cnbai boscliikbuar steUhai voor d(? ))(•- 
oogde oonforentic, die in don avond van don F2 October {nn 
liuize van den president voor hot oerst bijeenkwajn, en waar- 
aaii van stadswege werd deedgcnionKiU door dc lujeron raafls- 
ledcn A. van der Hoop en W. Williiik dr. „hiertoe expresselijk 
^^afgevaardigd’’ uit de stedelijke Conimissie in den brief van 
Burgemeester en Wethouders bedoeld. 

Tenzij nu de beidc leden der Iknkdircctie kennis droegen 
van hetgeen er gaaxide was on dus niet te ecneinnab*. vreenn- 
delingen in Jeruzalem waren^ zullen zij zeker vreenid licl)bon 
opgekeken toen hun ter inleiding der besprekingen bij niondc; 
van den beer van der Hooj) mededeeling we.rd gedaaii van 
eene door hot stedelijk bestunr ontvangen scliriftelijke lastge- 
ving van den Koning om in overleg met’het bestunr van de 
Nederlandscbe Bank maatregelen tc boramen tot lierstel van 
de slecbts weinig jaren te voron bij Koninldijk besluit yan 11) 
December 1819 opgeheven Amsterdainscbe Wisselbank. 

Van algemeene bekendheid toch was bet dat hot van den 
kant van bet stedelijk bestunr niet outbroken had aan pogin- 
gen om^ tegen Konings verlangen in^ deze aloude instelling 
in stand te houden, en haar op te heffen uit den staat van 
kwijning en verval , waarin zij toen ter tijd verkeerde. Met dat 
doel was, in overleg met de Karaer van Koophandel, een 
nieuw en met de eischen des tijds beter verband boudeiid 
reglement ontworpen, dat in den aanvang van 1818 aan den 
Koning ter bekrachtiging was aangeboden, docb Zijner Ma- 
jesteits goedkeuring niet mocht verwerven. Integendecl: bij 
Kon. besluit van 10 Mei van dat jaar werd aan heeren Bar- 
gemeesteren te verstaan gegeven, dat 

„gelet op dc berigten van de.Kamers van Koopliandel en 
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,^'Pabrjken der steden Rotterdam, Dordrecht Middelburg^ 
Antwerpen j Brussel ^ Brugge en Ostende, en 
„iu aanmerldng nemende dat tongevolge v'an het in den 
„liandol aangenomen en gevestigd gebruik van wisselcii in 
„kasgcld, de VVisselbank van Amsterdam als met de daad voor 
„vcrvallen moet gebondeu worden, en derzelver wederoprich- 
„ting tbans meer ongerief dan nut zoude voortbrengen/’ 
er geem termen gevonden wa-ren om in te gaan op het ver- 
zock tot bekraebtiging van bet ontworpen reglement, maar 
Burgcmcestereii daarentegeii gemachtigd en gelast werden om 
de keureti en reglementen vroeger op bet stuk der Wisselbank 
gobmaneerd, voor zooveiTe zij nog van kracht mochteu zijn 
met de vereischtc omziebtigheid in te trekken en buiten effect 
te stellen, en de werkzaamheden der bank geheel te doen op- 
houden „zonder intusseben stilstand of stremming in de ope- 
„ratien van den haiidel te weeg te brengen/’ 

Deze hunne plannen ten eenenmale omverwerpende bescliik- 
kiiig was aan het dagelijkscb bestuur der stad en aan den 
achtbaren Raad, die er ter vergadering van 1 Juni kennis 
van kreeg, zoer onwelgevallig. Men besloot de zaak commisso- 
riaal te makan met opdracht aan de commissie om met de 
voornaamste kooplieden in nader beraad te treden, en zoo 
werd ter raadszitting van den 10 September ter tafel gebraebt 
een door de firma Hope & 0°. en 129 andere handelshuizen 
onderteekend adres, het verzoek inhoudende, dat het „de Re- 
„gering der Stad zon mogen behagen hunne wenschen, dat 
„met het supprimeeren der Wisselbank niet worde voortge- 
„gaan, aan de yoeten des Troons van Zijne Majesteit te 
^brengen"’. 

De door adressanten ter staving van bun verzoek aange- 
voerde bezwaren waren boofdzakelijk van tweeerlei aard. "Voor- 
eerst kon in verband met den gebrekkigen toestand van het 
toenmalige muntwezen de van ouds bij alle wisseltransactien 
gebruikelijke verrekeningen in bankgeld „dat steeds een be-^ 
,jpaalde hoeveelheid goud of zilver rej)resenteert’^ onmogelijk 
gemist worden, zoolang althans door intrekking en buiten 
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omloopstelling van alle de oucle mnnten aan liet courante of 
kasgeld met do voor alle liandclsverkccir o'nmisbare waarde- 
, vastlieid zou verzekerd ziju. Maar wat in zekereu zin nog 
zwaarder woog was hot bezwaar, dat bij opliefllng van d(^ 
Wisselbank, alio de buitenlandsclic wisselkocrsen , die nog 
steeds in bankgeld geiioteerd werdon, zoudon moot on wordiai 
veranderd* niorken adrossanten op, ^,en lud slojani 

^^van een aloud dtablissemcnt, dat vrcomdclingon en ook d(i 
^kooplieden der andere liandelssloden van Nodorland gewoon 
„zijn met naijver en eerbied te beschouwcn, zal alliclit in 
„verafgelegen landon, waar men alleen bancoguldens kent, de 
^^meening doen veld wdnnen, dat de geldsomloop in Amster- 
j^dam veranderd is en niet meer dezelfde waarborgen van 
^^vroeger oplevert; en niet gering te achten is bet gevaar, dat 
j/le met Amsterdam mededingendo handelssteden een dergelijke 
_,;Opvatting zullen aanwakkeren en levendig houden oin daar- 
^^door de weinige aan ons nog overblijvende bank- en specie- 
^,zaken naar liunnent te lokken”. 

Met de door den Koning bevolen ophcfflng van de Wissel- 
bank stonden dus, naar beweerd werd^ gewichtige bandels- 
belangen op bet spel^ en geen wonder dat de hangende quaestie 
de gemoederen der Amsterdammers zeer in bewcging bracht. 
Dit bleek o. a. aan van Hogendorp toen hij**o]) de terugreis van 
een bezoek aan Aken, waar Hj zicli in bet belang zijner ge- 
zondbeid een drietal maanden bad opgcbouden, in September 
1818 eenige dagen in Amsterdam vertoefde^ en er zioh per- 
soonlijk van kon overtnigen, dat ^^een zaak van gewicht”, de 
"Wisselbank namelijk^, dnik besproken werd. En zelf stond hij 
geheel aan de zijde van adressanten, in zooverre hij zich veel 
goeds voorstelde van bet beboud der bedreigde instelling , mits 
slecbts de, volgens hem reeds genoegzaam biiiten gebruik ge- 
raakte ordonnantie op de betaling van wissels in bankgeld 
bleef gebandbaafd. Wordt aan die ordonnantie behoorlijk de 
hand gehonden dan moet ieder koopman zich van bankgeld 
voorzien, en dit is niet anders te verkrijgen dan door geld 
of staveir in de bank te brengen. Zoo ontstaat een levendige 
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s})c(ueliandel ^ waartoe de Nederlandsche Bank den stoot niet 
geven kaii^ want liare beleeniiigen van specie, al zijn hare 
voorwaarden ook zeer matig; zijn vau wemig beteekenis, en 
zullen ook niet toenemeu^ fcenzij de wisscls in hare biljetten 
botaald inoeteii wordeii^ hetgeeu intusschen nit den aard der 
zaak niet bij ordonnantie kan worden voorgescdireven wijl die 
bilj(itlen niet ten voile door geld of staven gedekt zijn. Beide 
bnnkcai, dus besluit van Hogendorp zijne opmerkiiigeiij kun- 
nen dus ook met groot nut naast elkander bestaan, en er is 
gecu reden oin de wisselbank aan de Nederlandsche Bank op 
le olleren ^). 

Ook Mr. Jan Bondt had indertijd, evenals zijn vader 
Mr, Nieolaas Bondt ^ ^^bij monde en in geschrifte'’ geijverd 
voor het ongeschonden behoiid van de Wisselbank, „die schep- 
„ping van ons wijs en handeldrijvend voorgeslacht^’; maar 
„sedert het bankgcld had opgehonden een circnleerend medium 
„voor den handel te zijn/’ waren zij beidcn integendeel gaan 
inzien, dat er geen behoefte meer bestond „aan eene verza- 
,,nielplaats van gereede munten en metalen, en dus ook niet 
„aan het weleer zoo nuttig als onkostbaar bestaan der Wis- 
„selbauk.’’ 

De meeningen over het veel besproken vraagstuk liepen 
derhalve zeer iiiteen; maar letten.de op den aandrang van het 
meerendeel der „cominercieerende ingezetenen’^‘ wier invloed 


*) „Ik Z6g dit met des te meer onpartijdigheid omdat ik bij de 
„opngtiiig der Nedeidandscbe Bank aanstonds tien actien in dezelve 
„lieb genomen”, Bijdragen^ III, bL 116. In de boeken der Bank komt 
van Hogendorp dan ook voor onder de ^boofdparticitanten’’ bedoeld in 
bet boven aangeliaald art. 53 van liet Octrooi. Eenige jaren later, in 
October 1822, scbreef van Hogendorp nog, dat de toen voltrokken 
vernietiging der Amsterdam sob e Wisselbank verbaast was door de 
oprichting der Nederlandsche Bank, eene eigenlgke disconteer-bank , 
„die ten doel had te heletten, dat de disconto’s en heleeningen niet 
„tegen een onmatigen tax moohten plaats hebhen,” maar „ondertns- 
„schen zon de onde Wisselbank, even zoowel als zij bestaan en gewerkt 
„had naast particulieren, die disconteerden en beleeningen op goederen 
„deden, ook nog heden ter zijde van deBisconteerbankknnnen bestaan.” 

*) Bl. 398 van Mr. M. C. van Hall’s boven aangehaald geschrift. 
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bij de Eijksregeering clikwerf veel gewiclit in de >sclnial placlit 
te leggen^ bestond er voor de Stadsregceriiig gereede aaiilei- 
ding om ecu gaustige beschikking te luogen verwacbteii op 
bet ter raadszitting van 10 September vastgesLelde en dour 
eene Oommissio persooiilijk aan den Koning aau te hiedcn 
verzoekschrift tot schorsing van liet bcsluit van 10 Mei te 
voren en tot voorloopige iusfcandhouding dor bank oj) den 
bestaaiiden voet, 

Inderdaad scheen aan do weiiBehen van adressanton te ziilbai 
worden voldaaiL Aan do bij hem toegelatcn Oommissio gaf de 
Koning te kennen^ dat de Regeering dc zaak in nader beraad 
zoii uemen; niaar de uitkomst van dat beraad ^ zooals zij bij 
Kon. besluit van 3 October 18 IS ter kenriis van Burge- 
meesteren gebraclit werd,, was teleurstellend^ want met betrek- 
king tot bet besluit van 10 Mei tot opheffuig cler bank worden 
zij ^^provisioneel gehouden voor diligent, mits clcze siaat van 
,jzaken geen bezwaar voor de ingezetenen van Amsterdam ten 
„gevolgc liebbe^ en dat dus geene stedelijke fondsen tot ondcr- 
j^houd det iiistelling worden gebruikt/’ 

Nu word goedo raad duur, want in de laatste jaren was de 
winst- en verliesrekening der bank vrij geregeld nioeten worden 
afgesloten met een tekort van / 10 000^ dat de stad steeds 
voor hare eigene rekening had bijgepast^ en het kwam er dus 
voor de stadsregeering op aan om gegacligdeu te viuden^ bercid 
haar voor verdere bijpassingen te vrijwarem De hiertoe in 
het werk gestelde pogingen nu hadden het gewerischte gevolg. 

Ter raadsvergadering van 20 Januari 1819 kon ter tafel 
gebraclit w'orden een brief van de heeren A. van der Hoop^ 
W. Willink Jr., Joh. Carp, M. P. Brants en Claude Crom- 
melin als gequalificeerden door „een twintigtal liuizen van 
,,negotie,'’ waarbij zij zich tegenover de stad aansprakelijk 
steldeii voor het eventueel tekort gedurende het eerste halfjaar 
1819 „mits niet te boven gaande het gestelde maximum uii- 
„komende ojp f 5000/^ en in afwachting van de vereischte 
goedkeuring op een door dezelfcle combinatie ontworpen en 
bij brief van 6 Mei aan het stadsbestuur nader ontwikkeld 
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plan lot reorganisatie van do Wisselbank op eeii „voor de 
j^tcigonwoordige omstaridigheden en voor den tlians plaats heb- 
„bcuden handelsomloop bier ter stede’’"' meer gceigeiiden grond- 
slag^ werd bij datzelfde schrijveii gelijke garaiitie ook voor 
bet twciede balfjaar vorleend. 

„.I)e grondslag der oude Wisscdbank^’, dus beet bet in bet 
betoog van de bcereu Van der Hoop e. s., „bestaat daariii, 
„dat HKiu door iubreuging van "s lands grove rauntsjDecie en 
„van vreeind muntmateriaal op rocepissen een tot zekere prijzen 
„en gehaltc borekeiide boeveelheid banco guldens op zijii reke- 
„ning verkrijgt; dock wij geloven^ dat bieromtrent eene wijzi- 
„ging zoude inoetcn wordeu voorgesteld , waardoor deze grond- 
„slag gelijk gesteld word met de Hamburger girobank , en dat 
,/lerbalvc aan die genen^ die eeue rekening in de bank 
„wenscbcn te openen^ zulks alleen zoude worden vergund tegen 
,,inbrenging van ongeinunt zilver in bareu tot een bepaalden 
j^prijs^ dieii wij geloven dat veilig op vijf en twiiitig gulden 
„voor icder mark fijn zilver zoude kuniieii worden vastgesteld/^ 

dduins, nu gernunt en ongeinunt metaal volkomen dezelfde 
(lieusteu bewijst als dekking van bet door de groote circula- 
tiebankeu uitgegeven fiduciair papier cn bet bij arbitrage- 
opcratien alleen eene quaestie van becijfering zijn kan wat bet 
voordeeligst nitkomt, baren of muntspecicn valt bet moeilijk 
in te zien dat er een meer dan spitsvondig onderscbeid 
bestaaii kan tusscben een wisselbank, die rekeningen opent 
tegen inbreng van gernunt geld, en een girobank^ die alleen 
ongeinunt metaal als tegeiiwaarde van hare boekcredieten aan- 
iieemt. Maar toch waren^ naar bet oordeel van de combinatie 
Van der Hoop c.s. , „bet nut^ de zekerheid en de voordeelem’ 
van eene bervorming der aloude Amsterdamsche Wisselbank 
op den voet van de Hamburger Girobank^ ,jVoor alle deskun- 
,^digen zoo zeer in bet oog vallende, dat zij door een sterke 
jjOvertuiging bezield waren^ dat de Wisselbank al spoedig zal 
^^herloven^ en niet alleen zijne eigenc kosten van bebeer zal 
„kunnen goed maken^ maar tevens voor de linancien der Stad 
^^eeii niet onaanzienlijk voordeel zal afwerpen'k Bovendien 
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vlcide men zicli dat: ^/loor liet lierlcveu clcr Wisselbaiik de 
„koophande] van Amsterdam eenige Immoediging zou vinden 
j^in (leszelfs tt^gcnwoordigen benardcn tocstaiid^ en daar dezelvc 
„zulke donkere vooruitzichten voor de vvelvaart van stad en 
^haiidel {)])lcvert, zoo wenschen wij liarielijk^b ^ddus luidde 
woordelijk bet slot van den nan liiirgcmeesteren gcn’icliien 
brcedsprakigen brief van (5 Mci „dat aan onze wcdeer zoo 
„macl)tige bears deze aUluins oiisdiadelijkc opbeuring niefe zal 
„worden geweigerd'k 

Minder hooggespanneji eelifcer wareii do vervvacbtingen van 
Burgemeesteren zelf blijkcns Imri ier vaadszitting van 14 Juli 
1S19 voorgelezen en goedgekenrden brief aan den Gouvorneur 
yan Noord-Holland door wiens bemiddeling zij ditmaal de 
zaak bij de Eegeering aanliangig inaakten. ^^Onbewirnpekb 
gaven zij in dien brief als bunne meaning te kennen^ dat 
ointrent den uitslag van de voorgestelde reorganisatie der Wis- 
selbank „bij gcen rriogelijkheid vooraf iets met eenige zeker- 
j^beid te bopalen vW; daar dit gebeel zou afbangen niet 
alleen van bet gebraik dat ^,door de commercie zoo binnen 
,^als buiten ’s lands^^ van de bernieuwde instelling zou gemaakt 
worden; maar bo venal van den loop des handels, van de min 
of meer guiistige of onguustige omstandiglieden waarvan de 
nitbreiding van bet handelsverkoer steeds afhankelijk is. Zich 
dus ontboudende ^^van steeds gewaagde veronderstellingen'^ 
vrensebten zij de ingediende voorstellen tooh ^^aan bet meer 
^^verlicht oordeel van booger autoriteit te onderwerpen” en 
eiudigclen zij derhalve bun schrijven aan den Gouverneur met 
bet verzoek ,^liet daarbeenen te dirigeeren^ dat de zaak op eene 
^/avorabele wijze aan bet Gonvernement worde voorgedragen’b 
Aan dit verzoek werd door den Gouverneur, Staatsraad van Tets 
van Goudriaaii, bij zijn brief aan den Koning van 7 Augustus 
1819 in zooverre voldaan, dat bij Zijne Maiesteit meende te 
mogen adviseeren om de regeling der zaak, zoolang daarbij 
geen sprake zou zijn van eenige aan den handel op te leggen ver- 
plicbting tot bet doen van betalingen in bankgeld, aan de 
beoordeeling van bet Stadsbestuur over te laten „als consti- 


( ) 


^.tufcioneel gerechtigd omtrent zoodaiiige liuislioudclijke belan- 
^,gcn de verlangde bepalingen te inakeu.'’ Maar verzwijgeii 
voor Zijue Majest.eit moclit hij niet^ dat ^^eeuig beduidend 
„succes van de Wisselbank aaii liet bejang van de Ncder- 
„laiidscbe Bank zeker iiadeelig zou kunnen en op de 

als voor de hand liggende vraag nu de Wisselbank, bijna 
„zoo oud als Anisterdams bloeieiide handcl, en alleeu ver- 
„aclitenl door den politieken invloed der noodlottige gebeur- 
„temssen welke hot jaar 1795 gevolgd zijn, door liet Gouver- 
„nemeiit geheel kan on zal worden opgeoflerd aan eene latere 
„inrigting, wclker goede Directie op zich zelve roem, acliting 
„en besclierming verdient/' op deze vraag moest hij voor zich 
het antwoord schuldig blijven^ in de hoop dat er een midden- 
wcg zou te vinden zijn „om de belangen der beide instel- 
„lingen zoo weinig mogelijk te doen botseii, en de otiderlinge 
„werkzaamheden zooveel doenlijk aan beider onderling belang 
„te doen dienstbaar zijn/^ 

Langer dan veelal het geval was hield Koning Willem 1 
de zaak in beraad. Eerst bij besluit van 19 December 1819 
viel de beslissing, eene beslissing die het doodvonuis uitsprak 
over de aloude instelling, en voor goed een einde maakte 
aan haar bestaan. Bij raadsbesluit van 30 December wer- 
den Burgemeesteren gemachtigd om voor, de liquidatie van 
do Bank het noodige te verrichten, en bij bekeiidmaking van 
10 Januari 18^0 werd de gemeente van de sluiting der 
Bank onderricht. 

. Wat kan nn Willem I genoopt hebben om slechts weinige 
jaren later, in 18^4, eene poging te wagen tot herstel van 
de op zijn bevel gesloopte en begraven instelling, en te dien 
einde de regeering van Amsterdam te gelasten om over „het 
„volbrengen van dezen (zijnen) wensch” in overleg te tredeii 
met de Nederlandsche Bank „eu eenige handelshuizen te 
Amsterdam?^’ Het antwoord op deze vraag is in de ten gc- 
meente- archie ve bewaard gebleven bescheiden niet te vinden, 
De Koninklijke lastgeving, waarmede de conferentie van de 
vertegenwoordigers van het stedelijk bestuur met de beide 


( rieil. ) 


gedclegeerdeu dcir Bank werd iiigoleid^ is nict nieei* aaiiwezig^ 
en van liet tor zako verliaiididde wordt in hot delibisratiobuek 
van don Ibuid dor stad Amsterdam moi geon woord gorept, 
torwijl daarentegen al hot boven ined(igedi!olde over lieigeeii met 
betrekking tot do Wisselbank in BSl-S en 1810 is vourgevalbai 
(laaraan lioofdzakelijk otiUcentl W(U*d. selujnt dns dal in 
lS24i de Raad buitcn do znak is gehouden, m dab do luHU'on 
Van der Hoop on Williuk ulleen kra, oldens oen opdraoht va.n 
bet dag(dijksch bestuur de onderliandtdingeu m(‘.t d(i Neder- 
iandsche Bank Iiebbon a,angcknoopt. 

Hot lijdt intusschen geeu twijAd dat ’a Konings last.g(3virig 
rcclitstreoks vcrband houdt met bet boogst ))elangrijke on merk- 
waardige besliiit van 20 Maart I82di lott. A; tot hot iiitvaar- 
digen waarvan bet niot te loocbonon verval van Ainsterdams 
lumdel on do kwijnerule toestand van (bi stadslhuuieion don 
fConiiig aanlciding gaven. _,^Ovorvregendo’''^ diis boot bet in dun 
aaiihef van dat besluit^ ,>dat, bebalvo al lictgoen van Onzo 
„zijde reeds is gosehied on nog gedaan zal wordcn tot vveg- 
„nomiiig der bezwareu wolke don handel van Amsterdam druk- 
„keni, eigeiie medoworking tier burgerij vorenscht wordt^ aan- 
„gezien do voornaamste liulj)ini(ldelen ten deze in den boezorri 
„dcr stcclelijke aiitoriteiten on van do bolangbobbenden zelvc 
„moeten gezoclit en gevonden wordeid’; en 

aanmerking neraeiide^ dat sodert e(3ne reeks van jaren 
„de ilnancieele toestand van de stad Amsterdam steeds oiigun- 
,^stig is geweest en uit de bogrooiingon over 1823 en 1824 
,;,eii cle rekening van 1822 de gebiedende noodzakelijtheid is 
j^geblokeu ecuer lierziening van de Ilnancieele aangelegenlieden 
j/Ier Hoofdstad zoowel met betrekking tot hare inkomsten als 
„tot hare iiitgaveir’, 

werd bij art. 1 bepaald^ ^/lat uit bet bestuur der Iloofd- 
,,stad door den Burgeineestor zal worden benoemd een bijzon- 
„dere Commissie door welke onder zijue voorzitting zulleii 
^worden overwogen de middelen^ die van Stadswege kuurien 
„worden in bet werk gesteld ten einclc bet belung der inge- 
j^zeteneii over bet algemeen en van den liaiidel in bet bijzonder 
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vordereiij alsmede om aan de inwoners derzelve te ver^^ekeren 
„ulle de voordeeleii dor niacatregelen, die in het algenieen 
„l)elang, dock nog ineor bijzonderlijk in dat dor lioofdstad 
„van "s liijkswege reeds ziju gciiouioii eii verder worden 
;„voorkereid'\ 

Waar kefc ,;ter verlickting der zooveel zwaarder lasten^ die 
„tc Amsterdam door den haiidel moeton Avorden gedragen dan 
,/lio Afelke in audere handelssteden des llijks inoesten worden 
„goedgemaakt'’j naar ’s Konings iliziclitcii vudr alles op aau- 
kwam ware ,^de vermindering der stedelijke belastiiigen op de 
„consumtieve middelen altkans voor zooyerre dezelve ineer 
bijzonderlijk op de miiiAmrmogende klasse der ingezetenen 
„drukken‘’’’j zooals dit bet geval was met de door de stad 
gelieven opcenten op ket getnaal,, ket geslacht^ den turf en 
de steenkolen; maar koe men im aan den eenen kant 's Konings 
ernstige bezorgdkeid voor het welvareji der hoofdstad ook 
moge gewaardeerd kebben, zijne beinoeiingen met karc kuis- 
koudelijke aaiigelegenheden waren voor velen een wezenlijke 
steen des aansfcoots, en groote gevolgen keeft het besluit van 
Maart 1824 dan ook iiiet gehad. De overeenkomstig dat be- 
sluifc benoemde commissie betoogde in een uitvoerig rapport 
van 26 Juli d, a. v. de onmogelijkheid.om aan ket verlan- 
gon van Zijne Majesteit met betrekking tot de verlickting van 
den stedelijken belasiingdruk te voldoen^ — en wat de koofd- 
gedackte van Vorsten besluit^ het kerstel namelijk van 
Amsterdam’s vervallen haiidel aangaat^ schijnt door de Com- 
missie het eigenlijke zwaartepunt gezocht te zijn in eene her- 


Dit rapport is in het Gremeente-archief niet meer aanwezig, even- 
miii als het aan den Biirgemeester van Amsterdain toegezonden afschrift 
van het Koninklijk hesluit van 26 Maart 1824, dat echter in zijn ge- 
heel openhaar is gemaakt door Mr. H. J. Koenen, als hijlaag tot zijne 
in 1855 bij H. M. Binger & Zoon uitgegeveii Voorlezingen over de 
gesohiedenis der financien van Amsterdam ^ hi. 153/159, terwijl op Id. 
91 het mij onhekend gehleven rapport tier raadscomniissie van 26 Jidi 
1824 met een enkel woord besproken wordt. Het verhand tusschen (la.t 
rapport en den brief van B. en W. aan de Nederl. Bank van 30 Sep- 
tember 1824 heb ik niet kunnen nasporen. 
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leviug van deii vruc-ger zoo bohuigrijkeu specie- en wisselhaudel, 
waartoe Iiei lierstel , zij liei ook op gewijzigtUni voet^ van de 
iiiiniddels to gronde gegane Wisselbank ecu voLstrekt ()ninisl.)aar 
vercischte geaclit word, — eoiie opvatting die l)lijkl)aai‘ liij 
den Jvoiiiiig ingang voiul, want bij ampliatic vennofididijk o]) 
bet besluii; van 2-k Maart zal de Stedelijko regeering de Kouijdv- 
lijke lastgeving hebben ontvangen o[) grand waarvun zij zic.h 
bij brief van 30 September met de Nedcrlundsehc*, Ibuik in 
betrekking stelde. 

Toen nu in dcii avond van den 12 November ten liuizo 
van president Jlodshon eene eerste coiifcrcntie tussolien go- 
delegeerden van Stad eii Bank gehouden werd, veriiam men, 
dat liet ditmaal 's Konings ^gemanifesteerd vcrlangcid^ was 
nict om de Wisselbank als eene gelicel zelfstandigc instolling, 
die naast de NederlandscJie Bank werkzaam zou zijn, in liet 
loven terug te roepen, rnaar oni onder bet beheer van Presi- 
dent en Directeuren der Bank ,,de opricbting to bcproeven 
„van cen girobank op den leest dor to Hamburg bestaande 
„inricl)tiiig van (lieu aard'^, teti eindc zoodoembi ,^deu gebeel 
„naai‘ 'Hamburg yerlegdeu speciebaudel wcider lierwaarts te 
„trekken, en hierdoor den koophandel te doen herleven’b 

A1 dadelijk gavqn de gedelegeerden der Bank to verstaau, 
dat zij met difc punt van uitgang niet konden iustemmen. 
Huns inziens toch was de speciebaudel „geensziiis bet begin- 
„sel, maar alleen een uitvloeisel van den algemeenen handeB^, 
en zoolang die algemeene handcl kwijnende bleef, zou naar 
hunne meeniiig, van alle verdere pogingen tot herkrijging van 
den speciehandel niramer eenig „gewensclit succes^’ te wacbten 
zijn. Maar clit nog daargelateii, bestonden er bij ben ook uit 
anderen hoofde bezwaren van zoo overwegenden aard tegen 
bet voorgestelcle plan, dat zij verdere beraadslagingeii er oven* 
te eenenmale nutteloos meenden te raoeten achteiu Op aan- 
drang eohter van de gecommifcteerden der stedcjlijfo^ regec^ring, 
dat gedelegeerden der Bank „nog niet stellig omtrent de 
„quaestie mochten beslissen^^ verklaardeu clezen zicb bereid 
tot nadere ruggespraak met de direotie der Bank, die na eenig 
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beraad besloot om ter overlegging in eene tweede conferentie 
cene scliriftelijke nota te doen gereed raaken^ waarin omstan- 
dig de gevareu werden uiteengezet;, die met betreldviiig tot 
,^den geregelden omloop van geld en geldswaarden, welke in 
„liet tijdvak van de laatste tien jaren zoo gelukkig was ge~ 
,;,veHtigd”, noodweudig zouden te dnchten staan bij eene ver- 
wezeiilijkiiig van bet voorgcstelde plan. Met tweeerlei betaal- 
middelen tocli zoii bij het gelijktijdig bestaan van een giro- 
en een kasbaiik het verkeer te doen krijgen; er was geen 
voorbeeld te vinden ^^dat zoodanige inrichtingen te zamenteii 
j,algemeeneu imtte kunuen werken^^ en door liet hier te lande 
te beproeven zullen ,/s Konings lieilzame pogingen ter bevor- 
,/lering van een regelmatigen omloop van geldswaarden ^ 
„pogirigeii welke ontegenzeggelijk met den besten uitslag zijn 
„achtervolgd geworden”, slecbts bittere teleurstelling baren, 

„Het. is op grond van een en ander^^, dns luidde het slot 
van de nota, „dat President en Directenren der Nederlandsche 
,/Bank besloten liebben de Commissie nit den Achtbaren llaad 
„tot onderzoek van Stadsfinancien en bezuiniging der stedelijke 
^uitgaven door hunne gecommiiteerden te kennen te geven, 
„dat zij zich niet knnnen vereenigen met het voorstel om de 
„Qpriohtiug van een Girobank onder hare directie liier ter 
„stede to beproeven, beschouwende zij zoodanige oprichting 
„evenmin doelmatig als noodig, en — hoezeer de denkwijzen 
„hieromtrent ook mogen verschillen — de proeve althans ge- 
„waagd nit hoofde van het wisselvallige barer resiiltaten, ter- 
„wijl reeds de poging zelve huns inziens onbestaanbaar is 
„met het behoncl der groudslagen waarop algemeene gernstheid 
„en vertronwen zijn gevestigd.” 

Over de gevolgen, die voor de Nederlandsche Bank zelve 
te wachten waren bij het tot stand komen der onder haar be- 
heer te stellen afzonderlijke giro-instelling wordt in de nota 
slechts ter loops gerept. Zij bepaalt zich tot de opmerking, dat 
„het crediet der kasbank (d. w. z. der Nederlandsche Bank) 
„ — het tegenwoordig aspunt van alio betalingen — er door 
,,op losse schroeven wordt gesteld’^; maar hoe ernstig aanzien 
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cle z-aalc voor haar eveiitueel liad, Ijlijkt nil; hot door hare 
gecommitieerdeii uitgebracht verslag van het verliaiidelde ter 
eerste confcrentie met de gedelegeerden der ytad, waariii liet 
volgende voorkoint: „Uwe gecommitteerden in de uoodKake- 
„lijkheid gebracht orn zich ter /.nke t(! verklaren hebbon ge- 
„zegd, dat een maalregcl als ten deze. werd beoogd, altijd 
„imdcelige gevolgen voor do Ncderlandsclie Bank moosl tewcseg- 
„brciigen, betzij dan dat zij mislukt of met (am gunstig rcsid- 
„taat werd bekrooiid; dat in liet ecsrBte geval de Direelie een 
„gevoeligen schok zoudo zien fcoogebracht aan Iiet g(sv(!stigd 
„orcdiet dor Bank "t walk zij niintner in de waagschaal b(!- 
„hoord(j te stelleu, en dat uit het tegenovergesteld geval do 
„geheelc ondergang dev Nederlandsclio Bank moest voortvloeien, 
„vermits liaar kapitaal g(divenrcdigd selieen aan de publieke 
„b(!lioefto en geen vcnraeerdoring noodig had, rnoetende alle 
„etnplooi van het te (jreimren bankgeld de onizetting van hare 
„(ng(iiK) fond.sen grootolijks benadeelen”. Aan vvelke beschou- 
wingen zij nog de opmerkiug vastknoojjten, dat „de Neder- 
„landsche Bank eenmaal ingestcld zijnde, daaruit voor hare 
„l)irectio de bczwoven plicbt voortvloeide om baar bestaan 
„ongescIioiidon te bewaren en bare belangen te, bcvorderen, 
„evenzeer als aan de Stedelijke regeering zelvc de zorg 
„voor de bescherming en beveiliging der Bank, zoowel als 
„voor de handhaving liarer voorrechten ten duurste was 
„aanbevolen”. 

Zooals te verwachteu was had de tweede conferentie yan de 
wederzijdsche gecommitteerden een zeer kalm verloop. Het 
volgende staat er van opgeteekend in het notulenboek der 
Direetievergadering van Maandag 29 November 1824: 

„De President cominuniceert dat op Vrijdag 1.1. den 26 
„dezer andermaal ten zijnen huize eene conferentie heeft plaats 
„gehad tusschen Zijn Ed. en den beer Pock van wege deze 
„vergadering en de Heeren A. van der Hoop en W. Willink 
„Jr, afgevaardigden uit de Commissie van d(m Achtbaren llaad 
„tot onderzoek van Stadsfuiancien en bezuiniging der Stedelijke 
„uitgaven; 
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^,dat (le Heer Pock tc dier gelegenlieid de nota lieeft voor- 
^gelezeu waariii de motieveii dezer vergadering ter diflicul- 
^teering iu het voorstel tot oprichting onder liare Directie van 
„ecn Girobank ontwikkeld zijn; 

,/lat cloze nota vtn’volgens asm gcnioerndcj lieercn afgevaar” 
„tlig(len is ter hand gesteld en door dezen ovc‘-rgenomcn onder 
^^verklaring; dat zij lu^t er voor lukddon tie zaak nicit tot stand 
„zoude kornen, en dci bersiadslagingen deswegtuis goeindigd 
„vvareri. 

,^Voor wclke mc^.dedeeling de gecommitteorde Heemn door 
„d{i vergadering worden beclankt/^ 

Hoe nn do Coinmissie uit den aclitbarcn liaad aan het dag(‘- 
lijkscdi bestuur van de stsid rokenscliap lieeft gegeven van den 
uitslag barer Ijemoeiingen, en hoe dat bestuur zicli tegenover 
dciii Koning yerantwoord lieeft over het schipbreiik lijden van 
zijri vcxdangcn om het handelsverkeer van de hoofdstad op te 
beunni door de voormalige Wissclbank te doen herleveu^ noch 
het eoiij noch het ander is uit de ter gemeenterorcliieve nog 
aanwezige bescheiden na te gaan; maar dat Willein I aan dat 
verlangen steeds indachtig bleef^ leert het archief van de 
Nederlandsche Bank, want toen veertien jaren later, op den 
2B April 1838 de President der Bank Muilman bij Zijne 
Majesteit was oiithoden ter bespreking van de aanhangige ver- 
leiiging van bet octrooi der Bank werd hem o.a. ook de vraag 
voorgelegd „of er iiiet bij de Nederlandsche Bank een /Wis- 
„selbaTik konde gevoegd worden.’’"’ Ook toen meeiide cle heer 
Muilman te rnogen opmerken, dat van eeii dergelijke samen- 
koppeling van heterogene werkzaamheden geen voorheeld te 
vinden was^ terwijl hij verdef als zijne persoonlijke meening^ 
^^doch geenszins als de denkwijze van de Directie der Bank’’’ 
te kemien gaf , ^^dat het denkbeeld weinig ingang bij den ban- 
,jdel vindeii zou.'’^ 

Hierbij bleef bet en sedert geraaktc de zaak voor goed van 
het tapijt. Naarmate de Nederlandsche Bank het vertrouwen 
en de welwillendheid van het puhliek in het algemeen en van 
den handel in het bijzonder meer deelachtig werd^ kon zij 
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ook de vleugelen breeder uitslaaii , eii koii mj aaii do belioeften 
van bet verkocr van de lioofdstad des lands altlians, ook met 
betrekking tot den specieliandel^ op voldoende wijze te gmuoet 
komeu, 

Intusschen heeft haar kort vddr de octroois-vorleiiging vati 
1H38 tocli nog een ernstig gcvaar boven bet boofd gelmngcai 
wegens Iiet indcrtijd zooveel bcroering tcvveog gebraclit beblamd 
plan van de liceren Santbagcns, Mr. Brugnian on prolV.ssor 
Bake tot oprichting van eene nienwe^ grootsche credict-instel- 
ling^ die, na aanvankelijk als Giro- en Wisscdbank bij bet 
pixbliek te zijn ingeleid^ onder de latere benaming van Haii- 
delsbank met hare operation bet geliecle bandelsverkcer van 
bet rnoederlaud en ook „den handel in en met onze 0. T. be- 
^^zittingen’’'^ zou omvattcii. Ook over dit op eene zeldzame 
miskenning van de leer van bet geld en van de grondslagcn 
van bet credietwezen berustende plan is bij de Directio der 
JVederlandscbe Bank heel wat to doen gevvoest; maar bet valt 
biiiten bet bestek van dit opstel om er opzettelijfc bij stil to 
staan, en wie er meor van mocbt willen weten raad])lege bet 

boven aangeliaalde praeadvies van deji beer G. M. Boiasevain 

* 

over de bankquaestie, waarin de plannen van bet genoeindc 
driemanscbap uitvoerig worden besproken ^). Alleen zij bier 
nog aangeteekend dat de door hen ontworpen criediet-instel- 
liug niet bestand Week tegen bet verzet, dat de daaraan ten 
grondslag liggende denkbeelden van alle kanten nitlokten, en 
waarvan o. a. volgender wijze getuigd werd in een tor zake 
uitgebracht adyies van een der directieleden van de Bank^ 
den beer J, van Eegben; 

j^De algemeene kreet van afkeuriug^ die tegen dit project, 
,^iu weerwil eener in bet liclit verschenen Verhandeliiig ter 
„verdediging van lietzelve is opgegaan; — de sterke en 

Ook in het door Professor Yissering voor de Maatschappij der 
Kederlandsobe Letterkunde bewerkt Levenshericht van Mr, W. C. Mees 
worden die plannen tor sprake gebracbt. 

Bedoeld wordt de in 1886 van Menrs Sc Co. te Amsterdam 
nitgegeven Verhandeling over eene op te rigten Handelshank (125 bladz. 
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,;,on{lubbelziniiige wijze waaroj) die algejneeiie afkenriiig door 
„de talrijke geteekende requesten alhicr en te Rotterdam is 
j,,k(‘,nbaar gewordeu; — de adviezen der Kamers van Koop- 
^liaiulel en van do Directie der Nedcrlandsclie Handel-Maat- 
^^schnppij, die dezo afkeuring op eeno nog ineor oflicieole wijze 
^^h(d)l)(ai uifcgedrukt; — de in druk iiitgegeven Toeising ciiule- 
,Jijk van den bcdcwamen advocaat Mr. ¥. A. van Ilall^ waarbij 
,,,d(^Z(‘. t)ngi!iisl'ige opinio is gemotiveerd en ontwikkeld; — dit 
„alles te zameii geiionien lioeft bcreicls eon zoodanig besHssend 
^^voiuiis over best onderliavig ontwerp geveld, dat deszelfs 
^^verwezenlijking alleen dan zon kuimen ])laats lushbeiij, waniieer 
„hctz(dve even gunstig en algemeen werd geaccneilleerd als bet 
yyim cenparig wordt verworpen door diegenen zelven ten wier 
^^belioeve men zegt de zaak tot stand te willen brengen.’’’ 

Ook deze derdc onweersbui dreef dus af ^ zondcr de Neder- 
landsche Ibank in eenig opzicht to scliaden! 


met een voorrede van XXIII bl.), die aanleiding gaf tot liet in 1837 
bij Gebr. Diedericlis versebenen gesebrift van Mr. R. A. van Hall (den 
lateren Minister) onder den titel: De YerhundeJing eene op le 
riglen Ilandelsbank geloetal arm loetemchap en ondepiHndinr/ (134 bladz.), 
waarop in betzelfde jaar mede bij van Meurs & Co. eene ditmaal door 
de beeren Santbagens, Bake en Brugman ondei’teekende bestrijding 
volgde onder den titel: Vervolg op de Vevhandelmg over een op te 
rigten HandeUhanh (76 bladz.). 

VERSn, EN MED. AFD. LETTERK. 44e REEKS. DEEL VIII. 
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GEWONE VERGADERING 


DKJl 

AFDKELINd 

TAAL-, LETTER-, {iESCHlEDKUNDHI E KN W I.ISGEERiaE 
WETENSCIIAPPEN, 

GEIIOIIDEN mm 10 SEPTEMBER 1900. 


Tegenwoordig de heeren: krrn^ Voorzifcter^ nabkr, yah 

DIN BElia, VAN DK SAHDE BAKIUJYZEN^ qUAOK , YAH OKR WrJ(JK, 
BE aOEJE^ ASSKR^ * VKRDAM, RtERHON / SHOUCK. HORGRONJE^ 
SPEYIOR, TTAMAKMR, HOUTSMA^ VAN LEEUWEH^ SILBEMj KLUYYER, 
,T. J. M. DE OROOT, VAN HELTEN^ BE SAVORKIN LOHMAH, 

CALANl)^ WHiBEBOER, BOISSEVAXN, IlESSEEINa, WOLTJEE, IlART- 
MANj KtJiPER, SIX, Borm^ BAViNOK eii KARRTEN^ Seci’etaris. 


De iiotulen clar vorigc Vergadering worden gelezen eii goed« 
gekeurd. 

Ingekomeii zijn: 

Brie Yen vaa de HH. G. A. J. Hazeu te Welteyreden^ Ph. 
S. van Eonkel te Batavia^ M, J. van Baarda te Halmaheira^ 
mededeelende dat zij het Oorrespondentschap der K. A. met 
mgenomenheid aanvaarden. 

Brief van de. Keiz. Akad. van Wet. te Weenen., inhoudende 
bericM dat de Keiz. Akad. van Wet. te Tokio in de Asso- 
eiation des Academies wenscht te worden opgenomeiu 

Brief van den heer Avramoff te Sofia (Bulgarije) met be- 
riotit over zijn collectie Balkan-munten^ statnetfcen; enz., waar- 



( M3 ) 


vaix liij aan belaiigstellencleii gaarne eeii catalogus zal toezencleii. 

Eeii vers voor dea Hoeufftwcdstrijd zonder tifcel, oader liet 
motto ^/ruin vero adsurginit irae"\ 

Daania leest dc heer van den Berg zijn stale voor over 
Platuuui voor ecm Staatsdomeinbaiik cn eea Stadsgirobank^ 
gepui nit mcdtuleeliugcn nit bet ou(l"ar(ihief van de Necler- 
landsche Bank, 

Niclta.gensiaande den steun en d(‘. inedewerkiiig; die de 
N (‘(lerla.a(ls(di(‘. Bank gednrende baar cerstc bestaansperiocle 
(I Si t/ 1830) in ruimo mate van den kant van Iiaren Vorste- 
lijken siichter genoot, lieeft hare Directie zich toen tot twee- 
malen to(‘, tuaistig b(iZorgd moeten maken over j)lannen van 
Koriing Willem I, waaraan hem veel gelegen was, doch wel- 
ker verwezenlijking de belangeii der Bank grootelijks zou 
hebben kuurien schaden. 

Eerst was dit het geval met de door den Koning beoogde te 
Brussel te vestigeii Domeinbank^ die^ in verband met de 
ontworpen loterij-donudn-wet^ in Jauiiari 1822 bij de Staten 
Gcmeraal in bcdiandeling gekomeu^ zich op uitgebreide schaal 
mot crediet-operaties en ook met liet uitgeven van fiduciair- 
papier zou bezig houden, en met wier instelling de Eoning 
meende te gemoet te komen aan de pecimieele behoeften van 
de scliatkist, en tevens aan den wensch van de bewoners der 
Zuidelijke Provincien om te worden bevoorrecht met eene 
soortgelijke instelling als waa-rvan de Woordelijke Provincien 
door de opri dating der Nederlandsche Bank het genot hadden. 

Koning plannen leden echter schipbreuk op den tegen- 
stand van de Staten Gencraal^ die in Juni 1822 de iuge- 
diende ontwerp-wet met 75 tegen 20 stemmen yerwierp, 

Het tweede geval gold den door Willem I aan de stede- 
lijke Regeeriug van Amsterdam gegeven last om zich met de 
Nederlandsche Bank te verstaan over de oprichting van eene 
stedelijke giro-bank die op den voet van de Hamburger giro- 
bank^ ten behoeve van den handel van Amsterdam wecler de 
plaats moest gaan innemen van de aloude Amsterdamsche 

Wisselbank; aan wier bestaan^ tegen hot herhaaldelijk gema- 
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nifesteerd verlangeii der j,commercieer(‘n(le ingezetnien^’^ liet 
Koniiiklijk lK*sluit van 19 Decwuber 1819 evn eincl liatl ge- 
maakt. Ook (lit tegen dci vroegc^rc inzi(dit(jn van dtni Koning 
lijnreclit iiulruiscihende plan oniinneilc van den ka,nt d(ir Hank- 
directio liefe rac(5st; ernstigc V(‘rzet, en tot vc^rwo/itjnlijking 
kwain luit tiVtainnn als (lit mot dcj oniworpcn Donulnhank Ind. 
g(nnil was g(,iw(a‘st. 

Ettclijko jarcn later laid do Bank ook nog strijd Hi voonui 
tegiai het plan va.n do luj(U‘(3n Sanilmgcais, nu\ .Brngnuin m 
professor Bake tot opricliting van een nieiiw(i groolstdui crci- 
dietinstelling, die onder den luiani va.n Handclsbank liet go- 
lieele Imndelsverkcer van Nederland en Kolonien beiden y.on 
oinvatten^ cen plan dat eclitcjr niet bestand bbiek tngen het 
verzet, dat de daaraan ten grondslag liggeruhi erroneusti denk- 
bcelden over geld en crediet; van alio kantem uitloktcm. 

Do spreker staat zijn vcwhaudeling nf voor de Vea’slagiai en 
Mededeelingen en treedt in kort dobat met de HII. Bhu’Hon 
en Asser over het gehoorde. 

Bij de rondvraag dcelt do luior de Gocye nuido dat hij zijn 
70*^ jaar is ingetreden, geeft de lu^ir Khiyver versing over het 
29® Oongres to Brussel^ dat hij als gedehigetirde der liegee- 
ring bijwoonde, wclk verslag in VersL on Meded. zal 
worden opgenoinen, biodt do heer K(irn aan uit naani van 
Prof, van Herwerden diens uitgave van Quhif/ue Malogi 
Plahuici en de Secretaris uit naam van d(m heer A, Leesberg^ 
diens werk over Semitische elernenten in de oude talen van 
Zuid-America. 



VERSLAG 


VAN DEN IIEEU 


A. KiUYVER 

ovKii um nederlandsoh taal- m 

LEl^TElUaiNDIG CONGIIES. 


Hefe Nedciiandsch Taal- en Letterlmnclige Congres is 
van 27 tot ^30 Augustus l.L te Brussel gelioudeii; onder voor- 
xittcrschap van den lieer Mr. H. de Hoou^ Advocaat-generaal 
bij bet llof van Bcroep aldaar. De vverkzaamlieden waren 
eenigszins anders geregcld dan bij vorige gelegenliedein Eeeds 
voordat bet Congres bijeenkwam^ bad de Cornmissie van Voor- 
bcrciding eeii cerste deel van de Handelingeii uitgegeven, be- 
staando ait een aantal verslagen eii mededeelingen^ die nu 
niet in extenso bclioefden te worden voorgelezeii, en waarvan 
de Icden vooraf kennis kondeii nemen. Men boopte daardoor 
meer tijd voor de gedacbtenwisseling over to bouden. Eene 
tvveede veranderiug bestond daarin, dat er geene algemeene 
vergaderingen waren^ maar dat in ])laats daarvan dc afdeeliug 
voor de zoogenaamde stambelangen iederen middag bijeen- 
kwain, op een tijd dus waarop geene vergaderingen van andere 
afdeelingeu werden gebouden. In die middagvergaderingen zijn 
belaiigrijke mededeelingen gedaan b.v. over Zuid-Afrika, en 
de Hollanders hebben bier zeer veel kunnen Iceren omi,rent 
]3elgische toestaiiden. Minder dan vroeger bepaalde men zicb 
tot besebouwingen over de taaG mi de groote aandacht^ die 
bier aan economische en andere maatscbappelijke belangen 
werd besteed, deed zelfs de vraag opperen of de naam taal- 
eji UifsThmdig voor deze congressen in bet vervolg nog wel 
gepast zou wezen. Zelfs oyer zaken van politiek, als b,v. bet 
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zoo vaak bcsprokeii denkbccld van ceii verlioiid tnspislieii Neder- 
land en Belgiii, word met mecr vrijiuoediglieid dan vroeger 
gehandeld. Meer in den geest van vroi^gero Congressen was 
eene rede van prof. Tii Winkol over liubnin m VomM, die 
zeer word toegcyuiclit. In do vorgaderingeii dc.r ardiadingen 
voor Taal- en Letterkiindc, voor Gescdiiediniis, voor lloek- 
handel cn Tooncel, voor Ondcunvijs e.n Opvocding, we.nlen 
verscliillende liesluitcn gcnoinen. In d(( eerstc b.v., dat iiiin 
vcrschillendc Vlaainscke steden en rrovincialo Kadcn lie.l ver- 
zock zou worden gericht het voorbceld van Antwerpen te vol- 
gen door steun te verleenen aan hot Nedcrlaiulscli Woordeii- 
boek. In de afdeeling voor Onderwijs werd o. a. besloten dat 
bet wcnschelijk zou zijn, dat dc llegeeringen van Nederland 
en van BelgiS bet eens werden over de erkenning van eene 
vereenvoudigde spelling. De. ontvungst te Brussel zal zeker 
bij alle leden van hot Gongres aatigeuanie berinneringeii aclitor- 
Meu, en ook M. de Koning nam deel aan het eerbetoon 
door de leden van liet Bestuur in zijn j)aleis bij zich te ont- 
vangen. Waar liet volgendc Gongres wordt gchouden is tbans 
nog niet bepaald. 



J)E SUP.REMATIE DER GllONDWET. 


inJDEAfiE VAN BEN UEEll 

J. OPPENHEIM, 


I. 

„Uwe burgerlrjke vrijheid zal door eeiie, die vrijheid waar- 
borgendc^ constitutie, zekerder dan ooit gegrondvest zijn'/’ 
beloofdeii in 1813 Kemper en Eannius Seholtenj de „com- 
missarissen-geueraal van liet algeineen bestunr der Yereenigde 
Nederlanden^ resideerende te Amsterdam,” toen zij, in den 
naclit van den 1®^®^ December, den prins van Oranje, als 
■Willem den Eersten — in eene vijf dagen te voren door liet 
algerneen bestunr uitgevaardigde jn’oclamatie was nog van 
Willcnn den Zesde gesproken — ,,naar den wensch der Neder- 
landeren'", uitriepen tot souvereinen vorst^). De prins zelf, 
na eene solieiding van negentien jaren in den laten namiddag 
van 30 November te Sclieveningen geland, had, .in zijne 
proclamatie door H. Eagel gesteld, „eene proclaraatie zonder 
houvast’' niet van eene . constitutie gerept. Maar door de 
beide kloeke mannen, die de amsterclamsclie proclamatie voor 
hunne rekening namen, werd de stellige toezegging van eene 
grondwet vastgesmeed aan de groote gebeurtenis, die door 

De Boscli Kemper, de staatkundige gescliiedenis van Kederlaiid 
tot 1830, bk. 384. 

D Zie de proclamatie bij Lipman, Nederlandscli constitution eel arcbief, 
le ver25., bk. 3. 

") Dr. H. T. Colenbrander, Gijsbert Karel van Hogendorp in zijn 
rijpeu leeftijd, Onze Eeuw, derde jaargang, 1903, 
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hunne moecligc duiul werd voltooid: j^Ncderland vrij on Wil- 
lem de Eerste souvendniJ yorst van dat vrije Nederland.” 

Xeinper, d(‘ slcllc^r der prodatnatie, had het dueu van do 
belofto noodig gooordoeld. Hij hud, vorklaardo van llogoii- 
dorp, daardoor „/ich op dieii tijd allcrvordieiiste.lijlcst. goiaaakf, 
hij hot vadorlaiul ')•” Blijkhaar had liij ook (sr door goliau- 
deld ill den gocsl; van den prins. „lk aauvaardo wat. Nedor- 
laiul iiiij aaiihiodt. Maar ik aanvaardo het ook iilleen oiider 
waarliorging eeiicr wijzo eoiustitiitio, welko uwe vrijlieid iegen 
volgonde mogelijke niialiruikcii verzekert !” heiiiigde de. prins 
in door v. d. Dnyn van iMaasdara inodegoteckende , 

amstordamsche proclaniatie van 2 Doeenilier 1818^). ,Tn de 
publicatic, eerst vior dagen lai.er to ’s llagc afgekondigd, 
waarbij de iirins zelf do tongels der regecring opnain, word 
nog wedor do luulruk gelegd op do coiistitutic, die in tian- 
tooht was ^). De, zorg voor hare, fotstandkoiniiig werd in hot 
soiivoruin bosliiit tot instolling van de grondwet.scoinini8.sie 
oene „vor]iliohtiug’’ genooind, die rnstte op den souveroinen 
vorst ''). En to oordoulen naar 's vorsten, door Falck nicdo- 
geteekonde, iiroclarnatie van 2 Maart 1811. rciklialsde uiemand 
zoozeor als hij zolf naar hot oogenblik waarop do grondwot 
liaar stralen zoit docu schijnen. 

Zoo stond van mee,t af vast, dat hot horhoren Nederland 
naar oene te raakeii grondwet zoiule wordon gerogoerd. Maar 
wat zoude daarin wordeu opgcnomen? Hoc zoudo zij in liet 
level! treden? Zoude zij een band, cene grciis vormen voor de 
gewone wetton, in rang daarboven kornen tc staan? Het moclit 
zijn, dat van Ilogeudorp, die „Napoleous val lueer iiabij zag, 


D Brievea on geilenkseliviften van G. K. van Hogenclorp, uitgegoven dn.ir 
Mr. H. Graaf van Hogendorp, 5o decl; 1813 — Maart 1815, lilz. 41. 

‘) Be BosgIi Kemper, de staatkundige gesebiedenis van Nederland 
tot 1830, biz. 386. 

D Lipman, t. a. p., biz. 4. 

*) Van Maanen, aanteekeningoii van bet verbandelde over do grond- 
wet van 1814, biz. V. 

') Lipman, t. a. p., biz. 8. 
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iiaarmate liij meer lanclen verovercle'’^ en die in de stilte 
van het studeeryertrek alias voor de wedergeboorte van den 
staat had voorbereid , omtrent deze punten met zicli zclven tot 
klaarheid was geraakt. Maar stellig had het amsterdamsch 
tweoinanschap^ dat de belofbe der groiidwet aandui'fde^ had 
do souverciiie vorst^ in den ecrsten roes met deze vragen zicli 
het hoofd niet gebpokeu. Voor het oog(mblik was uiets anders 
beslist, dan dat wij met etaic gesohreveiie grondw^et gelnkkig 
zouden \yordeu gemaakt, 

Gmihremi ttigcnover ovgeselireveui de tegenstelling spreekt 
niet zoo aan^ dat de oningcwijde haar bij het eerste hooren 
moet vattcn. Zij sluit misverstand ook niet uit. De termen 
„geschreyen^' on ^^ongeschrcven'’^ geven de bcdoeling bij uitstck 
gebrekkig tcriig. Er komt bijj dat het begrip groudwet^ 
constitution staatsregelingn allerminst — ik zal daarop hebben 
terug te koiuen — nanwkeurig is oinlijnd, Maar daarom is 
het niet minder waar^ dat in alle bescluiafde staten rechtsregels 
zijn aan te wijzen — in de eerste plaats wel die , welke oj) 
den regcoringsvorm eu het recht van wetgeving betrekking 
hebben — die door alien worden beschouwd als nit te maken 
de grondslagcn van bet staatsgebouw ; hoofdlijnen van den 
bouw^ en do organisatie van het staatsbestuur, die de pijlers 
zijn waarop al het andere rust, die het gestel vormen van 
den staat. Deze hoofdlijnen kunuen zijn saamgevat in c^nc 
daartoe in het leveii geroepene oorkonde^ of^ zooals 
in Erankrijk en in Oostenrijk^ in verschillende zoodanige 
staatsieclitelijke besclieiden; men heeft dan eene gescJire’ueue 
grondwet vddr ziclu Of him geboortedag en jaar is niet met 
mathematische zekevheid te bepalen, omdat zij niet, of goed- 
deels niet, zwart op wit zijn vastgesteld, maar zijn gegroeid; 
omdat bun begin is te zoeken in vaak vage gewoonten en 
gebruiken en zij bij voortdiiring verspreid blijveu liggen in 
eene massa van, niede en vooral, door gewoonte, precedent 
eu recliterlijke beslissiiigen gevormdo regels, en dan wordt de 


Van. Hogendorp, Brieven en gedenkschriftcn , 5^ deel, biz. 8. 
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staatsregeling in de cutegorie der ongescliroveiio ingelijfd. 

Ik lieb wel nie'i iioodig te zftgge.ri^ tlat het beroenido type 
van de ongeMkrevene grondwet is te vinden in het laiul^ dat 
voor het staatsreclit is geweest wat .Rome is geweest voor 
het privaatrecht : in Engeland. Wie — 7>egt Bontiny — zidi 
den tekst der eiigelsche grondwct wensehte te ?:ien vocn’gc,- 
legd^ xoude even bRnirgestehl worden heengcizomlmi als 
Horaut (h^ Sechelles^ (le radictalo voorzittor van do nalionaht 
conveutie, toen hij op do bil)li()tlie([uc aaiiomde te Pfirijs etni 
exemplaar vroeg van de wetten van Minos I5r zijn 
teksien^ teksten van alle tijden. Maar zij vorinen allerminst 
te zameii wat men mag aainnorkcm als do engelscho consti- 
tutie. Voor een zeer aarizienlijk deed m in de eerste plants 
inoet doze nit de ^general custom'’ eii de ^^particular customs 
of the realm uit de common law, worden opgebouwd. Van 
een kabinet hijv. — co pivot du regime parlementairc — 
gewaagt het geschroveii rccht in hot gelicel niot* Het is 
evenmin do bron van do miiiisterieole verantwoordeHjkhcid of van 
het tweakamerstelscl , instellingen die hot vasto land van 
Europa aau Engeland hoeft ontleend. In Ilongarijct is do 
observantia juris ook eon voorimme bron van gromlwottelijk 
reelit,.De constitiitie klimt hier op tot het eiiule dor 10*' on het 
begin der 11® eenw toeii Stephanas do Heiligc de chrisUani- 
seering van hot hongaarsche volk bewerkte; zicli tot koning 
liet kronen an, met behoud van de hwensvatbare bestand- 
deelen van de oer-staatsregoling der Hongarcii, de receptie 
tot stand braclit van de westersche staatsrechtelijke begiftselen. 

Maar Engeland cn Hongarije vormcn de nitzondering. Eegel 
ill de moderne europeesche en andere ataten is de ge^chfemne 
grondwct. Haar leidde de fransche revolutie in het europeo- 


') Boutmy, dtiides de droit constitiitionnel , biz. B, 

“) Englisches BfcaatRreeht von Br. J.iiIiuH Hatschok, in Haiulbucli dos 
bffentlichon Rcclits der Gegenwart begriindet von von Marej^uardsen imd 
von Seyclel, Band IV, Halbband II, Abtbeilung 4 — I, biz. 04 v. 

Akon V. Timos, Ungarische Verfassungs- und Rechtsgescbicbtc, 
biz. 9B v. 
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sclie staatsleven binnen. De nationalistiscli-philosophische rich- 
ting van de 18^° eeuw was bij uitstek bevorderlijk aan de 
opvattiug^ dat de gewichtigste aller regelingen^ die welke 
moesfc wordeu aangemerkt als een soort van staatsverdrag^ in 
(iene o])zettolijk daartoo vastgestelde en uitgevaardigde oor- 
kondo irioest worden neergelegd. Dat beloofde ook een nit- 
stekeiul middel van staatkundigc opvoeding te worden. Dat 
zoud(5 liofde voor do staatsinstellingen aankweeken en onder- 
houden ^). Toclx was do gesclireveiie grondwet niet eene schep- 
])iiig van de Dranschen. De constitntie van de noordameri- 
kaanschc unie was aan de fransche omwenteling voorafgegaaii. 
En ook haar had de conventie van 1787 niet ^^in historische 
isoleeriiig^^ tot stand gebraclit ^). De genesis der geschrevene 
staatsregeling is te vinden in de ^^covenants”, in de 17 ® 
eeuw vastgesteld door de kolonisten van Nienw-Engeland. 
Foster stempclt tot de eerste in de rij het beroemd May- 
flower-Compact van de engelsche ^pelgrimvaders'' ^ die met 
de leer en instellingen der anglicaansche kerk zich niet 
wilden conformeeren , hun vaderland niet langer ^^a tolerable 
home’' oordeelden en, aangegrepen door de hervormings- 
beweging van het vaste land, in 1608 uitweken naar ons 
land. Na een verblijf van een jaar te Amsterdam, van elf 
jaren te Leiden, scheepten de meesten van hen zich in naar 
de noordkust van Noord-Amerika^ om daar „voor de glorie 
van God en de bevordering van het christelijk geloof en de 
eer van him koning en hun laiuk' de kolonie New-Plymouth 


Esmein, Elements de droit constitutionnel frangais et compard, 
ed., bk. 405. 

Ellis Stevens, Sources of the constitution of the United States, 
biz. Till. Zie ooh William 0. Morey, the genesis of a written consti- 
tution in; Annals of the American academy of political and social 
science, April 1891, hlz. 529 v. en Borgeand, Etahlissement et rdvi- 
sion des constitntigns en Amdriqne et en Europe, c. II. 

*) Commentaries on the constitution of the United States, historical 
and juridical, I hlz. 33, noot 13. 

The England and Holland of the Pilgrims, hij -the late Henry 
Martyn Dexter and his son Morton Dexter, hoek V en YI. 
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te vestigen. In de kajuit van do Mayflower teekendcn zij 
een stnk, waaidnj zij J5ioh vereeiiigdon ^_,into a 1)ody civil 
])olitiGk‘‘’ ^ dat door Foster lot de e(3rsle gcvscliroveiie staals- 
regeling wordt geproinoveerd. Ik zoud(i bctwijfelou dat dit 
stuk als eene soort grondwct kau wordoii aatiigom(n‘kt. 
cerder iiadorden daartoe de regelingcai — ik dcnk aan do <df 
fundanieiiial orders voor do kolonii} (k}iuiociicut, siraks govolgd 
door cone fundameiiteele rogeling vtujr liliode-Islaiid — * die 
de^ vooral uit godsdienstige ovcrwogingea uit Kngc.land g(.‘“ 
eraigreerde^ kolouisten zicli gaven eu waariu do democraiksclui 
geest^ die hen op godsdienstig terreiii ondersclieiddo; was terug t (3 
vinden. Gesclirevene gi‘ondw(*.tten in don volsltin zin waren de 
constituties van de dertien^ tot oiiafliankcdijke staton ()])gekloTn- 
raeiie^ uoordamerikaansche kolonies^ die in 1776 van hot 1 nit- 
scho moederland zicli los schourdcn, Dei noordamerikaatiselio 
imie volgde. Straks zoude de iiieuwe vorm o]) Ih’aiikrijk zijac 
hekoring gaan uitoefenen. ”Vaii liier uit doot in de 19‘'eeuw 
de gesclirevene stuatsvegoHng haar triomftocht door de ondo 
en de nienwti wereld. Dat hot haar niet is gelukt Engeland 
voor zicli to winnen, inaar dit land or van blijft afzien zijne 
constitutie „in groot costnum te doen pamdeenni voor hot 
bataillori van statuten’' ^), is hierorri te opruerkelijker ^ orndat 
juist Engeland eerder dan een aiid(n*e nioderne stiiat do go- 
schrevcne grondwet als vqorbijgaanchi instelling Iieeft gekend. 
Ik herinner de wet van 19 Mei lOdsO die van Enge- 
land eene republiek maakte en bet hoogcrhiiis afscbafte. 
Kort daariia wordt Cromwell Lord General van bet leger. 
Op 20 April 1653 ontbindt liij bet parlement met geweld. 
Geeue andere maclit is nu meer over dan die van bet leger ^ 
vertegeiiwoordigd door den raad van offlcieren, met Cromwell 
aan bet hoofd. De band met bet verleden is volledig ver- 


Boutmy, t. a. p., Mz. 77, 
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broken ^). Want van de door Cromwell ingestelde vergadering 
van divers persons fearing God and of approved fidelity and 
honesty”, bekcnd als liet Barebone-parlement^ kon allerminst 
■\¥orden gezegd dat hot den vsamenluing met de gescliiedeuis en 
traditie in eere liield. Trouwens: na ecu bestaan van weinigo 
inaanden ontbond dezo vergadering zich zelve. Als dienten- 
gevolge de vollieid dcr maclit is konien te liggen in de handen 
van de.n Lord Protector gewordcn Cromwell, vorklaart deze 
t(‘, zullcn re.geeren naar dc^ door con aantal officieren^ onder 
leiding van kolonel Lambert^ opzettclijk opgesteldc „Instru- 
luent of Government” ’), 

Ik moot de verzoeking weerstaau in te gaaii op deii nierk- 
waardigeii inlioud van dit^ 42 artikelen lange^ staatsstiik ^). 
Het was niet de eenige geschrevene grondAvet, die Eiigoland 
he(3ft gekend. De ^humble petition and advice”, door het 
tweede protectorate-parlcment aan Cromwell aaiigeboden 
waaraan de opkomcling den 25®” Mci 1657 zijii ^consent” 
gaf, was de tweede. Zij was tegelijk de laatste. Nog geen 
drie jaren later volgde de restauraiie. Hoe volledig zij Avas be- 
duold , bleek uit de declaratie van Breda bij welke Karel II 
liet recbt herruirn, dat, naar hi] verklaarde^ hern „van Gods- 
wcge eu naar de natnur toekwam.'^'^ De declaratie word gezegd 
te zijn uitgegeven „in het twaalfde jaar van oiize regeering.’” 
Zij vaagde de geschrevene grondwet^ door dc revolutionnaire 
bevveging gedragen^ van den engelschen bodem weg. Tot hcden 
heeft deze vorm niet er in mogen slagen er andermaal zijne 
intrede te doeii. Met des te vollcdiger gcvolg daarentegen 
heeft hi] het verstaan zich in de overgroote meerderheid der 
overige moderne stateii als den bevrieuden vorm toegang te 
verschaffen. 

Eothscliild, der Gredanke der geschriebene Yerfassmig in der 
englischen Eevoliition, biz. 143 v. 

Grardiner, t. a. p., biz. 405 v. 

Zpn volledige titel was: the governm(3ut of tlie commonwealtli of 
England, Scotland and Ireland and the dominions thereunto belonging. 
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Ongetwijfeld moet dezo goedc oiitvangst. niede op rekening 
wordeii gesteld van ocii trek, wel niet noodwendig en voLsIrekt 
aan de geschre^veno groiulwefc eigen, ninar die.u zij (oeh plt^egt 
te vertooneii. Eeu trek, dia den oiulergrund luad’i gelaverd 
vuor eenc klas^ilicatie van de staatsregeliiigeTi , van (jne.iiidig 
rneer g(‘,wiclit voor hot stuaislevcai dan de tradifoneeh^ in g(^- 
schreveiui eii ougesclirevinie. Het ludang van dex(5 indeeling is 
problematiek. Zij is ook alias belialve s(*-li(*rp. Wat is Ind. geval? 
De ongesedirevene st 4 iaisr(‘geling inog(i vvorUden in genvoonie 
en precedciiit, zij wordt gaaiidcwag met gesehnivtai recdil. ge- 
drenkt en voor eeii telkens grooter deed daardoor vervurigen, 
zoodat in geen bes{3liaafden slaat bet groudweibdijk reclit onge- 
schreven is in vollen omvang. De geschn^venc siaatsregeling 
op bare beurt ontsnapt niet aan de ontwikkcling, die uitgaat; 
eensdeels van hare interpretatie, voor eeii ander Ard van di‘. 
conventioueele regels, die naast de geschrevene o])gr()(‘ien tai 
waarvoor de eerbied naiiwlijks tnindcT groot is dan voor de 
in de web gegrifte; regels van constitntioneela cthiek, door 
^ Ireemaii, maar vooral door Dicey in hunno groote beiecikenis 
ontleed, die dertnate nicdev’erkeri aan die vervorming der con- 
stitatie, welke Jellinek dezer dagen tegenover de ^Verfassimgs- 
ilnderung” als YeffaunugmcmlLung beoft onderschoideu en 
ontleed ^), en die een zoo breede kloof graven tusschen tekst en 
toepassing van menige geschrevene grondwet — ik noem als 
voorbeeld die voor de noordamcrikaausebe Unie — dat van 
haar met volkomen hetzelfde recht kan worden getnigd wat 
Sidney Low niet lang geledcn van de ongeschrevene engeh 
sche constitntie vertlaarde, dat het met haar beschrijving gaat 
als met eene photografie, die eene goede twintig jaren geleden 
is genomen: men zal daarop niet mogen afgaan, zoo men zich 
eene ware voorstelling wil vormen van den in beeld gebrachtcii 
persoon. Daarom: de indeeling in geschrevene en ongeschre- 
vene grondwetten is eene oppervlakkigo , onzekere, die het 

Jellinek, Verfassungs^nderung and yerfassungswandhing, Berlin 
1906. 

D The G-overnance of England, biz. 5. 
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niet haaU in gewichfc bij de klassificatie^ waarvoor het lid van 
het Imidig eiigelscli kabiiiei James Bryce de teekenende 
nameii; ^^rigkr'’ en „ flexible'^ hoeft iiitgedacht eii die ik s^oude 
willeu aaudiiiden als eeue verdeeling in slroeve eu lenigf^. grond- 
vvetfcen. Vuor haau vormt dou grond eri lict punt van uitgang 
d(‘. ra.iig, dieii d{‘. constitution in v(nd)and met liaar wijze van 
tot stand koinon on verandoreUn innoomt in hot recbt van eon 
go.g{W(3n stant. 

Laat ik nog eons op dii ciigolscbe constitutie mogon wijzcii. 
Ilaju' karakteiistiekci trek, uit legaal oogpmit, is wat door 
.Dicey is aangeduid als de souvereiniteit”^ 

parlement genotuen voor Iiet complex : kroon, hoogerhuis, 
lagorluiis. Als dozo dric to zameii eu in overeenstemming lian- 
deleii, vermogen zij, naar liet overbekend woord van Delolme, 
wetieligh alles, behalve van een man eene vrouw, of van 
eeiie vrouw een man te rnaken. Wdfelijk^ niet ook feitelijk 
en daadwerkelijk. /Vile maclit, zelfs de meeste absolute ^ steunt 
in laatsto instantic op wat door David Hume ^opinion*''’ is 
geiioemd; viudt liaar natuurlijke grens in Iiet, in zicli zelf be- 
perkt, nniiistiuct van subordinatie’' ; ’'*) in de zekerheid, of hooge 
waarschijnlijkheidj dat mj zal stuiten op verzet. Vattel daclit 
liieraaii, toen bij opkwam tegen de leer van het alverrnogen 
van den eiigelscben wetgeyer. ,,^8 il prenait envie'’ — schreef 
bij ^)n sprekende van les lois fondamentales de I’Angleterre ~ 
’s il prenait envie aux deux chamkres de se suppximer elles m6mes 
et de rey,6tir le roi de kempire plein et absolu, certainement 
la nation ne le souffrirait pas”. Yooral in oiize dagen zou dit 
met geene mogelijklieid zijn tegen te spreken. Maar Iiet doet 


Studies in history and jurisprudenee, deel I, biz. 145 v. 

*) Introduction to the study of the law of the constitution, 5o 
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niet de geringste afbreuk aan het feit, dat theoretiscli , reo/ifeus^ 
het eiigelsche parlenient — verstaau in den ziu waarin ik liet 
zooeven aaiulaidde — morgen den dag iedore denkbare staats- 
instelling, het tweekanierslolsel; ja het koningscdiaj) , kan af- 
schairen met even groot gmnak, met dc^zcdhh^ wiaa'galoozi^ 
spoed en dezelfde volnuiakt bindende kracht ala waarmedt', bij 
vooi*l)e(dd het vorig jaar hier ie landt^ d(*. gmhuorle in haar 
werk ging van de wet van 17 »luni ihOo {SfaafHhiMd n^. 
211), waarvan het oiitwerp op eeti (m denzelfden dag bij Ae 
tweede kaincr inkwam , in de ai’declingen onderzocht, met eon 
verslag uitg(idost, in openbare heraadvsluging gebracht en aau- 
genornen werd, orn met haast evenveel spoed de wijding te 
ontvangen van do oorste kamer t;n de sanetie van de kroon 
en te wordoii afgekondigd. Techni.sch, formeel, is het sanien- 
stel van ongeschrcveiie en geschrevenc regels, clat voor de 
eiigelsche constitntio doorgaai, noch in wijze van tot stand 
konien en veraiidercn, noch in kracht of rang, kortom in 
niets, van andcrc wetten onderscheiden. In dfizm zin — maar 
ook alledn in dozen — kon de moesterlijke schrijver van ^De 
la democratie en Ameriquo” van de eiigelsche constitutie vor- 
klaren: „ellc n'existe point’'. En alwoder in dozen zin kan 
eene grondwet, die tot de overige wetten en tot don wetgever 
in de gosclietste verhouding siaat, lenig worclen gcuomnd. 

Intusschen: de gewonc, de meest voorkomeudo, is doze 
vorni van grondwet niet. Zij is, wel niet noodwendig maar 
bij voorkeur, stroef, Stroef, dat wil zeggen, dat haar tot- 
standbrenging en verandering moeilijker loopen dan bij ge- 
woue wetten en dat zij, hiermede in verband, in rang gaat 
boven deze wetten, wier sfeer door haar worclt omlijnd enim- 
getoomd en die geene, met haren inhond strijdige, voorschriften 
mogen bevatten, 

Yan dezen eigenaardigeii, zij het niet onvermijdelijkeii, Irek 
is alweder in Noordamerika de oorsprong te zoeken, n'eii 
deplaise Siey^s, die voor Erankrijk de eer der iiitviuding op- 

Alexis tic Tocqueville, De la democratie en Amdritiue, I, biz. 167. 
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eisclite. In de vergadering cler convention nationale van 3 
Thennidor Fan III de la repnblique francaise une ct indivi- 
riblc verlieorlijktc Sieyes de division du poiivoir consti- 
tuant et des pouvoirs constituds” als ^;,une ideee saine et utile^’’ 
in 1788 aanvaard. Zij zoude — profeteerde hij — mede tellen 
,,parmi Ics dccouvertes, qui font faire un pas h> la science’’. 
Eti met tints liet hij er op volgen : „elle cst due aux Ifrau^ais’h 
In zijn ^notice sur la vie de Sieyes -) weerlegde Lafayette deze 
voorstelling, lierinnerende ,^que plus de deux ans avant 1788 
Ics Aniericains non sculernent avient eu cette idee, mais Tava- 
ient appliquee dans des conventions d’etat’^. Hij had er nog 
0 ]) kunnen wijzen, dat OromwelFs’ Instrument of Government 
evenzcer als stroeve, gedeeltelijk zelfs onveranderlijke, grond- 
wet was bedoeld. In de rede, die Cromwell den 13'^®'^ Sep- 
tember 1654 in het eerste Protectorate-paiiement uitsprak, 
scheidde liij de artikelen van de Instrument zeer beslist 
in ziilke „which are fundamentar’’ en andere „which are 
not, but are circumstancial”. En hij drukte er op, dat in 
icder staatsbestiiur „tliere must ‘be somewhat fundamen- 
tal”, zoo lets, zeide hij als een magna charta, dat aan de 
nakornelingschap moet worden overgeleverd „as the fruits 
of our blood and travail”, dat „should be standing, be 
unalterable”. Aan dit standpunt getrouw, sloegen de arti- 
kelen 34 en 89 van de Instrument banden om den gewonen 
wetgever heen. 

Het amerikaansch voorbeeld heeft er toe geleid, dat aan de 
geschrevene grondwet de gedachte der stroefheid als het ware Averd 
verknocht ; dat zij aan deze soort van grondwet het cachet ging 
geven. In de zeer laiige rij van geschrevene staatsregelingen zijn 
de lenige heel spoedig geteld. In Europa zijn het die van een 


Mouitear universel van 25 Juli 1795, vienx style. 

*) M^moires, correspondance et manuscrits du general Lafayette, 
publics par sa famille, IV, biz. 36. 

®) Oliver Cromwell, Letters and speeches, with elucidations, by 
Thomas Carlyle, third edition, vol. Ill, biz. 390 en 391. 
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viertal besdieideiie (luiis(die staatj(‘H van Spanje (311 van Italic. 

In (le spaaiis(3]ie grondwet van 187(> kornt ge(3n titel over 
veranderingt3ii voor, Maar terwiji ariikel *28 uitdrukk(3lijk den 
gewonen wctgever l)cvo(3gt, vorklaari; tic groud\v(3(telijke yoor- 
atihrifttiii ovt*,!' de vtjrkicsbaarlieid voor don st'-naai tc wijVdgen, 
viiuli hc.t. goon bctwisting, dat do te^kHl d{‘r conHiiiaiiic dotn* 
(lien vvt^tgcvor, nuii do mt'ordcii’htiid dm voor gt^wono wt*. tie-n 
gt5ldt^ kau worden lu3r/d(3n. Alleon d(3 vraag, of do yaiitmdt*. 
Cortes 00 k eene wet tot veramUiring der grontlwoi in heluin- 
deling mogen nemtin^ dan of op/,efcielijk daarvoor Haanigostolde 
Cortes tot de beliandeling moeten worckiii geruepcjn, is een 
betwist punt. 

Le]iig is 00 k tiet statuto fonda!nenta]{3 van Italic. Zeker: de 
proclamatie, waarbij Koning Karel Albert van vSardiniti d( 3 U 
4'^®“ Maart 1848; ;;met volkomcii zekerlieid op zijn koninklijk 
gozag; gehoord zijuen raad’’; de grondwet nitvaardigdc, die, 
uitgestrekt tot de to(igevocgdc landen, voor liet tegenwoordig 
koiiinkrijk Ttalid g(3lflt, gaf aan dit staatsstuk, dat zclf van dc 
wijze zijner vcjrandciring zwijgt; kraelit van statuut en grond- 
wet ;;p(ir])etua (it irrevocabile'k Maar tiofdi dit koninklijk 
verlangen om de dooden te doen hcerscheu ov(3r de levenden, 
noch de eodj dicri seruitoren en afgevaardigderi; kraohtens arti- 
kel 49 der grondwet; moeten aflcggen ;;di ossorvare loalraonte 
la statute clello stato^% is aangemcrkt als (3(3n hindorpaal om 
de grondwet door middel van dc gewoiuj wet tot verdere out- 
wikkeling te brengen en haar aan te passon aan de beboeften 
des tijds. Wei gaan in den regel aan de beliandeling van een 
wetsvoorstel tot verandcring der grondwet nieuwe algemeene 
^ verkiezingen vooraf; maar grondwettelijke eisch is dit niet. 

De sclirale oogst der lenige europeesclie staatsregelingen is 
hiermede binnengehaald. Stroef zijn zij in alle overige con- 

stitutioneele staten van EufOpa. Laatstelijk nog zijn de nieuwe 

' 

De Hertogdommen Saoliseti-Meiaiiigen , Saclisen- Alteaburg en Anhalt 
en het vorstendom Kenss, jlingerer Linie, Zie Jellinek, das Reclit des 
inodernen Staates, erster Band, zweite Aufiage, biz. 518. Zie 00 k zyne 
rede; das Eeebt der Minoritilten, biz 16, 
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I’ussische rijksgroudweiten , zooals zij iu ^en staatsstuk geco- 
dificeercl en kraclitens keizerlijke proclamatie van 23 April 1906 
afgekondigd zijn^ in den fc^troeven vorm gegoten^ kenbaar aan 
artikel 65, dat den rijksiaad eii de rijksdoeina bevoegd inaakt 
— ik citocr do cluitsclie vcrtaling — _,^betre(rentl 
di(i Aufhebung oder Aeuderuiig besteliender und den Erlasz 
noiu'.r ( lesetzCj wAl Amnahme cler lieiQlisgrnnclgesetze ^ zu stelleir\ 
In vci‘l)aiul liitirinedo yindfc men voor den keizor, van wien 
arfciko.I •]. zegt., dal God zelf beveelt dat men ^^seiner Gewalt 
nichfc bloss aus Eurclit sondern dem Gewisseii nacli geliorelien 
ill artik(d 8 bepaald : ^^Einzig auf seine Initiative 
hill konnen die Grundgesctze in der Eeichsdoeina und im 
Reichsrat rcvidiert werdeidb Stroef is de constitutie van Japan 
van 1889. Amerika is vol van stroeve staatsregeliiigen. 
Van de twee onafliankelijke republieken^ die Afrika lieeffc 
gekend, werd de Oraiije-Vrijstaat door eene, bet laatst in 1898 
herziene, stroeve grondwet bestunrd. Die van de Ziiid-Afvi- 
kaansolie republiek was lenig, bet is waar. Maar had niet bet 
sympatbieke laud zijne zelfstandigbeid moeten inboeten, dan 
zoii meer clan waarscbijnlijk de ^^booggeTecbtsbofkwestie in zake 
bet toetsingsrecbt^^ en de „wet n°. 1897^’^ waartoe deze 

geniebtrnakende aangelegenbeid den stoot gaf, er toe bebben 
geloid den lenigen vorm tegen den stroeven te verwisselen bij 
de voorgenomene herziening der tranvaalsche grondwet, waar- 
voor de berzieningscommissie reeds was ingesteld. De koloniale 
republiek van Australie ga ik, evenals de andere zich zelve 
bestnrende eugelscbe Icolonien voorbij. Want boe ver bare zelf- 
standigbeid ook mag gaan en zelfs zoo zij — gelijk bet geval 
is met de australiscbe kolonien — den naam ^^states^^ clragen, 
zij blijven ten slotte staats&<5fe?^ en bare bestuursregelingen — 
al zijn zij met den naam van ,^constituties’^ uitgedost — be- 
booren eerder in de rij der regeeringsreglementen te huis. 

Dus is bij de geschrevene grondwet stroefbeid de scliier 

Zuid Afrikaanscbe republiek, n°. 1, 1898, Correspondentie met 
be trekking tot de booggereclitshofkwestie in zake bet toetsingsreclit, 
Gedrukt ter staatsdrukker^ van de Z» A. Eepubliek, 1898. 


17 * 



( m) ) 


algemeene rngel in al werelddeelcii. Maar allenuinst mag 
hieruit wordeii afgcleid^ dat do g(‘schrov(m(i (U)nsiitutios, bcziou 
uit liofc oogpiuit van de^aai goituMmsciliappolpon (rok, alio 
kurmon wordou geplaatsi in Iioizolfdo golid. Stroof on «|.ro(‘r 
zdjii tw(‘.e. Do skooflioid drukt. niot allijil ovmi zwaar. VVai 
als siroof uitgaat, is liet soms, op do kopor bos(diou\vd^ t(‘ 
nauwcrnood. Natuurlijk kouit voor dis lutpaling van lianm 
graad do inoordorc of iniiuhii'c slrongland mi onishudiiig- 
lioid van liefc vtinuidoriiigsprocJOH in aannutrkiiig in dt*, o(irsio 
plaats, Maar ganscliolijk nu‘.t album. Nanwlijks van mindor 
gewiclit voor hot meton van dim sirocdheidsgraad is d(’« 
mcerdere of mindere uitgebreidbeiil van bet- siautssiuk. Jk 
keb in den aauvang nuuls vv op iiukudiiig goinaaktj lioe 
vaag en onvast liet begrip ^.grondwcf is. A'oor do landen 
met ougesclirevene coiistitutie valt hot yAvovciide on vliioktige 
oniniddellijk op. Hot is bier vrij wel unmogelijk iussolion de 
grondwettelijke en de andore re(;hisstof cone scheidingslijn to 
trekkeii, al is or daarom ook in dezc landen wdl ooiuj cousti- 
tutie^ wel een saraenstel van voorschrifteii en prakiijkeu, die 
hct fundamenteele in zich ormlragon en zijn aan tc inorkon 
als de Vitale ordening van liet staatsbestuur. Maar^ wat nioi 
zoo dadelijk in hot oog spriugt^ men staat ten aaiizien van 
dit punt even goed voor eeu puzzle bij de geschreveue grond- 
wet. Wat behoorfc zij in te liouden? Wat is er niet op zijne 
plaats? Het is er ver van af, dat daarover eeuc communis 
opinio zoude keersclien. Integendeel: geen twee grondwetten 
lijken , uit dit gezichtspunt besckouwd , op elkaar. Hoe kleiner 
de staat^ koe meer vaak in de grondwet is onder gebracht. 
Er is niet een juridisch criteriiim^ dat over liet grondwettelijke 
van zekere stof, in tegenstelling van die welke tot het do mein 
van wet of verordeniiig behoort^ eens voor altijd beslist. 
Ten slotte zijn alleen, maar ook al zulke bepalingen grond- 
wettelijke, die en omdat zij, door hare iulijving in do grond- 
wet, daartoe zijn gesterapeld. Het begrip is zuiver formeeL 
Burckhardt *) merkt die voorschrifteii aan als grondwet in 


Koxnmentar der Sckweizerisclie Bundesverfassang, Einleituag, bk. B, 


( S 61 ) 


materieoleii zin, die log ’sell moeten voorafgaan aaii do wet 
tm aaii liet reeliL van welgeviug. „Wenii auch” — sclirijft 
liij — ^^der Gesetzgclaa* alio andeni staatlichea Funktionen 
von sieli aus durcli Gesolz bestimmen kaiin^ so kann es sich 
dooh nieht solbor (lurch Gesetz siduidenj wenn es denkbar ist^ 
(lass die g(iHid.zgcbeiido Behbrde die Koinjietenz babe die Orga- 
nisation null di(j .Befugnisse aller aiuleriij sowohl der execu- 
livcn \vi(i (lor richterlicheii Bcihiirdon zu bcistimmen, so ist es 
(lo(di ni(*ht (loiikbar dass die gesetzgebende Beliurde sioli selber 
di(3 Gruiidlagc ihror rccbtliclien Existenz unter die Eilssen 
gebe/^ Maui* hoe staat liet dan — mag men vragen — met den 
groiulslag dor ^^rechtlichen Existenz” van het orgaan van het- 
welk (k wfifgever zijn reclit alleidt? Aan wie of wat oiitleent 
dan die groiidwetgevende inacht liaar bestaansrecht^ zoo dik- 
wijLs de grondwet niet is ontstaan krachteiis de wilsverklaring 
van het gchoele volk, niemand uitgezonderd^ maar op de 
wijze waarop, zooals ons geeerd medelid de Savornin Lohman 
in zijn(‘; studio over ^^beteekenis van gezag” beeft doen uitko- 
men % de moderne constituties in het leven zijn getreden, 
^ontworpeu en iiigevoerd door den wil van eene Ideiiie groep 
inenscihen^ die tijdens haar iiivoering de macht in handen 
haddon?” Met BurckhardEs theorie van den logisclien grond- 
w(3tsiiiliond wordt de moeilijkheid slechts verlegd; treedt voor 
de onzekerheid van het steunpunt van den wetgever het wan- 
kele van des grondwetgevers houvast in de plaats^ en hij ge- 
voelt dit zelf, als hij erkent^ dat de „Entstehung der 
Yerfassmig iiiclit juristiscli koiistruirbar ist*” Desniette- 
min kan worden toegegeven^ dat de instelling van het wet- 
gevend orgaan ; trouwens ook die van de andere hoogste 
staatsorganen^ en de regelingen afbakening vanhnnnebevoegd- 
heden — de „frame of government” — als liet merg van eene 
oonstitutie mag worden bescliouwd, Maar verder? In het voor- 
treffelijk voorloopig verslag van onze eerstc learner over de 


Betcekenis vangezag, in Onze Eeuw, 2® jaargang, deel, hlz. 383 v. 
T. a. p. , Wz. 9, 
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ontwerpen van de lieiydening der grondwet van 1887 vindt 
men de meening % dat ecno gromlMn^t.^ ja. ook Avel de ])e- 
vo('.gdhedeu dcir staatsorganeu moot oniselirijvon^ maa-i* ,^bo- 
veiial’^ de rccliteii dor ingczotoiieri tegonovor do staatsiniich- 
ten moet waarl)orgcn. De staatscornmissie voor de groml- 
wctslior/dening van 1887 j^ocht liierin ook hot keiirmndv bij 
uitnoinerulhoid oeiier grondwt^t ^). Uit do ddolaralion d(',s droits 
do rhommo (d dii citoy(‘.u van 1789 klonk ocnc i^oVfde bo- 
scliouvving tegeinoot. ^/routo socidtii’'^ vcrkoudigd(i liaav artikol 
16, „dans laquelle la garantio dos droits idcst pas assurde, 
ni la separation des pouvoirs determindc^ n'a point de consti- 
tution.’^ Tocli zal men in do lois constitutionelles van 1875^ 
die to Kamen do tegcmvvoordigcj franscbe constitutie uitmaken, 
vrucliteloos zoeken on naar grondreclifcen dn zelfs naar de 
orgaiiisatie cn de attributeii van de rechterlijke niacbt. Grond- 
recliten ontln’aken oen tijd laiig ook in de constituiio van de 
noordamcrikaansclie nnie. De duitsche rijksgrondwot lioudt 
ook niet in. Zoo sfcuifc men keer op keo.r op voorscbrifUm, 
die bier tot grondwettelijke zijn vorheven^ elders buiton do 
grondwet zijn gehouden. Ton spijt van de iiitspraak van Thomas 
Payne^ dat eone grondwet dien naam niot vc^rdieiit zoo inoii 
haar niet in den zak steken kan; in strijcl ook met hot voor- 
beeld van de constitutie der uiiie zelve, die men in drie-eii- 
twiutig minaten overluid lean doorlezcm zijn er onder de, 
zondar uitzondering stroeve, constituties van do afzonclcrlijke 
stateii van Noordamerika, die allongs van eene bedenkelijke 
uitvoerigheid zijn geworden, gevolg hiervan, dat bet grond- 


") Arntzeaias, kandelingen over de herziening der grondwet, IX, 
biz. 420. Zie ook het voorloopig verslag der tweede kainer over bet 
regeeringsontwerp tot. berziening van boofdstuk YIII der grondwet, 
Arntzenias, t. a, p. , H , biz. 406 ea Rudolf Smend, die preussischo 
Yerfassungsurkunde in Yergleicb mit der Belgiscben, eine von der 
juristiseben Fakiiltat der Universitat Gottingen gekrdnte Preissebrift, 
in erweiterten Form, Gottingen 1904, biz. 10. 

Arntzenius, t. a. p, , I biz. 10. 

"*) Bryce, the american. common wealth, in 2 vob, I biz. 372. 
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wetgevencl orgaan den wetgover is gaan wantrouwen en daarom 
is gan.n stroopcn op liet gebierl^ dat tevorcii stellig gerckend 
werd den wctgever toe te korneii 13e iiilioud van do zwit- 
serscbe groiidwet is er ook niet kortcr of kicskeuriger op ge- 
wordcai; sedort daar in 1891 bet volksinitiaticf voor grond- 
wetsbcr//i(‘ning is ingevoord. Ue 7Avil-sersclie constitutie bevjit 
in alien ernst liet v'olgend arfcikel 25/;^*^ dat geen sterveling 
in eeiu‘ staa{srog(ding; i^elfs ui(it in none wet, maar lioogstcris 
in e('n(‘. vcn’ordening y:ou gaan zoekcn on dat cr in is gebvaelit 
door hot initiatief van 83.149 baloorige burgers^ die ontsternd 
waren over een besluit der boiidsvergadering: „clas slachten 
der ^diiere olme vorlierige Betaubung ist bei jeder Schlachtart 
und Yieligattung ausnalimslos untersagt/’ De zwitsersche bonds- 
raad lieeft in Maart van dit jaar aan do bondsvergadering 
eene aanvulling der federale grondwet voorgesteld^ diedestrek- 
king heeft bet volksinitiaticd , voor grondwetsliorziening erkerid^ 
ook voor de federale vvetgeving toe te staan. Dit voorstel 
wordt rnedc hierop gegrond^ dat daardoor de kluclitige toe- 
stand zal o])lionden, dat in de grondwet allerlei voorsebriften 
wordeu biuneugeloodst, die in de wet, of liever nog in de 
verordening; eeue plaats bclioorcu te vinden. Natuurlijk laat 
do bondsraad niet na op bet cnrieusc slacbtartikel te wijzen. 
,,Es gibt'" - - scbrijft bij sarkastisch — ^^keine aiidere Yer- 
fassxiag, die einc so eigenarLige Yerfassungsbostimmnng keimt'^ ^). 

Genoeg om de stelling te staven, dat eenbeid en e&istem- 
migheid op bet pnnt van den inboud der grondwet ver zijn 
te zoeken. Joseph de Maistre, de vurige a])ostel van de 
^saintetd et iminuabilite des lois vdritablement constitutiorielles^'^ 
Jegde den vinger op do wond : „la constitution est Touvrage 
des circonstances^ et le nombre des circonstaiices estinfini'^ 


Adolpbe de Gharakrun, Droits et libertes auxdtats-iinis,Hz.214v. 
’) Botscliaft des Bundesrates an die Bundesversammlung betreffend 
Einfubrung der Volksinitiative fiir die Biindesgesetzgebung (vom 6 Marz 
190B), biz, 6. 

’) Essai sur le principe generateur des constitutions politiques et des 
autres constitutions bnmaines, in zijne Oeuvres, YII, biz. 175, 
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Ook door Laband is er op gewozcn^ dat do vraag, wat in 
eeiie grondwet 5^al worclen opgenonieu^ jiiet worclt; getoetst aaii 
de j^logische postulaten van eene staatkimdige doctrine'’^ luaar 
aan de pmcfcische bchoefte en de liLstorisehe verlioudiiigen, 
zooals deze zioli vertooiicn op hot tijdstip dai do cunstiludki 
wordt gcmaakfc of veranderd, Maar dau is liofc ouk duichdijk 
dat, bij liet bepalen van don slrooflioidsgraadj de ni(un'dero of 
mindere wijdloopigheid dor grondwet vooral geen g(iriiigoro 
factor is dan liaar vcranderingsprocos. i)(i iulioud kau zdd 
sober zijn, dat de nioeilijklicid van lad veranderen ])i*actiscli 
weinig gewiclit legt in de schaaL Of do verandering kan zoo 
weinig moeilijk zijn gemaakt^ dat eon rijko iulioud niet ineer 
eeii liinderpaal is van belaiig. Of ook^ aan een soberen 
iulioLid paart zicli eene weinig bezwareride veranderings-procedure;, 
in welk geval de grens dor leiiiglioid wordt genaderd. lleeft 
bij voorbeeld de stroefheid van de constitutioueele wctteu dcr 
fransclie republick veel te beduideu^ waar zij niet liot tieiule 
gedeelte inliouclon van oiize grondwet en toch — belioudens 
het in 1884 ingelascht^ ten slotte ijdel^ vcrbod om den 
xepublikeinsclien vorm van regeering te rnaken tot onderwerp 
van een herzieningsvoorstel — voor bare verandering niots 
meer wordt geeiscbt dan dat kamcr cn senaut ieder afzon- 
derlijk met volstrekte stornmenrneerderheid verklaren dat er 
grond is om oyer te gaaii tot do verandering, en deze ver- 
volgens in de, in assemble nationale omgezette^ vercenigde 
vergadering van de beide karners de volstrekte meerderbeid ver- 
krijgt van het getal leden waarait deze vergadering is saarn- 
gesteld? Bereikt niet de pruisiscbe grondwet^ die iiitvoeriger is dan 
de fransclie^ maar soberder weer dan de onze, de grens der 
leniglieid, waar zij bij gewone wet mag worden veranderd^ 
met dit eenig voorbebond, dat, in de plaats van de eene stem- 
ming over wetteu, over grondwefesverandering twee stemmingen 
inoeteii plaats hebben^ tusscben welke ten rninste 21 dagen 
moeten verloopen? De stroefheid der duitsche rijksgrondwet 


Archiv fiir offentliches Recht, IX, biz. 274. 
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mag eveumin lioog worden aangeslageu. Want aan bijzondere 
uitvoeriglieid laboroert zij iiiet, al komt rncii eukele zuiver 
administmtievc bepaliiigcm togeu. En hare veraiulering door- 
loopt ill liel, algernceii deu gewoneu weg der wotgeving, 
beluradens deze, ik erkeu bet, bclaiigrijke , maar voor ceii 
bondssbuil. verklaarbare, bopcrking, dat bet voorstel tot grond- 
vvctsvoraiidering wordt geacbt te ziju vcrworpen , als bet in 
deu bimdsraad, die uebter slot eu grendel vergadert eii waarin 
kniisen 17 van do 5S stemmea uitbreagt, 14 stemmoa tegeii 
zicb beel't. 

Ik heb getraebt bet twijfelachtig voordeel van bet stullcn 
der gesebreveae- tegeaover de oagesclireveue groadwet aan- 
aemelijk te inakeii; van bet waardevollere van do stioefheid 
of leuigbcid als uitgangspunt ecner indeeling te overtuigen, en 
in bet liebt te stellen^ dat, bij bet meten van den stroefbeids- 
graad, aan deu factor der uitgebreidheid van dc grondwet 
vooral niet minder dau aan dien van baar veranderingsproces 
voile aandaobt moet worden gesebonken. Laat mij thans mogen 
terugkeeren naar de onvergetelijke dagen, die de getuigen 
warea van onze nationale zelfbevrijding, van bet heuglijk 
einde ouzer omzwerving en ballingschap. 

II. 

Do geschrevene grondwet .stond — dit zagen wij in 1816 
van deu aanvang af vast. Maar nopeiis betgeen zij zoude in- 
bonden was geen, altbans niet dan ceii nevelacbtig uitziebt ge- 
opend. Over de wijze waaro]) zij zou tot stand komen en in 
bet vervolg van tijd zou worden aangepast aan gewijzigde toe- 
standen en nieuwe behoeften, was in de iKOclamaties, die baar 
voorspel vormden, geen woord losgelaten. 

Yan tlogendorp bad zijne denkbeelden over inboud en ver- 
andering uitgewerkt in de „Schets eener grondwet voor de Ver- 
eeuigde Nederlanden,” die bij met eenige vrienden ') ontworpenen 

‘) Van Hogendorp , Bijdragen tot de liuislioudiiig van staat in ket 
Koningrpk der Koderlanden, 2® uitgavo, onder toeziclit van mi. J.It. 
Torbecke, YIII, biz. 313. 
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aan den soiivereinen vorst^ claclelijk lui diens teruglconist uit Am- 
sterdam, voorgelcgd had. De grondwetscommissie nam de Scliets 
tot leiddraad barer beraadslagingen aau *), waardoor d<i stuf , die 
de grondwet oiider hare lioede luim, voor ecu zecr groot deid 
overeeiikwain met die, welke in de Schets was verwerki, 

Hoe zag deze stof er uit? Van llogendorj) liad met doctri- 
nes, met thcorion over (icu matericcl groudwctsbegri|), lud. zicJi 
niet druk gcmaakt. llij, die in do groudwetscomniissit* ver- 
klaardc, dat ,,de leer dor theoriidi oils oiig(dukkig luid ge- 
maakt'^^), — hij had aau bet opstellen van zijne„Schcts'^ zich 
nedergezet met deze boofdgedachte : uniest rnogelijk 

behoud van oude gewoonteu, regten, amjiteii en zelfs namcn” 
Ook in den boezem dor groiidwetscoininissie — liaar opvolg- 
ster van 1815 constatcerde bet '^) — lioersclitc ,,zeker mistrou- 
weii voor loutere bespiogelingim.'^ L)e grondwet, die uit den 
smeltkroes liarer overwegingeu to voorschijn kwam, was niet 
eene vriicht van bet vernuft, niaar berekend naar d(^ beboeften 
der natie in bet begin der 11)^^ eouw,” Zoo kwam bet, dat 
haar inhoud niet word beperkt tot de ,, frame of government,’^ 
maar dat allerlei andere organisaticn cveneens bij baar oiub^r 
dak werden gebraclit, De godsdienst, de waterstaaL, Imt 
openbaar onderwijs, bet armbesluiir eu de opvoediug der arrn- 
kiiideren, dit alles werd grondwetfilhig gcoordeold. Do coni- 

Zie het besluit van 21 December 1813 tot instelling der commissie 
voor bet samenstelleu der grondwet Van Maancn, t. a. p,, biz. V. In 
bet besluit werd tot twee malen toe (artikelen 1 en 6) van de samen- 
stelling „der constitutiouele wetten” gewaagd. Dacbt men aan meerdere 
wetten en niet aan een eukel stuk? In de commissie zelve sebynt, van 
het eerste oogenblik af, stikwpgend te hebben vast gestaan, dat, op 
het voetspoor der Schets, de volledige regeling in 64ne wet moest 
worden ne^rgelegd. 

*) De Bosch Kemper, staatkundige geschiedenis van Nederland tot 
1830, biz. 409. 

Van Hogendorp, aanmerkingen op de grondwet, Yan Maanen 
t. a. p., biz. XXIY, V. 

*) In baar rapport aan den koning van 13 Juli 18]5. Zichandelingcn 
van de regeering en de staten-generaal over de herziening der grondwet, 
Belinfante, 1842, 4o deel, biz. 426 v, en Yan Maanen, Aanteekeningen 
van het verhandelde over de grondwet van 1815, hlz. XXYI» 
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missie dreef de zuclit om 'de grondwet te inaken: niet slechts 
tot eene staatsregeling in. den engen ziu, nmar tot eeii compen- 
dium van administratief re^ht tegelijk^ vei.‘dor nog dan de Scliets. 
In hare vergadering van ] I Februari 1814 opperde Repo- 
laer liet denkbecld ^/‘-enige bopalingen ointront de landmilitie 
en de landstorin in de grondwet te brcngen^’ Hij krceg 
gewouncn apel, zoodat de aclit lioofdstukkon der Schets in de 
grondwet uitdijhhui tot negen^ vcrmecrdcird als zij werden met 
een hoofdstuk van de defeiisio^ dat ook voorkwarn in bet out- 
werp van eene grondwet voor de Vereenigdo ISTederlaiiden, op 
uitnoodiging van Willem 1 in December 1813 of Januari 1814 
door Niebuhr opgestcld on op hot gewicht van welk hoofd- 
stuk van Maanen den nadruk legde in zijne toes])raak tot de 
notabelen , die als de inemorie van toelichting bij de grondwet 
moest worden aangeinerkt. 

Dit over den inhoud der grondwet. Eh hare totstandkoming 
en vcrandering? Oj) de comedie barer aanneming door de 
notabelen heeft Tellegcn luit licht doen vallen ^). De ,^hoogste 
staats vergadering welke in Nederland iinmcr bijeen kwam’’^^ zoo- 
als van Maanen de vergadering beiitelde van de 474 heeren 
notabelen die opkwamen^ wier arbeid^ naar de voorzitter in 
zijiie sluitingsrede verzekerdc, ,^nog door het jongste nageslacht 
met ceil traan van dankbaarheid zoude worden verjaaiTk'; had 
eenvoudig te stemmen; stond tegenover ^^vele solemnia en 
weinig zaken’h 

Ik sta stil bij de veranderingsvraag. Van Hogendorps Schets 
had over dit onderwerp^ dat in Niebuhrs ontwerp was voor- 
bijgegaan, een afzonderlijk hoofdstuk. Van Hogendorp was 
van eene lenige grondwet niet gedieiid. Maar hij was aan- 
vairkelijk — het zou anders worden — ook niet blind voor de 
gevaren van de stroefheid. In de „algemeene groiiden van de 
constitiitie^’, die hij aan zijne medeleden in de grondwetscom- 


OfficiSele notulea der grondwet van 1814, mij welwillend ter inzage 
verstrekt. Zie ook Van Maanen t. a. p., biz. 128 v. 

*) De wedergpboorto van Nederland, biz. 29, 
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missie voorlegcle, dadelijk iiadat zij^ op drie doii 
Deceixiber 181^3 ziju liuis auii don Ivnouterdijk botredon on 
hem met algemeene steunueu tot; voorzitier gekozeu Initlden^ 
was ten aanzien van lu^t hoofdstidv der Seheis van veninderin- 
geii, liet aohl'^ste; aangcieidvend : „dezelv(j uoch to gcnnakkelijk, 
noch to inoeilijk In inakeirk Ktm recept^ dat lioht geno(‘g was 
neer le vschrijven^ maar dat nioi zoo lihdit bj krniden vied, Hoc 
slclde liij ziedi voor hot kunsisluk to volbrengen ? Do wed- zou 
to alien tijihi niogen vorklarim, dat veminhiring noodig was. 
Zij zou do voorgenoineno vnrandering duidedijk nioetem aan- 
wijzcn. Was dit gesedued , dan zoudem de staleu der })roviu- 
cien — kicsoollege voor do uit cone karner bostaande staten- 
geiieraal — aan Iiuntie afgevaardfgden eon gelijk getal nieuwe 
toevoogen. Doze dnbbedc vcrgaderiiig zou dan de aangeh^genheid 
met den souvereinen vorst afdoeu ^^op dezelfdo wijze als de 
gewone wetteii gemaalct wordeidb 

Don 8^^®” P(d)ruari 1814, teg(ai bet ohuIc3 van (‘(nu^ vor- 
inoeicnde V(wgad(iriiig, kwani (lit voorstel bij de cornnu{3si(‘ ter 
tafcL hot wel good dit aan zulk eon klein deel der jiatie 
over te laten?'” vroeg Elout. Daar vvanm d(^ gcc^steu opgc^- 
roepen. De twijfel bleek door amhtren^ oiuhir wi(3 Iliitill, to 
wordeii gedoalcl En ziet; dadelijk was Van llogendorp gcreod 
de leer^ die hij in zijne j^algerm^eno grondeid^ liad voorgestaan, 
prijs te geven met liuid en liaar. Ofschoou geen mindere dan 
Van Maanen do stroefheid der Schets voldoeiule rekende, 
kwam de president zelf voorstelleii voor het veranderingsbesluit 
eene meerderlieid van te eisclien. Volgens Van Maanens 
Aanteekeningen zou de beslissing over dit voorstel verdaagd 
en den volgendeu dag tot aanneming besloten zijn, 13e ofBcieele 
notulen maken van do aanneming melding als nog denzelfdcn 
gdeu Pebruari geschied. 

Daarmecle was niet slechts voor den stroeven vorm ])artij 
gekozen^ maar, in aanmerking genomen de uitvoerigheid der 
grondwet, een hooge, stroefheidsgraad aanvaard. Niet iioog 


*) T. a. p., biz. 104 en 105. 
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^euoeg nog in tic scliatting der lieeren^ die l)ij koninklijk 
besliiit van 22 April 1815 waron saamgebraclit tot eene 
staatscomnnssio; belast met bet voorbereiden der grondwets- 
heridening, noodig gewordeii na de verceniging van Belgie 
en Nederland door eeii, zooals lu^t destijds beette „onvor- 
l)reeklijk{in baud/^ coinmissie maakte goon Bioordknil 

van baar hart, Zij sprak liet in baar rapport aan den koning 
uit zouder er doekeii om te windeii^ dat ^^eiudelijlc een tijd 
moedi geboreu worden, iia welke de gestadige begeerte tot 
verbebning niet behoort te worden ingewilligd^ daar de vast- 
lu‘.id en zekerlieid van lietgeeii goed bevondeii is verkieslijk is 
boven de ijdele pogiTigen om zonder opliouden naar volmaakt- 
heicl te strevcai/’ Zij verklaarde onornwonden niets dermate 
te ducbten als „liet gevaar van tot alle vcrkeerde nienwig** 
heden te vcrvallen/' Wat in znlk een atinosfeer aan bet 
hoofdstnk van veranderingeii zoii zijn bescboren^ laat zicli 
gisseiL Hoe Yan llogcndorp in zijne ;,^lbjdragen tot de huis- 
houding van staaf’ lieeft kujirien scbrijven, dat de geest 
der grondwet van 1815 op bet stuk van veranderiiigen was^ 
die ,pnin of meer” moeilijk te xnaken^ blijft mij ouverklaar- 
baar. Min of meer? De nieiiwe grondwet was nog aanzienlijk 
uitgebrcider geworden dan baar reeds iiitvoerige voorgangster. 
De invoering van bet tweekamerstelsel ; de^ met de meerder- 
heid van ^^ne stem in de commissie veroverde, openbaarheid 
van de vergaderingen der tweede kamer — van baar alleen; de 
opneming van een aantal nieuwe voorschriften over de uit- 
oefening der wetgevende macht^ en de uitvoerigere regeling van 
bet begrootmgsrecbt hadden alleen bet lioofdstuk van de Staten- 
Generaal met een-en-dertig artikelen doen toenemen. Door den 
aandrang van de zuidelijke ledeii der commissie kregen wij 
onze „bill of rights^ over verscbillende boofdstukken verspreid. 
Een nieuw eerste hoofdstnk kwam voor den dag. Het lioofd- 
stuk van de defensie werd zeer belangrijk nitgebreid^ over 
den waterstaat in nog veel meer bijzonderheden getreden^ enz. 


0 Deel YIII, biz. 405. 
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Welmi: ondaiiks cleze grooterc xiitvocriglieid , die tot ineerdere 
lenigheid liad moeten voereii; ondanks de omsiautliglieid dat 
voortaan over de verandoring rnede zou moeten wordeu geoordeeld 
door den niauwen tak der vcrtegeiiwoordigiugj die uitslnitend 
aari den koniiig zijii sanieiiskdling zou hebbeii te danken on 
welks ledeu, bezadigd door lum lecftijtl^ voor het loveu zoiiden 
zitteii^ oiulanks dit nlles worden nieuwo voetangcdn gt^logd, 
lioerende eeiistcmuiighoid heersclito in de vcrgaderirig der grond- 
wctscommissie van 16 Juni 1815, waarin liet slothoofdatuk 
der grondwet van 1814 onder lianden werd genouien, ^^Moet 
men. tlians niet liever der leden/’ — het cijfer was — 
^^bepalen? Er zijn zulkc delicate punten^ bij voorbeeld die van 
de vrijheid van het gcweteii; zulke punten moeten niet door 
der leden kunneu in den wal geschoven worden’\ Zoo maande 
en drong de president^ de man van het ,^noch te gemakkelijk , 
noch te moeilijk^'’ van weleer. ^^Was het dan tevens ni(‘i van 
belang te bepaleii het getal leden, dat ter gelegenheid van 
soortgelijke deliberatien behoorde ter vergadering tegeiiwoordig 
te ziju?’^ opporde Leclerc. Wei ja, dat was gemakkelijk tegelijk 
te doen. I)(‘. vergadering’’ — teekeiit van Maanen aan — 
,^concliideert unanhm. conform liot gGpro])oneerd(? door den ])re- 
sideat en Leclerc.” Daarmedo wn.s artiked 232 der grondwet van 
1815 in dichte vaten. .A.an do dubbele tweede kamer verboden om 
bij de tweede bebandeling van hot voorst<d tot grondwetsvor- 
andering te besluiten tenzij twee derde gedoelte der leden tegen- 
woordig zouden zijn. En voor het opmaken van de besluiten eene 
tneerderheid verlangd van drie vierde der tegenwoordige leden. 

Ben stroefheid van belang. Eene, die Thorbecke de onder- 
stelling deed neerschrijven, dat ,^liet vooruitstreven , of de ver- 
anderlijkheid der zuidelijke breeders vrees aanjagend had ge- 
werkt” ^). Ben stroefheid^ die verandering slechts doorliet als 
zij de vrucht was eener ^^bijkans algemeene overtuiging'’. Ben 
zdo onmogelijke stroefheid^ dat in het vernietigend ver^lag 


') T. a', p. , biz. 227. 

’) Aanteekeiiing op do grondwet, 2^ uitgaaf, II, bk. 312. 
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cler tweedo tamer over den iriagereu schep uit den ketel der 
iiegen mannen, dien de regeering in 1848 opdisclite, niets zoo 
natuurlijt tlonk als het daarin iiitgedrukt, ^^nageiioeg alge- 
meeue'’\ verlangeu naar ^^gezixiverde voorsclirifteii over veran- 
dering der grondwet’’’’ ^). Buys mcent^), dat de wijzigingen 
dieutiiugevolge iii 1848 in de lierzioningsprocediire gebracht, 
in strijd mei d(‘. l;)ed()oling; de zaak nog moeilijker liebben 
geimiaki; dan zij was. Ik kan (lit niet toegeven.' De uit- 
g(d)rei(lh(ji(l (hv grondwet bl£3ef dezelfdc. Maar door de nicuwe 
voorsclirifteii j liaar herziening rakende^ werd inderdaad in de 
riclitiiig der meerdere lenigheid gestuurd. In 1884 op nieuw, 
doordien uit de grondwet het* verbod werd yerwijderd ge- 
(lureiuhx eeu regentschap aan hare bepalirigen te raken. En 
feitelijk en onbewust in 1887 aiidermaal Aan de voorsclirifteii 
zelve, die van verandering handelen^ is bij de toen onder- 
nornene herziening niet getornd. Men had een anderen gang 
van zaken inogen verwachteii; waar Heemskerk aan deze her- 
ziening zijn naam verbondj de staatsman, die als schrijver 
do geduchte stro(ifheid der grondwet ook nog na MB m( 3 t 
roeden had gekastijd ^). Men had het te eerder mogeu ver- 
wachten, nu ook de staatscominissie voor deze herziening in 
hare mcerderheid — van Nispen dacht er anders over en 
de meest mogelijke stroefheid was hem niet te veel naar 
Tellegens smaak was de commissie den weg der lenigheid 
wat heel ver opgehokl naar dien van Beelaerts van 
Bloldand had zij nog verder moeteu gaan '^) — nu ook de 
staatssommissie het aanbrengen van meerdere lenigheid had 
geraden en de heer van Houten, in zijn zelfstandig voorstel 

*) Handelingen over de herziening der grondwet, 1847—1848: I, 
hlz. 98. 

*) De grondwet, 2© deel, hlz. 798. 

Heemskerk, de praktijk onzer grondwet, 2o dcel, hlz. 173 v. 

Arntzenins, i a. p., I, biz. 37 en 72. 

®) Ai’ntzenins, t. a. p., I, hlz. 81. 

®) Arntzenins, t. a. p., I, biz. 106. 

’’) Arntzenins, t. a. p., I, biz. 12G. 
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tot grondwetslierzieniiig van 188 1*^ inecle o]) dit aamLeold had 
geklopt ^). Maar zoo al de hepalingeii zelve, dio over veran- 
dering handelen^ in 1887 ongewijzigd zijn gcjble.vou; zoo ook 
de verhoudiiig van stroefheid tot uitgehreidheid geeiie lununens- 
waaxde verancleriiig luieft ondergaan, tocli is hij di^ jongste 
herziening fellelijk in do ricliting den* kuiiglioid eeiui vordore 
scliredo afgclogd. In do eorsic pkuita hitmloor, dat do wot- 
gover mot beirokking tot d(i ^‘g'eling van somniigo aatigelogen- 
liodcn — ik heriiincr liet kiesrecht en de defensio — van do 
baudeii werd bovrijd^ waariii hij tot toon to(i was bekneld. Eu hior- 
door — de heer de Savornin Lolimau heeft daarop torecht 
gewezen — bovendieii^ dat de periodieke aftreding van alle 
ledeii der tweede kamer tegclijk is in de plaats getreden van 
aftreding bij de helft^ waardoor het mogelijk is geworden de voor 
grondwetsherziening voorgeschrevene ontbinding der staten- 
generaal — de nachtrnerrie van Heemskerk en van Beelacrts 
van Jlloklaiid ‘^) — te doen tegen den tijd dat dc algcinocne 
yerkiezingen in aantocht zijn, zoodat het^ voor vele parleiuents- 
leden inisscliiou te zware^ offer van den politieken zelfmoord, 
altlians wat de laden dor 2® kamer belreft^ niet racer op het 
altaar der grondwetsherzioiiiiig hehoeft to worden gejjlengd. 
Met dit al lieoft de noderlaudsche grondwot dc stroefheid 
gedueht vastgehouden. Eerst eone wet^ die dc voorgestelde 
verandering uitdrukkolijk aanwijst. Dan een roforcndiitn , in 
den vorm van nieuwe verkieziiigen voor de staten-generaal. 
Dan in ieder van de nieuw gekozene kamers eene meerderheid 
van tenminste zoodat eene minderheid in de eerste 

kamer van zeventien leden^ of van nog . geringere sterkte als 
er zieken of door andere beletselen ternggehoudenen zijn^ 
besehikt over een absolunt veto^recht. En alsof hiermede dc 
maat niet reeds boordevol was^ deze trits van geduclite 

') Arntzenius, t. a. p. I, biz. 132 v. 

") Onze constitutie, bk. 375 en 396. 

'^) Be praktijk onzer grondwet, t, a, p. en Arntzenius, t. a. p., Ill 
biz, 11. 

') Arntzenius, t. a. p., I, biz. 126. 
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obstakels gepaard: eerst aaii eeii zoo rijken dat deze 

door zich zelveii wcrkt als belemmerciide kraclit, en ver- 
volgiins aaa eene additioneele bepaliiig^ die een goed deel 
vau ten doode opgesclirevene in ?fcand houdt voor oube- 
pniildtai tijd; waarlijk in bet gild dui* stroeve zusleren hand*’ 
haaft de ucderlandsclie groiidwct hare vooriuune plaats, 

is (‘.r mien voor dit optrokken^ roudoiti liuar, van eene 
'/A>oveel sicHiiis inuiir? da_, is de siroefluiid in liet geli(icl wel 
noodz'nkelijk ^ wel in staat te beanfcwoorden aan baar doe!) 
W(d b(jvord(H’]ijk aau den eorbied voor de grondwet eu aan 
baar aanzieuP 

begrip eencr grondwet^^ — schrecf Tellegen ’), ter 
reelitvaurdiging van zijn verzet tegeri de uieerdere lenigbeid, 
voorgestaan door de staatscommissie waarvan bij deel uit- 
inaaktc „eisebt vastbeid on duurzaarnbcid'b Hij ornriiigcle 
dit argument met bet gezag van Idiorbecke^s bekend gezegde 
in do dubbele kamor van 18 10 ^) : ,^dat waarop al bet and ere 
rust, kail, dunkt mij, niet aan gewstadige beweging zijn bloot- 
gestebr\ Deze uitspraak evenwel moest bij Tborbecke uiet 
den dicnst doeu vau steunsel voor bet goed recht der stroeve 
grond\v(‘.t, rrmar van waarscbuwing tegen eene steeds aange- 
houdene, voort te zetten berziening; eene, die, zooals de in 
1840 aanlmngige, „den noodzaak tot verandering laat voort- 
dureidb Afgescheiden liiervan, kan de iliorbeckiaanscbe waar- 
scihuwing met den besten wil niet wordeu voorgebouden aan 
den gansclien inboud ouzer grondwet, rijk als zij is aan voor- 
scbrifteii, die allerraiiist de dragers vau „al bet andere'" 
kunneii beeten. Zij zou alleen tegenover eene geducht inge- 
korte constitutie indruk kunneii maken. En zelfs dan is bet 
de vraag of, als do scliaduwzijden der stroefbeid tegenover 
de liclitzijden worden geplaatst, niet de balaiis overslaat 
naar den kant van de sebaal waarin de eerste zijn neergelegd, 

*) Arntenius, t. a* p. I, biz, 110. 

*) Parleinentaire redevoeringen van mr. J. E. Tborbecke, 1, 1840— 1 
November 1849, biz. 8. 

VKHSL. EN MED. APD. LETTKRK. 4'!^ UKRKS. DEEL VUI. 
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Ongetwijfeld : aan cle duurzaamheid cn vastheid der staats- 
instellingen is alles gelcgen. De boom lean nict groeien als 
tellcens de wortel wordt oiifebloot. Eii cv is hooge waarsobijin 
lijkheid, dat lict biiidcu van de verandoring der gmiulwei, aan 
ineer bezwareiide voorwaardeii dan voor de wij/nging van 
gewone wetteii zijn gestold, haastige, ondoordachic^ sprungtm 
van den wetgever zal voorkomoii; verrassingtai ?.i\\ afsnijdtm; 
den tijd voor kalrn beraad als hot ware 5:al opdringeii; dm 
ernst van de veranderiiig^ die staat vo()rg(inainen to worden^ 
nadrakkelijk onder de algeineenc aandaclit brengen xal. Deze 
voordeelen mogeii stellig niet worden weggecijferd. Maar wat 
staat niet aan bezwaren daartegenover^ als de stroefheid wer- 
kelijk dien naam verdient^ als zij rneer is dan vorm en scliijn? 
Ik’ denk aan bet bezwaar^ dat de moeilijkheid oin tot verande- 
ring te geraken cle iijdiga totstandkoming van wenscludijko 
wijzigingen ernstig belemmeit, met bet gevolg dat de gromb 
wet zicb zelve ovcrleeft; dat bet gesbicbt waarmedc*. zij de 
voeling heoft verloren zicb onbebaaglijk gaat gevo(den m 
beklemd in de kluisters waarin bet te k wader nrc is vn-stge- 
kneld door een wetgever, die zicb verbceldde de wijsbeid in 
2 )aclit te bebben en de recbtsvormiiig te kuiuum inono[)olise(^ 
ren; met bet gevolg ook^ dat de aaiidraiig tut wijziging een 
veel feller karakter dragen gaat dan zoo iederc' veranderlng 
had kunnen komen op baron tijd. 

Dit nadeel is niet eens bet ernstigste. Er is een vc^el grooter. 
Jk heb in den aanvang er op gewezen^ dat de gesebrevene 
grondwet de onvermijdelijke inwerking ondergaat van eene 
langdurige toepassing; dat ^^otn bet solide legale geraamte 
been allengs zicb een woekergroei ontwikkelV" van regels van 
constitutioneele praktijk *); die tempering der stroefheid met 
zicb .yoert, Maar de wetgever^ die desondanks de piju van 
den band blijft gevoelen en duui’zaam daaronder lijdt, komt 
er ten laatste toe te grijpen naar bet redmicldel, dat, als extoU" 
sieve interpretatie binnengeleid^ uitloopt op groiidwetsafbrok- 


*) Bryce, the american cmnmonwealth , in 2 vol. I bk. B96. 
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kolin^. Het blood kruipfc waar bet niet kau gaaii. Bii in laiideii 
als hot 01 we, waar do regels voor grondwetsvorandoring voor- 
gosclireven niot zijn geplaatst oiider do hoede der rcchterlijke 
niaohi., zoodat zij gocnc reohtsregols zijn in den strongstoii 
zin, maar zidk(i waarvau do oerbiediging aaii hot gcweteu 
van d(;n wetgover is ovorgelateu, wior scheimis „a breach 
oi inisi. ' oplovori waartcgen niot vin’chu’ valt te doen — in 
zulko landon is ti^gen eone interpretatie , die eiiidigt in ovasie, 
in hot op zijhlo sclmivon dor grondwot, geen krnid gewassen. 
Er zijn uii het nedorlandscho staatsblad eon heole reeks van 
vvoisbtjpaliugon op to delvou, die eeu zwaren dobber zonden 
hebbon, werdon zij uit het oogpnnt barer grondwettigheid in 
'rhomis'' wongschaal gewogon ; bepaliugeu, die uioeilijk te ver- 
duwon kost zijn ook voor diegeneii, die in den wetsuitlegger, 
in den rechior in dc eerste plaats, iets anders on beters zien 
dan — naar de vergelijking van Bruno Schmidt ■ — eeu 

„Sul)sunitionsatomaui”, waarin men aan den eenen leant het 
Zehupfemiingstiick van de concieete feiten werpt, om, dank zij 
hot in stilte werkend wetsupparaat, aan den anderen kant de 
beslissing kaut en klaar er te zien nitvallen. In zijn advies 
aan de koningiii van 4 October 190<li over de bij de tweede 
kamer aanhangige wetsontwerpen tot regeling der administratieve 
rochtspraak heeft de raad van state zijn ernstigen twijfel 
nitgesproken over de grondwettigheid van het daariu neerge- 
legd stelsel van organisatie der administratieve recbtsmacht. 
Maar — schreef het hooge staatslichaain — het wilde tot deze 
bedonkiug, die toch de deiir diclit behoorde te doen, zich 
niet bepalen, omdat — zoo luidt het woordelijk — „de on- 
dervinding leert, dat een beroep op • de grondwet niet ge- 
reedelijk ingang viridt, wanneer groote belangen eene zooge- 
naamde breede uitlegging wenschelijk maken'k Een niet malsch 
verwijt van zoo hooge en bedachtzame zijde, ook aan dc 
stvoeflieid. Een verwijt, wel is waar door ons geeord medelid, 

Aaugoliaald hij Hatschek, t. a. p. , biz. 154. 
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den staatsraad Asser, „zoo algemeeu voorgeclragen’’^ als „g(‘.lieel 
ongemotiveerd^’ afgewezen in vAjii afzoiulerlijk aclvicjs, inaar 
dat toch ook hij uiet beslist tot ouverdiend durfcle steinpoltai. 
Een verwijt, dat ook uiet alleen staat. Van Hogendor]) klangtic 
er reeds over, dat luj^ niettegenstaande hij iille g(‘.*- 

legdiihedcn d(‘. groiidwet had g(duiiidhaafd volgeus /ijuen eed^ 
ill drie gevvichtigc deliheratidid' — zooala hij sehnHjf — uiet 
was gesiaagd in zijne jiogiugcii, Z(.)odat op drie zoo gewich- 
tige puntcn als de iinaucie, iriilitic eu wetgeying, dii groiidwet 
zijus inzieiis ^sohade geleden had”. *) Ous geeord medelid de 
Savoruin Lohmau spreekt in zijn werk „Onzo constitiitie” 
van herhaalde blijkbare verkrachtingen aan de dor 

bcstaande grondwet” gepleegd , ^^niettegenstaande de staats- 
lieden^ die haar begingen, voor de grondwet diepen eerbied 
liadden”, alleen omdat „het bijna niet anders kon”, oindat 
,/le feitcii^ de omstandigheden het grondwettelijk . kmirsHjf 
als het ware verschearden”. Krasse besohuldiging alvviuler. 
Maai* die iiiot maar uit de lucht is gegrepen. Het /A'-- - oiu oen 
heel enkelen greep te doeu — zwaar te verduvvon, dat de groiul- 
wet in hare lezing van lS4iS venih^tigingsrecdit to(‘keiule aan 
de- kroon voor de vanmhuuKjen van de geniei^iiieradeu on dat 
de wotgever^ wijl hij anders gi^.en kans zag de kerk to liouden in 
het dorp, in de geineentewet luit begrip .^verordouingoirb uit- 
breidde tot alle voorsehriften en beseliikkingen van den raacl en 
van burgemeester en wethouders. Dat de wetgever o.p oppor- 
tuniteitsgronden de goedkeuring van de gedejmtcerde staten op 
besluiten van gemeentebesturen, de bescliikking over gem eente- 
eigendom rakend^ beperkte tot die over ^j?/!roereud goed onclcr 
eene grondwet,, die gecn enkele bescliikking over gemeente- 
eigendom van dit toeziclxt uitzonderde, is even sterk^ als dat 
hij brokstukken burgerlijk recht in afzonderlijke wetten neer- 
legde, toen cle groiidwet nog uitdrukkelijk eischte dat het 


Bijdragen tot cle liuishonding van staat, V, biz. (54, 
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burgcliijk reclit in een algemeen wetboek zou worden veiyat. 
Ik zou ook iiiet gaarne de opdraclit ontvangen liet voor 
liet aaiigoziclit van de grondwot rein fce plciten^ dat de zoo- 
geiiuamde belemineringeuwot van 1899 de werking der ver- 
ord(uiingen van ])rovinciale staten en gemeenteraden onder 
oinstandiglieden oplieft^ al geof ik onmidclellijk toe, dat de 
nitvooring van hoog xioodige openbare worken ernstig in hot 
gedning ware gekonien, zoo de wctgever nict den rnoed 
had gcliad dit paardenmiddel to dccretecren. Het op dit 
oog(‘nb]ik bij do tweede kamer aanhangig regeeringsvoorstel 
on) de leden den recliterlijke macht, aan wie de grondwet de 
aanstelling „voor him leven*'’ waarborgt, door den koning te 
doen ontslaan „zoodra zij den vollon ouderdom hebben bereikt 
van vijfenzestig’b of, zoo zij het liermelijn dragen, ;,van 
zeveniig jaren’’’, is ook eene vcrrasscnde proeve van iiitleg- 
ging van do grondwet waartoe dc nood aanzet. Meer ingrij- 
pcnde voorbcelden staan ter bescliikking, inaar er is daaraau 
een j)oliiieke bijsmaak vast, zoodat ik zc liggen laat. In de 
eerste kamer der staten-gencraal is in het afgeloopen jaar door 
den beer van Welderen llengers van de grondwet gezegd, 
dat zij nioet worden beschouwd als een „leiddraad^’’ en niet 
mag worden tot oen „keurslijf’^ ‘). Maar dc wcrkelijk stroeve 
grondwet mil ,,keurslijf’ zijn; is daartoe hestemd; is dit wil- 
lens en wetens. Hierin steekt het hedenkelijke. "Want hierdoor 
wordt de geregelde aanpassing der staatsiustellingen aan de ver- 
ahderde oinstandighcden en aan het voortschrijdend rechtsgevoel 
belemuierd op allerbedenkelijkste wijs. En hierdoor wordt — 
de crvaring leert hot — de wetgever schier uitgenoodigd het 
aan de stroefheid te vergeldcn dat zij zeer noodzakelijke regeliii- 
geri tegenhoudt ; schier aangernoedigd het met den ,,eersten plicht 
van den publieken mam eerlijk te wmzen ten aanzien van de 
uitlegging van de wet”, niet al te streng te ncmen ; recht te 
scheppen praeter et contra legem fundamentaleni, zijn geweteii 
tot zwijgen hrengende met de rcdeneering, die aan president 

Handelingen eerste kamer ^ 1904 — 1905, biz. 488. 
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Lincoln voor tlcrgclijke gevallon vr(*{le sclionk : I felt, lliat 
measures; otherwise unconstitutional; might heconn* lawful hv 
becoming, indispensable to the preservation of the consliiulioji 
tlirough the preservation of tlio nation % maar op dt^zo wijs uan 
den eerbied dor burgers vopr de groudwet; die hij zelf lot 
speelbal maakt; eon kuak toebrcngeiidc; waarvaii zij zich niet 
horstiilt; eu die grooter kwaad brouwt dan hart5 opeidijki* 
scihemiis. De heer liohinan l)osluit zijne forsclio icekening van 
wat liij onverholen als ;,grondw(;tsverkraclitig” brandmerki, 
aldus: ,;Zoo men wna.rlijk ocrbicid wil kwoeken niet H])eciaal 
voor do groudwet; niaar voor de wet in hot algeineeii; en 
alleen onder die voorwuardo kan een volk zijn vrijheid behou- 
den , moet nnai niet in aanbidding noervullon voor do grond- 
wot als zoodanig, maar liever zorgeu, door tijdige grondwets- 
herzioniiig, de grondwot eu allti woflen in ovoreensleinming 
to brougen met de steeds voortgaa,n{Ie reeliisoutwikkeling’b 
Bij uitstek behartigingswaardige raad, maar van wtdktm mag 
wordeu betwijfeld of hij voor opvulging vatbaiir is ondtu’ ons 
stroeve regime. 

Wordt hot gevaar waaraau dii, stelsel in (ijdmi van ki'isis 
bloot staat ook wcl ge-no(‘g ge.bdd? Het is zolfbculrog in d(^ 
lieclitheid van den waarborg le geloovcni; als de wreyel ovvv 
instellingen Mauiraan de natic is ontgrooifl; maar die door de 
kracht van een grondwetsartiked blijven voortlafslaan^ zijn 
hoogtepunt lieeft bereikt. Groen van Prinsterer zeide het in 
de vereenigde vergaderiiig dei* stalen-generaal van 2 Mci 1850; 
toen hij het destijds in de grondwot gehuldigd i)rincipe van 
hare niet-Iiorzienbaarheid geduronde ecu regentschap aantastte: er 
is een rust; die bedriegelijk is en vcrderfelijk, ecu rust^ die de voor- 
bode en de voorbereiding Ls van den storm eu „in de buigzaam- 
heid zelve ligt ecu waarborg tegen de gevaren van den stonii’b 
En Krabbe heeft het onlangs trelfend voor oogeu gclioudeu 
der Wille dcs GesetzgeberS; auf Pergament genuilt odor in 


0 Bryce, the american commonwealth in 2 vol., 1, hlz. 3h8, noot 1. 
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sleiaenu? Tafelii eiiigegmbeiij \vird_, wie die Gcschiclite aller 
Zeiteii b(iwcist^ zum leercii Scliall, werm er nicht wiederklingt 
ill die Socle dor MensGlieid\ Of de instclliiigeu viiiden in 
hare iKjproofdlieid, hiorin dat zij bij voortduring bevredigiiig 
Hidioiikoii aan do rechtsovertuiging d(U' naiie^ liaar steunpuiit 
(ill luiro soliditoit, en dau is de stroofheid gevaarlijke woolde. 
ry’zij bi^vredigeii lud recliigevoid iiioi; irieor^ en dan is liei papie- 
rou s{nkois(il or albirininsL zoker van dat liet niet plotsoling 
iiaar diiu grond wordt golmald. (Jeon o' siroevore is er gewoest 
ondor do sl-roovo ooiistitutios, die Frankrijk na de oniwonteling 
van 17cS9 liooft vorslcteii; dan de cersto^ die van 1791. Vier 
jareii laiig nioclit aan liaar in bet gelu^el niot wordeii ge- 
raaki; daariia niet dan met eeno niaclit van voorzioningen. 
Tooli was zij nog geen vol jaar na hare iiiwerkingtreding 
geoord(‘eld en afgosoliaft. De tegenwoordige fransclie consti- 
tutie is van de siroeve fransclie de ininst stroeve, en ook, 
zooals ik reeds deed uitkomeiij op zich zelve eer aan den 
leiiigcn kant. Zij liecft desondanks reeds veel langer geleefd 
dan (jone barer ziusieren. De cerste staatsregeliiig van onzen 
cenlieidsstaat verbood iedore verandcring tot op bet einde van 
bet jaar 180d der gemeenc tijdrekeniiig. Wat beeft bet ver- 
bod gebaat? 

Stroefbeid waarborgt dunrzaambeid onder alio omstandig- 
beden niet. Irulien nu nog de lenigbeid onvermijdelijk tot 
bedenkelijke beweeglijklieid moest voeren! Tot bet door Tellegen 
zoo gevreesde „een paar jaren later weder afbreken van bet 
zooeven vastgesteble'M Maar ook dit leeren de feiten anders, 
Ik sjirak er van, dat in Eiigeland bet heiligste niet te heilig 
is voor den gewonen welgever; dat hij, ware zoo zijn wel- 
bebageri, de magiia cbarta, de bill of rights, den act of settle- 
ment even geinakkelijk en snel zoii kunneii afschaffen of ver- 
andereii als een wetje over de nietigste aangelegenbeid. Maar 
doet bij bet? Is liet hern ooit onder normale omstandighedeu 
in den zin gekoineu? Blijkt niet veeleer telkens weder, dat 
bet voeten in de aarde beeft den doortoclit te banen zelfs aan 
onbeteekenende veraiideriiigeii, die als consiittdionneele worden 
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aangemerkt? De twee iugrijpeiidste wijzigiiigcn, die de orde- 
ning welke is aan te inerkcn als de engolsche coiistitutie in 
den loop dcr eeuwcii lieeft ondergaau: de be])erking van hei 
pTerogatief dcr kroon on liet l)etrekkon van de bevolking in 
al bare lageu in dc deelnorning aaii bet staaisbestel, bel)ben 
langs lijneii van geloitbdijklicid, slap voor slap, Invar l)i‘slag 
gekrcgeiu Met de merkwnardige liervorining van lu‘t zedf- 
bestuur is bei; niel; andors gegaan. l)ict\y heeft, in lud. 
boek waarin bij diet vcrbnnd naspeurt tiissebeii eerie 
eeuw van engelsclie wetgeving en den looj) dien de openbare 
meening in dat tijdvak acbtereenvolgens beeft genonien, in 
liet lioht gestcld, boe in de gesebiedenis van de bijzondere 
wcttelijke engelsclie Iiervormingen de traaglieid en onyol- 
lediglieid, die bare totstandbrenging te aansehouwen geven, 
veel ineer treffen, dan dat dc snelheid en verregaandlndd 
waardoor baar gang zich beeft gekenmerkt zouden opvalbtn. 
Men zal voor dit verscbijusol oeu beroej) doen op den 
iiationaal-conservatieven karaktertrek die bet ongelselio volk 
eigen is, op zijn schier bijgeloovigen eerbied voor- en ver- 
eering van bet eeixwen oude, o]) zijn gehechilieid aan bet 
noliimus legos Angliae mutari. Maar nu is liel to(di op- 
inerkelijk, dat Brusa voor do working der lonigbeid van 
dc ifcaliaanscbe grondwet niets over booft dan lof Diesor 
zur Verwdrklicbung gebraebte Grundsatz — schrijft bij — - 
schon durch einfaclie Gesetze verfassnngsgesetzlicbe Bestini- 
rnnngen zn ilnderen, erwios sicli vortbc‘ilbaft flir dns Land. 
Van do feitelijk lenige jmiisisclie grondwet kan ook niet 
worden beweerd, dat zij telkens op losse schroeven wordt 
gezet. 

Waar de lenigbeid in eere is, stelt zij niet teleiir. Zou zij 
bier te lande zich gelieel anders ontpoppen? Is onzo volksaard 
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ZOO roorig? Zijii wij gelieel ongevoelig voor do tmditie? On- 
vers(diillig voor liet oiis door de vadcren overgeleverde ^)? 
Ileeft bij oiis de wetgever iicigingen aau deii dag gelegd tegaaii 
ov(!r ijs viiu eeo oaclit^ zoodat wij liet hart nioeten vastlioudeii bij 
do gedaoJito aau hot wcjgvalleii van (b*. groiidvvctsbaiTiorc? De 
klaoliieti van iedoren iiieuwcji dag liiidcii in tegenovergestelden 
ziiu Zij hebbeii groiid under de vooten, Twiniig jaren om 
(m bij is hot geleden dat de grondwet het laatst is herzien, 
uadat zij voertig jtmni achtereen met rust was gelateii. Maar 
zoo men meent; dat wij al de regelingcn reeds deelaclitig zijn 
gewordeii, oven* wier aankondiging in de grondwet wij in 18S7 
vreiig(l(iVurou hebben oiitstokeii; dwaalt men schromclijk. Ja^ 
hoe ongelooihjk het klinke, zelfs de in 1848 door de grond- 
wot geclecreteerde veranderingen zijn op den dag van vandaag 
nog niet alle werkelijkhcid geworden ^). Daaroin, als heet ge- 
bakerd, als in staat te loopen in zcven slooten tegelijk , heefi 
de nederlandsche wetgever zich niet doen kennen. De neder- 
hindsche volksaard is evenniiu gebleken aaii zorgwekkende 
onstuirnigbeid te lijden. 

Het duurzaambeidsargiiment is in den dieiist der stroefbeid een 
twecsnijdend zwaard. Er is te liaron gunste een ander arguimmt^ 
ontleeud aan de onschatbaarheid van de vrijheden der burgers. 
In bet voorstel tot grondwetsherziening , van den heer Van 
llouten, van hetwelk ik reeds melding maakte was er van 
uitgegaai); dat de eiseben, die thans voor verandeinng van de 
grondwet zijn gesteld^ inoesten worden verlaagd, Maar het 
afdalen tot de regels, die voor veranderiiig van gewone wetien 
golden, werd door den voorsteller ontradeu. Om geen anclere 


Zie Muller, Ouze wijze van grondwetslierziening, Leiden 1883, 
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redeii dan deze, dai dan da zoogcniaanitlo groiidre(ddaii, di(‘ in 
de groridvvet vc-rsprcid liggcn^ iiiei mcor aiMio bijzniidtin* be- 
schcriuing zoiidcn genicdcn; eii ditndcnigovolgc — sclinM'f inr. 
Van llontan — ,,fed.elijk alio waardc zoudoii niisHOii.''' ‘) ^laar 
is doze govolgirokking gtnveiUgd? Ik ontkon ahvi’dor niol, 
dai voor hoi. boinnoilijkon van ln^(. tonion aan (h^zc rooli- 
ion iobs to zogg<‘ii valL^ al bowijHi. bij vonrbochd do oinHoIinj- 
viiig, di(‘- d(^ \vclgev(‘r durbhi govoii aan lud bt^grip ,,heol(‘ 
daiuF’ oiidor d(’. groiulwoi in liaia^ br/ing van 1815 ^ dio iidnadi- 
ionisiKaning andors dan oj) riatlil(n‘lijk bevel alleon bij lajtmp- 
ping op heotordaad v{‘i*oor]oofdOj dat hot vastmetBolen in de 
groudwot van do vrijlioden waaroin bed bier gaat, nog niefc 
een volledig dekkend pantsor verscluift togen do vrijlioden van 
deal weigovor. Maai* ik zou willen vragen^ of in ons land on 
in onzen tijd^ torwijl de ree^htsvorining iiiet alleon wordi vol- 
trokken oiuler liet oog der naiie^ ninar met hare nmelowenking, 
on torwijl elei iv.clitstreokscho inwo.rking dor liovolking op liot 
sLaatsbesiel aleluor iniensor worelt, zicli earn W(^lg(‘Vor denikeai 
laat, die do solionnendei hand zoude willen^ althaiiH zoii elur- 
ven iiitstedvon iiaa.r dozo roehteui. Ik koii or reioils op wijzeni 
dat lud land^ wolk ineior dan ekai aneha.’ hoedi gejstaan o]) 
hunne luide iiroedamejoring^ liot nie^t nnaa’ noe)(lig he'ed’i gore'kond 
ze^ oud(}r do lu)ode den* eainslii uiie^ io jilaaison, Dat ook in de 
duiisedio rijksgrenidwot ei(‘. grondioediton outlirokeiiij vorklaart 
Laband zdei “), dat in hot jaar 1871 niol: ineor in eone;^ grondwed 
liolioiddo tr wordeai iieergosohrovon dat elo gowetonsvrijlieid werd 
en’kend; do eonsuur zou zijn afgevsoliaft , „(las warou bistorisch 
iiborwnndene .Dingo/’ (Jit bejzovgdhoid voor de vrijheiel der bur- 
gers aoht men hot uoodig des wetgejvors alinaclit in to toornen on 
men sluit daartoe een aaiital rechten in do alles bebalvo brandvrijo 
grondwetskast w^eg. Maar dat die^zelfde wetgeveir — de beer 
Farncombe Sanders maakte indortijd de jiiiste opniorking — 
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gelijk (!(^ groiidwei nu liiidl;, drie groiidinstellingeii der Siuiieii- 
leving, eig(‘iidoinsroclitj lict. fniiiilideviin cn lict erfreclit, 
,//(Hkl{uiig hm V(U‘v()nneii, dat van de togtaiwoordige gcsialt(‘. 
(ler burgerlijk{3 maaiscdinppij ^oo good als iiitits overblijfi”^ 
blijki, icrecdd'. ; niot do luinsio solirik {ianjag(nide gcdacdiie 
v(‘rwokktai on goonerloi drang iiaav bij/.ouden^ bevoiliging op 
!(*■ roopcu. Is Ik'I. go-vaai* van liol. bnaigon ondor woigcvors 
lanunk van rochten waaraaii alio vulksgenooleii oven o[)roolii 
/Jjn gtdnadii m die geineon good /njn goworden van de be- 
soliaabb^ volken, zoovecd im*or nabij, dat lud bei'oe]) djiarop 
bij nia(diie is (dken aanval op de sirooflieid met lainlund b^slnan? 

Maar de (jerbiediging van do reeliien der ininderheid ? Eiselit 
/ij nioi tie Iiandliaving van liei wstroeve stelsel volstroki? ,Jje 
b(jiilt‘vard des ininoriles*”, dat moet in de oogen van dt*. 
Laveleye de grondwet zijn ^). Ttdlegtni drukte ook daarop. 
Ea ik zon niet gaarne togensprekeii, niot slechts^ dat do inin- 
dorlieid bare reohien heoft, inaar eveiimiiij, dai voor binni(‘. oer- 
bituliging niet niisliiitead imig worden vertrouwd op den zin 
dtn’ aieerderlieid om persooulijk on ])artijl)elang ondorgesebiki 
to aiaken aan do werkelijke btdangon van den staat. Hot is 
ook niet voldoeiide^ de mincbndndd te paaien mot liet work- 
dudig middel dat liaar tegtm de tyrannie der inoordtdieid ten 
dienst(3 staat: te trachtcu op baro beurt meerderhoicl te wor- 
don, van de overvvonneno van lieden zieb op te werken tot 
de overwinnares van morgen, Jellinek sprak in 1808 in de 
jurisliscbe Gesellscliaft te ’Weoiien niet te bond, toen bij daar 
btitoogde dat naanmite bet procos der domokratiseering in 
alle Staten voortscbrijdt, bet vraagstuk van bet 'zeker stellen 
van de reebten tier ininderbeid toeneeint in gewiclit. lets 
anclers echter is bet dit toe te stemmen zonder voorbelioudj 
iets anders nu ook vrede er inede to hebljtm dat^ zooals 
onze grondwet doet, in laatste inslaiitie in zake groiiclwets- 
lierziening aan de mindcrlieid (k hesVisirng in banden worclt 
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gespeelcl, ,^Tlie power of a minority to ])lace a veto for a 
period of many years on a, r(‘fonn desired by the nation, 
provides an excuse or a reason for rijvolutioid’, irieeiii .Di(;ey ^). 
Eu Buys zag van emic afsieiniiiing van grondwedaJieri^ieuing 
door h(it veto van do niinderlieid „eeu tijdvak van politi(‘ki^ 
elleiule en uuieliteloosli(4(l tegemo(^t'% dat; dacht liij, ^piie- 
maud zijn vad(U‘laiid zal willcn toewense.heid\ Ilij aarzedde 
dan ook niet le verklaren^ dat liij, gesleld voor hot allerna- 
tief van to inooten kiozc^n tusschen twceerJei kwaacl : herzieiiiiig 
van de grondwi4 met eeiu'. kleine meerderlieid ^ of niet hor/ae- 
nirig in weerwil dat de meerderlnnd difc bepaald verlangt, 
naar het eerste als het rninste euvel zoudo grijpen. 

In den tMmeclen van vier brievon mot , ^observations sur le 
gouverncment etleslois des etats unis d\'\mdri((ue’\ die Gabriel 
Bonnot de Mably in Augustus en September 1788 van 
Passy uit riclitte aan John Adams ^ den latereii president- van 
de vereeriigde staten van Amerika^ toeu hun gevoliiuudiiigd 
minister liier to Jaude, noeinde do Mably het axioinc 
coimu sur toub^ la torre^ que la puissance legislative ne doit etre 
hornee par ricaq si on no veut ])as la detrnire ou rendre son n^iiion 
inutile'’’’*). De uitspraak mag v{‘r gaan, er schuilt in haar 
(h'/M ware kerii; dat do grondweJ ,,,ni(4 is (unuj mystieke mae-ht, 
die zw(!eft boven don staat'^ dat Iiaar giaaie hoogore auiori- 
teit toekomt dat ae-n amlere wilsverkhiringeu van den wetgever; 
dat er geen plaats is voor de o])vetting, die ook nog doorsiraalt 
in de koiiinklijko l)oodsc]ia]) van 1803 ten geleide van het 
wetsontwerp tot stichting van eeii paleis voor de stateii- 
gciieraaP), dat de grondwet zou moeten worclen aangemerkt 
als een verdrag tusschen vorst en volk en liare herziening 

The law of the constitution, 5o od., biz. 408. 

*) Be G-rondwet, II, Idz. 803. 

Oobeotion oompUte des Oeuvres de I’Abbd de Mably, deel VIII, 
biz. B69. 

*) Laband, das Staatsrecht des Deutscdieii Eeiclies, 4‘* uitgaaf, detd 
II, biz. 85. 

“ ®) Be parlementaire redevoeringen van Mr. J.E.Thorbecke, ministerie 
van September 1863—September 1864, biz, 8, 
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als eeue vevni^uwing er van. Willem II mocht met recht 
grondvvetslicraeuiiig verlielleu tot „het grootste werk van wet- 
g(wing, (lat ceil vorst in overleg met zijn volk kan tot stand 
bnmgen ^). Maar work van wetgeving blijft niettemin ook 
d('. grondwet, al is de inkleeding van haar clfde hoofdstuk 
bij inachtti een andereu indruk te vestigen^ zoodat dan ook 
Thorb{‘(jk(‘. ten aanzien van artikel dor grondwet van 
ISIT) leerdo, dat „eeue vcraadering of bij vooging in de grond- 
wet ni(d-. den naam draagt van wet'" on „meer is’" dan dit 
Ik vind geen enkelen grond voor de bewering van Borgeaiid^), 
dai het eene ,/Iegradatie’' van de grondwet zoude zijn : haar in 
rang te ])laatseii op eene lijn met' de wet. De suprernatie, die 
wordt ontleeiid aan een papieron voorsclirift^ H welk de normeii, 
die de fundanienten zijii van al het andere, waaro]) het ge- 
bouw van den staat rust^ kunstinafcig van de andere Scheldt, 
is do ware niet. Neen, hunne supreinatie rnoetcn deze normen 
ontleenen hieraan, dat zij bovrediging schenken aan — in 
harmonie zijn met lietgeen orngaat in het leven en In^t geweten 
van het volk^ en dat dit volk do wetgcwing legt in eerlijke^ ver- 
ti'ouwdc; onbaaizuchtige haiuleru Eene der bepalingen van de 
volledig leriige franschc charte constitutionellc van 1830 droeg 
die constitutie en de rechteu die zij consacrecrde op „au pa- 
triotisme et an courage de tons les citoyens/’ Als deze de staats- 
regeling scliragen^ staat zij vast als een eik. Maar wankel en 
bedriegelijk is de stevigheid^ die eene verzwarende herzienings- 
clausule verschaft. Het staiidpunt^ dat te haren aanzien het 
alleeii juiste schijnt, vertolkte Wallon, de vader der tegeiir 
woordige frausche constitutioueele wetten, geestig aldns: l"ideal 
pour moi, c’est quo le revision soit toujours possible et qu’elle 
ne se fasse jamais. 


Van Hogendorp, Bijdragen tot' de liuishonding van Staat, VIII, 
biz. 317. 

*) Piiblicatie van 14 October 1848 (Staatsblad u”. 71). 

Aanteekening op de grondwet, 2‘‘ uitgaaf, 11, biz. 311. 

'0 T. a. p. biz.' 153. 


GEWONE VERGADERING 


AI'’I)lCI<:[;IN(i 

TAAL-, LKTTKIi-, (iKSClIlKDRUNDKiK KN Wl.lWli KKltKiK 
VVKT.KN,S(!IIA1M’KN, 


GEIIOIIDEN DEN OCTOBER 1906. 




Tcgt'uwoordig cle lieeren : kkrn, Voorxitfcer^ s. a. nabkr, 

I)K PJNTO^ VAN DK SANDK BAKIIUYZEN, DlC UAltTOG , VAN DHIl 
WYUIv, J)E fJORJE, ViCRDAM^ DE LOUTEll, SYMOxN\S, MU LI,ER , 
EOOK.MMA AiNDREAE^ SNOUOK IUJUaRONJE, SPEYER, IIAMAKKR, 
VAN LEEUWEN, POLAR, RLUYVER^ BLOK^ ,T. J. M. DE (JROOT, 
TrOLWMREA, VAN HELTEN^ DE SAVOENIN LOHMAN, (LVLAND, 

bolssevain^ van der iioeven, iieymans, warren^ (J0NRAT_, 
nESSELIN(J, WOLTJER, i/aULNIS DE BOUHOUILL^ IIAR'lDMANN, 
OPPENIIEIM, J. V. DM OROOT, J. .1. IK VAI.ETDN JR.j KUIPER, 
UULENBE(D\, BOER, J. (L NABER^ BAVlNl.’K, KRUYT, (.JoiTCH- 

poiidcni eu karstkn, Socretaris. 


• De notnlcii der vurige vergad{3ring worden gelexeu en goed- 
gekeurd. 

O 


Ingekomen is alleeii de aiededeeling van de lieeren lUkdl 
en Van Ronkel dat zij verhinderd zijii de vergadering bij to 
wonen. 

Daarna leest de Heer Oppenlieim zijn inededeeliug ov(*r 
„de Suprematia der Grondwet''* 

Na zijit gehoor te hebbeii henmierd aan de belofte tot in- 
veering van eene gesclirevene groudwet^ door commissarisseii- 
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geiieraal van liet algcrneen bestuur cler Tereenigde Nederlaiiden 
ill 1H13 gedaaii^ stoiid liij stil bij de klassiiioatie cler groiid- 
wetteu in ougosclireveiie- eii geschrevcnie eii bij den oorsprong 
eu de verbreidiiig dezer laatste, Hij verge! eck de beteekeiiis 
vail de^ie iudeeliiig met die in strocve en lenige grondwcttem 
De waanle van de/.e laatstc indeeling bovcn die van de cerstc 
word iiiteengezet. Nadai vervolgens de gesidiiedcnis en liet 
ge.bied der stroeve groiuhvet warim in luit lielit gcsteld en dc 
facto reiij die bij \u\t liepalen van den stroefbeidsgraad eeii rol 
spelen, warcn nagegaan, keerde dti spreker tot dc dagen van 
181b terug. Hij sclmtste tbans de wording van hot hoofdstiik 
der Nederlandscbe grondwet dat over verandering haiidelt en 
de gescliiedenis die bet lioofdstuk lieeft doorloopen van 18 Lt — 
1887. Ilij kwam daarbij tot de slotsona dat in de Nederland- 
sclie grondwet bet stroefbeidsstelsel van den aanvang tot liet 
eind geduclit is vastgeboaden en vond hierin aanlcicling ten 
slotte de vraag te stellen of dit stelsel voor ons land aanbe- 
veling viirdicnt, eene vraag die en op algcmeene groiulen on 
op gronden aan de praktijk der Nederlandscbe grondwet onD 
Icend ontkennend werxl beantwoord. 

Kfadat spreker zijn stuk heeft afgestaari voor de Verslagen 
en Mededeelingen vraagt de Heer de Savornin Lobman bet 
woorcl en vraagt den Heer Oppenlieim of hij niet wat te 
ver is gegaan waar hij de grondwet leuiger wenschte te makeii. 
Wij missen wat Engeland bceft in zijn HoogerhniS; en ook 
Amerika in zijn Scnaat^ namelijk een becbt bolwerk om even- 
tneele ovcrijling en uitspatting van cle volksyertegenwoordiging 
te stuiten; onze Eerste Kamer is dat niet^ zij zon zelf; als 
Gronclwetswijziging gemakkelijk wercl gemaakt^ bij verzet barer- 
zijds allicht zelf verdwijnen. De. Heer cle Louter beschouwt cle 
Grondwet, als eene van booger orcle dan elke andere, die alle 
op haar berusteii. Zij is een product van bistoriscbe ontwikkeling^ 
zelf als H ware een stuk gestolde historic^ iets fuiiclamenteels^ 
clat pal moet staan tegeiiover cle wisseleiule meeningcn van 
den dag; de- andere wetten zijn niet fnndamciiteel en bevaiten 
de Staatsr^^<!?&^ „Terfassung'^ die licliter gewijzigd mag wor- 
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den. Spreker zou bij Grondwetsveranclering ook do Inilp van 
krachten uit de natie inroepen. 

Na^ecn enkele opinerking van Prof, de Hartog, boantwoordt 
de Heel* Oppenlieirn vooniamelijk de twee eerste sprekers. 

Aan den Hecr Lolimau die vreesde dat zijii systeein zou 
kunncn leiden tot afscliafFmg der Grondwet^ antwoordt liij : 
maar wij belioudeu dan tocli nog ouzo ^Verfassuiig^^, Staata- 
regoling, die de Ilecu* do Loubjr afscheidde van de Groudwei, 
een serie van regels die door hun gewichtigen inlioud (denk 
aan Koningscliap , Tweede Kamer^ enz. enz.) door ieder worden 
beBcliouwd als wetten van hot lioogste belang. Engeland doet 
liet zonder Grondwet en is het Iloogerhuis wel zulk een veel 
vaster iustelliug dan oiize Eerste Kainer? \h koning kan ziju 
verzet breken door iiieuwe Pairs te bonoemen en deed dat 
herluialdcdijk. En zal^ ingeval etui 2® Karner gcmcigd is to, vecd 
uit te spatteii^ ecu gosebroveu (Jroudwet liaar tcgoiihoudou? 
Ifet ouderseheid door don Ib^er do Loiitin* gornaakt aoht liij 
liet stuk gostolde gesebiodonis en do StuatsregeHiig tuss(dicn 
een jieiUlo ijf'nieipir, bij zelf inaakt dat ()U(lers(di(nd niot. Maar 
aangenoinen dat bet bestaat^ nioet dan de Grt)ndw(jt daaroin 
onveranderlijk blijven, als de tijden vcraiidcren? Ecu oogoii- 
blikkelijke rnoerderheid van overijlde richling doet luiiuler 
kvvaad dan bet sebijni eii duurt niot lang, gotuige tie working 
van bet Zwitscliersclie referendum^ die vaak reactionair is. 

J3ij de ronclvraag bieden de volgcndo Hli. werken aan ter 
ojmoming in de Handelingen: Prof, van llelien een Verzaineling 
van woord en ziusverklarencle cornmentareii o]) Oostfriesclie 
Reclitsdocuzneuten^ en Prof. Ulilenbeck een Vergelijkende 
yonnleer der Eskimotalen. Vopr de Bibliotlieek sclienkt Prof. 
J. T. de Groot eon exetnplaar van zijn Stmmh apologef'ica de 
ecoL cafjiol. ad 'riienUn S, T/iowm Aquinalis en de Heer A. G, 
Kruyt van zijn boek over het /Udmkme in de Nederlamhehe 
AfcMpel, 

Hierna wordt de vergadering gcsloten. 
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Tegenwoordig de heereu: kern^ Voorzitter^ naber^ van 
DE SANDE BAKHUYZEN, DE llAlima, DE GOEJE^ ASSER^ RIERSON , 
DK l6\TTER, SYMONS^ MULLER^ FOCKEMA ANDREAB^ SPEYER, 
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De notuleii der vorige vergadering Worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Ingekomeii zijri drie gedichteii voor den Hoeufftwedstrijd^ 
met de titels 'Excidmm Conenanim . , Carmen paroclii valecli- 
cenlis^ litijim Orlspiims. 

De heer Kruyt erlangt liet woord voor zijn mededeeling , 
over ^^de Indonesisclie Recliter iii het hiernamaals.'" 

VEUSL. EN MED. APD. LETTEHK, REEKS. DEED VlII. It) 
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Bij de Yolken van den rndischen Arcin' pel viuden wij het 
geloof in hefc voortbestaan van cle ziel des nunisclien in hot. 
liieriiamaals. Deze ziel doct in bet doodenland verscbilleiub^ 
ervaringen op, waaronder ook die behoort, dat zij onder- 
vraagd wordt door een geest, die als recbter opireedi. (Bij tic 
Toradjaks beet bij Langkoda bij de Dojakkers Koeknng, bij 
de. Miimbassers Makawalang enz*)* Doze recbter doct bij do 
ziel onderzoek naar versohillende dingen: meestal laat bij dc 
zielen van rijken toe, terwijl die van armen wordcn buiten- 
gesloten. Bebalve rijkdom, strekken dapperheid, mildbeid, 
onkuischheid tot aanbeveling. Eeu veel voorkomende trek ten 
opzicbte van dezen recbter is, dat de ziel hem om den tuin 
tracbt te leiden, cn bcm zdd voorbij tracbt te koraen. 

Eene eigenaardiglieid , welke wij bij sommige volken vin- 
den, is, dat iedcre menscb zijn eigen recbter in bet bier- 
namaals beeft, zijiule zijn gclcigcest gedurende bet leven. 
Zoo iioemeu de Sangireczen huii recbter de haliMtiangy zoo- 
veel als bet duplicaat, van den menscb. De Minabassers sprekcn 
van den enipmuj rhiga-fhigan ^ den geleigeest, di(‘ii, ieder 
menscb lieeft, terwijl de Bataks eene uitgewerkte leer bebbeu 
omtrent den- sanclara des raenscben), Deze geleigeesten treden 
na den dood (van den menscb) de ziel in den weg als haar 
rechters. (Bij andere volken) zijn die verschillende als rech- 
ters optredende geesten sorns sainengesmolten tot recbter- 
figuur, maar bier en daar worden nog trekkeu opgemerkt, die 
bet waarscbijnlijk maken, dat ook bij die volken eertijds ieder 
menscb zijn eigen recbter bad. 

Die geleigeesten spelen ook tijdens bet leven van den 
menscb op aarde eene rol; zij waarscbuwen bun bescberme- 
lingen voor naderend gevaar, zij verwijten hnn iets verkeerds 
gedaan te bebben. Uit al deze trekken moet men besluiten, 
dat deze geleigeest niet anders is, dan bet geweten, evenwel 
niet in zedelijken zin opgevat; zoo kan men hierbij bijv. ook 
niet spreken van eeu goed of een kwaad geweten. 

De stem, . die naar de voorstelling van den Westerling m 
den menscb spreekt, stelt de Indonesier z\(i]ihuUen zicbzelven 
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voor. Dit komt omdat liij dieu geleigeesfe^ die na den dood 
des Tneiisclien als zijn rechter optreedt^ lieeft vereeiizelvigd 
met cle ziel, die liij aan de placenta toeschrijft. Bij die Yol- 
ken^ die het miiist in aaurakitig zijn geweest met Mohamme- 
daueii eii Yreeiruleliugeu draagb de i)lacenta nameii , die terug 
tebrengeu ziju tot het groudwoovd hini of wmi, dat „kaxnertje” 
beieekeut. Hij bedoclde volkeu is van de placenta alleen s])rake 
in animistisclion zin^ men ouderstelt alleen eon geheiinzinnige 
betrekking tusschen placenta en kind; wat met den een ge- 
beurt^ geschiedt ook met den ander. Naast deze cenvoudige 
benainingen vindt men dien van ^^onderen broedei*’’ van het 
kind, waaruit blijkt, dat men aan de placenta en aan de ziel 
van meer als eene persoon is gaan denken. Het persoonlijk 
karakter cler placenta blijkt nit allerlei gebriiiken, die aan- 
duiden^ dat men haar gelijkvvaardig achtte aan den mensch, 
\fien zij toebehoorde. 

Wannecr het na inderdaad het gepersonifieexde geweten van 
den mensch is, dat zijne ziel in liet hiernamaals tegemoet- 
treedt , moeteu ook de deugdeii, waarnaar de rechter onderzoek 
doet, die zijn^ welke ook naar het volksgeweten van den 
Indonesier deugden zijn. Deze deugden zijn: clapperheid;, het 
verkrijgen van kinderen, en mildheid. luclerdaad vindt men 
steeds van de primitieve volkeu opgeteekend; dat zij de drie 
genoemde eigeiischappexi als deugden beschouwein Vele ge- 
bruiken wijzen er op, dat de overlevenden aan den over- 
levende het cachet van dapperheid willen geven. Het verkrijgen 
van kinderen speelt zulk een rol bij primitieve volken, dat 
het kinderloos blijven van een huwelijk reden genoeg is om 
zulk een huwelijk te ontbinden. Later is in de plaats bier van 
de huwelijksgemeenschap en vervolgens onkuischheid getre- 
den. Mildheid is mede een groote deugd bij die volken^ 
alleen door mildheid kan iemand zich invloed verschaffen. En 
aangezien alleen iemand die rijk is, mild kan wezeu, trad 
langzamerband rijkdom in de plaats van mildheid), 

Deze drie deugden staan in nauw verband met den toestand 

waarin primitieve volkeu zicli in de oudheid moeten hebbeii 

19 ^ 
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bevondou. Dooi* ingescluipen ziicht oin te blijven bei=?taaii , was dt^ 
sfeaiu geuoodxaukfc zieb iiaar buileii te vertledigeii tegeii aiidere 
stairunoii en claarom werd dapperheid eeiie deugd. Naar bin- 
nen blccf de stam sterk door bet verwekken van yeel kiudereii, 
waardoor dit tot eene dougd werd. Voorts was in den com* 
munistisohen staat geeii aprakc van individueel bezit: iets, dat 
,(tdn 55ich verwierf^ werd gedeeJd onder alien. Toen bet indivi- 
dueel bezit ziob meer oubwikkelde , bleef bet raededeeleii aau 
de stamgenooteii van bet zijne eene gewoonte en dit werd 
tot deugd. 

Op deze lijn voortgaaude zoii men kunnen aannemen, dat 
de bonden en varkens^ die in de verbalen der Indonesia de 
ziel in de weg treden^ moeten bescbouwd wordeu als personi- 
ficaties van dapperheid (de bond) cn gastvrijheid — mildlieid 
(bet varken als oudstc buisdier). 

Nadat de spreker ziju stiik bceft afgestaan voor de Vcr- 
slagen en Medcdeelingen, maken de 11 IL Speyea’, Symons 
en Caland eeiiige oprnevkingen; die door bem wordeu be- 
antwoord. 

Hieriia spreekt de Heer Kern over de uitdrukking Vaitulya- 
Sutra in verband met Vetulla-vada^ naar aanleiding van eeii 
fragment dat met een groot aantal andere Sanskrit Hss. ont- 
dekt is in Kashgar^ die bet eigendom zijn van den Heer 
Petrowsky te Petersburg^ die ze den spreker welwilleud ter 
kennisneming afstond. 

De Heer Speyer wijst daarna op bet belangrijke van deze mede* 
deeling ende gewicbtigeresultaten, welke die vondstkan opleveren. 

Bij de omvraag worden de volgende boeken voor de Biblio- 
tlieek aangeboden. 

Een uitgave der Avadan^ataka door den Heer Speyer, XJnter- 
sucbungen ilber Ursprung und Bntwickeluug der Nibelungeu 
Sage II deelen door den Heer Boer^ Het oud-nederlaiidscli 
burgerlijk recht in II deelen door den Heer Eockema Andreae, 
de Eddaliederen HI® deel door den Heer Symons. 

Hierna wordt de Vergadering gesloten. 



DE INDONESISGIIE RECHTER IN HET 
HIERNAMAALS. 

BUDllAGR VAN UKN TIKKR 

ALB. C. KRDIJT. 


Van den aanvang af mijner arbeidzaamlieirl op Celebes 
hebben mij de godsdienstige voorstelHngeu der Inlanders bet 
grootste belang ingeboezernd. In Indie koinende koesterde ik 
geene lioogc gedaclite van den godsdienst der natuurrnenschenj 
waarto4 men de meeste stammeu van liet Maleiscli-Polyiiesische 
volk rekenfc. Maar boo meer ik doordrong in de gebruiken 
en voorstelliugen dier menscben^ hoe meer ik mij verbaasde 
over de diepe gedacliten ^ welke in vele beidenscbe ceremonien 
verborgen liggen, gedachten, die dezelfde zijn als bij onze 
groote mannen zijn opgerezen, maar die zicb niet in de 
breedte bebben kuimen nitstrekkeii , omdat bet gezichtsYeld der 
natiiurvolken en bun kennis Tan de verborgen natuur zoo 
klein zijn. 

Om mijne studie van hefc Indonesiscb heidendom aan te 
vullen, -had ik hefc voorrecbt om^ voordat ik mij bierheen 
begaf, eene reis door den Arcliipel te maken van ongeveer 14 
maanden. Ik sferekte mijti oiiderzoek uit tot verscbillende 
volken in Indie ^ en bet is mij mogeii gelukken op eenige 
voorsfcellingen der beidenen eenig meerder licbt te werpen. 
Ik zal u niefc beboeven te zeggen , dafc nog veel onver- 
klaard is gebleven^ en nu mij de eer en hefc voorrecbfc te 
beurt is gevallen in uvve geeerde vergadering eene sproekbeurfc 
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te vervullen, zij het rnij vergiiiul eeii van de nog niet geheel 
opgelielderde ])unti: 3 ii in de godsdienstige voorsteJlingen dor 
Inclonesiers oiulor nwe aanclaclit in brengon. Wtilliclilj dai 
hierdoor meorder liclit over hei te besprekini punt zal worden 
verspreid. 

Hot is ii bokend, dat do Tnduuosiors gcdoovon aiui hot voorl- 
leven van de ziel na den dootl. Na h(4 volbrengon van do 
noodige plocliiighedon cm oflo-rs door de bloedvorwanlon van 
den overlodene gaat ditnis zitd naar hot zicdonhmd, nuiar zij 
koint iiiet lot hare besionnning, dan nadat zij eorst op don 
weg daarhcen eenigo wedorwaardigliodon licuift oiidcrvonderu 
Ell nu is liet opmcrkndijk^ dai dc voorstellingen, welke de 
verschilleudo volken in Tndie liebbcn^ niot alleen merkwaardig 
reel met (dkaar overeonkoniori ten opzichte van dat zielenland, 
maar ook ten opzicdiie van do wedcrwaardighoden op den weg 
daarlHHUi. 

Bij eone van doze wedorwaardigheden nu wilde ik uwe aan- 
daclit bepalen. 

De Toradja’s van Midderi-Celebcs vertellen het vol^ende: 
.Wannecr de ziel van eon overlodene op weg is naar de ziolen- 
stad^ komt zij oj) eon zeker punt aaii eeno sinodcrij. De smid 
heet Langkoda; hij is lam, aan welke omstandigheid hij zijnen 
naam te danken lieeft. Volgens mededoeling van dr. Adriani 
toch is laug/co in eeu der Toradja-dialekten (Poe'oemboto'sch) 
„lain'\ Het achtergevoegdc a (in andero Indoncsische talen au 
en a7ig) duidt dan iemaiid aan, die met een gebrek, hier met 
lamheid, beliept is. Langkoda kan dus ook „de vorlamde"’ 
beteekeiien. Waarom hij juist het smeedvak uitoefent, is iiiet 
te verklaren. Wat de Toradja's aangaat, is het zeer wel moge- 
lijk, dat in den ouden tijd kreiipelen en lamraen bij yoor- 
keur de smeedkuiist beoefenden, omdat zij hierbij hunne 
beenen niet behoeven te gebruikea (de Toradja’s zitten of 
hurken bij het smedexi). Wij werclen op deze gedachte gebracht, 
toeh een jonge Toxadja, die zich, tengevolge van den beet 
van een krokodil in zijn knie moeielijk meer bewegen koii; 
zich aan . het smeden zette. 
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liiclien cleze ondersfcelling waarheicl bevat^ zou het smeden 
van Laugkoda eeiie bijkomstige omstandiglieid zijiij tot welke 
voonstolling het lam zijn aaiileiding kan hebben gege-ven. Iiider- 
daad is het ,_,lain zijid^ van Langkocla van meer belang dan 
zijn liaiulwerk, zooals wij straks zullen zieii. In het voorbij- 
giuui vestig ik er nog even de aandacht op^ dat bij die Indo- 
nesisehe volkeu^ die tot hot Mohammedauisme zijn overgegaan, 
do ijzcrsmedon doorgaans heidenen, of ton minste de represen- 
tauten vail het heideiuloiri^ zijn geble vein Men moet zioli reeds 
vroeg eenige geheimzinnige betrekkiiig hebben gedacht tussohen 
het ijzer met zijne zeer krachtige zielestof en den smid^ die 
met het ijzer omgaat. 

De Langkoda der Toradja’s nn zit vddr zijne smederij^ en 
wacht daar de zielen op, die naar het zielenland trekken, 
Kinderen laat hij ongehinderd voorbij , maar de zielen van 
volwasseuen houdt hij aan^ en dan doet hij hoofdzakelijk naar 
twee dingen onderzoek: of zij getronwd zijn geweest, eu of 
zij (dit bij zielen van manneii alleen) wel eens ieinand gedood 
hebben^, ^liel in lianden, die ninimei’ geslachte- 

lijke gomeenschap lieeft iiitgeoefend ^ of die nimmer eeii vijand 
heeft verslagen^ dan gelast hij zijnen metgezellen die ziel te 
giijpen, ha,ar op het aanbeeld te leggen, en met de liamer 
op de knieen te slaan, zoodat zij niet meer loopen kan en in 
de smederij blijft. De knnst is dns om tegenover Langkoda 
flink op te geven van zijn eigen lieldendaden , en hem liefdes- 
avoiituren zoodanig te vertellen^ clat hij nitbarst in lachen^ 
waardoor zijn groote boveulip hem tegen de oogen slaat. Dan 
is het oogenblik gekomen om ongemerkt voorbij te gaan. . 

In de Minahassa vinden wij dezen rechter terug in de ge- 
daante van den geest Makawalang, die de zielen der rijken 
trakteert op een stukje varkensvleesch ^ en hun daarna eene 
aanbeveling niedegeeft, waarinede zij in de verblijven der 
goden kuniien komen. De zielen van armen stnurt hij in 
bet woud^ waar zij blijven rondzwerven (N. Graafland^ cle 
Minahassa I, 247). 

j^De heidensche Sangireezen^ vertelt dr. N. Adrian! ^ ge- 
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looven^ dat zij na liimnou dood bij het aankoineii in de onder- 
werelcl worden ontvangen door linn hahhluang {am soort 
daplikaat van den inenscli) en door Mongkaroo, van wion da 
Sangireezen verdor niets weten to ve.rtellen. l)cz(‘ twee vragcin 
hem rekenscliap van zijiio (biden op de wereltl. Tlij kan zicdi 
met slirnme aniwoorden door (lit ondcu'zook lu^cn helpcni^ cu 
wordt, iiulien liij niet kan antwoordcn^ g(^i?{riiiti met loon naar 
werkeii/' (N. Adriani, Sangircmscdic^ h^kHten^ P}usg(i- 

noomde Mongkaroe is de (mg{d Moongkar, die volgcns d(i nios- 
lims met zijn gezel Nakir (h^ gcstorvenen omtrcnt Imnne 
keiinis van den Islam ondcrvraagt. Moge deze riaam al zijn 
aangenomen, hot geloof nan don liemelwachter is Indonesiscli. 

Ook bij do Makassaren vinden wij hern terng: Op den berg 
Bawo Karaengj waarlieen de zielen gaan^ is een liemelwachter^ 
die aan de zielen vraagt, of zij gevast hebben, de arinen 
liebben bedaclit en dergelijke. ledere doode krijgt in hot graf 
een brief je mec voor dezen liemelwachter^ waarop de woor~ 
den staan: „Saltdiu ta" allald\ De weg leidt door een boscli, 
en als de ziel dit is doorgegaan, ziet hij eene brug vtidr zicdu 
Zij vraagt dan den wachter om teriig te mogen gaan naar de 
aarde, maar dit wordt gewcigerd. De slecliten slaat de rech- 
ter met een ijzeren hamer op rug en hoofd. Men traclit hern 
ook om den tuin te leiden door lioog op te gcven van zijne 
goede daden, niaar de ziel wordt gewogen, en al kwarncti 
alle engelen om tegenwicht te geven^ dan is de ziel van een 
slecht mensch toch zwaarder dan al die engelen (dit wegen 
van de ziel is natuurlijk van de Moliammedanen overgenoinen), 
Bij de'Olo Ngadjoe op Borneo, heet de rechter Koekang, 
zoo genoemd^ omdat liij verscbijiit in de gedaante van de 
hikang^ een soort liiiaard. de Nycticebus tardigradus. Met 
een Ians gewapend houdt hij de zielen ^ die op, weg zijn naar 
het zielenland, tegen. Hij vraagt haar^ of ze geslachfcelijke 
geineenschap heeffc uitgeoefeud^ en met wie; kan de ziel daarop 
fiink antwoord gcven, dan laat hij luuir yoorhijgaan; heeft 
editor de overiedeue kuisch geleefd , dan steekt Koekang hem 
(nl. zijne ziel) met zijn Ians dood; maar hij wordt dan im 
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eenigeii tijd weer leveiid (Hardeland^ Dajacksclies Wdrterbiicli, 
i. V. huhang ^ 274). 

Een aiidere Dajaksclie stain.; de Olo Doesoen, iioernt dezen 
Koekang: kaha nfcang ^^grootvader oekang’^; men stelt zicli 
hem voor als een man yan gewone lengte met een zeer laiige 
specr. 1)(3 nuinnelijkc ziel; die kuiscli geleefd heoft; stoot liij 
in ccnc di(‘pe sloot; tm'wijl op eene vvouwelijke ziel; die geeu 
man gekeiul lieeft; ecu doode boom valt; zij kan er iiiet onder 
vandnan koineii; boogsfcwaarschijnlijk stelt de sloot eon vagina 
cn do boom een penis voor. 

Op Bangka onder de Orang Loin komt een priester in liet 
huis van den overledeuo, en tluistert liet lijk iets in het oor; 
niemand verstaat bet; maar het moet dienen om de ziel in te 
licliteU; dat zij aan een tweesprong zal komen. Op dien twee- 
sprong staat het huis van Ake Ai^tak , die de ziel onder vraagt. 
Heeft doze veel zonde gedaaii; dan wijst die geest hem den 
weg naar de liel. Het gefluister nii dient om de ziel te waar- 
schnweu niet den, weg naavdehel te volgen (Orang Lorn , 392). 

In Angkola vertelde men mij , dat de vorst der zielenstad 
Nai padengkar aldin heet; d. i. ;;die de kmist van tandakken 
verstaat.*” Hij speelt geen rol; maar wel zijrie twee gezellen, 
Sinang bela djambang-djambang en Dj^lma sibegoe gelieeten. 
Zij worden afgeschilderd als twee mcnschengedaanten met 
breede tanden als bijlen, groote uitpuilende oogeii; lang haar, 
zwarte lippen en tong; zij zouden langer zijn dan gewone 
menschen. J)eze twee geesten nu liouden de wacht bij eene 
val , waar alle zielen onder door moeten kruipeii. Deze geesten 
vragen de ziel; wat zij komt doen, waarom haar lichaam is 
gestorveri; wat zij zooal gedaaii heeft. Yerkocht de ziel made- 
praat, of beloog zij de geesten ; dan lieten zij de val op de 
ziel neervalleii; en was zij clood. Bekende de ziel alles oprecht; 
wat zij tijdens haar leven op aarde had gedaaii; dan kwam 
zij ongeliinderd onder de val dooi’; maar zij moest dan,inde 
zielenstad gekomen , haar oordeel van de daar wonende geesten- 
hoofden vernemen. 

Ook op Nias vinden wij den rechter in het hiernarnaals. 
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In Midden-Nias heet liij Kalekamo^ een manuelijke geest, 
gewapend met speer en schild. Hi] zit aan het eiiule der brug 
over de rivier in liet zielenland; bij de voorbijgaaiide zieleii 
doet bij onderzoek naar het aantal feesten, dat zij op aard(i 
hebbeii gevierd, en naar de bedreven zondeii (liicrtoe wordeii 
gerekendt overspel, verraad, omkoopiug , diefstal en inoord). 
De brug nu over de geestenrivior is een zwaard; dit is o]) 
zichzelf ongefcvvijfeld overgenorneu; de zielen van goed{‘. men- 
sclien, die mild en dapper zijn gewecsfc, laat Kalckamb langs 
den rug van het zwaard passeereu, de zielen van slechte 
menschen, en van hen, die geen feesten liebben gegeven en 
voor wie geen cloodenfeest is g(3viord, moeten echter over het 
sclierp passeereiL Zij verwonclen zich do voeten, en worden 
door honden en katteii, die de dienaren zijn van Kalekamd, 
in het water gestooten. 

Ik zal u niet vermoeieu met het opsommen van meerdere 
gegevens, of met het aangeven van de bewijzen, waaruit wij 
mogen oprnaken, dat het geloof aan den hemelsclien rochter 
vroeger bij meerdere volken moot hebbeii bestaan. Alleenlijk 
wenscli ik u nog inedo te deelen, hoe dit geloof ook in het 
Oostan van den Archipel bij de Papoea^s bestaat. Die van 
Elioon noemeri den hades sarnga^ ecm overgenouien woord, 
afgeleid van licfc Maleische sorga (Sanskrit stoargc() hemel of 
godenverblijf, Niet overgcnomen is eehter de figuur van Inka- 
kocmi, die do zielen der afgestorveiien in den hades opwacht. 
„Deze onderzoekt of de oorlellen en ’t middenschot van den 
neus doorboord zijn, zoo niet, dan doet liij dit. Yervolgens 
wordt een bewoner van dezen hades geroepen, en naast den 
nieuw aangekomene geplaatst, om de lichaamslengte te be- 
palen. Een lioutje, op beider lioofd gelegd, maakt de lengte 
gelijk.’' Daarna treedt de ziel de woonplaats zijner overleden 
familieleden en vrienclen binnen (J. L. van Plasselt, Gedenk- 
boelc, 263). Volgens eene andere mededeeling heet die- geest 
Imbiasi; deze vrouwelijke geest zit op een tweesprong. Zij 
onderzoekt, of de zielen getatoueerd zijn; dezen mogen door- 
gaan, nadat zij van cle teekens zijn oiitdaan, maar de niet 



( 299 ) 


getatoueerde zielen worden teruggewezeii (Ber. Utr. Zend. Ter. 
1902 j 147). Wij korneii op dit tatoueeren beneden terug. 

Bij de Papoea's in Duifcsch ISfieuw-Guiuea beet de liemel- 
waohter Notoka. De ziel ^ die zoiider oilers (dus de ziel van 
ecu onaanzionlijk menscb) voorbij wil gaan naar hefc zielcii- 
hmd^ geeft liij meuscliclijko uitwerpselen te elen; de zielen 
van lien^ die nog uiefc moeten stervcii^ drijft liij met stok- 
slageii terug (Ber. llhein. Mis. Ges. 1902^ 14; der kleine Mis- 
sionsfreund 1905, 45). Over dezen Notoka vindeii wij nog 
de vulgende bijzonderheden : Komt de ziel voor de dear van 
de onderwereld aan^ dan neemt de oude, grijze Notoka haar 
in verhoor. „Hoe beet g^F"^ vraagt bij. De ziel antwogrdt: ,,ik 
lieet Moka'' (dit was de naam van den overledene). ^^Waar 
komt gij vandaan?'^ vraagt de ou.de verder. „Tk kom iiit bet 
dorp Loeloe” (zoo beet bet dorp^ waarde overledene wooncle). 
^Waarbeen wilt gij gaan?’^ ^^Naar de doodenstad.” ,,Wat 
brengt gij met u rnede?’" „Tk breng veldvruchten.’*’ „ Anders 
iiiot.’’*’ ^jNeen” (de verwaiiten van Moka hadden namelijk ver- 
zuimd bij zijneu dood bonden en varkens te slachten, zij bad- 
den slccbts de vrucliten des velds afgeoogst). Dan kan ik u 
niet binnenbiten^ antwoordt de oude, neemt woed end zijn speer 
op en jaagt de arme ziel op de aarde terug. Dan maakt deze 
bet baren verwanten des naebts lastig, totdat deze gedaan 
liebben, wab zij doen moeten en bonden en varkens slachten. 
Komt er echter eene ziel in bet doodenlaud aan met vele 
bonden en varkens in baar gevolg , dan is de oude deur- 
wacbter tevreden. Hij opent dan de zware deur en de ziel 
treedt bet gebied van bet doodendorp binnen (der kleine Mis- 
sionsfreund 1901^ 158). 

Uit bet medegedeelde hebben wij gezien^ hoe algemeen bet. 
geloof aan een reebter in bet biernamaals bij de Indonesiers 
is, en nu vragen wij ons af: hoe knimen de Indonesiers aan 
deze voorstelling zijn gekomen? Of met and ere woor den: Wie 
is deze rechter? 

Om tot eene mogelijke oplossing van deze vraag te komen 
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uioefceii wij letten op con trek in de voorstelliiigeu bij tie ISangi” 
reezen en de Dajaks van de /iiiidcjr- eii Ooster-afdeeliiig van 
Borneo. Aaiigaaiide do Saiigiroozeii toch liebboii wij gozitai^ 
dat de ziel onfcvaiigcii wordfc door haar hakhlmitg, Iiaar tw(‘edo 
ikj waarvaii de Sangireos zegt^ dat zij zicli bij dt^ geboorie 
rc(ds van den rnenscU afsclieidt. Van d(i Dajaks lieot hot 
ook, dat ieder mensch zijn (a*gon Kocdcang, ziju oigcai reoh- 
ter^ lieeft. 

Ofecboou bij do mcestc volkon in Indio do naditors van dti 
afzonderlijke individuen zi(di hebben gt'.concontreerd in edn 
eiikele figiiur^ is tocli het geloof aan een tweede ik^ buiten 
den menscli staande, bij veleii levendig gebleven. De Mina- 
luissers spreken van de empung rhiga-rhigan ^^begeleidende 
geest de Bataks van een muclara ,^broeder’\ De saudara 
der Bataks past op den menscli gedurende diens leven. Wan- 
neer hij den mensch niet beaclierint^ is deze ongelukkig. Doze 
saudara outnioet de ziel in bet hiernaraaals eu spretdet met 
haar af, of zij in hot zielcnland ziillen blijven of ternggaan, 
Dit is dus weer oen trekje^ dat kan wijzeii op eon vroi?gor 
geloof, dat i(‘tler menscdi zijn eigen rechter heeft. 

De KarO’batak roept^ voordat hij gnat slapon, zijn saudura 
aan om over hem te waken. Dan zal (hV mudara^ wanneer 
iemand hem bestelen of op andere wijze bemideelen wil^ wak- 
ker maken door hem aan een zijner teeiien of duimen te 
trekken. Von Brenner vertelt nog van diezelfde Bataks, dat 
de saudara naar boveu bij de Deibata (godeu) gaat om voor 
zijn broeiJer^ den mensch^ te bidden (Von Brenner, TJuter 
den Kannibalen Sumatra's ^ 239). 

Jets dergelijks vertelt de Javaan van Oost-Java. ITetgebeurt^ 
zegt hij;, dat de ziel op hare reis naar het zielenland, de ziel 
van de nageboorte outmoet. Deze vraagt aan den overledene, 
waarom hij de aarde verlaten lieeft. Is dit antwoord niet be- 
vredigend (bijv. wanneer hij zegt;, dat groote arrnoede liern 
gedreven heeft zijn adem in te houden en zoo do aarde te 
verlaten)^ dan ontstaat er een strijd tusscheu de ziel en de 
ziel van de placenta^ die daarmede eindigt, dat het doode 
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lichaam weer levend wordt^ dikwijls met scliokken (Mede 
deeliiig van den lieer A. Kruyt te Modjo-warno). 

Van sommige volken vernameii wijj dat de begeleidende 
geest ^ dien -men niet verwaiTeii meet met de min of meer 
persoonlijkc zielestof van den incnscli, gcduxeude xijne om~ 
wandcling op aarde „nls eeiie stem in zijn binnenste'”;, waar- 
schuwt, lilr is cen voortdurend contact tnssclien den raensch 
en zijn geleidcgeest. 

Ell wie is nn die geleigeest^ die Koehancj der Dajaks^ die 
flnga-rhigan der Miiuihassers, die saudara der 'Bataks enz.? 
Hierop is maar em antwoord: difc is liet geweteii des meii- 
schen, do stem, die in hem spreekt. Dat de zeker onder U 
niet gelieel onbekende zeiideling Nommeiisen van dezelfde 
meening is^ blijkt liieruit^ dat liij in zijne Bataksche Bijbel- 
vertaling ^^geweten^^ heeft overgezet met satdara, Dat men 
bij dit begrip van ge.weten niet kan spreken van een goed en 
een kwaad geweten, belioeft nauwelijks gezegd. 

Dat deze geleigeest van den mensch , die in het hieniamaals 
zijn renter wordt^ inderdaad ’s mensclien geweten is, zal 
aanstoiids nog duidelijker worden, wamieer wij de vraag 
hebben beantwoord, waarom de Indonesier zich dat geweten 
buiteii zichzelf vooistelt. De geboorte van een kind moet 
op den natuurmenscli een grooten indruk hebben gemaakt, 
en toen bij zich meer rekenschap ging geven van hetgeen 
hij om zich been zag en hoorde, toen hij niet anders kon 
denken of alles was bezield met de alziel, met zielestof, 
begon naast het kind ook de placenta eene rol te spelen in 
zijne voprstellingen. 

Dat er evolutie heeft plaats gehad in de gedachten, welke 
men aan de placenta verbond, blijkt nit de taal, nit de 
woordeiij welke men heeft voor de placenta. Dit woord is in 
het Maleisch ieniluni, Barege toimnij Mak. tai hmiiy Madoe- 
reesch iamone enz., alle woordeii met den grpndvorm hunly 
muniy dat naar mededeeling van Dr. Adriani in het Tontern- 
boansch nog voorkomt in de beteelcenis van: ,,kamer, afge- 
sloten vertrek^’h 
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De lieer Adriaui maakte rnij nog op eane nndere groep van 
benarningen voor placenta opmerkzaarn^ welkc namcu ineer 
wijzeii op cle Hgging'der placenta^ zooals liet Jav. (^nibiug- 
Imhing ,^wat tor zijde of aan den kant van lets is,’”' dus zoo- 
veel als „zijdestnk‘”’j als nien hot ten minsto gelijkstelt mot 
Uihih kautd'' V. d. Tunic vorwijst eohtcr in zijn Kawi- 

woordenbook naar den wortel blagy die buitoii^ ie’’ bo- 
cluidt. Dr. Adriani wil dus t^niUng^vnibhuj eordor o[)nomcn onder 
de beuamingcn, die „borgp]aats^ liuisjo, kauH»rtje'’'bete(dcenen. En 
zoo ook het Talaootscho babaliy dat een werktuignaarn is van den 
starn wali^ eene algcmeeno benaming voor ^^kleed'’ of ^weefsel”. 

Hierbij behoort dan ook nog de Tontemboansohe benaming 
teiniengmi. Dit woord koint van den stam ieinieng ^^op het 
hoofd dragen."^ De Minaliassische vrouwen zijn daariu zeer 
beJrevcn, maar zij leggen steeds een netjes opgerolde sarong, 
die er als cen plat kussen uitziet, op het hoofd als ouderlaag, 
en deze heet teintengan, Yoor de nageboorte is dit wcl ecu 
vreemde naam, maar liij meet dan blijkhaar worden genoraen 
in de beteekenis van „sarong'^ en wel van „oude, upgerolde 
sarong' b wat de teintengan doorgaans is. Het lean ook zijn, 
dat men de teintengan bescliouwt als een kwab, die oj) het 
hoofd van het kind heeft gelegen in don moedersclioot. Een 
enkele keer wordt de nageboorte in het Tonfcemboansch ook 
wel met karaim ,^zijne bekleeding, zijne onikleeding” aange- 
duid, docli dit is met recht de benaming voor de baarmoeder. 

Ik heb juist eouigszins iiitvoerig bij deze namen voor de 
placenta stilgestaan, omclat men hieruit zien kan, dat deze 
namen cle zaak zeer natuiirlijk weergeven. Naast deze namen 
staan die van ,,ouderen of joiigeren breeder/’ welken men 
overal in clen Indischeu Archipel aan de placenta heeft ge- 
geveu. Deze naam wijst op de irinige betrekking, welke men 
zich tusschen het kind en zijne nageboorte denkt, ecue be- 
trekking, die eerst recht tot ontwikkeling raoet zijn gekomen 
onder vreemde invloe.den , voornamelijk Mohammedaanschen 
invloed. De heidenen gelooven in zielen en geesteu, zij vreezen 
die en vereeren die, maar overigens hebben zij van de naiuur- 
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lijke dingen, die gebenren, ook eene natuurlijke opvattiiig. 
Wij hebben echtei* steeds opgemerkt^ dat waar heideiien veel 
in aanraking kwamen met Mobaramedaneu, bet aantal parti- 
culiere geloofjes^, die wij met den riaam van ^^bijgeloof oncler 
de lieideneii zonden willeii bestempeleii; aanstoiuls aanmerke- 
lijk toenarn, 

Ditzelfdc verscliijnsel zien wi] voorkomen ten opziclite van 
de placenta. Heidcnen^ die weinig onder vreemde invloeden 
liobbon gestaan, stellen zicli de betrekkingen tusseben liet kind 
en zijne placenta meer animistiscli voor : wat met de placenta 
gebeurt^ zal ook met bet kind gesebieden. Daarom worden 
bij bet wegbrengen van de placenta allerlei voorzorgsmaat- 
regelen in aclit genomeii, die alle van animistiseben aard zijn; 
degene ^ die baai* wegbrengt, mag bijvoorbeeld niet reebts of 
links kijken^ anders zal bet kind sebeel worden en dergelijke 
meer. Bij de Mobammedanen heeft cleze betrekkiiig tusseben 
placenta en kind baar animistiscli karakter grootendeels ver- 
loren^ en men denkt meer aan een persooiilijke zielestof van 
de placMta^ gelijkwaardig aan die van bet kind. Vandaar dat 
de Mobammedanen een liclit branden op de plek, waar de 
placenta is begraven, en er offers op plaatsen, ja soms bet 
graf van de nageboorte met een butje voorzien^ als wave daar^ 
een menscli begraven. 

Zoodra men tot zoover was gebomen^ v^as bet slechts een 
kleine stap verder om de waarsebuwende stem, welke men 
dikwijis in zicbzelf waamam, en de verscbijnselen, die niet 
langs natuurlijken weg te verklaren wareii, toe te scbrijven 
aan de ziel of de persoonlijke zielestof van de placenta, en 
zoo vinden wij verklaard, waarom de Indonesiers zich bet 
geweten buiten den menscli zijn gaau voorstellen. Hiermede 
stemt geheel overeen, wat de beer Warneck mededeelt omtrent 
de Toba'bataks: Een der zeven zielen van den menscli wordt 
te zamen met de nageboorte van bet kind begraven; op deze 
plants blijft zij, maar zij lean baar ook verlaten om den 
menscli te waarschuwen of bem aan te moedigen, waiineer bij 
goed doet. Zij doet dus min of meer den dienst van bet ge- 
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weteu. Men iioemt liaar de joiigerc zuster van do zicl, gclijk 
men de nageboorte den joiigeren broeder van het kind noemfc. 
Men offert veel aan haar. Tn den ooxdog doct zij d(>u mcnsoli 
moed toestroomen om op den vijand los te gnan (WarneeJc^ 
die bataksehe Alinen- and (ieisbn’kiilt, Allg. Miss. Zoitselivift, 
Band 31, 10). 

Do Dajaks van de Znidei*- (ai ()osl-cr-afd(‘eIing van Borneo 
geven ocne roelitst-reekscdie aanwijzing, dafc d(^ rcuditer in hot 
hieriianmals do zicl van dt^ placenta is. VVij li(‘.rinneren ons, 
dat deze reclitor verschijnt in de gtalaanfo van ceu kukuvg of 
luiaard. Nii zegt men, dat dezc ontstaat uit de /xr/mw.- 
I)ara7i, de aardeii pot, waarin hot liarslicht staat, dat gedurende 
den eersten nacht bij liet lijk gebrand wordt. Doze aarden 
pot kan wel niet anders doelen (Ian op Iiet gelijko voorwerp, 
waarin de placenta woi*dt begraveii. Dat er eonige vorbindende 
geclacbte inoet bestaan of bestaan bobben tnssclien den kukang 
en de nageboorte vindt zijn grond in eene overlovering, welko 
ik bij de Bataks van Angkola vond, die vertellen, dat de 
kuhang uifc een weggewori)en placenta zou zijii ontstaaii (flnrde- 
land, Da.Jacksclics Wdrtcrbucli, 27-1'). 

Is onze onderstelling juist, dan wordt bierdoor ook nog de 
lambeicl van den rechter Langkoda bij de Toradjaks verklaard. 
Deze moet dan daarin word on gezoclit, dat do placenta wel 
eene persoonlijke ziel lieeft, maar deze ziel kan niet loopen, 
omdat de placenta zelf niet loopen kan. De ziel tocli is als 
bet ware een afgietsel van bet lichaam, of van het voorwerp, 
waartoe zij heeft behbord. 

Wanneer ons betoog tot nu toe jaist is geweest, moet het 
ook, bij wijze van proef op de som, waar ziju, dat de rechter 
in het hiernamaals alleen die ondeugden bestraft, welke naar het 
volksgeweten te veroordeelen zijn. Om uwe aandacht niet te laiig 
in beslag te nemen, zal ik er mij van ontl\ouden uiL te weiden 
over de voorstellingen orntrent vergelding, die de verschillende 
Indonesische yolken er op nahonden, en mij alleen bepalon tot 
cle algemeene trekken, die deze voorstellingen kenmerken. 
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in de voorstelliiigen omtrent de vergelding in het hierna- 
maals bij de hedendaagsclie Indonesische volkeii; herkeiinen 
wij dadelijk veel, wat overgenomen is van Mohammedaneji om 
van den iuvloed des Christendoms in deze niet te spreken. 
Ontdoen wij al deze voorstellingen van hetgeen met zekerheid 
als overgenomen mag worden aangewezen^ daii blijft van het 
Indonesische begrip van vergelding niet veel over. Er zijn 
zelfs ethnologen gcweest die hebben ontkent, dat de Indoiie- 
siers oorspronkelijk 'eeuige voorstelling omirent vergelding in 
het hiernaraaals zouden hebben gehad. And ere geleerden, onder 
wie ik alleen Mr. Steinmetz noein^ zijn hier tegeii opge- 
kornen. De Tndonesiers laten wel degelijk een zedelijkeu raaat- 
staf gelden voor het binnengaan in het doodenrijk; maar deze 
maatstaf is geheel anders de onze. 

Gaan wij bijvoorbeeld eens ua wat de Indonesische rechter 
doet, en wel bij die volken, die het minst met vreemde- 
lingen in aanraking zijn geweest^ van wie wnj dus mogeii 
aannenien, dat zij het meest hun oorspronkelijke denkbeelden 
hel)ben feewaartl. Bij de Toradja's vraagt hij naar dapperheid 
en onkuischheid; eii met snedige antwoorden raakt men hem 
voorbij. Ditzelfde viiiden wij van den Koekaug der Dajaks 
oj)geteekend. Bij nagenoeg alle stammen vinden wij gegevens^ 
wanruit blijkt, dat de xijken^ die dus mild kunnen zijn^ en 
da])peren worden toegelateii. 

Aangaande Nieuw-Guinea zagen wij ^ dat zij , die niet geta- 
toueerd zijn^ teruggewezen worden. Daar het tatoueeren meestal 
in verband staat met de puberteit^ met het geslachtsleven , 
met dappere daden en andere voorvallen nit het leven (bijv. 
ook offerfeesten^ dit is mildheid)^ mogen wij aannemen^ dat 
het leidend motief bij het al of niet toelaten is: het voldoen 
aan pasgenoemde eigeiischappen. 

•Wij hebben elders aangetoond, dat een der eerste motieven ^ 
“welke geleid moeten hebben tot het meiischenofler , moet ge- 
weest zijn: den overledene het cachet te geven van dapperheid^ 
hem in staat te stellen door zijne dappere daden eene goede 
plaats in het zielenland te krijgen. ^ 
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Van de Tiajaii-dajaks in Serawak wonlt gezegd^ dat die 
yeel koppen hebbeii gesneld , in Iiet liieniamaals wordcri geres- 
pecteerd. Waimeer Jiulk eon (In])p(n’(‘ wordeii do troininen 

geslagen eii zijn naam wordt nitgo.s(;liroonwd^ o])dat men in liet- 
liiernamaab wete^ dat hij koint, en nion lunn kan tegemoet 
gaan, waimeor hij oyer de rivier Bintaug Sikopa gnat (Purnoxs, 
the lioinelifo of Borneo headliuut<‘.rs, 6£). Zelfs bij de vrede- 
lieveiide Baluiu-dajaks in Midden- l^orneo moest ieder jongeling 
ecu bewijs vaii dapperheid liebben gegeven. Om taui storm te 
bezweren plaatseu zij ecu iuens(‘.lHinschedeI buiteiislims of rennen 
er mecle naar buiten ora den geesten de bowijzen banner clap- 
perheid te toonen en lien lii(3rdoor van vorder molest te doen 
afzieii. Bij een feestmaaltijd wordt zelfs de rijst voor de oude 
dappcre inannen anders toeboreid, dan die, welke voor den 
grooten hoop is bestemd (Nieuwenhuis, Qner durch Borneo 
I, 93, 97, 118). 

De Galelareezeii oj) 1 labnaliera zeggen, dat in hot zielen- 
huis de geest Wouge woout, die alleen zielen van helde.n 
ontvangt. ledere inenschenziel wordt door de priesto.rs opge- 
vangen en naar Wongd gebraclit. Dat men eeii held moet zijn 
is geen bezwaar, daar cr geen Galelarees is, die niet ziju 
heldendaden kan aanwijzen (Ber. Utr. Zend. Vei% 1885, 52 — 53). 

En wat do mildheid aangaat herinuercn wij aan de groote 
hoopen voedsel en de talrijke otferdieren, die bij Iiet dooden- 
feest worden gebruikt. Dit alles, ook de betoonde mildheid, 
komt den overledene ten goede. Wat zendeling Koolen ver- 
telt van de Papoea^s van Duitsch Nieuw-Quinea geldt voor 
alle volken, met wie ik kennis maakte in Indi5: „De hoofd- 
zaak voor een Papoea is, dat bij zijn dood een paar varkens 
en honden geslaoht worden, opdat huniie zielen de zijne naar 
den hemel vergezellen. Gebeurt dit laatste, is de stervende 
overtuigd, dat zijne vrienden daar voor zorgen, dan sterft .hij 
getroostj of Mj clan goed of slecht geleofcl heeft, of hij zijn’ 
plicht in het dorp vervnlde of een groote schurk was, dat doet 
er niet toe, hij verschijnt als een rijk man aan de hemelpoort, 
en de inwoners zullen hem met blijdscliap opuomen/' 
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Drie deiigden treden dus uit deze beschouwingen op den 
voorgrond, deugden, die in het hiernamaals geeerbiedigd wor- 
den, terwijl de mensch^ die deze deugden xiiet bezit^ uit bet 
zielcnland wordt geweerd. Deze deugden zijn: dapperheid, 
mildheid, eii liet verweklceii van kinderen. ‘De beide laatste 
deugden zijn langziunerband eeu weiuig gewijzigd: aangezien 
de rijken het inildst konden zijn^ bleef niet mildheid de deugcl^ 
maar word rijkdom beschouwd als bet voornaamste. Zoo ook 
moet de gedacdite, dat bet vcrwekken van veel kinderen eene 
deugd is, langzamerhand ontaard zijn in onkuisclibeid. Niet 
op het verkrijgen van kinderen werd de nadruk gelegd, maar 
op de hnwelijksgemeenschap; zoodat men hoe langer hoe meer 
in oukuiscliheid eene deugd ging zien. 

"Wij vragen ons nu af: zijn dapperheid, mildheid en het 
verwekken van kinderen algemeen erkende deugden onder de 
natuurvolken^ en hoe is men er toe gekomen juist deze drie 
eigeiiscliappen als deugden aan te merken. 

Mijne ervaring als zendeliug heeft mij geleerd , dat onder 
Inlanders naar verhouding evenveel verschil bestaat in zecle- 
lijke ontwikkeling bij de individuen, als dit bij ons^ Neder- 
landers, het geval is. Er zijn in dit opzicht Inlanders, die 
ver .boven hurme omgeviiig staan. Maar de deugden en denk- 
beelden van die enkelen wordeu niet door de groote raenigte 
erkand. Aangaande dapperheid, mildheid en het verwekken 
van kinderen evenwel merkeii wij op, dat het geweten van 
den natuurmeusch spreekt. 

Waarom toch trekken alien uit, wanneer de stam in oorlog 
is gewikkeld? Velen, .wij willen aannemen de meesten, omdat 
zij lust hebben om te vechten, nit dierlijken aandrang in den 
mensch. Maar mijne ervaring lieeft mij geleerd, dat primitieve 
volken in Indie van nature niet bloeddorstig zijn; integendeel 
zijn zij min of meer goedig van aard, en wij kunneii getuigen, 
dat yelen van de Toradja s liever thuis zouden zijn gebleven 
dan mede te gaan ten oorlog. En tocb gaan alien. Waarom? 
de boofden hebben geen macht hen te dwingen, maar bet 

geweten dier menscben dringt er hen toe. Wanneer zij niet 
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mede uittrokken^ zouden zij beschaamd gemaakt worden^ en 
juisfc de mogelijkheid oiu beschaamd gemaakt te worden bewijst^ 
dat heb geweten hier spreekt. 

’ En nu mildheid! Van nagcnoeg alle Indonesisclie volken 
vinden wij opgeteekend, dat mild zijn een der eerste middeleu 
is om zicli aanzieri te verscliallen in den slam, Uit dezeii 
algemoen erkenden trek mocten wij vetklareii de lastige ge- 
woouten der Inlanders om alles be vmg(m wat zij zien^ wan- 
neer zij dit nog niet l)obben afgelecrd door den omgang met 
Euro])eanen. En onderling vrageii zij nagcnoeg alles van 
elkaar af. Hoe menigmaal hebben Toradja’s niet een of ander 
bij ons ter bewaring gebracht, opdat bunne stamgenooten liet 
hen niet zouden afvragen! En men weigert bijna nooit, in elk 
geval niet rechtsfcreeks , maar men geeft allerlei redenen op 
om het j,niet geveid’ te verontschuldigen^ of men liegt er 
om, dat men het niet heeft. Waarom dit? Men heeft booh 
recht op ziju eigendom? Eeuvoudig omdat hun eigen geweten 
hen dan zou aauklagen. Het geweten dezer merischen zegt, 
dat zij niet mogen weigeren^ dat zij mild moeten zijn. Er zijn 
Toradja-stainmen in Middeu-Celebes (en wdj hebben grond te 
gelooven^ dat het eertijds bij alle stammen zoo is geweest), 
die in eene weigering tot het geven van lets, dat gevraagd 
i$^ gegronda aanleiding hebben om den weigeraar te stralfen. 
Gulheid en gastvrijheid vindt men meestal opgegevon als 
deugdeii van primitieve volken. 

Ook het verwekken van kinderen belioort tot de deugden 
der natuurvolken. Wie veel kinderen heeft ^ wordt geeerd, en 
dat het geweten hierin meespreekt, blijkt wel hieruit, dat bij 
alle Indonesisclie volken het niet krijgeii van kinderen een 
zeer geldige reden is om een Imwelijk te ontbinden. 

"Waarom zijn het im juist deze diie trekken, die als deug- 
den worden beschouwd? Tot verklaring hiervan heb ik u 
alleen te herinneren aan den aard van den oorspxonkelijkeu 
staat der primitieve volken. Wij zien daar cene vereeniging 
van menseben^ alleen door den band der bloedverwaiitschap 
aan oikaar verbonden^ een stam dus. Niet ver van dien stam 
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wonen audere stammen, en al die stammen leven in vijand- 
schap met elkaar. De menscli lieeft een ingeschapen zuclit om 
te blijyeii leven, maar om dit te kunnen moet de sfcam ver- 
zorgd vvorden en bewaard blijven; de stain moet 5500 veel moge- 
lijk versterkt worden orri zich zijn bestaan te verzekeren. Twee 
wegen voeren tot dit levensdoel; naar buiten om de andere 
stammen tc bestrijdcm, zicli te verdedigen tegen liumic aan- 
vallen, en liierdoor word dapperlieid ecne dengd, En naar 
bimum door liet aantal Icden van den stam zooveel mogelijk 
te venneerdereii; zoo werd bet vcrwekkeii van kinderen als 
cene deugd aangemerkt. 

Voorts breng ik in herinnering, dat de ledeu dezer stam- 
men commuTiistisch leefden. Individueel eigendoni kende men 
niet. V(n’schafte cenig lid van deze gemeenscliap zich eenig 
voordeel, bijv. op de jaclit, zoo was de buit niet zij% bezit, 
maar dat van de gemeenscliap, en hij decide aan alien mede. 
leder vroeg en had een recht op den buit, al had hij er 
])ersooiilijk niets toe bijgedrageii om hem machtig te worden. 
Langzamerhand ontwikkelde zich liet individueel bezit meer 
en m(‘er, maar steeds bleven de leden van den stara daarbij 
gevoelen, dat hun eigendom niet alleen aan henzelveu toekwam, 
maar aan al de leden van den stam. Het mededeelen van het 
zijne bleef als een plicht beschouwd worden, en zoo werd 
mildheid eene deugd. 

In den communistischen staat van een natuurvolk is van ‘ 
steleii natuuxlijk geen sprake. Waar alles beschouwd wordt 
algemeen eigendom te zijn, valt er niets te stelen: men zou zijne 
eigen bezitting stelen. Wij vinden dan ook, dat bij Indisclie 
volken, die niet door den Islam zijn gedemoraliseerd, of door 
andere invloeden uit hun evenwicht zijn gelicht, van stelen 
geen sprake is. Ileizigers oiider de Dajaks hebben geroemd 
over de veiligheid voor hunne goederen, en wij kunnen ook 
van ons leven en reizen oiider de Toradja's in Midden-Gelebes 
getuigen, dat wij zelden iets hebben verrnist! Zoodra het in- 
dividueel bezit zich sterk heeft ontwikkeld, en de leden van 
den stam gaan stelen (de redenen waartoe wij bier niet iiader 


( 310 ) 


kuimon onderzoeken)^ wordt het eigendom bcBclieriud door 
liet leerstukj, dat de dieven in het hiernanmals voor him 
euveldaad worden gestraft. Dan raoefcen zij altoon dragini, 
wat zij hebben gestolon, en dergelijke straflbii worclou hen 
opgelegd. 

Wannoor het wanr is^ wat ik in den loop van het betoog 
heb tracliten nan te toonen, dat de Tndonesische rechters in 
het Incunamaals het gi'personifioerde geweten zijn; dat men zieh 
tezamen met den immscdi geboren derikt in de placenta^ om te 
oordeeleii over de drie deugden van dap])erheidj mildheid en 
het verwekken van kindereii, — dan worden ons enkele kleine 
trekken in de algerneinie voorstellingeii omirent het hiema- 
maals ook duidelijk. 

In de verbalen der Indonesiers ointrent het levcn hieiiia- 
maals is dikwijls sprakc van (^en varken of een bond. Zoo 
staat Yolgeus de Minahassers een grooi varken bij de paa,l, 
waarop de aarde rust^ en de. zielen der afgestorvenen moeteu 
traehten dit varken voorbij to kornen. — Hetzelfde vinden 
wij bij de Toradja^s. Zij gclooveu, clat de ziel langs een aroca- 
palm afdaalt in de onderwereld., Aan den vo(^t van clieii palm 
staat een varken^ dat de ziel wil bij ten; het vereisclit dus 
veel vlugheid en handiglieid om dit nijdige dier voorbij te 
komen. Om deze reden geeft men aan lijken van kinderen 
eene noot van de Aleurites Moluecana in de hand. Deze zeer 
harde noot werpen zij dan het , varken toe^ en tcrwijl het dier 
er op staat te kauwen, glipt de ziel hem voorbij. 

De Zee-dajaks van Serawak hebben in de plaats yan dit 
varken een bond met twee koppen. Deze is alleen tevreden 
te stellen met een kostbare kraal^ die aan den rechterarm van 
het lijk wordt vastgehondeii (Ling Eoth^ The natives of Sara- 
wak and British North Borneo^ 140). — Ook bij de 
Olo-Ngadjoe is sprake van een bond, die de deur van liefc 
zielenland bewaakt. Later vemamen wij nog^ dat een bond den 
weg naar het zielenland o]) de Kinibaloe bewaakt^ en deze 
bond iieerat alle maagden tot zijn eigendom (Ling Roth, als 
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boven^ T, 220). Ook in de verbalen der Niassers is voort- 
durend sprake van lioiiden in hefc zielenland. 

De bond iiii is naar de voorstellingen van de Indonesiers 
de go])ers()nifieerde dapperheid. Hondcnod'ers hcbbcn bij tal 
van volken in Indie plaats bij bet ten strijde trekken. VcJen 
(iten hotidenvleescb met de uitgesproken bedoeling oin dapper 
t(‘ worden. Tot d(‘.ze gedaohtci moot de menseb zijn gekomen 
ill den tijdj toen liij nog gelicel van do jacbt loeide^ en dagc- 
lijks do dappero oigenscbappen van zijne lionden^ op wolke 
bij voor zijn onderboud gebeel aangewozcn was , kon bowon- 
doron. Do hondengestalte in bet liiernamaals is dns niot anders 
dan do dapperheid zolve^ bet geweten van den menseb dus, 
dat bom straft om zijne lafbeid. 

Eu wat bet varken betreft, bet is viijwel zeker^ dat bet 
varken bet eerste huisdier is geweest, en in dien onden tijd 
maakte hot varken den rijkdom dor Indonesiers nit. Bij feesten^ 
waarop vooral do iriildheid der menschen aan bet liebt kwam ^ 
speckle hot varken eene groote rol, en zoo mogen vdj veilig 
aanneman, dai liet varken de gepersonifieerde mildheid is. In 
dit varken dus zon weder bet geweten van den menseb den 
overledene in den weg treden, om hem te strafFen voor zijn 
gebrok aan deze cleugd, of om hem eenvoudig den toegang tot 
de zielenstad te weigeren. 



YAITULYA., VETULLA, VETULYAKA. 


BUDRAOE VAN DEN HBEE 

H. KERN, 


Door de vrijgeviglieid van den lleer Petrowskij cn de wel- 
willendheid van Prof. Oldenburg, secretaris dor Iveizerlijke 
Academie van Wetenseliappcn te Petersburg ben ik in de g(i- 
legenheid gesteld gcweest kennis te n(‘inen van een greet 
aantal fragmenten van Sanskrit Hss.;, ontdekt in Kashgar. 
Het zijn fragmenten van rueer dan con Hs. van ’t Saddharma- 
Pu^iclarika^ doch alle blijkbaar afkomstig van een lioofdbron. 
Ze vertegenwoordigen een radactie van^tboek^ wclke in menig 
opzicht afwijkt van den tekst die ons bekend is nit de Nepal- 
sche en Tibetaansche Hss., eu vertoont^ wat niet te ver- 
wonderen is^ de kenmerkeu van veel ouder te wezeii; ten 
minste wat de eigenaardigheden van ’t T3ucldliistisch Sanskrit 
betreft. 

Het Hgt niet in mijn bedoeling thaiis over die eigenaardig- 
heden hier uit te weiclen; ik wensch alleenlijk^ edu uitdruk- 
king tot voorv^erp mijner beschouwingen te maken, een uit- 
clrukking die mij in meer dan e6i opzicht merkwaardig toe^ 
schijnt. 

Gelijk men weet, is H Saddliarma-Pundarika een der lioofd- 
werken van den Maliayanistisclien kanon der heilige sclirift. 
Het belioort tot de klasse der Yaipulya-sutra^s. Daar vaipidya 
de beteekenis lieeft van ,,riiime omvaxig^ uitgebreidheid , uit- 
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breidiiig’” ^ laat zich Vaipul^a-sTUra (ook wel ValpuIpa-sTitmita 
genoemd) vertalen met ^^Sutra van luimen oinvang'\ De toc- 
voeging van vaipulya kenmerkt dan de boekeii waarvaii de 
titels met dit woord ziju samengesteld als Mahayanistiscli, 
zoodat V aipubhja'mtfa en Mahayana-mira feitelijk op hetzelfde 
iiedrkomen. 

In plants nu van Vaipulya-sutra beet bet in de Kasbgar- 
redactie Vaitnlya-sutra, Terwijl de gewone titel in de tot nog 
toe bekende liss. is SatldJiaTina-Pmilanka ilIuifmafaryTiya^ beb- 
ben de Kasbgar-fragmenten Saddharma-Ftmlanka Makar aima 
Vaiiulya-mkra, Va'qmlya kornt in de fraginenten ook wel een 
enkele maal voor; eens beeft een onbandig afsclxrijver vaifn- 
puhjay zeker wel omdat bij een aan den rand of boven vaitulya 
door een of ander lezer aangeteekend pu ten onrecbte als aan- 
vulling dcr in zijn origineel staand imitnlya bescbouwde. Hoe 
bet zij, bet is duidelijk^ uit de fragmenten zelve , A.^ivaiiulya 
en vaipulya syiionicm ziju. VaiUdya ontbreekt in de woor- 
denboeken^, docb bet is naar den vorm blijkbaar een abstrac- 
tum gevormd van vUula. Ook dit laatste beeft men nog niei 
gevondeii in de beteekenis van een adjectief; wel komt Vipula 
voor als eigennaam van een koning, Maba-bbarata 5636, 
Calcuttamitgave, waar de Bombay-druk beeft Vipula. Dit is 
een indirect bewijs dat vitula en vipula^ en dns ook vaitulya 
en vaipulya gelijkwaardig zijn. 

Aan vaitulya beantwoordt in H Pali veMlla^ terwijl in ’t Sin- 
ghaleesob de Sanskritvonn onveranderd in gebruik is. Vetulla 
maakt deel uit van \miulla-vdda^ Vetnlla-leerstelsel , en Vetulla- 
vadin , aanbanger van dat stelsel, hetwelk van een rechtzin- 
nig Singbaleescb-Buddhistisch standpunt een verderfelijke ket- 
terij is. Voor de eerste raaal wordt van die ketterij gewag ge- 
maakt in de kronieken Dipavamsa en Mahavainsa ten tijde 
van Koning Tissa, die in de eerste belft der 3^® eeuw van 
onze jaartelling regeerde. Tn Dipavamsa 2243 vgg. wordt ver- 
haald dat men onder de regeering van Tissa veel ongeoorloofds 
verkondigde en door ^t verbreiden van sophistiscbe leerstel- 
lingen [vitanda-vdda) de leer van den Buddha bezoedelde; dat 
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de Koningj ziende hoe sleclite monniken da ware leer hedier- 
vea, met behulp van den minister Kapila de sleclitaards be- 
dwong. Daarop volgt een versregel die volgens de lezing van 
eenige Hss. aldns luidt: 

vetnllavadaiii madditvd jotayitvSna sEsamiiii. 

D. i. het Yetulladeerstelsel onderdrukt eii de (ware) 

leer in luister liersteld te liebben/^ 

In de gedrukie nitgave heeffe de tekst xntmidwmda'k ^ dock 
de nitgever^ Prof. H. Oldenburg ^ vermeldt in een noot de 
lezing Vetnllavadam eu maakt daarbij terecht de opmerking: 
^^This may be the correct reading (see Mahfiv.^ p. 227^ 1. 6)/^ 
Aan de juistheid dozer opmerking valt niet te twijfeleiij het 
gezag van den Mahayaxhsa is voldoende om ons te overtuigen 
dat de ketterij^ welke Tissa wist te onderdrukken, de Vetulla- 
vEda was. Dezelfde ketterij stak in later tijd nog ineernuilen 
^t hoofd op ^). Do laatste maal wordt^ voor zoover mij be- 
kend, er gewag van gemaakt in de 6^^^ eeuw. In Mahavaiiisa 
42, 35 leest men: 

tads eko mahathero Jotipalakanamako^ 
parEjesi vivEdena dipe Vetullavadino. 

D. i. „Toen ter tijd was er een voornaine Thera , Jotipalaka 
genaamd, die de YetullavSdins op ’t eiland in een dispuut 
overwon.'^’ 

AJs men bedenkt dat de Singhaleesche Baddhisien, prat op 
hun rechtzinnigheidj zulke Mahayanistische boeken als Sad- 
dharma-Pu^iclarlka niet als kanoniek beschouwen, zal men de 
vraag voelen oprijzen, of er tusschen Yaitulya-slitra en Yai- 
tulya-vada eeiiig verband bestaat. Waarin de Yaitulya-ketterij 
bestaat, leeren wij uit den Commentaar, Atthakatha, op KathS- 
vatthu^ een der 7 boeken van T Abhidharnma-Pitaka. In dit 
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kanoniek geschrift wordt o. a. polemiek gevoerd tegeii dege- 
neu die staande liouden, dat de Heore Baddlia zelf in werke- 
lijkheid niet in de mensclienwereld verwijld heeft^ inaar slechts 
een door boveimatuarlijke macht te voorschijii gebracht [abhinim- 
miio) alwijze leeraar, en dat de leer eigenlijk door Ananda verkon- 
digd is geworden. Tot nadere toelichtiiig nu hiervan zegt de 
Oomme:u.taar ^), dat in den tekst bestreden worden degeneii die 
tcngcvolgo van een verkeerde cxegese aannemen^ zooals 
ook Hums (wij ouderschra])pen) de Vetulyaka’s, dat de 
Heere in den Tusita-liemel geboren {^lillaUo) is en daar alleen 
wooiit-, slechts in schijngestalte zicli bier op aarde vertoont, 
en dat Ananda de van deze ontvangen leer verkondigd lieeft. 

Uit de bewoordingen van den Commentator moet men op- 
rnaken dat in zijn tijd de Vaitulyaka^s als vertegenwoordigers 
der bestreden dwaalleer op den voorgrond stonden. Het is 
onbekend wanneer de Oommentaar geschreven is; in alien ge- 
val na^ en misscliien lang na Kathavatthu , welke polemisclv 
dogmatiscbe Abhidharrna-tekst volgens de Singbaleesclie over- 
levering beet voorgedragen te zijn door Tissa Moggalipntta 
bij gelegenlieid van ’t Derde Concilia onder A^oka om de 
kettersclie gevoelens die de zniverbeid der leer bedierven te be- 
strijden en te onderdrnkken. Wat men ook denken moge van 
de volstrekte betronwbaarheid der Singbaleesclie overlevering, 
het is aan geen redelijkeu twijfel onderhevig dat de Abhidharma- 
teksten lang v66r de 2^® eeiiw onzer jaaxtelling werden opge- 
steld, lioewel eerst in een tijdperk toen allerlei ketterijen cic 
eenlieid der Kerk verstoorden ^). Het spreekt van zelf dat de 
dwaalleer^ in Kathavattbu bestreden^ vddr den tijd dat dit 
geschrift in de wereld kwam reeds bestond. Nn is ons van 
verschillende zijden^ bekend dat het leerstuk van het boven- 


Kathav. XVIII, 1. 2 (in de Siameesclie nitgave p, 656 vgg.)* 

*) AtthakatbS (Joxirn. Psli T. S. 1889, p. 171). 

Men mag namelijk niet nit liet oog verliezen dat de 7 Abliidbarma- 
boeken niet enkel bij de Znidelijke Buddhisten, maar ook bij de Noor- 
delijke als kanoniek erkend werden en thans nog in Chineescbe ver- 
taling over z^n. 
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aardsche wezen van den Buddha, volgeiis de orthoiloxe dog- 
matielc eeii dwaalbegrip, aaiigehangon werd in den boezein van 
een groote afdeeling der Kerk, die sarnerigevat wordfc oiider 
de benaming van Mahasanghika^s , een term dien irum kan 
vertalen met ^Groot-Kerkelijkeii^’. Een van de scholen of ondor- 
afdeelingen der Maliasaugliika's vormen de jJjokoUammdmf^''^ 
d. i, zij die volliouden dat de Buddha een bovenwereldf^ch 
{lokoUara) wezen is* Aangaande de o])komst der MahasliiV 
ghika's, die als do eei'ste groote sclieurmakers bij de ortho* 
doxen te boek staan, wetcn de Singlialeesche monniken in 
hoofdzaak het volgende te vertelleiu Ten tijde van bet 2*^® Gon* 
cilic, honderd jaar na 't Nirvana, word door de monniken 
wier stelliiigen op dat Concilie veroordeeld waren geworden, 
een tcgen-Ooucilie geliouden, bekend als ,/t Groote Coucilie^^j 
vandaar de naam Mahasahgltika's, d. i. zij van T Groote Con- 
cilie, beneveus die van Mahapanghika^s. Aan doze schcur- 
makers wordt ten laste gelegd dat zij de ware leer, als ook 
de teksten van dcni Vinaya en de Sutra^s vervalschten ; nieuw(‘ 
Sutra’s opstelden; zes boeken van den Abhidharma cn nog 
enkele andere geschriften, die de ortliodoxen erkennen, ver- 
wierpen; en zich niet ontzagen zelfs het grammatisch geslaclit 
der substantieven, de regelcn der compositio en de stijisieradeu 
te veranderen 

In hoeverre de voorstelling die hier van ’t ontstaan en den 
voortgang der soheuring gegeven wordt met de ware toedracht 
der zaak overeenkomt, is moeielijk te zeggen. Er is wel ’teen 
en ander in, wat verdacht lijkt, maar de hoofdzaak, welke 
wij als waar mogeu aannemen is, dat de richting door de 
Mahasahghika’s voorgestaan zich reeds vddr de tijden van 
A<;oka openbaarde. Ook mogeu wij als waar aannemen dat 
de Mahasaiighika^s iiieuwe Sutra’s vervaardigden , d. i. met 
belioud van oudere kanonieke geschriften, voor zooverre deze 
niet in strijd waren met hun eigen inzichten, nieuwe kano- 
nicke Siitra’s ojjstolden. 


Dipavaii’isa V, 82 — 88; vgl. Eodluvaihsa OG. 
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Het wordt algemeen erkend^ eu aan de Noordelijke Bud- 
dliisteii zelvcn was liefe niet verborgeii; dat er een nauw 
verbaiid bestaat tusscbou de Mahasaugbika's eii de Maliaya- 
nisten; met andere woorden, dat bet Mah ay fma een latere, om 
zoo te zeggen een geleerder^ meer wijsgeerige ontwikkeliiig is van 
de leerstellingen en geestelijke ricbting waardoor de verscliil- 
leiide afdeelingen der Mahasangbika’s zich van do oudgeloovigen 
ouderscbeidden. Baaroin waag ik de gissing dat de Cominen- 
taar op Katbavattlui met zijn Veiiilyaka's bedoelt de Mabaya- 
nisten, onder wier kanonieke boeken de Vaitulya-sHtra’s de 
voorimamste plants iiinemeUj en dat de Vetulla-vada, welke 
^teerst in de eeuw na Gbr. zicb op Ceilon vertoonde, 
uiets anders is dan Mahayanisme, dat^ volgens Buddhisti- 
scbe gescbiedbronnen^ in de 2*^® eeuw oiizer Jaartelling vooral 
door de werkzaamheid van Nagarjana^ zich kracbtig ont- 
plooide. 

Zonder twijfel zijn er tegen deze gissing wel eenige beden- 
kiiigen te oppercn. "Vooreersfc plaatsen de Yaitulyaka's, volgens 
het getuigeiiis van de Goininentaar o]) Katbavatthu, bet ver- 
blijf van den Buddha in den Tusita-hemel, terwijl de Heere 
in het Pui,idarika voorgesteld wordt als tronende op den 
Gydbrakuta^ den Giertop^ omgeven door eene luisterrijke^-on- 
noemelijke schare van allerlei wezens die begeerig * zijn de 
beillcer te veniemen. Als voorbode van ’t onderricht hetwelk 
de Buddha zal uitdeelen, zeudt hij van tusschen zijn wenk- 
brauwen een straal die ^t gansche wereldrond verlicbt. De 
Grdhrakuta, waar dit wonder plaats grijpt, is natuurlijk niet 
de aardscbe berg van dien naam^ maar een boveiiaardscbe 
plaats , een hemelscb verblijf^ lietgeen bewezen wordt door bet 
feit dat in ^t gezelschap van hoorders aanwezig is Maitreya^ de 
toekonastige heilaud^ die, gelijk men weet, tot heden toe nog 
niet op aarde is verschenen, nog steeds zicb in den bemel 
bevindt. Een wezenlijk onderscheid tusschen bet Tusita- 
verblijf van den Gommentaar en den Gpdbrakuta is er 
niet. Wat nu de verkondiging der leer door Ananda be- 
treft, zij bier medegedeeld een uiterst merkwaardige plaats 
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die men aantreft in de Kasligarsclie redactie, nagenoeg aan 
Heinde van Saddharma-Pu^nlarika Ze luidt aldus: 

,,Ath.a khalu Bhagavan yathasukhaviharani t-esa(ni) tatha- 
gatOtoito arocajdtva ayusmantarn Anandarn amantrayainasa: 
Udgirhxia tvam Auandenmih dluirinaparyayaiii dharaya vacaya 
de^aya paryapnuhi paresaiii ca vistaropa samprakac;aya. Evam 
uktva^) ayuarnan Anando Bliagavaniam efcad avocat: udgfliito 
me Bhagavanii ayaih dliarmaparyayo — viamarami ko namayain 
Bhagavan dliarniaparyayah katluini caiiuiih xiSma dhfira (yinyrmii. 
Bha) gavSn aha tasmSt tarhi tvam Anandemam dhanxiaparyli- 
ya(m) mahanirdeQana apiti (1. apiti?) iiama (dhlrayahi. . .)ha, 
Saddliarraa-Pancjankam iti nama dharayrdii/^ 

Hier zien wij dus dat de Heer na zijne lessen uitgedeeld 
en de aanwezige Tathagata's bestendig welzijn toegewensoht. 
te hehben, Ananda opdraagt de door hem verkondigde leer 
te verbreiden, welke taak Ananda op zich neemt. Dit is nu 
wel niet geheel en al hetzelfde als wat de Atthakatha als de 
meening der Vuiiulyaka's opgeeft, maar in ^t wezeu der zaak is 
er geen verschiL In beide gevallen is Ananda, niet d(‘ hoofd- 
bron der Icer^ maar de verkoudiger op aarde. In de gewijde 
overlevering der reclifczinnige secteu is Ananda in zooverre de 
verkondiger van den Dharma^ do geloofsleer, dat hij op 
’t eerste Goncilie^ kort ua den dood dcs Moesters gehouden, 
op voorstel vm Ka9yapa^ den voorzifcter der vergadering, de 
Satrap’s, de leerredenen des Meesters^, waarin de Dharma ver- 
vat is, nit zijn geheugen opzegt, terwijl Upali hetzelfde doet 
ten ojxzichte van den Vinaya;, de regelen der tuchk Men be- 
hoeft slechts deze voorstelling zich voor den geest te roepen, 
om de overtuigiug te erlangen dat het onderscheid tusschen 
de theorie der Vaitulyaka^s eu de zooeven aangehaalde nit de 
Kashgar- redactie van ’t Saddharma-Pundarlka niet noemens- 
waard is. 

Hetzi] de hier geopperde gisaing omtrent het verband tns- 

*') Omniddellijk na regel B v. o., biz. Ml der Engelsohe vertaling. 

*) Ongrauimatiaeli voor ukte. 
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schen Vaifculya-sutra en de Vetul3''alca’’s of Vetullavaclins door 
’tvinden van nieuwe gegevens zal bevestigd of onhoudbaar 
bevouden wordeii, in alien geval leek het mij der moeite waard 
de aandacht te vestigen op H woord vaiiuhja^ welks bestaan 
in H Sanskrit tot nog toe niet bekend was 


Wat de etymologie van vitula enz. betreft, weet ik nit bet Sans- 
krit niets anders aan te voeren dan tulayate, vullen, opgegeven in den 
Dbatupatba, maar nog niet aangetroffen in teksten. Aan tulya beant- 
woordt, oogenscliijnlijk altbans, lerscb tuile {tuU^ o. a. in ’tBoek van 
Leinster 168 , b\ 206 , a), overvloed; verwant is overvloed, groote 
menigte (zie o, a, Saltair na Eann, ed. Whitley Stokes, Olossaar). Yoorts 
komt in aanmerking Litauscb tulcis^ dat Kiirscliat vertaalt met „so 
mancber, d. i. ziemlicb viele;*' de lange u bierin komt overeen met 
die in tulayale, Wat de samenstelling vitula betreft, is te vergelijken 
Skr. vimahant^ zeer groot 
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TAAL-, LETTER-, CIESOIlIEDKUNDKiE EN WIJSG-EEXimE 
WETENSCHAPPEN, 

GEIIOUDEIV DEN I0«'^ DECEMBER 1906. 


Tegenwoordig de heeren: kern^ Voorzitter^ s. a. naber, 

VAN DE SANDE BAKHUYZEN^ DE XIARTOG-^ ASSKR^ V.ERDAM, MUE- 
LER, POCKEMA ANDRBAE^ HNOUCK irtJRERONJE^ SPKYKR, UAMAKER, 
VAN I.EEUWEN, I. M. I. VALETON , SILLEM^ KLUYVER^ BLOK^ 
J. J. M. DE miOOT, JIOLWERDA^ OALAND, BOISSBVAIN, HERMANS; 
WARREN, CONRAT^ IIESSELINQ , HARTMAN^ J. V. DE GROOT, 
J. J. P. VALETON JR.^ BREDIUS^ KUIPER, UirLENBEOK^ SIX, BOER^ 

j. c. NABER, BAViNCK^ Lcdeii^ VANRONKKL, Correspondent 611 
KARSTEN, Secretaris. 


De notulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Ingekomen zijn: 

Een mededeeling over de eerstvolgende bijeenkornst der 
Association des Academies. 

Vijf gedichten voor den HoeulIWedstrijd, getiteld: /vex 
V eientiuniy Lexer ifwae^ Ail nuif-Tenh^ Bethulm ah ubAdione libe- 
rakij Cae.cus fit Aurihis. 

De Plecr Asser maakt ecu aanmerking op hetgeen omtrent 
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ziju laatste voordraoht geschreveu staat in de Notulen van 
11 Juixi jl, Hij weiischt die aldus gewijzigd tezieri: De Heer 
Asser lieeft zich de beslissiiig voorbeliouden eii uieende later, 
om de op biz. fc, a. p. medegedeelde reden ^ zijn bijdrage 
uiefc voor de VersL eri Mededeelingeu te moeten afstaan. 

Nadat de fainilieleden zijn biunengeleicl leesfc de Heer Blok 
zijn levensbericlit voor van wijlcn het inedelid H. G. Rogge. 

Bij do rondvraag biedt de Heer Boissevairi een exemplaar 
aan van liefc door lienx met twee duitscdie geleerdeii uitgegeveii 
werk Mxcerpta de Sentmtlu , beliooreiule tot do llistorica jussu 
imper, Gonstantini PorpIiprogeneH confecta, 

Hierua wordt de vergadering gesloten. 


VERSL. EN Med. A.PD. T.ETTERK. 4'1* REEKS. DEEL Vtll, 
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KEIZEU DOMITIANIJS UIT EEN NlliUW 
OOaPlJNT BESOHOTfWl), 

BUD II AO !? VAN I) BN IIRBR 

J. J. IIARTJWAIV. 


Een halve eeuw geleden ongeveer, bestond or bij beoefeiiaars 
der oadlieid eeii merkbare voorliefde voor hot behaiulelen en 
ondcrzoekeii dier tijdperken^ die gelegenlieid scheneii to bioden 
voor wat men meestal met een Duitscli woord ^eineElironrottuiig’'' 
noemt. Men scliepfce er behagen in hisfcorische porsoncn^ die 
door (le overlovering wat al te zwarfc waren geinnakt, schoon 
te wassclien. Die neiging kwam ontegonzeggelijk voort uit eon 
kraohtig werkeude waarheidsliefdo eii een dmiraan nauvv ver- 
want gevoel van ridderlijkheid : hveo drijfveorc^ii waartcigen do 
strengste eischen der wefceusebap goen bezwaar mogou doen 
gelcleu. Toeu was dan ook dat woord Ehreurettung ])opulair. 
Wat zijn do tijden verauderd! Dafc Tacitus tegenover keizer 
Tiberius schandelijk^ ja belacliolijk onbillijk is, is klaar als 
de dag. Een paar bewijzon, die nog in den allerlaatsten tijd 
toegovoegd konden worden aaii den stapel van reeds voorban- 
deno. In Tiberius' tweede regeeringsjaar wordt Borne gekweld 
door een Tiber-overstrooming. Asinius Gallus stelb voor bier- 
omlrent de Sibyllijnscbe boeken te raadplegen. Die A. Q, is 
een gemeene en dwaze intrigant, Dat hij bet door Virgilius 
in zijn beroemde ecloga bedoelde kind was dat den beilstaat 
der wereld zou inleiden is een gerucht door hem zelven ver- 
zonnen. Dat hij geboopt bad Augustus' opvolger te worden 
stond door Augustus' eigen getuigenis vast; de vrouw, die 
Tiberius op last van Augustus bad varatooten, l\ad bij ten 
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huwelijk genomea om zu6 min of meer in cle keizerlijke familie 
te komen. Wat hij nu met zijne Sifaj^lijnsclie boekeii wil , be- 
grijpt een kind: liij zal er wel voor hebben gezorgd dat tlaar 
op een geschikte plants iets gelezen werd van een ezelsveulen , 
besteind orn keizer te worden. Maar Tiberius doet alsof liij 
van die bedoeling niets rnerkt en geeft^ zonder zich in H minst 
boos to inaken op zijn mededinger^ die troiiwens die eer niot 
waard was,... aan twee waterbouwknridigen in den Senaat 
last bet kwaacl te keereu. Kan liet verstandiger en bezadigder? 
Tacitus voelt daar niets van, maar declameert in zijn bekende 
orakeltaal: ^I’ennait Tiberius perinde divina humanaque ob- 
tegens'\ 

„Na sleclits even in de biiurt der stad geweest te zijn en 
zijn villa te hebben bezoclit keerde Tiberius weer terug naar 
zijn rotsen en zijn eenzaam verblijf in zee’\ beet bet in eeii 
verhaal tot Tiberius^ laatste jaren beboorend. Wat wordt be- 
doeld met die rotsen, met dat akelig oord van eenzame bal- 
lingscbap ? Ifet eiland Capri , die clroom , dat ideaal aller reis- 
lustigen en natuurvrienden. „Ja maar, de Ouden haddeii niet 
ons hedendaagsch natuurgevoerb Die deftige beweriiig wordt 
bier dan al heel aardig te niet gedaan door Tacitus zelven, 
die in een vroeger boek van datzelfde eiland een aanlokke- 
lijke bescbrijving geeft. Docli nu komt bet er op aan Tiberius 
voor te stellen als den door cle goden verlatene , door de men- 
schen verafschuwde, die zich zelven te afgrijselijk vindt om 
zich aan zijn volk te vertoonen. 

Intusscben, men moet niet bang wezeu tegen den stroom op 
te roeien, om nu dergelijke plaatsen in T voile licbt te stel- 
len. Anders ziet men in een benauwden droom zijn werk aldiis 
aangekoncligd : ;,Eine Ehrenrettung Tibers! Stahr redivivus. De 
schrijver betreeclt wegen reeds 4 h 0 jaar verlaten : Tacitus een 
declamator, Suetonius een leugeuaar, Dio Cassius een wauwe- 
laar, we weten er .alles van...'' En zulk een aaukondigiug 
alleeii is reeds bijna voldoende om bet beele werk ten onder- 
gang te doemen. Want, bedrieg ik mij niet, dan beboort bet 

tegenwoordig in onze studie tot den goeden toon conservatief 
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te zijn of altlians te schijnen, en met voorname iniiiachting 
de verrnetele aauraiiders der „overIevering'^ dood te zwijgen. 

Hoc ’t zij : ilc vocl dat ik don stroorri tegeu hob^ maar roei 
oiivervaard vooTt Ook ik heb verzieu op een Ehrenrettung 
en wel, sclirikfc nict^ van liefe monster, in vcrgelijkiiig met 
vvien do Tiberius dor overlevering nog maar een begitiner, do 
vader-, brooder-, moedcrmoorder Nero een spoolsche kwajongen 
is, Domitianus van wien Brandt zong: 

Domitiaau tyran, die zonder mededoogen, 

Tgeen Hero sleclis geboodt aaiiscdiouwde met Uw oogen; 

A1 wie uw wreedlieit zagli en loosde traan of zuclit, 

Most strax bij U iti H oogh omlials of op de vluobt. 

Hollandsche berijming van liet Taciteische: „ Nero tamen. sub- 
traxit oculos, iussitque scelera, non spectavit^\ 

Hoe ik zoo op Domitianus gekomen ben ga ik n verlialetn 
Toen ik al de dwaasheden, onnoozelheden vaak, overdaclit 
door Tacitus omtrent keizer Tiberius te berde gebraolit, stelde 
ik mij de yraag: „wat mag tocli Tacitus hebben verleid tot 
zoo belaclielijke partijdiglieid tegenover een mati van wien 
nocli bij zelf nocli zijn voorzatc.u iots te lijdeu hebben gehadP'^ 
en ik berhaalde die vraag bij mij zelven totdat tnijn aandacht 
vie] op een zinsnede in Boissiers buitsfce werk: //d'iborius is 
nocli een idioot als Claudius, nocli een waanzinnige als Nero, 
liij lieeffc meer liet gesloteii, gebeimziimig karakter van Domi- 
tianus'^ Daar had ik het antwoord: Tacitus vereenzelvigt 
Tiberius met zijn eigen doodsvijand Domitianus, van daar die 
porsoonlijke verbittering tegen dien keizer uit lang vervlogen 
jaren. Die gedachte werkte ik in mijii Tacitea uit.... en 
tegelijkertijcl deed dat de Engelsclie Jiistoricus Tarver, wiens 
boek over Tiberius verscheen in den tijd tusschen mijn Mne- 
mosyne-artikelen eii mijn Analecta. Gij begrypt licht hoezeer 
mij dat samentreffen verheugde. Maar niet minder verblijdde 
mij de instemming, die ik o. a. ondervoud van den geleerde, 
die onder onze landgenooten misschien wel het allerbest van 
het onderhavige onderwerp op de hoogte is, en die zelf ook 
reeds met schitterend vernuft Taciteische verhalen naar het 
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fabelrijk had verwezen.,.. ik bedoel ouzen geeerden vice- 
voorzitter. Maar in den brief^ waariii liij mij die instemming 
befcuigde, deed liij mij ook de vraag: „Wat weteri wij eigeiilijk 
van Domitianus? Is misscliien hij eveiizeer als Tiberius . , . enz.?” 

Die vraag van prof. Naber was voor mij als een lichtstraal: 
ik zag liet te voren donker gebiecl helder vd(5r mij, want, 
zoncler het te weten^ stond ik sedert eenigen tijd op een stand- 
punt, waarop noch Merivale zicli had geplaatst noch TL Schiller 
noch Gscll. Dat ik dat wel heb gedaan noeni ik een gelukkig toe- 
val, waarop ik mij niet zal yerhoovaardigen; want had prof. 
Naber mij met zijn electrisch lainpje niet wakker gemaakt, ik was 
er blijveu staan droomen. Wat dat standpunt is, en wat ik 
van daaruit gewaar werd deel ik u eerst in het tweede deel 
mijner voordracht mee, want T is noodig dat we vooraf be~ 
proeven of we van het van onds bekende standpunt uit door 
onze oogen in te spannen en een oubevangen blik te bewaren 
iets meer kunnen , waarnemen dan me^^l tot dusverre wel heeft 
gezien of liever gelieven te zien. 

Wat zijn, in den gewonen zin des woords genomen, onze 
bronnenP Opzettelijk en geregeld haudelt over Domitianus 
alleen Suetonius; Tacitus en de jonge Plinjus zien maar eens 
bij gelegenheifl naar hem om, of liever geven hem achteruit 
een schop, Ze sjneken over hem op een toon van zoo ver- 
woede vijandschap, dat een niet geheel onbezonnen historicus 
al lang reeds door dien toon alleen moest gewaarschuwd zijn 
om op hun mededeelingen te veel acht te geven. Trouwens 
zijn biograaf is niet beter over hem te spreken. En toch ook 
hij is gedwongen van dengehaten, verafschuwden, vervloekten 
keizer T een en ander te berichten dat ons, als we "t even 
op zich zelf beschouwen, een goeden dunk van hem geven moet. 

We beginnen met het eind. Hoe is D. aan zijn eind ge- 
komen? Vermoord. Men wilde hem dus uit den weg hebhen. 
Dat ging niet gemakkelijfc, want de keizer verwachtte dien 
toeleg en had een zwaarcl zelfs onder zijn hoofdkussen liggen. 
Dat moest eerst worden weggenomen en de verdere bewaar- 
plaatsen van wapenen op slot gedaan, eu ook toen betoonde 
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zich de keizer een pootig lieersclmp^ ziju boersche afkomst 
waardig, die lioewel gewond en ongewapeiul zijii aaiirander 
op den grond wist te krijgeii eii deerlijk toe te takelen. Heeds 
dat wekt bij een gezoiulen lezcr eenige sympathie. Maar er 
komt heel wat bcdangrijkers bij. Wie is die moordenaar, 
tevens de hoofdaanlegger van hot hcele plan? Een zekere hof- 
beambte Stoplianus^ die juist in dieu tijd vooi* 'tgereclit was 
gedaagd — wegens ^pnalversaties en (iiiancieele onregcdniatig- 
heden^\ Door zulk volkje vennoord te wordon is riooit een 
schande , en als H op de dusdanigen was dat de kcizer het 
oog had, wanneer hij zei: ,,een keizer is er toch maar onge- 
lukkig aan toe^ want dat hij een aanslag op zijn leven lieeft 
ontdektj gelooft men eerst als hij vermoord w/** dan hebben 
we eenigen grond om in hem een regent te zien^ zooals 
’tbetaamt^ onverbiddelijk streng tegen alle mogelijke dieven, 
maar vooral tegen hooggeplaatste. 

„Op ’t oogenblik dat Domitianiis werd vermoord/’’ zoo ver- 
liaalt Philostratns in zijn leven van Apollonius van Tyana 
shield de toon in ballingschap te Ephesus lev(3iule wijsgeer een 
wijsgeerig hetoog, maar op ceiis werd zijn stem zwakker, ver- 
volgens zweeg Iiij g(ihoel, toeu sloeg liij de oogeri neer met 
iets ijselijks in zijn blik , deed twee of drie sta])pen en schreeuwde 
luid: „Vel neer den tiran/^ (niidelijk tut de omsianders zich 
richteiide sprak hij: ,jWeest geriist maniien, heden, neen in 
deze lire, is de tiran vermoord.'" 

Ik weet het niet. . . maar als zoo iets tegenwoordig in ons 
land gebeurde, dan zou wel geen offlcier van justitie zdd 
bang zijn voor den naam ^rationalist" of hij liet dien Apol- 
lonius maar eens even in hechtenis nemen. Mij althans komt 
bij dit stichtelijk sprookje vooral in de gedaobte het tweede 
lid van Merivales niet onaardige verklaring: „D. had twee 
machten tegen zich: den adel en. » . de geestelijkheid.” Want 
met den naam vangeestelijklieid mogen we schertsenderwijze wel 
noemen die wijsgeeren, die Domitianus uit zijn residentie ver- 
dreef, op 't voorbeeld trouwens van zijn vader, den door en door 
verstandigen^ nuchteren, guitigen Ves])asianus, van wien nooit 
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door ieaiaiid kwaad is gesprokeii. (Zijn regeeriag heeft ook 
raaar half zoolang geduurd als die van den jongsten zoon; 
de oudere, de ideaal-mensch Titus^ heeft slechts twee jaar op 
den troon gezeteii — eri wo kennen den locus communis der 
.Roineinsclie historieschrijvers over de slechte keizers — ): die 
stoi'sche ridders der absolute deugd, die tooverende en wonder- 
doendc boetgezanten ^ beste brave lieden^ maar wee deugene die 
ze tegen zioh krijgt! 

Als de sclioliasten op Aristophanes van een der vijaiideri 
vail den Oornicus de grootste gruwelen liebben opgesomd^ dan 
weteii ze bovendien altijd nog van hem te verrnelden dat hij 
een wet heeft voorgesteld^ waarbij persoonlijke hatelijkheden op 
het tooneel werden verboden. . . dat hoort er nu eenmaal zoo 
bij. Op gelijke wijze is ’t bij kerkelijke schrijvers iets van 
zelf sprekends dat een ,^booze^’ keizer, . . de Christenen heeft 
vcrvolgd. De vrouw-^ breeder-, moedermoorder Nero — natunr- 
lijk Christenvervolger ; Dornitiaims heeft bijna zijn broer ver- 
moord,., ook Christenvervolger, ’t kan niet anders. In die 
lioedanigheid ontbreekt hij dan ook niet bij Tertullianus, 
Lactantiiis, Orosius eti Eusebius, al berust bun oordeel ook 
op letterlijk geen enkel vertrouwbaar gegeven. Nu ja, Dio 
insirmeert zoowat wat in de verte op Christeiivervolging lijkt ; 
inaar dien bloedverwant dien D. veroordeelde nu maar tot 
een Christen te makeii omdat hij volgens Suet, was „contem- 
ptissimae inertiae^’ is toch wel wat voorbarig. Die lat. woorden 
te vertalen met: „hij onttrok zicli aan de publieke zaak” acht 
ik een bezwaarlijk verdedigbare vrijmoedigheid van omgaan 
met teksten. Ook zonder Suetonius^ woorden te verdraaien kan 
men er kwaad genoeg uit halen : hij is een meester in ’t insi- 
uueeren en heeft succes met zijn kunst gehad. 

En mag ik nu bij deze gelegenheid eens voor goed zeggen 
hoe ik over die oudste Ghristenvervolgingen denk? Ik geloof 
er niets van. Voor die onder Domitianus is geen schaduw 
van een aiithentieke inededeeling aan te voeren, en die onder 
Nero .... ik weet zeker dat ze gelogen is. Met mijn beste 
bewijs kan ik zelden of nooit succes hebben: R is dit dat 
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wie Tacitus zoo goed als van buiten kent^ ])rooft^ voelt, 
hoort^ dat clat lieele vei^maarde caput Ann. XV, 44 een niys- 
tificatie is, iiiet minder tastbaar dan de mededoeling dai 
Nero de Christerien lieeft laten ter dood brengeii zooals dit* 
bij Suetonius onmiddellijk volgt op bet bcriclit van Nero’s 
lieilzaam verbod...* tegen ’t verstrekken van warm vleescli 
in de gaarkeukens. Maar dat kan men zoo niet overal zeg- 
gen: vooreerst klinkt bet aanmntigend, al is er zeer weinig 
roernrijks in dat men na een jaar of vijf aclitei’ceti Tacitus 
van alle kanten te bebben bezien, uitgei)Iozen, beredeneerd 
bij zicb zelf en in dispuut met sebrandere jongelui, bem ein- 
delijk en ten laatste goed kent. En zegt men tocb, dan 
trekt de tegenstander per se aan ’t langste eind: bij heeft 
maar te antwoorden: „ik proef, voel, boor bet niet^’, om bet 
laatste woord te boud^n. Daarom een ander, voor mij niet 
minder afdoend, waarvan mij verbaast dat ik hetnognooit 
door anderen heb aangevoerd gezien. Het Obristendom van 
65 na Obr. of liever reeds eenige jaren vroeger, (want volgens 
het zotte verbaal in Tacitus ]iad men de Cbristenen voor ’t 
oppakken bij boo])eii) dat zal toch wel bet oorspronkelijke, 

. onbedorven Cbristendom zijn geweest. En nu ben ik doods- 
bang voor tlieologiscbe disputon, maar dit weet ik zeker: 
geen Uomeinsch magistraat zou bun een baar bebben ge- 
krenkt die verklaren konden: wij zijn de jongeren van den 
Mecster die leerde: mijn koninkrijk is niet van doze wereld, 
en vermaande: geeft den keizer wat des keizers, en Gode wat 
Godes is. leder Itomeinscli praetor zon bun bebben toege- 
voegd: „lieve vrienden, zulke menscheu moeten we bier juist 
bebben, gaat in vrede, of liever blijft in vrede”. In Rome 
zelf zou voor den profeet van Nazaret nooit het kruis zijn 
opgeriebt, ook in een provincie niet waar een zoo typisch 
Roineinsche landvoogd het bewind voerde als Senecas breeder, 
de Gallio van Hand. XVIIT. 

Suetonius is, zeide ik, meester in ■'t insinueeren. Nu voeg 
ik er bij : juisf waar Mj insinueert is zijn lof van Domitianus 
het welsprekendst. Minder sprekend zijn de goede maat- 
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regelen van Domitianus^ die liij al^ zoodanig opsomt: dat- .hij 
om graangebrek te voorkomen den wijnbouw beperkte, dat 
hij, om tegenover zijn eigen soldaten zich wat veiliger te 
gevoelen, het samenzqii van twee legioenen in leger- 
plaats verbood^ dab hij liederlijk levensgedrag strafte, met 
de uiterste strenglieid tegen Vestalinnen optrad, die liaar 
eed van kuisclilieid liadden geschondeii , dat hij een eincl 
maakte aan den guuwelijken handel in venninkte knapen, 
dat hij eindelijk — en hier wordt Suetonius ook in zijn 
positieven lof welsprckend in de hoogste mate: ;,streng was 
in zijn reohtsprankj en in 't biiinen de perken houdeii der 
stedelijke en provinciale overheden zulk een ijver aan den dag 
legcle dat or nooit rechtvaardiger en meer aan de wet gehoor- 
zame magistraten zijn geweest^ texwiji wij na hem (let wel 
onder de modelregeering van Nerva en Trajanus) zooveleii 
(van die zelfde personen^ die zicli onder Dom. zoo goed 
gedroegen) hebbeii gezien schuldig aan allerhando misdrij- 
ven/^ ") 

Behalve de ,,geestelijklieid^^ had Dom. den adel tegen zich. 
Ilet lieet bij Suet, dat Doin. vooral na den opstand van L. 
Antonins in Germanie streng en hard ging worden tegeii de 
senatoren. H, Schiller in zijn welbekcnd geschiedboek vat de 
zaak aldus op: ,^de seriaat was door Dom.s^ regeering tot het 
uiterste gebraclit, vooral echter door twee maatxegelen. Dom. 
nam jaar in jaar uit zelf de ceiisuur waar^ had het daardoor 
in zijn macht den senaat te hezetten naar hem goed dacht; 
en ten tweede hij tastte den grooten heeren diep in him 
financien. Bekend met de te Rome heerschende ontevreclenheid 
had nil Antonias van Germanie uit^ dat reeds meermalen een 
tegen-keizer had geleverd, zich aangegorcl tot omverwerpiiig 
van het gehate regiment; het mislukken van dien aanslag 
maakte hei lot der verdrukten en ontevredenen slechts te 
zwaarder.” Dat ziet er lang niet onaannemelijk uit; ik moet 
echter toegeven dat we op die wijze, een vrij lugubre voor- 
stelling krijgen van Domibianns'' regeering vooral van zijn 
latere jaren. Doch ik breug u door Domitianus*’ eigen woorden : 
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;^het lot van een vorst is wel hard, want dat liij een nan- 
slag op zijn levoTi Iieeft outdekt gelooft men eerst als hij ver- 
moord liet feit in de lierinnering dat er tegen Dornitianus' 
level! herliaalclelijk aaiislagen gcplcegd en dan vniag ik 
ii; gesteld dat in ons gezegcnd vaderland telkens en telkeiis 
weer liefc leven onzer vorsiin werd belaagd en dat de dood- 
straf nog hestond, zoiiden dan niet ook hier talrijkc dood- 
vomiisscii wordcn voIirokkenP Dan zou 't tn* ook in onze om- 
geving ongemoedelijk gaan uitzieii, niisscliieu zou mm lerf>c/if^ 
klagen over de regeering, maar zou ^tniet een bolaclielijk 
onrecht wezen van al dat kwaad de ])ersoou onzer koningin 
te beschnldigen ? En toch, zdd bandelen de gescliiedschrijvers 
van Domitianns, Suetonius voorop. 

Eveneons is "t gesteld met een and ere zeer voor de hand 
liggende groepeering der ons medegedeelde feiten. ^Domitianus'*'^ 
(zegfc men, kan men zeggen altlians) had geld noodig (ik voeg 
er bij : niet hot minst door de kostbare regeering van zijn 
l)roer). Daaroni moesten den rijken zware belastingen worden 
opgelegd ; rijken ler dood veroordeelen was een radiealcr maat- 
regel; liet good van den v(n‘oorde(dde werd in zijn goheel 
verlieiird verkLuinrh Aangono]nt3n, dat hot zdd gegaan is, 
Dan verzoek ik u wel te bedenken dat hot niet mijn duel is 
ii hot I'ijdiHik van Doin. als (3(‘u voor aile nionschen zonder 
onderscheid evcai voorspoedig tijdvak te seliilderen. Mij houdt 
alleen de vraag van jirof. Naber bezig: „ Wat weten we eigen - 
lijk van DoraitiajiusF” En dan moet ik ook al weer hier het 
feit vaststellen dat van de zooeven gegeven, voorloopig door 
ons aanvaarde, voorstelling Suetonius juist het tegenoverge- 
gestelde geeft: „Dorn,^^ zegt hij „werd eerst wreed, en heel 
wat later hebzuchtig^\ En elders nog nadrukkelijker : „in den 
begiune was Dorn, zeer afkeerig van bloedvergieten, van heb- 
zueht werd hij ook zelfs niet verdacht. Zijn leus was: „een 
vorst die de aanbrengers niet straft, moedigt hen aan^\ Van 
die aanbrengers gewaagt Suet, bij gelegenheid van „fiscales 
c.olumuiao^’, chicanes tegen bewocrde schuldenaars van den 
fisous. Domitianus was niet zoo gelukkig als zijn vader dat 
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hij met allerlei meer lachwekkende dan liinderlijke belastingen 
geld in de schatkist wist te brengen en ik wil bet er gaarne 
voor houden dat men onder zijii regeering zwaar gebnkt ging 
onder de staatslasten. Was dat Doin.s^ eigen, persoonlijke 
schuld? De Jodeii warden, verdrukt en uitgezogen ^). ’tZal 
wel zoo zijn^ maar al liebbeu zij (wat dole lean zijn) bet er 
naar gemaakt^ al hebben redeneri van. staat de rogeering tot 
liardboid gedwongon — ik geloof gaarne dat voor velen bet 
levcn te Rome in dien tijd weinig bebagelijk was : wat leeren 
ons de mannen die ^tweten kunnen, de tijdgenooteii Suetonius^ 
Tacit-uSj Pliiiius met bun bakerpraatjes over den eeiien boozen 
man Domitiariiis P Niets en nog eens niets. 

Een tijdgenoot is er die DomitianiTs prijst, uL de krijgs- 
Icundige Erontinus. Die roemt Dom.s’ krijgsbedrijven in Ger- 
manic en gewaagt met lof van zijn rechtvaardigbeid tegen- 
over vijanden Docb ik bedeiik me, Erontinus was krijgs- 
man, zal wel Dorn, als raadsman bebben bijgestaan bij zijn 
veidtoebten : dns is liij een „vleieE'', zooals (mutatis mutandis), 
Vellejus een vleier van Tiberius is, wiens getuigenis wij niet 
mogen laten gelden — tegenover de stichtelijke verlmlen van 
Tacitus over den gruwelijken tiran. Ik ben echter zoo brutaal 
op te merken dat Erontiniis voortdurend spreekt iiiH verledeu, 
dus wscli. na Domitianus’ doocl, toen bet vleien Ixem geen 
voordeel meer geven kon. En tot de hoogste eer, die van bet 
consulaat, schijnt bij bet eerst onder Trajanus gebracht te 
hebben. 

Nogmaals kom ik op de vraag van prof. Naber terug: 
wat weten we eigenlijk van Domitianus? En ik antwoord: 
,,behalve hetgeen wij door eigen nadenken en redeneeren vin* 
den kunnen — niets'k Of ja, tocli 66n ding, dat echter weinig 
positief is; hij is bet slacbtofFer geworden van twee bizonder 
Romeinsebe neigingen. De eerste is echter (men denke aan 
Dante) misschien wel algemeen Italiaansch: een sterke voor- 
liefde voor harde kleuren, sobokkende gebeurteiiissen , ijzing- 
wekkende tafreelen, althans in de literatuur (meer modern 
uitgedrukt: in de roman-literatuur); in ’t werkelijke leven 
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hieldeti de E-omeiiieE , altlians die uit Dom/s tijd^ ijieer van 
kalmte en rust. En dan de met hun militaire geaardlieid 
samenhangende ziii voor orde en regelmaat. Tot de grammatici 
to(?^ op wie onze systematiseering der Eomeinsche literatuur- 
geschiederiis teriig gaat, liebben alles mannetje aaii rnannetje 
gezat, met bepaald liet cijfer % tot grondslag huimer raiig- 
schikking: twee groote dichters der oomoedia palliata, Plautus 
en Texentius; twee der togata, Afranius en Titinius; twee 
Atellanendichters Pomponius en Novius^ twee mimendichters 
Laberius en Syrus; twee groote oratoren van den ouderen tijd 
Orassus en Antonins ^ twee van den uieuweren Cicero en Hor- 
tensins; twee redenaars be])aald in ’t grappig genre sterk 

Titius en Julius; twee groote tragici Pacuvius en Accius 
Zoo zijn ook de Ilomeinsche keizers nict alleen bf goed bf 
boos, ]naar yan de boozen beslaan er weer twee typen, bet 
NerO'type der waanzinnige moordlustigen, het Tiberius-type 
der barde, berekenende, gesloten tirannen. Tot dat laaiste 
hoorde Domitianiis: zijn cenige lectuur waren de dagboeken 
van Tiberius. Met alle door den senaat of diems toedoeii 

vennoorde keizers had Domitiaims verder (lit gemeen, dat de 
senaat uitgelaten van vreugde was over zijn dood^ rnaar de 
soldaten woedend. Het volk beet bet verder ,,trok er zich 
niets van aan’^ Domitianus was eon soldatenkeizer — goed. 
Missebien had in dien tijd het Eomeinsche rijk juist zulk ean 
keizer noodig; neen^, missebien is te zwak: mag ik er even 
aan herinneren dat de limes Qermaniae voor een goed deel 
oiider zijn xegeering is tot stand gekomen en dat zijn 

eenige lofredeiiaar is de strategicus Erontiims? En nu mag 

men anti-militarist zijn zooveel men wil^ E gaai toch niet 
aan Domitianus een persoonlijh vemiyt te maken van zijn 
militaiie eigensclmppen : zijn broer^ de ideaal-menscb Titus, 
bezat die in de koogste mate, bun vader, de sympathieke 
Vespasianus, niet minder. 

De cenige , uit wien we Domitianus zonden iumim kennm , 
is Suetomus;, maar, nog eens, aan zijn mededeelingen op 
zich zelf hebben wij niets. Plij spreekt kwaad en nog eena 



( 333 ) 


kwaacl orn kwaad te sprekeii , maar nog meer insinueert hij , 
een kunst waaiixi hij zich een niet onwaardig leerling hetooiit 
van den grooteii meester Tacitus. Wat hehben we aan beider 
gedeclaineer over den bios, dien Dornitiaims steeds wist aan 
te neinen? Is veelvuldig blozen ook al ecu teeken van boos- 
aardige arglist on sluwe, geheimzinnige berekening? Men zou 
’t zoo oppervbikkig niet zeggen. 

Het leelijkste wat Suetonius omtrent Dora, insinueert is wel 
dat liij zijn breeder den edelen Titus, heeft verinoord: hoe 
Suet, dat (loet eu met lioe goeclen uitslag verliaal ik aanstoiids. 
Nil verineld ik in voorbijgaan nog dat Suetonius w6l aan 
Uoraitianiis liederlijkheid verwijt zonder feiten ienoemeii^ maar 
in dit o])zicht geen enkel kwaad woord zegt van Titus, wiens 
level! , gelijk uit dat, wat diezelfde Suetonius van hem weet 
te vertellen, blijki, tamelijk wel dat van een losbol is geweest: 
kan ’t onbillijker? Of liever valsch-sjsteraatischer? Titus be- 
lioort tot het type der keizers, die in hun jengd slecbte 
verAvachtingen wekten, maar op later leeftijd die verwachtiiigen 
heerlijk beschaamden. De moraal der schoolboekjes : de men- 
seben zijn of volstrekt boos of volstrekt braaf; er hebben 
met de menschen 5f volledige bekeeringen plaats bf volledige 
ontaardingen. Naar dit systeem is den kerkelijken schrijvers 
de methode aan de hand gedaan om hun christeiivervolging 
te plaatsen. 

Trouwens, H is alsof Saetonius reeds in den aanvang zijner 
levens der Havii ons verzoekt: „gelooft mij niet, maar be- 
denkt dat ik litemiuur maak naar vaste regelen en algemeen 
aangenomen voorschriften^h ,,Na den strijd der drie preten- 
denten’' verhaalt hij „kwam. het plebeisch geslacht der Tlavii aan 
de regeering; men heeft zich over die veranderiug niettebekla- 
gen gehad, oonstet licet, Domitianum cupiditatis et saevitiae 
merito poenas luisse^h Wie latijn leest, zoo^n beetje op den gis, 
vertaalt: „al stmt het vast dat Dom. mreedheid en helzncht 
met den dood heeft geboet^^, en zelfs die zal nog vragen 
waartoe die heele draai dient, waarom de schrijver niet liever 
eenvoudig zegt: ,,slechts e6ii van hen was een wreedaard en 
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hebzachtige^\ Doch de pliiloloog van professie denkt aan liet 
geworie verband waarin consktt voorkomt (constat inter auc- 
tores)^ aan coustUuo .jafsprekeii'' en dgl. en ’t is hem als 
hoorde liij in die woordea de bekcufcenis : is 't eeii ondcv 

omse kiinsfcbroedors afgesprokea therna dat Dom. cnz/’ Niei 
waar: 66ii brave keizer met twee brave zoons, daar is niets 
van te rnakeu; rnaar eeii volmaakfc brave keizer mot twee zoous 
waarvan de eeii volmnakt bvaaf^ de auder volniaakt snood is 
dat is de juiste symmetries dat is een daukbaar onderwerp 
en dgl Ik voor mij vind nu nog den oplichter en dief Ste- 
phanas als voltrekker der goddelijke wraak een zonderlingen 
godsgezant voor rnijn gevoeL Blijkbaar niet voor dat van den 
vromeu wonderdoener Apolloiiins van Tyana, 

Is treffend om te zien zoo gehoorzaam als de latere solirij- 
vers op Suetonius’ insinuates ingaan. Alleen de drie eeuwen 
later levende Arnrnianus Marcellinus is een beetje ondeugend. 
Evenals de ^^vleiers’’ van Dorn, prijst liij den keizer nog eens 
extra om zijn verbod van handel in verminkte knapoii, wat 
blijkbaar een opzienbarend ilinke maatregel is geweest tegeu 
't insluipen van Oostersclie rnisbruiken. Maar overigens^ wat 
Suet. Iluisterend to verstn-an geofl: dat galmen zij nit en maken 
't lieel wat erger. Dat Doni, zijn Ijrcxir Titus heeft vermoord^ 
Suet, past wel op het te zeggem , hij geeft liet net eventjes to 
verstaau, Dat spelletje begint zoo : togonovor do roomrijke krijgs- 
bedrijven van Tifcus wilde Dorn, ook wat stellen. Suet, denkt 
er niet aan dit iii een jeugdig oificier zeer begrijpelijk te vinden: 
neen, dat is maar jaloezie. Dorn, boweerde, toen hij aan de regee- 
ring kwam, dat hij de regeering aan zijn vader en broer gegeven 
had eu zij die hem hadden teruggegeven. Feitelijk is dat een abso- 
lute waarheid: om Primus Antonias, die inderdaad de zaak voor 
Vesp, had nitgevochten, te beletten in de stad een te hoogen 
toon te voeren^ had Mucianus, de eigenlijke scheppei* der Pla- 
vische dynasties den jongen Domitianus, die te Rome aan wezig 
was;. ala den wettigen regent vooruitgeschoveii. Volgens Suet, is 
die bewaring van Dom. een domme aanmatiging. Nu ga ik uit 
ondeugenden lust tot tegonspraak vermoeden dat er ook wat 
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aan geweesfc is van die anclere bewering vau Dorn, dat zijn vader 
bij tesfcameiifc ook Fidin zija deel der regeering had nagelateix maar 
dat dat testament was vervalscht. Zeker bevindt zicli Suet, in 
open strijd met zijii vriend Tac.^ waar hij vertelt: den burger- 

oorlog vluchtfce Dorn, met zijn oorn Sabinus naar liet Capitoo^^ 
Tac. boschrijft hoe Sabinus daav reeds was met Dom. en^ ter- 
wijl do zegovierende troepen van Primus Antoiiius aanrukteU; 
daar door de soldaten vau Vitellius, die nog meester waren 
in do stad, werd belegerd, En zoo is het: Elavius Sab. was 
als praofectus urbi op het Capitool op zijn post met den 
jeugdigen kroonprius bij zicli. Dat, toen door de verwoede 
Vitelliani het Capitool in brand gestoken en Sabinus vermoord 
was^ Dorn, zich schuil hield en in een vermomming ontsuaptC; 
liem daarvan een verwijt te maken is tocli wel wat heel onbil- 
lijk. "k Had de heeren Suetonius^ Tacitus en andere brave 
senatoren wel oeiis in T geval willcn zien. De ^^vleiers” maken 
later Dom. tot den verdediger vau T Capitool — best moge- 
lijk dat ten slotte zij gelijk hebben. 

Nu goed dan: Dom. staat vddr ons als de op de regeering 
bcluste broor des keizers. We behoeven mi maar weinig tus- 
schen de regels te lezen om Suet.'s bedoeling te verstaan als 
hij ons eerst vertelt hoe keizer Titus voortdurend door zijn 
broer werd helaagd maar toch iiooit opliielcl hem tot zijn 
opvolger te bestemmen^ en hoe hij hem herliaaldelijk onder 
vier oogen bad en smeekte toch eindelijk mutno erga se anmo 
te zijn. (Tusschen twee Iraakjes: wat dunkt u van den histo- 
ricus die weet wat een keizer in gehem gesprek met zijn 
broer lieeft verhandeld?). Onmiddellijk volgt dan: maar de 
dood overviel Titus — dan de beschrijving van zijn clood en 
T verslag zijner laatste woorden: „Onschuldig word ik van 
het leven beroofcl; sleclits e^u ding is er waarover ik herouw 
heb.''^ Wat dat dene ding is zegt Suet, niet te weten (koni, 
hij verzint het zelf!) Nu Dio of zijn epitomator weet het 
wel, nl. dat hij (Titus) den belager niet is vddr geweest. 
Maar die Dio weet ook alles: Tacitus zegt dat er vermoedeus 
bestonden dat Agricola op last van Dom. was vergiftigd, 
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Dio maakt er llinkweg van: Agr. word door Dorn, f/edacht 
Maar om op deu dood van Titus terug te komen : do vrome 
Suidas weet eveiuils vddr hern de geschiedschrijver (!) 

Aurelius Victor dat Titus is vergiftigd. HoeM'el, die laatste 
is 't met nch zelveii niet eons, want op eon and ere plaats 
bericlit hij dat Titu.s aan de koorts is gestorveu, h Propos 
van die koorts: Suet, verliaalt ddk : ,/ritiis ging naar de 
bergen, naar de badeif’ (ja, ja dat wil wel eens lieikaam 
wezen voor levenslustige officiertjes die in de Oost gediend 
hebben), j,inaar kreeg oiiderweg een hevige koort8^\ Van 
typlieuzen aard? Volgens vriend Dio niet^ want dan had de 
snoode moordaanslag van zijri broer hem missohien radicaal 
genezen. Immers Dio weet ons nog drt er bij te T^rtellen: 
,,toen Titus nog leefde, ja gered had knnnen worden^ liet 
Domitianus hem in een bak vol sueeuw stoppen opdat hij 
wat spoediger den laatsten adem zou uitblazen.'^' Waarlijk^ 
't Jieeft een haar gescheeld of de nieuwe therapie van typhus 
is niet .door eeii negentiende-eeuwschen patholoog uitgevonden 
maar door deu braven senator Cassius Dio Cocceianus. 

Met opzet^ met stelselmatig overleg heeft men Dorn, ge- 
maakt tot den vergaarljak viui alia denkbare boosheid^ Ohristcu- 
vervolgingen iiioluis. En "t is otize edele Dio Cassius alweer, 
die niij van hot bestaan van zulk een stelselmatig overleg het 
stellig en zcker bewijs aan de liand doet. Titus de volmaakt 
brave, Domitianus de volmaakt snoode zoon van Vespasianus — 
wat wordt dat kindersprookjo heerlijk te nietgedaan. . . . door 
Vesirasiarms zelven, dieii braafsten^ guitigsteii, echtsten Romein, 
ot Avilt gij Sabijri, dien de wereld ooit heeft gezien, dien 
nuchteren^ verstandigen^ vertroiiwbaren boerenman met zijh 
keragezoude grappen. Welnu, die Cato redivivus zag tus- 
^phen zijn jongens geen onderscheid: toen hij eenige malen 
api Pen aanslag was ontsnapt verklaarde hij aan den 8emat: 
„mijn jongrM zullen mij opvolgen of niemand^'. Och och, 
die brave senatoreu van Tacitus en Suetonius! Ze hebben 
cl us ook Vespa.siauus naar t leven . , . moeten staan met 
bloedeui hart natwHijk. Want welkeii zin hebben Vesp.s' 
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woorden zoo niet dozen: „Heeren doet maar geen moeite oin 
mij te laten vermoorden^ het helpt U toch niet, zoo komt 
toch gcen van uw vriendjes aan de regeering P” Maar we 
hebben ’t over Tespasianus en Dora, Dat mijn jong^^^5^ wat 
heeft dat voor Dora, een maclitige verdediging en vrijspraak 
in zicli. Dat yoelt vriond Dio of lievor zijn cpitomator dc 
moimik Xipliilinus dromraels goed; hij laat Vesp. zeggen: 
mijn zoon zal me opvolgen. Of de goede man daarraede ecu 
'fia fraus rneeiide te begaan woet ik niet^ een fram is het zeker. 

Ten slotto nog dit, en dan ga ik naar dat nieuwe stand- 
punt^ waarover ik sprak: het verhaal van den tarbot leest 
men alleen bij Juvenalis^®), dat van het doodenraaal alleen 
bij Dio Ik houd het laatste voor een melodrama h la 
Hollenschiff van Nero^ het eerste voor een dolle charge van 
den satiricus; als ^tware gebeurtenissen waren^ zouden ze bij 
Suet, niet kunnen ontbreken. Maar gesteld ’t zijn toch ware 
gebeurtenissen: wien strekken ze dan tot schande, Dom. of 
den senaat? Toon Tiberius, het senaatsgebouw verlatend, om- 
zag on „slaven-zielen" raompelde, beschuldigde hij toen zich 
zelven of den ordo amj)iissimus van zijn tijd? 

Mijn standpunt is een uitzichtspunt, van waar ik het alge- 
meeu oordeel over Dom.s^ regeering en persoon waarneem, 
zooals dat bij zijn eigen tijdgenooten vaststond. Het wordt 
mij gewezen door den dichter Statius. „Een vleieP’ roept men 
mij toe : zeker ook in dit opzicbt wordt de menschheid in twee 
soorfcen verdeeld: vleiers en waarheidsprekers. Ik houd het 
liever met den Griekschen Macchiavelli , den auteur van het 
op Xenophons naam staand boekje over den Staat der Atheners, 
hetzij die auteur Aristoteles zelf is of een ander theoreticus 
nit Aristoteles’ tijd: dat niemand in theorie aanlianger van 
een bepaalde politick is, maar dat hij ingenomen is met die 
staatsregeling , waaronder hij zioh rustig en veilig gevoelt. 
Dit is geen zeer hooge, ideeele, opvatting, ik geef het gaarne 
toe, maar werkelijk is Tde opvatting der meeste menschen, 
ook van Statius en juist daarora (dat hadt gij misschien niet 
verwacht) kan hij mij als getuige uitnemeiide diensten bewij- 
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zeu. Laat mil er echter bijvoegen clat we van Statius niet do 
* 

laaglieid kanneu coiistatecreii (misscliien Iieeffc daarvoor een 
tijdige dood liem belioed) die ons in zijii conciiiTont Martialis 
zoo pijnlijk treft: van dtnr/elfden vorst voor wien bij bij (liens 
leveti gekro])en na te blallen als liij gestorven is. 

Nu maar Statius is dan. een vleier van Doinitianus ! Juist als 
zoodanig kan bij mij van dieiist zijin Do(di 't is noodig voomf 
iets te zeggen over Slntius als dicliter* Statius liooft eon groot 
beldendicht vervaardigd over den Thebaanseben oorlog. ’t Valt 
zeer geinakkelijk op dat gediebt uit de hoogte critiek nit te 
oefenen^ daarvoor beboeft men geen regel er van te lezein 
Statius heeft den oorlog der zeven vorsten tegen Thebe niet 
zelf meegemaakt — evenmin als gij of ik, of de beer Leon 
Legras, die oiilangs een geleerde verliandeling over de Thebais 
heeft uitgegeveri^ of Martin Sebanz of Friedr. Leo of wie zijner 
veroordeelaars gij maar wilt. Mag ik vragen of die beeren 
wel eens ooit een latijnsch versje hebben geinaakti" Dan 
zoudeu ze weten lioe men latijnscbe^ vooral later-latijnscbe, 
poezie meet bekijkon. ■’t Is eenvoudig belacbelijk met stapels 
bewijsplaatsen te komen aantoonen dat Statius van zijn 
voorgangers afhankclijk is — bij ontveinst bet iicrgens dat 
hij Virgilius nastreeft^ dat bij niet eens ouaflmnkelijk zon 
willen zijn. ’t Is volniaakt verloren moeite te bewijzen dat bet 
gediebt als gebeel genomen slecbt in (3lkaar zit: kennen die 
beeren soms een beklendielit der oudbeid dat goed in elkaar 
zit? De Aeneis? De Ilias? Ja die zit ^^^‘uebtig in elkaar — 
voor wie er nooit iets anders van gezien heeft dan de stevige 
band waarin een of ander exemplaar is gebonden. Maar vooral 
is T een grove onbillijkheid Statius allerlei onjuistheden eii 
ongerijmdheden te verwijten waarin we ons bij de Grieken 
zoo heerlijk weten te schikken. Ben aardig voorbeeld. Hypsijojle 
de Lemnische, die den smaohtenden troepen van Adrastus de 
zoolang te vergeefs gezochte bron aanwijst, is de voedster van 
den kleinen koningstelg Opheltes^ maar ze is de moeder van 
twee zonen van boven de twintig. _,^]5tonnante aourrice’’ roept 
de beer Legras uit — en dadelijk heeft bij de lacbers op zijn 
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hand. Maar de Helena zooals men die kenfc, is dat een be- 
staanbaarder wezcn^ of locaste of Penelope? En dan — o zeker^ 
als ik voor mijn genoegen iets lezen ga, dan iieern ik liever 
Pickwick ter hand of de ,jgedroogde kruiden'', dan Statius" hard 
getint verhaal van ijselijklieden. Maar dat is de vraag liier 
niet. De vraag is: wat verlangden Sfcatius’ tijdgenooten van 
hern^ en hoe heeft hij die eischen heantwoord? En dan ant- 
woorden wij vooreerst; : twaalf jaren lang heeft hij aaii zijn gedicht 
hard gewerkt^ nit boeken naiuurlijk en met boeken. Nuweten 
wo al van te voren — het deftig^ wetensoliappelijk te willen 
bewijzen is eenvoudig belachelijk — dat er iets zal voor den 
dag komen niet near oiizen srnaak. Wie nii Latijii kan dichten 
en een eigen ideetje heeft, uiaakt daarovcr een gedichtje van 
150 verzcii in ^^n dag^ een gedichtje dat bij hedendaagsche 
lexers in den srnaak valt. Had diezelfde par impossible een 
eigen plan voor een groot heldendicht in ’t hoofd^ dan had 
hij er een van den omvang der Thebais klaar in twee maanden. 
Doe daar den dnbbclen tijd bij voor vijlen en polijsteu en "t 
hefile werk, zooals 't ons "t best zou behagen^ is klaar in een 
half jaar. Ecu gedicht^ waaraan twaalf voile jaren is gewerkt 
zal^ we weten 't van te voreti, overladen met geleerdheicl zijn. 
Doch zdd vcrlangde men het toen. Eerst zdd bereikte Statius 
dat, wat hij had gewenscht : 

Italics jongelingschap leert mijn gedicht van buiten. 

En daji, ook zelfs in.de compositie is "t Statius mogen 
geiukken hier en daar zijn illustre voorbeelden te overtreffeii. 
Ik wil ii een paar treffende bewijzen aanhalen. Waarom Creon 
verbiedt de lijken der afgeslagen belegeraars te begraven is 
ons bij "t lezen van Sophocles niet zoo heel duidelijk. Statius 
geeft een echt menschelijke reden aan: Oreons eigen zoon 
Meriocceus heeft zich, overeenkomstig de godspraak van Tiresias, 
opgeofferd voor het vaderland: zijn diepbedroefde vader be* 
graaft hem met kouinklijke eer en al de teekenen der vorstelijke 
waardigheid, en oin nu die onderscheiding meer in ’t cog te 
doen vallen gelast hij dat de gevloekte vijanden, die schiild 

zijn aan den dood van dien edele, onbegraven zullen blijven 
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liggen, Zie, clat is een opwelling van wreedlieid on liardlield^ 
maar die wij in dien vader volrnaakt begrijpelijk vinden. 

Bij Sophocles is lintigonc, die dat gebod overtreedt: bij 
Sfeatius is met alleen Polynices" zuster die zich om diens 
]ijk bekommert, inaar ook zijn vrouw. De iiachtelijke tocht 
dior echtgenoot, liaat ontmoetiiig met do zuster bij ^tlijk van 
den geliefde, beidor wedstrijd om als Ae scluildige to mogcn 
boeton^ dat allea is lieerlijk getcakond, en dat allcs is cigon 
inventie van Statius. 

Wat de naclitelijke krijgstocht van Nisus eu Btxryalus wil 
is in de Aeneis niet heel klaat, het doel deivBploiiie zoeken 
we gebeel vergeefs. Statius heeft ook een rLaohtelijkon krijgs- 
tocht^ maar die is nitnemend gemotiveerd. De Argiven zijn 
van Thebes muren teruggeslagen en teruggedrongcu naar Imn 
legerplaats, waar zij door do Thebaiicn zija oinsiiigeld. Maar 
in dien tusschentijd hebben de vrouwen van Argos Juno's 
hulp voor hare inannen ingeroepen en deze laat^ door dat 
gebed overrecd, den slaapgod zijn maoht uitstorten over do 
belegerende belegerdcm Nu trokkon onderuemeiido Argivische 
jougeliiigen uit^ niet ndleen om do uoderlaag van den dag te 
wreken, maar ook om de lijken der vonsten te bemachtigen 
en bij te zetten eu onder deze jongelingen zijn con aiidere 
Nisus en Buryalus: Hopleus de yriend van deu gesneuvelden 
Tydeus ^ Dymas de trouwe gezel van den scliooncn , ook ge- 
sneuvelden ^ jongeling Parfcheiiopaeus. Zit dat niet aardig in 
elkaar? Zoo is niet alleen boek X., maar ook book VI cler 
Ilias in verband met zijn orngcving gebracht, 

Maar om de compositie behoefde Statius zich nog bet minst 
te bekommerem Zijn work wercl door niemand achtereen uitge- 
lezeix, maar door heinzelven in een kring van uitverkoreneu voor- 
gelezen^ boeksgcwijze , 66n bock per jaar. Naar samcTihang en 
plan vroegen zijn hoorders niet, konden ze niet vragen ; zij wacht- 
tenslechts op pakkende, op treffende passages, op nieuwebeel- 
d^^ veriii?.ftige wetidiiagen, piintige uitdrukkiiigen. Doeii wij 
eig^lijk wel auders, zelfs als wij Dante lezen, wiens Divina 
Oommedia raissohien hot eenig ons bekende groote gedicht is 
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clat sluit als eeii bus? 0, ja — van Dante gesproken — die 
Heeren, die Statius zoo veroordeelen^ op een toon waarop 
him het eukele feit dat ze landslui van Gootlie zijn toch wel 
geen recht geeft_, moesten ook ecus bedenken dat door Dante 
aan geen dichter grooter lof wordt toegezwaaid dan aan Statius 
eii dat Dante bewijzen geeft dat hij Statius goed heeft ge- 
lezcn, Nuj tveifeude detail-sehoonliedcn leverde Statius zijn 
hoorders bij do vleet. Daar is dat beeld waarmee hij beschrijft 
hoe de beidc breeders elkaar te lijf gaan^ van twee schepen 
in holle zee die in stikdonkeren nacht op elkaar afvaren^ wel 
een beeld van ednige griezeligheid. Daar is — want vooral 
ill ’tkleinc, in ’t genrebeeld^ is Statius ineester — de kleine 
Oplieltes die, sleclits even door de slang aangeraakt, sterft 
zooals hij geslapen heeft met zijn knuistjes het gras om- 
klemmend: prenm mmus Jiaeret in hericu Daar zijn die 
Thebaansche moeders aan hare spruiten hun vreeselijke vaders 
met helmen op het hoofd wijzend. 

Arma nitentia natis 

Et formidandoS monstrant sub casside patres. 

Daar is eindelijk,. want ik meet me beperken tot een paar 
voorbeelden uit honderden, de oude vrouw locaste nitgaande 
om haar zonen met elkaar te verzoenen, zich voortspoedend 
met haar oude lijf voorover en harcUr loopend dan ze han, 

Aniles 

Praecipitantem artus et plus quam possit euntem, 

Zie^ z66 meen ik moet men een dichter behandelen: in 
^t licht stellen wat hij eigens heeft; het samenzoeken van wat hij 
gemeen heeft met anderen kan men overlaten aan zijn oppasser. 

, Nil, kortom, Statius heeft zeker iu zijn kring een wel- 
verdiend succes genoten. We voelen dat aan de steeds toene- 
mende gemakkelijkheid waarmee hij xlicht: zijn eerste boeken 
zijn stroef en moeielijk; de drie laatste niet alleen glad maar 
zelfs gemakkelijk te verstaan. Maar ^t grootste succes voor 
Statius is natuurlijk geweest dat de keizer zich heeft verwaar- 
digd hem te komeu aanhooren. Ik heb u immers al gezegd 
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dat ik Statius juist in zijn kwaliteit van vleier noodig heb! 

Eu dat liij op die eer gesteld is geweest verbaast ons wel 
bet allerminst. Zoo iemand^ dan was Dom. een beschermer 
der schoone kunsten^ niet voor niet bad Iiij zicli Minerva lot 
scbutsgodin gekozen. l)e groote mecster der wclsprekendheid , 
de eenige die in staat was Cicero to doen herleven , Quintilianus^ 
was zijn besoberrneling. En daii hij stelde den Agon Capito- 
linus in^ dien Borneinscben Olytnpischen wedstrijd der poezic, 
waarin te overwinnen bet hoogste streven was aller dicliters, 
ook van Statius; liij lieeft bet trots alia inspanniiig zoover 
niet mogeii biengen. TSfu weten we wel^ Domitiamxs was een 
slechte keizer^ dus rnoet die Agon Capitoliims een tirannen- 
dwaasheid zijn geweest. Edocli tot in de 5^ eeuw beeft die 
dwaasbeid zonder onderbreking voortbestaan! 

We bebben van zoobi openlijke voordracbt een duidelijke 
voorstelliug. Yaii een rijk beguustiger krijgt de dicbter een 
prachfige, daarvoor opzettelijk ingericbte gelioorzaal in gebruik^ 
of zoo bij geen begnnstiger beeft, bij luiurt een zaal, sonis 
voor grof geld. IJitnoodigingen , smeekbeden gelijk, zijn bij 
de grooten der stad rondgezonden , de plechtiglieid is lang te 
voren op de ineest aanlokkeiido wijze afgekondigd, eintlelijk 
is de groote dag daar: voorname beeren vormen een bring 
van streng oordeeleride, scberp critiseerende lioorders, vele 
kenners en fijnproevers zijn daaronder; en terwijl vrienclen en 
familieleden bet angstzweet parelt op bet voorboofd beft de 
zanger aan. Hoort nu Statius aanheffen: 

Ik zing van broederkryg , afwisslend koningschap 
Omsti’eln met kelsclien haat. 

Hemelscbe gocdbeid ! stelt u Domitianus voor, als bij, zwicb- 
tend voor nederige smeekbeden, ook ter vergadering is opge- 
komen en dan z66 wordt hegroet mag ik wel zeggen, altijd aan- 
geiioinen dat er in zijn ziel ook maar ’t minste vermoecleu bestaat 
dat men aan zijn yolmaakfe goede verstandbouding met zijn broer 
en voorganger Tit as wel ecus een oogenblik beeft getwijfeld! 

En kort daarop , die woorden die misschien iidg duidelijker 
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Titus en Domitianus den hoorclers vdor den geest zouden heb- 
ben gebracht^ zoo die hoorders van al de fabeltjes omtreut 
die prinsen iets haddeii geweten. ^^Plic imperat ille minatur” 
mort bet volk van Thebe ^ als ’'tverneenit van bet plan der 
breeders cm bij bcurt te regecren; woorclen die eerst in eeu 
gemeenzame^ ietwat platte, vertaling volkomen bun eiscb 
krijgen. 

„Docb’'j, zegt gij missebien, ,/tis Statius mti dadelyk ten 
deni gevallen dat dc keizer bem kwam booreii; die zal bij de 
eersla voordraebt wel niet tegenwoordig zijn gewcest/^ 'Welim, 
ik wil dit rijtje ‘ onwaarscbijnlijkbeden aannemen: dat er een 
aasje, een atoompje is aan geweest van wat Suetonius insinueert 
en andereii vertellen, dat er in Statius’ tijd ooit iets is ge- 
mompeld van de geringste verwijdering tusseben de twee 
keizerszoneii , dat iiiemand van Statius’ vrieuden, die tocb 
wel eens iets van zijn gediobt vooraf zullen hebben geboord 
(zijii eigen vrouw b*v.) hem beeft gewaarschuwd : ^^mensch 
wa.t ga je begiimen? met die e&ie versregel beneem jejeniet 
alleen voor goed de leans van ooit in ’s keizers gunst te komen^ 
maar breng je jo leven in gevaar — je weet tocb wat er 
wordt gemompeld: laat liever dat^ voor onzen tijd w^el ailer- 
on gescbiktstc; plan van een Thebais varen”, dat geen enkele 
aanbrenger den keizer iets beeft verklapt van die maar al te 
duidelijke zinspeling^ waarinee die Thebais aanhief, dat de 
argelooze diebter (wel met recht ^^van den prins geen kwaad 
wetend”) den keizer voor zijn tweeden zang beeft uitgenoodigd^ 
dat de keizer toen is verschenen : hoe moet ’t bem te moede 
zijn geweest^ hem^ die tocb bij de geringste aanduiding wel 
zijn geweten voelde knagen ^ als hij den diebter hoorde decla- 
meeren (’t is Laius, die^ als Sisyphus in Vondels Palamedes^ 
uit de onderwereld opgeroepenj zijn nazaat Eteocles boosbeid 
inblaast) : 

II, 116 Beboud uw koningruk, den scepter in iiw hand, 

Wie naar dien scepter streeft verdrijf hem nit het land, 
Beneem h4m alle hoop die naar den dood dnrft smachten 
Zijns hi’oeders — want wat staat u niet van hdm te wachten? 
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Bn zoo ga ik voort, bijna book voor book: 

Book ni^ 369 Poljnices heeft zijn boezemvriend Tydeus 
iiaar Thebe gezoiiden oni het koningscliap op te eisclien. 
Eteooles heeft iiiet alleen dien eisch met verachting afgewezen 
tnaar zelfs den terugkeerenden gezant eeu hinderlnag golegd, 
waaruit deze wel als overwirmaar, maar met wonden overdekt 
naar Argos terugkeert. Op ’tzien van wat gevaar zijn vriend 
voor hem lieeft doorstaaii roept Polynices uit: 

0 ik rampzaalge die, zelf ongedeerd, die wonden 
Aanschouw! o ’t tnoest op ray, op mij zijn afgezonden 
Dat raoordnaarslieir, ’k ontnani, ik krijgsraan zonder raoed 
Mijn broer zijn grootst genot: iiet zien van broederbloed. 

'tZelfde boek^ 330: 

G'p Tydeus, gij mijii stad, gij ciscbt van mij mijn leven, 

G-y, breeder, bovenal •— wclmi ik kom ’t ii geven. 

Boek IV, 307. Aan den tocht tegen Thebe nam geen dee] 
Mycene; daar had toen plants: 

bet gastraaal dat de zon door zyn afgrijslyklieid 

deed keeren op baar baan. . , . ook daar was broederstryd. 

Zelfde boek (392). De aanvoercler der Bacchanten jammer t: 

God Bacohns! aob uw volk, niet in d’ aloude reien . 

Zwaait bet uw waapnen tbans, bet gaat zicb niet vermeien 
In reidaos raaar in kryg, in broederslachtery : 

Pie vrnobt draagt voor nw stad een booze heersebappy : 

0 raonsterlijk gebroed van vorsten, ’t yzig noorden 
Het woest barbarenland ontrukke m’ aan uw moorden! 

Onthoudt, bid ik n/ eenige oogenblikken die corabinatie 
van „booze heerschappij*’^ en „broedermoorderif^, wij komen 
er aanstonds op teimg. 

Boek VI, 491. In den wagenwedstrijd was Polynices bijna 
door een ougeluk omgekomen; dat geeft den dichter gelegen- 
haid om te jammeren: 

Tbebaansebe prins, belaas, de wreede schrikgodin, 

Hield daar een seboone kane van sterven voor u in. 

Ach waart gij tden gedood, gy waart in vrSe gesebeiden 
Beweend door beir en stad, door vriend en broeder beiden. 
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(tiisschen twee liaakjes: zoo zou Domitianus niet noodig lieb- 
ben geliad Titus door vergif of wat oolc om ’tleven te bren- 
gen zoo deze te Jeruzalem bv, een clakpan op ’thoofd ge- 
kregeii liad). 

Zelfde boek^ 894. Polyuices wil aari een watal te gevaarlijken 
wcdstrijd (dien met bet bloote zwaard) dcelnemen; Adrastus 
wcerhoudt bcm met doze opmerking: 

Wil tocli niet v66r den tijd nws breeders bee vervullen! 

Zevende boek^ 407. De sclirikgodin gaat van legerplaats' 
tot legerplaats en tcrwijl beide broedeivs slapen 

fratrem buio fratrem ingerit illi 

blaast elk T woord „broeder” in : wani dat woord alleen wekt 
al woedc cn moordlust. 

Zelfde book 508. Tocaste in de legerplaats der vijanden 
gekomen, smeekt Polynices 

ga met ray , zie de stad en spreek uw breeder toe 
opdat myn reebtersprenk bem voor n wyken doe. 

(te vergeefs: evenzoo bad ook Vespasianus zoo vaak te ver- 
geefs beproefd de strijdende breeders tot een vergelijk te 
brengen !) 

^t Zelfde boek^ 540. Wat, verdrageii met Bteocles^ roept 
Tydens uit, met hem die mij 

Zoo tronwloos beeft belaagd — en ’k was niet eens zyn broSr. 

Achtste boek 69. De hellegod^ woedend dat de rust inziju 
rijk verstoord is door ^tlevend er in afdalen van Amphiaraus 
beveelt aan Tisiphone ongehoorde gruwelen 

en breeder t- broedermoord zy teeken van niijn toorn 

twist van breeders (b.v. van den keizex en Titus) wordt in de 
M zelve aangestookt. 

Zelfde boek 687. Met vreeselijke kraclit slingert Tydeus 
zijn speer naar Eteocles die hi^m zoo verraderlijk naar Eleven 
beeft gestaan; zoowel Argiven als Tbebanen volgen de vlucbt 
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van het wapen met gunstige blikkeii; daar konit cle wreecle 
Erinnys 

Zy komt Eteocles bewaren voor zijn breeder. 

ilch^ ach! clat tocli ook geen enkele der Joodsche krijgs- 
helden Titus met zijn Ians heeft doorboord en hem y/)6 out- 
ferokken aan Domitiaiius’ lagen, 

Ziet ge^ ’t is me oiimogelijk niet eens hier en daar mij 
zelven te onderbreken^ anders ware ’tbeleefder het rnaken vmi 
gevoigtrekkingeii aan rnijn lesjers over te laten en die taak 
zou w'aarlijk niet zwaar zijii. Overal rnoest Domitianus in de 
Thebais insinuaties booren^ tcjizij zijn geweten ten opzichte 
van Titus volmaakt zuiver en rustig was. Tn zijn bijzijn de 
Thebais voor to dragen (dat gediclit voortdureiid en door- 
loopeiid^ op de episode na^ over broederiwist handelend, dat 
gediclit waarin, om ten slotte nog deze eene bizoiidorbeid te 
vcrmelden^ die nog iots sprekeiider is dan alle reeds o])ge- 
iioemde te zanieiij de dicliter tme furieu aan T werk zet oni 
den broederstrijd te doen outbranden, daar voor zulk eeji 
gruwel^ de vreeselijkste aller gruwelen^ eene furie niet vol- 
doende, is B. XT, 55 — 113), dat zou een Icvensgevaarlijke 
onderneming zijn geweest tenzij de dichter en met hem geheel 
Borne overtuigd was dat tiisschen deze twee brooders, den 
tegenwpordigen en den vorigen kenzer, onafgebrohmi had be- 
staan een nooit door iets verstoordc, iunige, broederlijke go- 
negenheid, een pietas zooals op de brouzen munt uit de ver- 
zameling van koningin Christina op last van den Seiiaat is 
afgebeeld. 

Maar, hoe hoogst onwaarscliijnlijfc ook, rnogelijk is het dat 
de keizer niets heeft gehoord wat hem kon toeschijnen een 
toespeling op zijne oneenigheid met zijn breeder te zijn (aan- 
genomen dat die oneenigheid bestaan heeft, niet alleen in de 
verhalen van na zijn dood heni belasterende sprookjes-vertellers); 
't is rnogelijk dat de keizer maar eens, een korten tijd, bij 
een enkele voordracht is tegenwoordig geweest, zelfs dat bij 
juist op 't reclite oogenblik is ingedut; Iioewel ondenkbaar, 
T is niet bepaald in strijd met de wetten der natuur dat nooit 
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iemand den achterdoclitigen, wraakgierigen Iceizer (zou een 
broecler-moordenaaT niet achteidochtig en wraakgierig kiinnen 
ziju?) een zod welkomen prooi heeft aangewezen: een dichter 
die het waagde zijn gmwcldaad op de meest in ’t oog loopende 
wijze te veroordeelen, er is een andere^ niet minder geliaie 
hoedaniglieid waavin 't bepaald onmogelijk was dat Doinitianns 
bij aanbooren eener voordracht van welk gedoelte der Tliebais 
ook zicb zelven niei hoordo liekelen^ teiizij — eii dat is naar 
luijn stclligsie overtuigiiig do waarlicid^ die wij inoeten aan- 
nenien — de keizer geweten heeft niet alleen dat die lioedanig- 
heid InjKi gehcel vreemd was^ niaar ook dat to Home iedereen 
dat wist^ de didder Statius in de eerste plants: de hoedaniglieid 
van tiran. Als zoodaiiig moed de keizer zich zelven aan den 
haat en de verachting van alien hooren prijsgeven, tenzij in 
dit opzidit zijn geweten volinaakt zuiver was. Het aantal 
plaatsen waar tegen tirannie en tiranneii wordt uitgevaren is 
eenige malcn grooter dan dat der boeken van de Thebais. Ik 
wil u de incest tretl'ende doen hooren — als ^t u clan niet 
cluidelijk is dat die in geen kring van Home hebben kiinnen 
worden voorgedragen oncler een vorst^ van wien ook zelfs 
niaar oene kleine ])artij vond dat hij ieU van ziilk een tiran 
had — nu ja dan weet ik het niet meer. 

A1 dadelijk; vrijwel in ’t begin van H eerste boek^ een zeer 
pakkencl voorbeeld^ bewijs voor Domiiianus’ goeden naam 6n 
als breeder 6ii als vorst. _,^Veiligheidshalve’’ zoo verhaalt de 
dichter overeenkomstig de overlevering ^.besloten de twee breeders 
dat^ terwijl de een regeerde^ de ander op een afstand zon 
blijven/' ^.Ach*”^ jammert hij^ ,yz66 was breeds toen tnsschen 
breeders gesteld^’: 

Acli breeders, die sleclits z66 den jaramerlijken strijd 
Yertragen kondet, acb — en voor lioe korten tijd! 

En toch, toen dekte nog de vorstelijke zalen 
G-een gouden zoidering, geen marmer zag men pralen 
In ’t becrlijk v66rportaal , voor den klientenstoet 
Hoe ruim ook, n6g te klein; de slaap werd niet behoed 
H’ onrnstige koningsslaap , door wisselende wacliten 
Het pilum aan den voet, doorwakend bange naebten. 
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Hier liebt gij nu tocli wel (let vooral op da,t (K‘ht Roineiii- 
gelie pilM'd) Rome iiaar Thebe overgebraclit, rnnar dau met de 
stellige weteiisohap er bij dat op T oogenblik Rome in j^oo- 
yi^XTe Tan ’t Rome van vroegere tijden versoliilt dat daar ml 
met maoht bekleed is die die veilighcddsmaatregeleu niot 
noodig lieeft, die rustig slapen kan o,a. ook oindat hij weet 
boa goed liij voor jsijn broer gaweest is* Daze en vale andere 
plaatsen had ik zooeven op het oog^ toen ik u verzooht eeii 
poos die combiiiatie van booze heerschappij an broedermoordeiij 
in gedachte te hondeu. 

Derde boek. Van den verraderlijken aanslag op Tadens komt 
sleclits ddn Thebaan Maooii Icvend terug. In heftige bewoor- 
dingen verwijt clczo Tlteoclos zijn laaghartige daad^ die den 
dood van zoovele helden lieeft veroorzaakt. R(‘ods maken tra- 
wanten des konings zieh gereed den al te vrijrnoedige gevaiigen 
te nemen, daar trekt deze zijn zwaard en met de woordcm: 
^^over mijn leveu ziilt gij nooit macht krijgen^^ doorboort hij 
zich zelven. Do diehter prijst hem met deze woorden: 

0 held die don tiran zoo dapper hebt gchoond, 

Tot edele vrijlieid hebt g’ aan elk den weg getoond. 

De wijze, die steryen durft^ die niet schroomt zicli zelven 
het leveu te benemon^ haiidhaaft ook onder een tiran zijn 
vrijheid. Maar dat Statius ; die van den regoerenclen vorst 
alles verwacht, die tirade hier uitspreekt is whl een bewijs 
dat noch hij noch iemand anders Domitianus houdt voor den 
tiran onder wien zulke uiterste maatregelen kunnen voorkomen. 

Zelfcle Boek. Bij den brandstapel der door de schuld van 
deu trouweloozen Bteocles gevallenen vaart de oude Aletes in 
eeii heftige rede tegen den tiran uit. vraagt de dichter: 

Wat schenkt dien vrybeidsgeest? Nabyheid van den dood. 

De grijsaard en verder ieder ander die voor 'den dood niet 
bang is voelt zich vrij ook onder een tiran. ^Jioe gelukkig 
leven wij toch onder onzen goeden vorst” denkt de dichter 
hierbij in diepst van zijn hart en met de volste overtuiging. . . 
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anders had hij H wel gelaten die versregel neer te schrijveu. 

Zoohi goede vorst was Thoas , van wicn zijn dochter verhaalt : 

Ik trof hem wakend aan — slaapt ooit een troawe vorst? 

Dio dochtcr Hypsipyle heeft niet met de andere vrouwen 
vail Lemnos aan deii maimeninoord rneegeclaan, integendeel 
ze heeft haar vader heirnelijk in veiligheid gebracht. „Mijns 
vaders trooii” verhaalt zij verder, ^^wordt mij ter straf plants 
aaiigewczcn/’ Yaders troon. . . strafplaats^ moest niet Domi- 
iinims daarin hooren de hatelijkste beschrijving van zijn eigen 
deerniswaardig lot, tenzij noch hij, noch ieraand anders dat 
lot deerniswaardig vond, tenzij in. a. w. hij zich zelven hield 
eu door zijn volk gehouden werd voor den waardigen opvolger 
van een algemeen geachten vader? 

Achtste Boek. Allen slapen, de eenige die waakt is de 
opperaanvoerder Adrastus. 

Bejaard reeds, doch ’t hezit der deerniswaardge macht ■ 

Brengt hij elk onheil hem een slapeloozen naoht. 

Macht bezitten dat is iets deerniswaardigs, dat is een bewijs 
van door de goden , zoo niet gehaat , dan voor ^t minst ver- 
laten te zijn. Tot zulke rampzaligen wordt Domitianns meA> 
gerekend, dus is Domitianns. . . ik zal zoo aanstonds mijn 
gevolgtrekking maken, die van nog heel wat wijder strekking 
zijn moot dan die ik zooeven maakte. 

Zelfde Boek, Na Amphiaraus^ dood wordt de jongere Thio- 
dainas tot waarzegger bij het leger verkozen. Deze is natuur- 
lijk met die hooge waardigheid wel zeer vereerd, maar tevens 
beangstigt hem het besef der groote verantwoordelijkheid, die 
tkans op hem komt rusten. Die tweestrijd in ^t gemoed van 
Thiodamas geeft den dichter deze vergelijking in de pen: 

d’ Achaemenidenknaap , die hij zpns vaders Jeven 

. Zoo heerlpk veilig was, wordt hem de kroon gegeven 

En H vaderlijk bewind, hoe blijd’ ook, hange vrees 

Ontrust de vrengde van den koninklijken wees. 

Waarom, zoo vraag ik, hier niet Domitianns ter ver- 
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gelijking aangevoerd? Dat had de dichter tocli veilig kuiineu 
doen, hier spreeki; liij geen kwaad. Omdat, . . ik ml zoo 
aanstonds zeggeii, want ook in mijn antwoord op deze vraag 
komi die wijdcve strekking van zooeyen te pas. 

Zelfcle Boek, Tydeus stormt op Efceocles los, dien Eteocles 
die hem door verraad heeft trachteii om te brengcn, en dondort 
hem toe: 

Na ’t zwaard getoond — ’t heeft uit iiw tiaohtelyk geheiml 

Dat is nil een versregel die Domitiaiiiis ^ als er van al den 
laster van Suetonius Tacitus, Pliuius iets was aan geweest^ 
onmicldellijk had nioehiii voeleu als op /lem eii op hem alleen 
geinunt. De uieest eigenaardige griezeliglieid iil. die er over 
Dora, wordt veHekD is vvel deze dat liij zich nu cii dan in 
de eenzaarnlieid afzonderde, niaar dat hij claaruit te voorscliijn 
kwarn — sclirikkelijke tegenstelling van den vrorne, die tot 
zich zelven inkeert in zijn binnenkanier — >■ met een gruwelijk 
moordplan. Dat is dat terrihile Domtiani mretnni^ dat^ als 
T ooit bestaan had^ hier den aaiiwczigen keizer met de duidc- 
lijkste bewoordingen zou zijn naar k; hoofd geworpeii. Dat den 
afmzigen al spoedig bericlit van die vijandige toespeliiig moest 
zijn gebrachb laat zich denkea onder de regeering van een 
tiran, ’t Is hier de plaats een tweetal 0 |nnerkiiigen^ die ge- 
maakt zouden hxmnen worden^ vooraf le weerleggen, Vooreerst 
kail men zeggen: we hebben uw heele betoog niet noodig^ 
want T is van algemeene bekendheid dat men onder Dorn, 
vrijelijk mocht schelden op Nero, en 'tis ook, al was Dom, 
do grmvelijke tiran, die hij beet geweest te zijn, ja juist dls 
liij dat was, zeer begrijpelijk dat hij dat schelden gaarne 
hoorde, en er voor zich een compliment in zag. Ik antwoord : 
zdd wart men geheel ongelijksoorlige diiigen dooreeu: T is 
iets geheel anders op den tiran Nero te schelden terwijl men 
duidelijk te kenneii geeft dat men den tiran Nero bedoelt, 
ja hern zelfs met name noernt, en in Talgemeeu, in bedekte 
termen, cleu tiran en de tirannie te verwenschen: hier bestaat 
gevaar, groot gevaar, dat de regeerende vorst dat alles als op 
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h^rn becloeld zal opvatton^ tenzij die regeerende vorst iemand 
is als Dorn, blijkfc gewcesfe te zijn. En ten tweed(3 kan wie de 
inededoelingen omtreufc dit tijclvak in "t lioofd lieeft trachten 
mij aid us te weerleggen : echte wreedlieid van Domi- 

tiaiiUB; zooals die in Tacitus' Agiicola wordt bescbreveu, 
toen hij niet ineer bij buieii woedde maar in (^eiien door^ 
die is cerst in zijn latere regecringsjaveii begonnon: Statius 
is met zijn Tlicbais waarscliijnlijk in 80 aangevangen, was 
dus in klaav — derlialvc."’ Waarde ridder der over- 
Icvering! Uw becijfering komt praclitig uit^ ook met de voor- 
stelling van Merivale (die — 't zij tusschon liaakjes gezegd — 
althans zoo verstaiulig is van Domitianus’ gmweleii minder 
aan hem persoonlijk dan aan de omstandigliedeii en de lieele 
regeering te wijten): Merivale vraagt nl. waarop had Eoin. te 
vvachten vddr liij zich vrijelijk aan zijn booze neigingeii over- 
gaf? En hij heeft liet antwoord gereed : op den dood van den 
grooten veldheer Agricola A. 03. Prachtig! Zoo krijgen we 
ook omtreut Dorn, de sclioolboekjes-moraal die ons omtrent 
Tiberius wordt verkoudigcl in T versje van Brandt: 

Zoo lang gevaar en scliaamte u inbondt, scbeent gij vroom, 

Maar slaakte, in hooglx bewindt gesteegon, strax dien toom, 
Toen zaglr men den tyran, en T voinzen sloeg aan ’t woeden, 
Wie kon voor zulk een leeuw in ’t vossevel zicli boeden. 

Waarlijk is aandoenlijk, zoohi overeenstemming als er 
toch tusscheu Domitianus en Tiberius bestaat! Maar uw troetel- 
kind^ de overleveriug^ is liiermede niet gebaat. Dat aller- 
ergste van Dom.s' wreedheid^ dat terribile secretum., begon 
volgens Suetonius al infer initia principatm ^ ja zelfs in Dom.s’ 
kindsheid;, toen hij vliegen aan spelden stak. Wat dat aangaat^ 
xk zou ze niet graag onderhouden al de brave mannen^, die 
wreed waren als kinderen! 

Tieude Boek. De door Adrastus in plaats van de gesneuvelde 
aaugestekle koningen: 

Staan treurend aan zijn zij^ bejammrend hnn verliooging. 

Koning zijn is een yloek! 
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Zelfde Boek. Als Meiioeceus zicli voor vaderland wil op- 
ofFexeu^ kaoht zijn vader Oreou hem daarvan. af te brengen 
met de opmerking dat die lieele eisch der goden misschien eeii 
verzinsel van den koning is^ want 

„onze adel is voor liem Ixet allergrooist gevaar” 

de iiran ruimt uit den weg wie zijii troon het naast staan, 

Elfde Boek. Als Meiioeceus zich Aeefi opgeolfavd vaart 
Oreon tegen den koning^ ter wiens wille dat offer lieeft plaats 
gehad, uit: „zoo^n vrijlieicl solienkt de krijg^^ nl. onder een 
tiran; in vredestijd heerscht dof en angstig zwijgen. 

Zelfde Boek. Als de twee vijandige breeders elkaar hebben 
gedood^ barst de dichter uit: 

Kampzaalge zielen gaat, uvv moord bevlekk’ de liel! 

G-ij God van *t duistre rijk, ik bid u geef bevel 
IJw dienaressen dat zij deez’ onz’ aarde sparen 
Voor zulk een gruwel, dat, hoe groot getal van jaren 
0ns waclite, deze dag alleeu een broedermoord 
Aanschouw’: in ’t vorstenras leev’ die erinnhdng voort. 

Eriimriiig, gemeenzamer uitgedrukt: traditie. Kou de diclifcer 
duidelijker op de vijaudschap der twee prinsen, onder wie hij 
leefde, zinspelen. . . . gesteld dat er van die vijaudschap zelfs 
een zwak gerucht heeft bestaan? Wordt niet door cloze 66m 
plaats 6x1 Dorn.s' tiraimie on ziju broedermoord naar ’t fabel- 
rijk verwezenP 

Zelfde Boek. Na EteoeW dood bestijgt Oreon 

den troon, die strafplaats steeds bestemd voor den tiran. 

Tirannie haar eigen straf. Heerlijk voor een tiran ddt aau 
te hooren ! 

Zelfde Boek. Oedipus^ door den nieuwen koning verbanneu^ 
voegt dezen o. a. toe: ^^dood mij liever^ wat gij mij nu aan- 
doet is wreedheid van een angstigen tiran ^ 

Daarop vioekt hij hem in alles ook in zijn huwelijk. Deuk 
aan de praatjes omtrent Dom.s' schandelijke verhouding met 
zijn nichti 

Laatste Boek. Gaat gij^ zegt Polynices’ wetluwe^ tot de 
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andere vrouwen der v(5dr Thebe gevalleTien recht voor uw 
geliefde doodeii yragen te Athene^ ik trek naar Thebe zelf 
eu trotseer daar de .woede des tirans, xijn eerste bliksemschicht. 

De tiran is steeds aaii eeii verwoestend onweer gelijk^ inaar 
vooral ill T begin. Dock tiraimie; koningsehap bohoort altijd 
tot de ])lageu der menschheid. Het altaar van liet Medelijden 
te Athene is een tocvlucht der mcnschen, daar lieeft geen 
toegaiig: bedreigiug, wraak eu koningsehap. 

Als Theseus, door de vrouwen der onbegraven koningen 
oin bijstand aangezoclit, hoort van Oreons goddeloos verbod 
roept hij nit: 

Wat hellemonster voert die koningszeden in? 

Koningszeclefi de sterkste benaming voor al wat gruwelijk is. 

Als ten slotte Theseus, zeker van ziju zaak, zijn doodend 
wapen slingerfc naar Creon , den goddeloozen verkrachter van 
’t heilig recht der dooden op him riistplaats in het graf, 
roept hij ,de onderaardsclie goden aan met woordeii, wier juiste 
kraclit wij in onze taal het best weergeven door kortweg te 
zeggen: „hel, open n, daar komt de tiran!” 

Ach ach wat maakt ons vrome monnikje Xiphilinus of zijn 
zegsman Dio Oassius een mal figuur — ■ om deernis mee te 
krijgen — als hij ons van Ouriatius Maternns, den rhetor- 
philosoof-dichter (kortom een man van ^t zelfde soort als 
Statius) verliaalt dat deze op last van Dorn, werd gedood 
omdat hij kwaad had gesprokeri van tirannen, T zij we hierbij 
nu nog moeten lezen wat overgeleverd is zoodat Maternus 
dat kwaad heeft gesproken in een schoolrede, H zij we moeten 
l^zen wat mij Teenig mogelijke schijnt zoodat Maternus 

over tirannen een hatelijke gmp heeft ten beste gegeven. 
Goed dat ons monnikje niet van Statius heeft geweteii of niet 
aan hem heeft gedacht: hoeveel dooden had hij dan wel 
moeten, verzinnen voor den’ dichter, die niet eens maar twaalf 
jaren lang kwaad van tirannen heeft gesproken, waarlijk 
niet voor de grap maar in droeve, bittere erust, en ook niet 
onder knapen in de rhetorenschool, maar in een achtbaren 
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kring van groote heeren^ k( 5 o achtbaar dat zelfs de keizer 
’t niet beneden zijii waardigheid voud daar te verseliijneu. 

De tirau, liet monster door de hel uitgebraakt^ de tiraii^ 
het kort begrip vtui alle meiiscliclijke boosliodeii. Hij is be- 
kwaam tot alle grawelen; eon gruwtd is er vvaartoe hij alleen 
in staat is: broedcrmoord. Dut is van het heele geditdii de 
scliering en inslag. Dut g(idielit was besteiml om hot letter- 
kundig monument te zijn van Doni.s’ regcioring gcdijk de 
Aeneis het geweest was van die van Augustus. \¥at lict ons 
leert aangaande Dorn. s’ verliouding tot zijn broedtsr zagen wij 
reeds: liet bewijsl oiis, zoo er ooit in de geschiedenis iets 
bewezen is^ cen nooit door ieinand betvvijftdde, \iilnemende 
broedorliefde tussclien Titus on Dorn. En aangaande Doniitianus 
als keizer? Dit natuurlijk dat nicinand voor eeii tiran 
geliouden Iicoft. Veel meer nog (dat is die wijdere Htn‘kking); 
Dora, is (dit sleclits in ’t voorbijgaan) ook geen koning, gecn 
rex: dat woord lieeft bij de Itonieinen zijn alouden shudihm 
klank behoudouj wie zicli zoo noemde veroordeelcle zicli ter 
dood. Neeii, hij is zelfs geen alleenhecrscher : do ilomeinsche 
vrije republiek bestaat nog^ en aau haar hoofcl staat een 
wet’tig magistraatj wettig d.i. ovorceiikomstig de wetien van 
den alonden Romeinschen staat: iinperator perpetuus provin- 
ciarum et legionum Caesaris, princeps Scnatus, censor^ tribunus 
plebis. ’t Ts de wet die hem macht verleeut, en dat die macht 
een almacht is, wat nood? Zoo ze rnaar berust bij een prin- 
cepsj die wijs is en rechtvaardig. £11 voor zoover "t een raensch 
gegeven is was Domitianus dat, dat wist hij, hij wist dat alle 
Jlomeinen dat wisten, en Statius wist weer dat de keizer dat 
wist. . . anders zouclen we tot het besluit moeten koraeii dat 
de dliebais, die wij hebben, niet onder Domitianus’ regee- 
riug is gedicht, en dat zou nu een afbrekende critiekzijn, die 
ik niet voor mijn rekening zou willen nemen. 
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Hot is liicr do plaats voor cone besoliouwing van den Panegy- 
ric us van Plinius als bron voor do gescbiedenis van Domitianus. (De 
Bricveu van Plinius komen lierbaaldelijk ter sprake). Welnu: veel geeft 
die redcvoering iiiet; ’t is eeii verbeerlijking van Trajanns in denzelf- 
den stiji, waarin b.v. Martialis en Statius Domitianus verlieerlijliten, 
Wei staat bij Plinius Trajan us niet — zooals Domitianus- bp Martialis — 
sselfs boven den opperste der goden, maar bp is took wel op aarde de 
plaatsvervauger van Jupiter (§ 80), die zicb nu alleen met den kernel 
keeft to beraoeien. T Is dus billijk aan dit geaclirift alle bewpskrackt 
legm Domitianus te ontzeggOn, zooals we b.v. aan de vleierijen van 
Martialis alle bowijskrackt voor Domitianus ontzeggen. 

Eens zelfs ontneenit de schrpver zich zelmn alle bevoegdkeid om 
tegen Domitianus te getuigen, nl. § 46. Daar wordt Trajanusgeprezen 
omdat hy de pantomimen keeft afgesckaft. Maar niet minder wordt 
Nerva gcprezen dat kij zo weer keeft kersteld; iinmers ze waren afge- 
solxaft door Domitianus: 

^Maiu et restitui oportelmt q_uos sustulerat mains princeps et tolli 
restitutes: in iis enim quae a malis kene fiunt kic tenendiis est modus 
ut appareat auctorem displicuisse, non factum^’. 

Dat is took wel ket toppunt van onkillptkeid , en de vraagkomtnu 
op of de „sl6okte” keizer Domitianus missekien niet nog keel wat meer 
(joede maatregelen keeft genomen, die door zyn tegenstanders, de ver- 
keerlykers van Trajanus, verdraaid zijn tot koosaardigkeden. Over een 
onkesckaamde leugen van Plinius komen wij aanstonds te spreken. 

Ovex’igens zyn de verwijten aan Domitianus in dit gesekrift dezelfde, 
die wij uit de krieven van Plinius, den Agricola van Tacitus en dgl. 
kennen. Het is ket welbekende, afgezaagde relletje: 

ct, 2!<yn wreedkeid en „seGretum”: Domitianus een versekeurend dier 
in zyn kol § 48 en 90. 

6. Zyn inkaligkeid § 36 en 94. 
c. 2i|n bios § 48. 

d De algemeene angst door kem verwekt§ 2 en 76. „Onder Domitianus 
zou niemand ket kart kekben kwaad te spreken van Nero § 53’^ Dat 
is die onkesckaamde leugen waarvan ik sprak: Men bekoeft Mai’tialis 
er maar voor op te slaan bv. YII, 34 „q.uid Neroiie peius.’^ en lY, 63 
Nero de moeder-moordcuaar. vgl. 8tat. Silv. 11, 7, 118. Martialis blijft 

2a* 
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ten opziclite van Nero zich zelven gelijk als liy Doinitiamis na diens 
dood Nero noemt 1, 33. 

e. Ilet zicli als god laten vereeren § 2. Ik ben zoo vrij op te iner- 
ken dat reeds Titus deus wordt genoemd Mart. Epigr. 17. Do klicut 
noemt zijn patron us al re(jetn el dotninnin Mart. VI, 88. 

Bat is nu een van die dingcn, waarovor werkcdijk do Ouden ^^andern 
dacliten dan altlians him spraakgebruik is anders: overigtnis zijn 
mensclien altijd menselieiu 

f. Eijn sleclit oorlogsludtdd § 12, M, 20. Men zie eehfcr wat 
aansto’ids zal worden opgemtdctover Frnntinus(Aarit. 10 en 11). Danzal 
men wel niet vecd waarde ineer toekennen aan des Ke.hr|jvtjrs spot over 
„d 0 n keizer in do trokscdiuit § 82”: wij keriuen do nadere omstandig" 
Ixedeii niet, en op zich zelf is wtdk sciniitjevaren ook geen bewps van 
lafliartigheid. 

p. Zijn argwaan tegen al wat nitmunt § IB bis, 90, 

h. Zpn twcede termijn toen bp odium bomvrmn jivof earns eal § 95. 
De systematiseering in twee deelen stond hier voor een moeielpkgeval: 
Tiberius, dat ging nog: die had gedurende de eene helft van zijn regee- 
ring althans goed geschenen, daartegenover stond nu de tweede, 
waarin hij ook dien scliijn van zich wierp. Maar omtrent Domitianua 
had niemand zich ooit ook maar verbeeld dat hp goed was; dus hoo 
nu te doen? 0 ja: gedurende de eerste helft zijner regeering was hij 
slecht gewoest — omdat hp nu eenmaal sleoht was; gedurende do 
tweede Hecefde hp er naar om zoo decM niogel^k te zyn. 

i, De overmaoht van slaven on vrpgolatenen § 42, Wat hier tegen- 
over staat zie Aant. 6, 

Boch de kracht van al' do hoschuldigingen tegen Doin. gaat voor een 
groot deel hierdoor verloren dat de redenaar eigenlpk over geen enkelon 
keizer v6dr (Nerva en) Trajanus te spreken is. Waren allemaal 
tirannen; mot Trajanus is de oude republiek teruggekeerd^^: 

I § 64 Si prindpem cogitares. , 

§ 93 licet quantum ad principem tales eonsules agere quales ante 
pehicipea Grant. 

§ 2 arrogantia priorum principum. 

(Zelfs met Nerva was men , te recht, niet tevreden: § 5 motus castrensis; 
§ 8 Nerva gedwongen om Trajanus te adopteeren.) 

§ 11 ongunstig oordael over Tiberius, Claudius, Nero; zelfs over 
Vespasianus en Titus. 

§ 45 priores principes — excepto patre tuo, praeterea uno aut alter o 
et nimis dixi. 

§ 47 De vroegere keizerlijke burg is nu een Openbaar gebouw. Ygl. 
Mart, XII, 15, en zie Aant. 18. 

§ 63 Superbissimis do minis; pleriquo. 

§ 66 principum, § 67 idem, § 68 idem (mooie plants), § 71 illos, 
§ 72 priorum principum, § 74 apud malos-illi, § 82 de andere keizers 
liederljk, § 88 plerique principes. 

’j Dio C, 67, 14 ’iy>c?^mxisc hg 
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tQv Mv} ttoAAo/ Kixrsh}id(r^y}(rav^ Kot) of (xh &7ri- 

^s&vov o! rStv yovv ovcri^v l(rTsp)^&v}<rciv. 4 /\o(XirtKKc& V7rspci}p/cr6i} {x6vov 
$g n:xv$xr£piau. Maar: C/tr?>^finveTvolgingeii zijn vervolgingeu van 
Christeiien: raattelaren , op wie cen van CMslus zicli als op Imre 
holden kan verlieffen, nioeten gestorven zijn voor de eer van Clinstus, 
niet gedood omdat zij toevallig ook vielen onder cen zekei’e algemeene 
bcmcdmldiging. Die (ilabrio, die door Dio nmnkJddlijk daarop (dat is 
de eonige betrcdddng die or tnsscben betn en de twee vroeger genoem- 
den bestaat) wordt genocmd, die xoo knap met wilde beesten konvecb- 
ten en dat deed ook..,. lieeft al lioel weinig van een Glmsten of een 
Jood. De inscriptie /1o/7m Glahrioni fiHo in 1888 in de katakombe van 
Prisculla gevonden bewijst absol uiit n i ets. De plants over bem bij 
Xipbilinus (Dio C. 07, 14): rov T?,x^p(mct rhv (xsrx rob TpxixvoV 

yip^xvra (a. 91) KxrviyopyiHvrx rd re HkKx Km ^rf kx) &>fpfoig Ip^x^ro xweKSive 
en dan, boe jnist die bandigheid van Glabrio Dom.s’ afgunst bad ge- 
wekt. "Wat beeft dat alles met Christendom tamaken? 

®) Caput 88 beet bet: forte an dolo (nam ntrumque auctores prodide- 
runt) en 40 „videbaturque Nero condendae urbis novae et cognomento 
suo appellandae gloriam quaerere’\ beide plaatsen in dien.wclbekenden, 
edit Taciteiscben inainneer-slpl. Hoe kakelbont steekt daar tegenafbet 
pompous gcdeclameer van C. 44: „Sed non.... decedebat opinio quin 
iussum inccndium cvcderotur,” en vooral die gebeel onverwaclite, door 
niets gerecbtvaardigde uitbarstingen van woede: exitmUliH-superHiHw 
en mncLa, atrocia auL pudenda. Ik koester tegen dat G. 44 dezelfde 
kwade vermoedens als .... tegen de fameuze correspondentie tusscben 
Plinius en don keizer over de Cbristenen: de brief van Plinius ziet er 
ni|j uit alsof er oorspronkelijk van beel andere menscben is sprake ge> 
weest: or staat niets in wat karakteristiek is voor Cbristenen. Die 
zelfde Plinius scbrpt (Ep. Ill, 7) ter gelegenheid van den dood van 
Silins Italions (flCl) „An non videtur tibi Neromodomodofuisse?’^ En 
die zou zicb dan een paar jaar later niets berinneren van een Cbristen- 
yervolging onder Hero! Want aJs bij zich er iets van berinnerde, dan 
zon bij Bt zeker in zgn brief aan Trajaniis wel van gewagen. 

Een andere zeer practiscbe maatregel van Dom. wordt door Mart, 
yil, G1 geprezen: de keizer verbood uitstallen en neringdoen op de 
straat: 


vs. 9 Tonsor," copo, cocns, lanius sua limina servant. 

Hunc Eoma est, nuper magna taberna fuit. 

®) Die op last van Domitianus „more maiorum'^ ter dood gobraclite 
Ycstaalscbe maagd Cornelia zal wel scbuldig zp geweest: althansbaaT 
medepliobtige Licinianns leeft nog onder Trajauus in ballingscbap; wel 
is bp nit «ifn, toeb reeds molle^ exilium door Nerva naar Sicilie over- 
gebraobt, maar dijl^r^is bij dan ook gebloveiij volledig begeiiadigd beeft 
zelfs Trajanu^ bem niet l^lin, Ep. IV, 11. 

®) We hebben dns wel reden ook als welverdiend te bescbouwen den 
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lof door Martialis aan den keizer gesolionkeii dat nu de keizerlijkehof- 
■beambtexi gescliikte lieden zijii IX, 79: 

Oderat ante duonm famulos turbamqiie priorcm 
Et Palatinum Eoma supercilium: 

At nunc tantus amor cunctiR, AuguRte, tuoniin eRt, 

Ut sit cuique suae cura secunda dmnuR. 

Tam placidae mentcs, tanta ost reverent ia nostri, 

Tam pacata quieR, tantuR in ore pudor* 

Nemo Rtios — liaee est aulae natura ]K)tentiH — 

Sed domini mores Caesarian us liubot. 

Zoo iets lean zelfs de laagbartigste vleier nict heweren, . , . tcmzij er 
lieel wat van aan is. Omtrent de strcngludd in de recIitK])rauk, die 
ondor Dom. werd betracht, is onder de vele getuigenissen geen spreken- 
der dan dat van..., Juvenalis 8. XIII, 157 aq. „I)cnk u” zegt de 
dicliter zoovele misdaden gfj wilt: 

Haec quota pars scelerum quae cuatos Gallicus urbis 
Usque a lucifero, donee sol occidat, audit. 

Die (Eutilius) Gallicus was praefectus urbis 89— -Ol on staat hiorals 
bet type van cen. man, die ve(d misdaden to liooren krygt. De .sireng- 
boid der reebtsprnak under Domitianus was dus wi^l spreekwoordelijk 
geworden: iminers, gelijk iiit vs. 17 blijkt, is dezo satire gedielit na 127? 
dus meer dan 30 jaar na Domitianus^ dood, 

’) De gebeele plaats bp Suetonius, waarop wjj bier doelon (Dom. e. B) 
luidt aldus: 

„Magistratibus quoque urbicis provinciarumqiie praesidibus eoer- 
oendis tantum onrae adhibuit ut neque modestiores un([uam neque ius- 
tiores extiterint; e quibus pleroaque post ilium reos omnium oriminum 
vidimus'^ Hoe kluchtig klinkt tegenover betgeon bier over deprovin- 
ciale raagistraten wordt gezegd bet betoog van Julius Jung Itaiignuud 
die Eomisebe Weltberscbaft p. 428 (in 'Weltgeacluchte heransg, von 
Helmolt) : 

„Das Misstrauen des Kaisers gegen alle senatoriseben Wiirdetrager 
batte zur Polge dass er strenge Kontrolleiiber dieProvincialverwaltung 
iibte. Da dies den Untertbanen zu gute kam, darf man sein Eegiment 
keineswegs auf eine Stufe mit dem eines Gaius oder Nerostellen.^^ Pli- 
nius redivivus: als Domitianus iets goeds doet is bet tocb slecbt, want 
bij doet bet uit slecbtbeid. Want natnnrlpk waren die ,, senatoriseben 
Wiirdetrager^^ alien modelleu van reebtsebapenbeid en eerlijkbeid. 

®) Geen welsprekender getuige voor Domitianus tocb maar dan.... 
zijn doodsvijand Plinius mot zijn beerlpke naiviteit! In Ep. I,121ezen 
wij bet verbaal van den wpzen Corellius, die, boewel door bevige 
licliaamsamarten gefolterd, tocb zich bet leven niet benam omdat bp 
den „bandiet Doinitianus^^ al was ^t ook maar 64n dag wildeoverleven. 
En toen Domitianus was vermoord, stierf bp een vrpwilHgen bonger- 
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dood. Blijkt niet glaslielder uit liet lieele verliaal en vooral uit Pliniiis^ 
ontboezeining over dezen stoisclien held „dedisses hide anirao par corpus, 
fecisset quod optabat’^ dat den keizer vermoordeii een soort van „spord’ 
was onder sommige aanzienlijken? Denk verder aan Vespasianus^ ge- 
zegdo: „mijn jt)ngens zullen wij opvolgen — of niemand'^ 

Over de Jodeii-belasting een cynische uiting bij Martialis YII , 55. 

Front I, 1, 8 en II, 3, 10. 

Front. IV, 3, 14. Dat dit een plants is uit den oneebten Frontinus 
doet in dit geval niet veel ter zako. Weer bewijst ons bier, waar wij 
Froiitinus als getuigo a ddebarge opvoepen, de naieve Pliniustegen wil 
en dank een gewiobtigeu dienst, als bij (IX, 19) ons Frontinns voor- 
stelt als, met of na Virginiiis Eirfus, den grootsten man van zijn tijd. 

Dit alles was I'eeds lang gesebreven v66r Bacba zijn geestigboek 
„le genie de Tacite” in liebt gaf. 

**) Ten minste Front. I, 3, 10 zegt dat tocb wel heel duidelijk. 

Volgens Pint. (Mor, I p. 302 Bern.) is Titus gestorven doordat 
bij, liclitelijk ongesteld zijnde, bet baden v66r ’teten niet laten wilde. 

^^) Grappen van Vespasianns bij Suet. 22 en 23. 

^") Iiiv. Sat lY, 37 sqq. 

^’) Dio C. 67, 9. Ik stel tegenover dit en andere soortgelpke verbalen 
over Domitianus’ wreedbeid een paar regels uit de Silvae van Statius 
y, 1, 165 sqq. Abascantus roept, als zijn vrouw ziek is, alle goden 
aan, ook den keizer: 

Heu durus fati tenor! estne qnod illi 
Non liceat? quantae poterant mortalibus annis 
Accessisso morae, si tii, pater, omne teneres 
Arbitrium? Caeoo gemeret Mors clausa baratliro 
Longius et vacuae posuissent stamine Parcae. 

Wat zou die ontboezeming een bittere boon zpn, als er ook maar 
eenige kans bestond dat Domitianus werd aangezien voor denmenseben- 
wegmaaier, waarvoor Tacitus en Plinius bem willen laten doorgaan! 

^®) Martialis heclelt bepaald om geld bij den keizer Ep. Y, 19enYI, 
10. Na zpn dood diebt bij o. a. bet bekende: „Flavia gens, quantum 
tibi tertius abstulit beres” (Scbol. ad Inv. 4, 38). Hoe Plinius (III, 21) 
dezen dicbterlijken clown kan prijzen als iemand die „plurimiim in 
scribendo et salis baberet et fellis nec candorh minus^^ is mij zelfs bp 
een z66 naieven scbrijver raadselacbtig. Bij bet neerscbrijven van 
1)ldz. 333 laatste al. en vlg. (over den aanbef van de ! evens der Flavii 
bij Suet) daebt ik zeer bepaaldelijk ook aan dat „FIavia gens etc."' 
van Martialis. 

^*) Hoe ontzettend beroemd Statius in zijn tijd was, daarvan weet 
nog Juvenalis te getnigen S. YII, 82 sqq. 

Die niebt (Julia) is in 89 gestorven. Yolgens Suetonius beeft 
Domitianus baar na. den dood van baren vader en baren man openlijk 
tot maitres gehad (Dorn. 22 ardentissime palamqiic dilexit.) En Juvenalis 
burst uit (S. II, 29 sqq.) 
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Qualis erat nuper tragico pollutns adiiltor 
Concubitu, qui tunc leges revocabat aniaras 
Omnibus alqiie ipsis Marti Yenerique timendas, 

Quum tot abortivis fecundam Julia vulvani 
Solvcret et patruo similes offuiulerct offas. 

Ala (laar iota van was aan gewcest, dan zou do lago vloior Martialia 
deze keizerlijko conciiliino wol oeng in die kwaliteit ludibon verlioorlijkt. 
Maar.... VI, 3 is *t natiiurlijk Domitia, van wio eon zoantjo wordt 
verwacbt, Julia is reeds een tvtnicn^ eii eveneens VI, 13 on IX 1. Kr 
wordt almhtut meta over baar door Martialis geze.Ljd dan dat zo dim 
is en Gcn eerbiodwaardig lid van liet Flavisehe geslaeht. 

Stmma surnmarum blijft van al bet kwaad over J)oin. gesproken 
niets over dan de plaag van hot donuntiantondom. Nu die kan erg 
genoeg geweest zijn, Alleen door Domitianus’ persoonlpke sclinld? En 
dan : de allergruwelijkste delator Aquilins IlaguluB was nog onder Tmjanus 
een macbtig heerscliap blijkens Plin. Ep. I, 5 § 15. 

*') Het door mij over Domitianns naar aanleiding van »Statiiisbetoogde 

is een kleine aandniding van de riebting, waarin zicb een zeer nit- 
voerig onderzoek, dat boop geeft op zekere en Ireffondo uitkoinsfen , 
zou hebben te bowegon. Tel kens en tel kens w'oer waimeer ik lees wat 
allerlei dicbters en prozaschryvors, Cfrieksche zoowel als Latijnsehe 
onder „goede'’ zoow(d als „sleelite” keizars zooal durven zeggmi over 
allerlei zakcn o. a, over tiraimie, konit de vraag b|j m|j op Imeveel er 
overblijft van het sprookje over do gruwelijke eerste eeuwenoiizer jaar- 
telling. Flet lijkt my wel eens dat bet onder de Eomeinsche kaizers 
juist een „zeer goede” tijd is geweest, zicii vooral kenmerkcnde door 
vidjbeid van bet woord, iets waaraan nog wel in onzen tyd voor zin- 
spelingen gevoelige vorsten zicb zwaar bebben vergropeii. 



GEWONE VERGADERING 


DRR 

A POKE LING 

TAAL-, LUTTER-, GESCHFEDIvUNDKiE BN WIJSGEBRIGE 
WETENSCHAPPEN, 

GEHODDEN DEN 14^“ JANUARI 1907. 


Tegenwoordig de heeren: keun, Yoorzitter, naber, van 
DB SANDB BAKHUVZEN, VAN DER WYCK , DE GOEJE^ ASSER, 
VERDAM, MULDER, EOCKBMA ANDEEAE, SNOUCK HURGRONJB, 
VAN RIEM8DIJK, SPEYER, IIAMAKBR, HOUTSMA , VAN LBEUWBN, 
I. M. I. VALBTON, POLAK , HOLWERDA, DE BEAUFORT, C ALAND, 
BOISSEVAIN, VAN DER HOEVEN , UBYMANS, WARREN, HBSSB- 
LINO, WOLTJER, d’aDLNIS DB BOURODILL, HARTMANN, OPPBN- 
HEIM, J. V. DB GROOT, J. J. P. VALBTON JR., KUIPBR, UHLBN- 
BECK, SIX, BOER, baVinok, Leden, keuyt en van ronkbl. 
Correspond enten en karstbn, Seoretaris. 


De notulen der vorige vergadering worden gelezen en goed- 
gekeurd. 

Ingekomen is een mededeeling van de Keizerl. 'Rnssisclie 
Geographisclie Yereeniging, inlioudende dat de Heer Pierre 
de Semdnow op 15 Jan. dezes jaars zijn 80®*®” gekoortedag 
zal herdenken , en van de Koninkl. Akademie van Weten- 
schappen te. Berlijn dat deze met de Kopenhaagsche Koninkl. 
Akademie plannen beraamd „zur Herstellnug einer Corpus 
Medicorum Antiquorum”. 

Yoor den Hoeufft-wedstrijd zijn ingekomen de volgende 
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^7 gedichten: Fumus^ Duo Magi^ Ultima linea^ Marinum 
ad hospitium, Delia^ Pax^ Nevia, Nautica ])yxisj Kivus^ 
Dolor docet, Singiilarc certamen, Ttalia(3 Paniioniaecjue rniisea^ 
Eex Vejeiitium, Kusticatio^ Aiicilla^ Aot(j(,7rothyi(popio^ , 

Nais novissima^ Coiulitioims ieni])oriuii , Poeta et Anus^ 
Excidiuui Corrieriaiium^ Ad matreiu^ Pc^lhulia, Laorymao, 
Eiifus Grispiinis, Oaocus (d. Siirdiis^ OariiHUi Phdauii. 

Twee gedichten: ad Ifiigoiieni Kdui. do Auiicis lilium en 
Plurnaniores littorae insltiuratac^ zija t(^ huit ingozoudt^u om 
aaii dezen wedstrijd ie inogcui {leeliicmciu 

Hierna leest do lieer Ifartman over Keizer Domitiaiius uit 
een nieiiw oogpuut bescliouwd'h 

Domitiaiius staat bij liet iingeslacht to boek als liet kort 
begrip van alle mogclijkii boosaardiglicderi. Maar wat weieu 
we omtrent hem met voldoeiule historische zekerbeid? De 
drie voornaamste sclirijvers van DomA eigen tijd, aan wie 
wij de meeste medcdcelingen over dien keizer danken, Taeitim, 
Suetonius en Plinius jr.^ betooneu zich te veol zijn persoon- 
lijkej Yerbitterde, vijanden dan dat wij op liun getuigenis 
zouden durven afgaaiu. Yolgeiis Tacitus hoeft Dorn, iiooit 
iak verriclit wat nwt> griiwelijk was; Suetonius en Plinius 
moeten, huns ondanks^ heel wat goede maatregclcn eu jirij- 
zenswaardige daden van hem vennelden^ die ze dan bf zooveel 
mogelijk verstoppeu ht in eeu ongunstig liclit stelleii. Dat 
er omtrent Dorn, ook wel wat goods te verrnelden valt gc- 
tiiigen ons onomwonden : Zijn tijdgenoot , de beroemde krijgs- 
kundige^ Prontinus en de veel later levende Ammianus Mar* 
cellinus. Maar over ’t algemeen kan men zeggeu dat de 
kennis aangaande Domitianus^ die wdj putten kunnen nit wat 
men gewoon is ^^de bronnen^^ te noemen, al zeer goring is. 
Yooral geldt dit van Suetonius. Hoe onbetrouwKaar hot 
getuigenis van dezen biograaf is^ bewijst ons de dichter der 
Tliebais^ Statius. Het is ondenkbaar dat deze dat onderwerp 
zou liebben gekozen voor het gedicht, waarvan hij voor zich 
zelven allesj in de eerste plaats de gunst des keizers^ ver- 
waclitte, indien er ook maar een klein gedeelte van al hot 
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kwaadj door Suetonius vermeld, zelfs bij geruclite was bekend 
geweest aan des keizers tijdgenooten. Dan tocli bad bij den 
keizer telkens en telkens weer bet verraoeden inoeten opko- 
men dat Mj op icts gruwelijks van hem zelven hoorde zinspelen^ 
vooral op zijii twist met zijn breeder^ ja op door liem bedre- 
veii hroederwoordr, die tocli wordt hem door Suetonius, lioewel in 
bedekte iermon^ met outwijfelbarc duidelijklieid te lasfce gelegd. 

J)c Thobais van Statius verbiedt ons nadrukkelijk Suetonius 
to bescliouwen als eon broii^ waaruit wij werkelijke kennis 
kunneu putten van Domitianus persoon of regeering. 

Naclat sprekor zijn stuk lieeft afgestaan voor de Verslageti 
en Mededeelingen^ vraagt de Heer Valeton bet woord voor 
eenige deels waardeerende deels corrigeereiide opmerkingen ^ 
vooral meenende dat de Heer H. te ver gegaan is in zijn 
pogiug orn door aanhalingen uit de Tkebais van Statius 
Domitianus seboon te wasscheu van de bescbuldigiug van 
tirannie; daarna maakt de Heer de Groot aanmerkingen op 
de eigenaardige wijze waarop Spreker een zekere kategorie 
van stoisebe filosofen met den algemecnen naam van Geoste- 
lijken bestempelde en op hetgeen bij zeide over de Cbristen- 
vervolgingen in den eersten keizertijd, die wel soms overdreven 
worden voorgesteld; maar tocli niet weggecijferd kuiinen wor- 
deiL Eindelijk meent de Heer Eoissevain^ dat de Spreker 
Domitianus niet uit een nieuw^ maar reeds laug bekend;, oogpunt 
beeft beschouwd en ligt toe^ hoe bij meent dat men liet eigeu- 
aardig standpunt van Suetonius e. a. beriebtgevers beeft te ver- 
klaren. De Heer Hartman beantwoordt de verschillende sprekers. 

Yoor de Bibliotheek worden aangeboden, uit naam van den 
Heer Bredius zijn prachtwerken over bet Museum van Oldenburg 
en over Rembrandt, benevens kleinere gescliriften ; door den 
Heer van Leeuwen ook namens den Heer Mendes da Oosta do 3® 
druk van bun Ilias-uitgave; door den Heer Bavink de 2*^ druk 
van zijn Gereformeerde Dogmatiek deel I en door den Heer 
Hartman zijn dichtbundel getiteld BacevMtm. poeUcim, 

Hierna wordt de vergadering gesloteu. 
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DKR 

AFDEELING 

TAAL-, LETTER-, aESOIIlEDKUNDIG E EN WJJSCfEEliJGE 
WETENECHAPPEN, 

GEUOUDEJf DEV 11^ PEBRIJARI 1907, 


Tegenwoordig de lieeren: keiin^ Voorzitter^ s. a. naber, van 

DE SANDB BAKUTTYZEN^ T)K OOKJE^ ASSER, VEUDAAI^ SYMONS^ 
CHANTEPTE BE LA SAUSSAYE, HAMAKEtt^ VAN LEEUWEN, SlLUai, 
KLUYVEE^ BLOK^ HOLWEEBA^ VAN HELTEK^ BOXSSEVAIN, IIEIJ- 
MANS, WAEEEN, CONEAT, HKSSELING^ D'aHI^NIS DK BOBROllILL, 
HAETMAN^ OPPENHEIM, J, V» DE GEOOT ^ t. t. 1 >, VALETON JE.^ 

ithlenbeck^ srx^ boee^ j. c. naber^ bavinck, on kaesten> 
Secretaris. 


De totulen der vorige vergaderiug, worden geleaien en goed- 
got^xtrd. 

XBgei:omeB. zijn : 

Bericht van liefc ovexlijdon van Ritter von tlartel vice-voor- 
zitter van de Akadeinie vm Wetenschappen te Weenen, 

Mededeeling van den beer Conturat clat de Association des 
Academies zal worden aangezocbt cm de wenschelijkheid eener 
algemeene taal te bespreien op de aanstaande bijeenkomst te 
Weenen^ en nitnoodiging om dat verzoek onzerzijds te onder- 
steunen. Besloten wordt dat onze afgevaardigde zicb niet zal 
verzetten tegen bet bespreken van die vraag. 

Hierna erlangt de beer Verdam bet woord voor zijn mede- 
deeling over de woorden ^chaaU en Berk 
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Spreker behaudelt vooreerst den onderdom van liet woord 
schaais in liet Nederlandscli; het oudste voorbeeld is nit de 
16*^**' eeuv/. Hij toont aan, dat er uit bet MnL geen enkel 
voorbeeld van liet woord is opgeteekendj lioewel er bij Maer- 
lant wol een paar ])laatsen Jzijri, waar naar alia waarscliijn- 
lijkh(3id op scliaatsenrijden wordt gedoeld; an dat het oudste 
woord, dat voor „scliaats'’ bekeixd is^ aan het Oudfmnsch is 
onilaend^ n.L aclmloolse ^ hetwelk van het woord galoelie af- 
starnt, terwijl het woord seJiaats zelf den in oorsprong is met 
het fi\ c'o/ume. Den oorsprong van dit laatste woord zoekt 
hij in liet Gerrnaausch, n.l. in het ogerm. w.w. shahan, zich 
liaastig wegpakken, er van door gaan^ en hij wijst enkele 
sporen aan die er van dit w.w. in het Mill, zijn oyergebleven. 

Daarna overgaande tot de geschiedenis van het woord zerk 
toont hij aan dat de hedendaagsche beteekenis slechts eene der 
vele opvattingen is^ die het woord in verschillende ogerm. 
taleU;, ook in het MnL^ heeft gehad^ en dat zij waarschijn- 
lijk alle tot een en denzelfden wortel zijn te brengen^ die in 
cen slavisch w.w. is bewaard^ ook de zeer uiteenloopende be- 
teekenissen .^henid'’ en ^^rots'h Van de eerste opvatting die in 
het Ondnoordsch zeer bekend is^ brengt hij eene plaats bij 
uit het Mnl, en van de tweede^ die eveneens uit het MnL 
is bewe^^en^ tneent hij^ dat zij ook waarschijnlijk in hetOud- 
noordsoh is bekend geweest^ en voor ons bewaard in den naam 
van een der kleinere Normandische eilanden, n.l Sark, 

Nadat de spreker zijn stuk heeft afgestaan voor de Versla- 
gen en Mededeelingen, worden verschillende punten van zijn 
betoog besproken en gedeeltelijk weersproken door de heeren, 
Naber^ van de Sande Bakhuyzen^ van Helten, Kluyvei^ Uhlen- 
beok en den voorzitter^ en in repliek door den spreker. 

Bij de rondvraag biedt de heer van de Sande Baklmyzen 
aan yoor de Bibliotheek bet 1® deel der Oudchristelijke Geschrif- 
ten in: Nederlandsche vertaling, nitgegeven door het Haagsch 
genootschap en door hern bewerkt. 

Sluiting. 



OVEE HET WOOED SC I[. 4 ATS. 


HTJDIlAiiK VAX t)KN IIKKH 

J. VERDAM. 


Het zal wel overbodig zijn opMttelijk dc aaiidacbt of ook 
veroiilschuldiging to vnigcu voor de behandcling dor gcscliie- 
deiiis vaji eeu vvoord, dat de nitdrukkiiig ia voor een begrij), 
waardoor het geiuoed van ecu rechtgeaard Nederlander even 
gemakkelijk in gloed wordt gezet, als zijn Kcbaam door de 
I)raktische beoefening der scliaatsenrijkuust zelve. Eecds sedert 
eeuweu liebben verschilleude Germaanschc stamnicn, vooral 
natuurlijk de iioordelijker wonende, die mcer van nabij met 
het ijs in aanraking kwameiij zich toegelegd op het wognemen 
der belemmeringejij door het ijs ontstaan, en zieh geoefend 
in het „lmrd loopen” (hd. lau/en) of „rijdeu” op het ijs, 
oorapronkelijk op beenen sohaatsen of schenkels, waarvan bier 
en daar in onze musea enkele exernplaren worden bewaard. 
Afbeeldingen van zulke beenen sohaatsen vindt men bij bl. 70 
van het aaugenaam gesehreven boek van Mr. J. van Bnttingha 
Wichers over het „8chaatsenrijden’' '). W'’auneer juist de 
ijzeren de beenen schaatsen hebben vervatigen, is onzeker, 
doch wel dit staat vast, dat het niet overal in denzelfden tijd 
is geschied: het verwondert ons niet, bij Wichers te lezen, 
dat onze voorvadereu in het schaatsenrijden en in de ontwik- 
ling dier kunst zelve andere volkeren zijn voor geweest. Doch 
wij zouden wenschen aangaande de bijzonderhederi van het 
schaatsenrijden in de middeleeuwen wat beter to zijn ingelicht 


VG raven hage, W. Cremer, 1888. 
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dau in werkelijkheid het geval is. Oude houtsneden en minia- 
tureii, waarin het hedendaagsche ijsverinaak is afgebeekl, zijn 
niet bekend % en ook het woord ,^schaats'’ komt in mnl. ge- 
schriften niet voor. Took is er alle rederi oin met Oollot 
D'Escuvy in ,JIoUan(h roeni' (1824), 1, Aant. bl. 239 vlg. 
to meenen, dat ^^het rijdcn op het ijs met een soort van gladde 
(iu schcrpe ijzers vooraieU; een kunst is, welke [Iner bepaald 
tluiia hoort en] reeds in de eeuw beoefend werd”. Ja, 
men zou gciieigd zijn uit een paar plaatsen bij Maerlant af 
to leideii, dat men in dezen tot in de 13^® eeuw mag op~ 
klimmen. Ee eerste is te vinden in de strophe van den 
Tweeden Martijn, waar de clichter de voorstelling geeft alsof 
Maarten, door zijn vriend aangepord om het in den Eersten 
Martijn gehouden gesprek voort te zetten, zich gewillig schikt 
naar den op hem geoefenden drang, omdat hij geen kans ziet 
aan zijn van ijver brandenden vriend te ontsnappen. Hij drukt 
dit aldus uit (vs. 45): 

Bocli willies mi gkenenden *) 

Ettde steken af minen caproen 
Elide lioren watti liiertoe spoen^), 

Dattu den onbekenden ") 

Martine niene laets glieroen: 

A1 kaddic ane twee iBerine. scoan^ 

In mockte di niet ontwenden®). 

Ik voor mij kan niet zien, dat hier een ander schoeisel 
bedoeld zou kunneii zijn, dan een zoodanig dat aan iemand 
eene zekere mate van vliigheid verleent en daardoor kans om 
aan iernaud te ontkomen, en dat' denkbeeld kan ik alleen in 
den tekst uitgedrukt zien, indien ik mag aamiemen dat ,,iserine 
scoe^^ mag worden weergegeven door „schuats’’ ^). Het is ook 

^) Ook niet uit liet Breviarium Grimani (trouwens uit de eeuw). 
^) „mij er toe zetten^b — *) dreef, noopte. 

“) „o]ioiitwikkelden^’. — ') ,,ontgaan, ontkomen”. 

®) Ygh in het Biarium van Arent van Buchell (Hist. Genootsch., 
Bdo Serie, n®, 21, 1907j, hi. 311: „volahant alii ferrets suis calceis\ 
Bat jjiserine scoe’^ hier zou beteekenen „met ijzer beslagen schoeii” 
en dus „stevige schoen” , komt my , hoewel de woorden zelve deze 
opvatting toelaten, om den samenliang onaannemelijk voor. 
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zeer natimrlijk dat men, in de noodzakelijklieid om aan het 
voorwerp in zijn nieuwen vorm eeii uaam te geven, aller- 
eerst zijn toevluclit nam iot deze of eene dergcdijke oinsehrij- 
ving. Op de andere plants bij Maerlant worclt over do zaak zelve 
gesproken, dock een naam voor „schaats*' uiet genoemd, nL 
in Troyan^ cU. 1, vs. 0306, waar Achilles do opvoeding bo- 
schrijft, die liij van den Centaur Chiron ontving, en waar- 
toe ook bchoordo, dat hij hem leo.rde 

o]> den y£e gaen, 

Lopen endo stille staen, 

waamede zonder twijfel de kunst van schaatsenrijden wordt 
bedoeld, geschilderd in de volgende trekken: op het ijs loopen 
met de gewoiie snellieid van een scliaatsenrijder, hard rijden 
en plotseling zijne vaart inhouden. Het is niet aaii teneinen, 
dat hier bedoeld wordt eene oefening, die zieli niet verder 
behoeft uit te strekken dan tot de allereerste jaren derjeugd, 
en sfcil staau op het ijs behoeft men geen starveling, hoc jong 
ook, te leeren. Bij Papinius Statius, aaii wien daze episode 
is ontleend, 11,408 vlg,, staat: 

Saepe etiani prime Huvii torpore iubebat 
Iro super glaciemque levi non frangore planta, 

hetgoon natuurlijk iets anders zegt; maar sjou het zoo 
vreemd mjn,,dat een Nederlander er ,,Ieeren schaatsenrijden’’’ 
van maakte? Dat de mul. schrijvers en sohilders een weinig 
ontwikkeld gevoel hadden 'voor het aanbrengen van locale 
klenr, zal ik U, na hetgeen ik hierover vroeger mededeelde 
uit Maerlant's Eist, v, Troyan^ niet meer opzettelijk behoeven 
aan te toonen. 

Het blijkt dus dat men in MaerlanPs tijd, V(56r 1800, nog 
geen geschikt woord voor de schaats in haren tegenwoordigen 
vorm bezat, en dit is geheel in overeenstemming met het fait, 
dat men in de versohillende talen allerlei woorden er voor ge- 
braikt vindt, die oorspronkelijk iets anders beteekenden, en 
die liet eene of andere sohoeisel uxtdrukken, Ja ook in de 
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ondersclieidene toBgvallen onzer eigene taal is nog heden het 
woord ^scliaats’’^ niet ]iet algemeen geldende ^). Het oud- 
ste^ dat er in het Nederlandsch^ zoover wij weten, voor ge- 
bruikt is, is het aan het Franscli ontleende sclialootse, ook 
scholootse, eene vervorming van ofra. fra. galoche, waar- 
schijnlijk onder den invloed van ndl. sclioe. Galoche nu, dat in 
het Mill, ook in den vorm galooUe werd overgenomen, betee-, 
kent een schoeisel, bestaancle nit een houten zool met een 
boveirstuk van leer, hetzelfde dus als het mnl. trippe ^). Van 
het woord scholaotsa ons een voorbeeld bekend nit het einde 
der 14^^^ eeuw (1395) uit de geschiedenis der vermaarde heilige 
Lidwina van Schiedam, waarvan in een Haagsch hs. verhaald 
wordt: „doe sie opt leste van haer XV jaren was, ghiuc si 
op scolootsen met haeren evenoude maechden op het ijs 
spelen omtrent onser Vroiiwen lichtmisse, ende daer quain een 
van haer geselliimen riden opt ijs, ende raecte haestelicLiedwi, 
also dat Liedwi viel op een hoop scollen van ijs ende brae 
een corte ribbe in haerre rechterside"'^, tenge volge van welken 
val zij jaren lang bedlegerig moest blijven. Aan de vermel- 
ding van deze plants heeft Wichers in zijn boek de hontsnede 
toegevoegd — de oudste ons bekende — waarop Lidwina 
half achterover ligt met eene schaats aan den linkervoet; op 
den achtergrond komteenmanaanrijden,langestrekenmakende 
naar de regelen der hedendaagsche knnst. 

In het Fransch kwam voor ,,schaats'‘'' in gebrnik een woord, 
dat in beteekenis overeenkomt met het zooeven genoemde 
sohahotsB, nl paiin, d. i, eig. „hooggehakte vronwenschoeA’, 


Ook in de Noordsche talen ontbreekt een algemeen inbeemscb 
woord voor schaats. 

*) Het is afkomstig van een mlat. ^galopia^ eene afleiding van 
gedopus^ -podos^ dat ontleend is gri. KctUitovt;., •xoloti (vgL de „calopodes 
soleae-’ in een Scholiast op Horatins), eigenlijk „honten voef' (Hatzf. - 
IIM). Het mnl. trippe komt als vertaling voor van hetzelfde romaan- 
sche woord (calopodinm, est „pes ligneus”) in Gemma Vocab. 29 r. Zoo 
ook by Hil. 

*) yarr. isooloedsen^ scoloodsen^ maar niet scaloolse^ docb deze vorm 
komt wel elders voor. IZie (later) lict woord in bet Mnl Wdh. 

VKRSL. EN MED. aFD. LKTTERK. REEKS. DEEL VlII. 
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dat ook met galoche verbondeu voorkomt in eene plants aan- 
gehaald bij Littrd, uit do 16^“ eeuw: „Pierre Boyviu aclieta 
du bdis convoiiablo it faire pulins et galitches In hot Mill, 
bestaat bet woord iu de vonneri patijn eu platijif, vgl. Plaii- 
tijn: „plaUijnen, de.^ galoches, scmclles de bois et le dessus de 
cuir.” Hot lid. Iieel't zieh op eene andere wijze gered, nl. 
•door datu'voor in gebruik to tieiucu bet reeds beslaimde woord 
schrUlschuk, iidid. ftcJnit-, nc./inl/ntrJtiWi'.h, „sdiub m weilciii 
scliritt, dicgseluib” (liij lioxer), diis „eeii scboeiael waarop men 
spoedig vooruitkomt”; bij DieCenb. is bet woord vertaling van 
„petasum” (aldaar ook „llugeBcuocb”). Door de bijgodacbte 
aan lid. saMMm, „slede”, dial. uchUUern „o]) bet ijs glijden” 
(vgl. mill, didere.it, eng. lo elide) is bet woord neer gelukkig 
vervorind tot schliftechuli , dat voor ons gevoel veel beter 
aan zijiie besteminiiig beantwoordt dan bet oorspronkelijke 
sohriilsolmk. In bet Nederlaiulseli dcr 10''® eeuw bestaat een 
woord, dat gebeel met dit iid. is te vergelijken en dat eene 
zelfde wijziging van bcteokonis liceft toegelaten, nl. selirie- 
soboen, van sclirickon, bij Kil. j. sell rijdeii , pas- 

sum facere”; ook in bet Nederduitseli elriedsc/m, vermcld bij 
Moleraa 364 (bij Sebambaeh 211.: slridechun) , van etriden , 
d. i. „schrijden”; vgl. mnl, beslride.u , d. i. „bescbrijdc‘n” ; 
eng. to stride, en „to bestride a horse”; ndd. strut, sired, 
schrede (Sebambaeh t. a. p.). 

Het woord sob rick schoenoii voor „sehaatsen” wordt 
bij Kiliaen als gelijkbeteekcnotid verbonderi met andere woorden, 
welke ten deele nog in de zuidelijke Nederlauden in gebruik zijn. 
Wij vinden bij hem „scbaverdijnen, sch uy verdijnen, 
schrickseboeiien, ealopodia ferrata, quibus nostrates mira 
celeritate atque dexteritate labuntur per adstrietas glaeie aquas” ’), 
eu „scho verlinckj lloll.j. sehaverdijne”. Plant. „scha- 
-verdeynen, schriekselioen (mv., saudales a griller swr 
la glace"-, het fr. woord patin was dus den bewerkers van dit 


Zie een voorBeold van sohaverdeyne by Vaernewijck (a. 1574) 
Oudem. 6, 121. 
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woorclenboek; lu 1573^ nog niet bekend ^). Een voorbeelcl van 
liet gebruik van twee der genoemde woorden,, eveueensnit de 16^® 
eeuw^ vindt men bij Despars (4<, 213): ^^binnen dezer middelen 
tijt [bim-Mik) recreeerde liaer die voonxoernde hertoghinne Marie 
van Hourgoengnen zeer dicwils eiide rnenicbwarf met hare vrouwen 
(5nd(^ joncvrouwen up tijs van zekere meerschen, rechts buyten 
dor siodo van Bruggbe; ... loop on de daer metten andeiren 
up sc/irichchoHM onde seJiacmleyneu, ende vallende eenigbeii 
(/. mcnigboii) harden val^ naer die costume van dien spele, 
niet jeghenstaeiide al tglmene dat men haer ten contrarieii 
ghesegglien ofte glieraden couste^\ De oorsprong van sclia- 
verdein (bij Despars en Plant.) of schaverdijn (bij Kil. 
en in versclullende liedendaagsche zndl. tongvallen; zie o.a. 
De Bo^ Schuermans, Joos^ Gorn.-Vervliet) is niet met zeker- 
heid bekend. Het is misschien eeue afleidiug van het in bet 
Mnl zeer bekende ww. scltatmt, een zinverwant van ,,schuiven^^; 
(vgl. b.v. „gaeii heuenschaven^^ = ndl. ^^gaan schuiven^^; en 
ndl. ^;,zich met eng. to shave = sclieren ^ en ,^een 

vogel die scheert langs het water^^). Als dit zoo is^ dan is het 
ook wat den oorsprong betreft te vergelijken met sclmperdijn 
(bij Kil)^ dat op dezelfde wijze van seJmiven, ^^glijden, glissen, 
glieren^^ kan zijn afgeleid; evenals verschillende woorden voor 
,^schaats^^ in geheel andere tongvallen, nl. gron. scheuvels, ook 
in Drente; oostfri. schdfel] geld.-overijs. y^skeuvels\oo-]^tii^) ol 
runnen” (Qallde 37); Ililiaen’s schoverlinck en 17de- 
eeuwsch holl. sehoveling '**). Zie een voorbeeld van het laatste bij 
Wichers, bl. 88, die nit een ^^Oort en waerachtigh verhael 
van alle gebeurfcenissen voor der stadt Haerlem^^ (1573) mede- 
deelt, dat in Januari twee boden ’s avonds wederom met 

^) In Kil auct. (1642) wordt aan de lat. vertaling van schaver- 
dipiieii toegevoegd: esschasses de glace ^ jjatins. Naast schaverdijnen ^ 
Sohaatsen' rijdeii, geeft Schuermans Supjjl. 283 nog op schaverdoezen, 

*) Voor ,jloop6ii” en niet „rydeii^^ vgl. deboven aangeliaaldeplaatsuit 
MaerlanPs Misl. v. Troyen^ ook het voorbeeld uit Despars boven; lid. 
„schlittschuhtew/e«.” ; ndl. dial. „schaatsen (HoeufFt, Draaijer). 

, ®) Zie voor het gebruik van het woord in een lateren tijd vooral 
Boekenoogen, De Zaansche Volhslaal 912 op sehoveling. 
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hun ^^sclioveliuglien^^ er op uit togeii om den Prins van deu 
toestand dex stad bericht te geveiu Dock een bezwaar tegen 
deze afleiding^ waarbij boveudien de uitgang onverklaard blijft, 
is dat de klemtoon bij scliamrdeln (-e)V) en uhwjverMjn op de 
laatste lettergreep ligfc, en liet zou dus wel kunneu wezen^ 
dat deze woorden, evonals alle amlere vooi* ,,8cdiaalB’‘', van 
Eomaanscbo woorden afkwainen^ doch die vervornid zijn oiidcir 
den iuvloed dcr bovinigenocindo miiL ww. en ficliuvfui 

{schiujven). Muar welke dezi‘ llomaansclui woorden zoudon 
kutmen zijn, is niat zoo geiriakkcdijk te zeggeii ; misschien be- 
hooren zij tot de fainilic van fra. .sabof^ on mvafe\ vgl bij 
Mellema: „scliaverdijuen^ salxyls de glacff , Schaverclehie 
of "^scluwedeAne zou b.v. kunneu afkomen van een ofra. 
‘'havelaine ot'^savafahe, of, als se/iai^erdijne ih oorspronkelijkste 
vorm is, van een ofra. ^saoaiine, boide afleidingen van samk 
(waarvan fra. saveHer; vgl. MnL Wdb. op savetier). Uocdi 
woorden van dozen vorm zijn niet aan te wijzen. Dat eon met 
^ beginnend Eransch woord in liet Mnl een vorm met sch- 
aanneemt, kan met voorbeelden worden bewezen. 

Het zal wellicht vreemd scliijnen dat nog in bet gelieel geen 
gewag gemaakt is van het volk, dat in dit verband wel in 
de eerste plaats zou worden verwacht, de Friozen. Doch die 
aanspraken strekken zich niet verder uit dan met betrekking 
tot de praktische beoefening der kunst: o]) het punt der naarn- 
geving zijn zij anderen niet yoor geweost, Ben oud woord voor 
^schaats"’ is in het Priesch niet bekend, en het thans daar 
uitsluitend gebruikelijke reed (mv. feden en redem)^ eene afleiding 
van ,,riden^’, opent geen perspectief. Met dat al is het ver- 
klaarbaar dat men den oorsprong yan een woord voor „schaats^’ 
vroeger heeft gezocht in het Priesch , zij het ook geheel te 
vergeefs. Neen, het woord schaats is van eene geheel andere 

Men heeft een tyd lang gemeend (op welken grond is my onbe- 
kend), dat schaata een friesche vorm was van ^achoota^ eene afleiding 
van „schieten”, en genoemd noar het voornitschietende der boweging. 
Missebien construeerde men ^sc/iOO(s, naar bet voorbeeld van schots^ 
waaraan men een soortgelyken oorsprong toesebryft. 
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zijde in onze taal gekomen^ nl. van denzelfden kant^ waar- 
van ook galooUe en schalooUe^ paiijn en platijn zijn biunen- 
gedrongen, nl. uit liet Franscli. Er is thans bijna nieinand 
rnecr, die er aan twijfelt dat bet ndl woord ontleend is aan 
iioordfranscli escaelie^ fra. echam^ zecr bekend in 

de bet, „sfcelt'' ^). Docli om dit dnidelijk te maken , meet ik 
dc gcschicdenis van hot woord ^ welke tot lieden niet nauw- 
keurig besclireven is, met U nagaan. 

Vooraf evcnwel moet nog eene bedenking worden weerlegd, 
nl. van hen, die mocliteii meenen, dat de verhoudiiig van 
bet fra. eu ndl. woord jnist de tegenovergestelde is, iiL dat 
bet Franscbe woord van bet Nederlandscbe is afgeleid. Ook 
deze ineening beeft voorstanders gevonden, o, a. Korting in 
zijn ^Eoniaiiisches Worterbuch'% n°. 7218, docb zij is zouder 
eenigen twijfel onjuist. Vooreerst pleit biertegen de ouderdom 
van bet ofra, rscace, dat opgeteekend is een gedicht van 1310 
(bij Ilatzf.): de bewijsplaatsen voor Iiet ninl, woord zijn veel 
joiiger. Het tweede bezwaar is bet feit, dat in bet Ndl. voor 
scIiaaU gcen voldoende verklaring te vinden is, terwijl voor 
bet ofra. woord langs een anderen weg de oorsproiig zich ge- 
leidelijk laat verklaren. In de derde plaats doe ik opmerken, 
dat in 9 van de 10 gevallen, dat een ndl. naamwoord op U 
uitgaat, dit woord van vreemden oorsprong is, en wel of uit 
bet Hd, ontleend aan woorden, op ^ [tz), zooals erh^ ets^ 
seherts, spriU , scJiets^ pots of poets ^ spiets ^ Jlits ^ oo\ glans^ 
schans^ grens , hrans (oorspr. met -ts):, hreits, (rijtnig), 
trots (vgl. nog gletsoJier, Jcortswijl)) of aan het Franscb, ont- 
leend aan woorden op -ce en -die;, als toorts^ rots (mnl. o'ootse), 


0 omscliry ving ,yeschasse de glace” voor ,,scliaats”, boven 

aangebaald uit Kil aucL 

*) Wickers vermeldt bl. 88 noot lietzelfde gevoelen van Halb.ertsma 
(Overijs, Aim, 1844) en Eekhoff {N. Friesche Vull'salm. 1863), en 
spreekt daarby voor zicb zelven onnoodig twijfel nit aan de jiiistbeid 
der afieiding. 

*) Onzeker is of dit woord aan liet Hd. is ontleend dan wel aan 
fra. fleche, Salverda de Grave is de laatste meaning toegedaan. 
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nlaaU, koets (bed), taafs^ hoots, eu tal van mill woorcleii als 
meise , 'm.aHse, partse y caeis(^ (^'§1* staafsir^ kaafs^^o eu 
ketsPM, faisoen)^), lu verlioiicliug luei dezc vreeinde woortlcii, 
die met vele te vcrineerdercii zoudeu zijn {ifiiits, sitsy inul 
/isrts, „eger’) is betrekktdijk geririg liet aanl-al ecJti-iualerlaud- 
sche woorden op Av (a.ls koaris, ^He/wts waarvaii niet bij 

alio do oorsprong iK^kond is. 

Ell de ouiltuniing van sc/uutf^s uit ofra. osoaec. komi, ook wut 
de gerekte vocaal botrcft, geliotd ovomui wml tal van aan lu^t 
Eransch ontleeiule woordon; vgl. plaafs van „place'\ harts 
van „torcbe’’, bootse van „bosse'^; innL roo/s^ van „roche'"; 
hrootse van ^brocho'’; kaatsm van „casst‘,E\ noordfra. vorm 
van ^chasseE’, faa/s van ofra. dial „taclio” o. a. 

De mcoste roinanisten nernen dan ook ontle<uiing aan van 
bet Ndl nit liet Pransch (Diez, Hatzfold, Sal verda de G rave, 
bl 27), en ik rneen aangetoond to liebben dat wij ons mot 
voile gerustlioid bij hen kunnen aansliiiten. 

De oudste beteekenis van hot woord in hel Romaausidi is 
koukn heeny Jcmk om op (e stemim bij IwJ loopen, shit, of 
steum WOT eeti been waarmn men hel gebruik mist of hi de 
plaats van een been dat men 7nMt. Vgl bij Hatzf. 817 do 
aanh. nit Aliscam (12'^® couw) *. „faitcs esecwe do frainne (mV/) 
on de sdu {ftierf . En dat hot nclL sckmis juist dozelfdo bo- 
teek^nis heeft gehad, blijkt uit Teut/u 198/^: crucke, s tel to, 
schaitze, staca(]. of d.i. scaca; vgl Diel op scaca, staca), 
gipsa (vgl eveiieens Diefenb., alwaar o. a, de vcrklaring „pes 
ligneus^’, de glossen sielUy sielty knyesteliy en de rijmrcgel 
van een grappenmakker : „utilis est gipsa, adliuc utilior est 
pes ipsa) ^). Zoo ook ital dial scacchy aangeh. bij Korting 
op scliaats. 

Deze beteekenis kan zich geleidelijk liebbeii uitgebreid tot 
de opvatting stnt, steunJiouty schoorhouL Zij blijkt duidelijk 
uit eene opgave van Kil „schaetse (der timmerlieden, 


') Ygl. SaWerda de Grave, Frame woord en in het NdLy biz. 262 vlgg. 
“) Zoo ook bij Kil op stelte: „pes ligiieus”. 
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Kih aiccL)^ scliraege, cantlierii {dahjiar) fulcrum {in KiL 
aiiQt, canterii, c/iaulierSy d.i. o.a. „houteu stelliug of stallage, 
oiidersteP^), En zoo mag men clan wel het woord verklareii 
in Oarl. v, Alhr. 43 1*: „hout ghel)esicht totten scaechen an 
die scepti die te Stavcreii lagon^^,^ waarscliijnlijk op cle helling; 
vgL hot zooeven genoemde fr. ohaniief^ flat ook ^,werf^ sclieeps- 
timmerwerf*’ beteekent 

Hit de opvattiug _,,liouteE bceiij kruk^^ heeft zicb ontwikkeld 
die van dafc gelijk wij zagen nog beide opvattingen ver- 

eenigfc^ ik bedoel ,^oon noodzakelijken steun voor het been” of 
,,een iiagemaakt houten been met treden om voor genoegeu 
op ie loopen”. KiL ^^stelte^ pes ligueus’’^ en ^^stelten, grallae^ 
perticae ligneae cpiibiis altius a terra graclimui’.” Ygl. Halma': 
jydeUy hy gaet op eene aleU omdat zijn been afgezet is'"’ ; 
Scimerniaus 676: ^steUe^ dikke zool of ijzereu stel onder aan 
den schoen^ voor iennmd die een gebogen been heeft dat hiercloor 
kortcr is’^ eii de omschrijving van eng. shat dm ^ dat evenals 
het ndh woord komt nit het Romaansch^ bij Webster: jjsfilts 
to put the foot in for walking in dirty places^h Tn dezen zin 
nu is ook in het vroegere Ndl. schaats bekend geweest. Vgl. 
Kil. ,^sohaetse, FlancL scacae^ gall, esohassesy it. 

zauche.^ hisp. cancos^ angl. dmiehei\ Plant, j^schaetsen oft 
stelten, Abb eschasBes, grallae” en cle volgende aanhalingen uit 
schrijvers. In eene opsomming van. tal van uitspanningen en 
verrnaken, bekend onder den naam ^^Beginsel van alien spele” 
Belg, 6, 2; Leenclertz^ ‘Draw.. P. bl. 442) lezen vdj 
vs. 39 vlg. : 

Die selke dobbelt, die ander cats 

(rf. i. caets) 

Deen speelt tafelspel , ende dander scats 

(d. i, scaets), 


*) Vgh aid. 435: ,jVan yserwerc toten scaedserb^ (indien daardoor 
een j^belling” wordt uitgedinikt, dan is de vermelding van ijzerwerk 
in dit verband heel natuurlijk), en 223 aid. een Mervan afgeleid ww. 
scaedzen. 


( ) 


eii ill eeue beschrijvmg van een beleg in October (diis niet 
in een tijd waariri ijs kon worden verwaclit) bij Mattli. ylnaf. 
1, 416, namen de soldaten allcrlei middelen rnede orn den 
tijd te verdrijveri: „si liadden lutcn ende liackberdeii eiido 
veel andcr snarenspuls medegebraclit oiule vinckcntons (/. vine- 
kentous?) ende soaecspolon ende Niefe zeker is do bet. 

van bet woord in Dioricx, Mc%. 1, 427; „een leen. . . mel} 
neglien manscepen,. . . {o.a.) ecu miuiscip staende to eouen 
soiaeiss en een paer Imntschocn,'” De gedaebie aan is 

bier om bet ^ woord „een” uitgesloten; waarsebijulijk is ook 
bier de bet. „scboorbout” : een ander leen aldaar staat „te 
eenen paer hantscoen ende te eener gbescbelder roede'b 
■ Men V;al moeten erkennen, dat dit woord „schaats” even ge- 
sebikt was als een der andere hovengenoemde om te dieiien 
voor bet sclioeisel, waarmede men rijdt op bet ijs: in elkge- 
val lieeft dit woord liet van alle andere gewonnen in de algc- 
meene taab Docb dit is eerst gesebied in de 16^^® eeuw, dus 
na bet middeleeuwscbe tijdperk, toen de scbaatsenrijkunst wer- 
kelijk een algemeen volksvermaak werd en hoe langcr hoe 
meer werd veredekL De ondste vermelding is bij Kil, die 
naast de andere, bovengenoerade^ ook dit noordndl. woord 
opgeeft („schaetse, scboverlinok, Fri(^) /M/. j, scha- 
verdijne’O en in bet Haarl. Oudt JjiecUboek, bl. 68 (aangeb. 
bij Wicbers t. a. p. bL 82): „op ander plaetsen [ int tijt van 
ijs I rijt men op schaetsen | om eer en prijs^^ ^), Buiten bet 
Nederlandsch is er nog eene taal, waarin de bet. van bet 


D. i. een soort van snareninstrument met seberpen toon , lat. sambuca. 
Zie Grimm’s Wlb. hackbret, Teuth,^ ISSb; Ndl, 5, 1550 op h ab- 
le ebord, en Kil. hackehret^ sambuca, triquetrum instrumentum im- 
paribus longitudine finibus {I, fidibus). De naam is overgedragen op 
eene afgespeelde piano. Van Dale vermeldt nog beide opvattingen. 

Er is eene latijnscbe bescbrpving van bet sobaatsenrijden van 
Hadriaiius Marius, in een brief aan zyn breeder Janus Secundiis, die 
op zidh zelf ouder is (v66r bet midden der IGdo eenw) dan de vermel- 
ding van bet woord bp KiL, docb daarin komt natuurlpk de naam 
sehaals niet voor. Zie bet gediebt afgedrukt bp Van Buitingba 'Wicbers, 
Schaatsenrijden ^ biz. 83. 
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woord zich op dezelfde wijze heeft ontwikkeld^ nl. liefc Engelsch^ 
waar naast liet bovengenoemde scatehes als tweelingwoord 
skates is gevormd door inisverstand in het enkv. skate gQ- 
wordoii, eri dus te vergelijkeu met nclL raaf\ wolk^ Muw , 
batik, ui vooi* hot liistoriacli juiste enkv. raven ^ wolkeu^ khh 
wen, bakeu^ uieiu 

Zieliior wat onze taal ons leert mefc betrekking tot het 
bogrip „schaats’' in hot algemeeu; staat mij toe U nu nog 
enkolc oogenblikkon bezig te houden met het woord zelf. Het 
ecnige wat ik tot heden daarover niededeelde, was de na het 
bovengezegde vaststaande afleiding nit het ofra, escace, fra. 
Gckasse, Ik stel mij voor^ dat het U niet onwelkom zal zijn^ 
de geschiedenis van het woord nog verder met mij te ver- 
volgeiij wij zullen alsdan komeii tot het inzicht^ dat het be- 
hoort tot de vrij talrijke soort derzulke^ die^ oorspronkelijk 
Germaansch; overgingen in het Romaansch^ en van daar in 
onze taal in een Rornaansclien, bepaaldelijk Oud-franschen^ 
vorm zijn ternggekomen. 

Behalye in het Oud-fransch is het woord ook opgetcekeud 
uit Italiaansche tongvallen {scaceie, bij Korting n°. 7218) en 
in het Mlai Dacange geeft ons twee vormen ^ waarvan de eerste 
gehoel met het Oudfransche woord overeenstemt, nl. scacia 
in het voorbeeldr ^^ligneo pede quern vulgo vocant vice 

naturalis pede utebatur”j de andere, er nauw mede verwant, 
is scacci, mv. : propter infirmitatem quarn habuit non potnit 
ire nec redire sine baculo sive scaccis^\ Op beide plaatsen heeft 
het woord dezelfde beteekenis als wij boven eigen zagen aan 
het oudfr. woord en mnl. schaetse, nl. ^^houten beenr kruk, 
stelt^'’ (in de vroegere opvatting). De oorsprong van dit -woord 
wordt door Hatzfeld en Skeat gezocht in het Germaausch , en 
werkelijk is er een woord aan te wijzen^ waaraarihetRomaan- 
sche kan zijn ontleend^ nl. een ndd. scake, in Tenth, vermeld 
in den vorm scaick, met eene verwijzing naar „be.yn'-^ ^). Dit 

Tgl. het NoordholL schees, door Bockenoogen, De Zaansclie 

Volkstaal 872 vermeld naast nkaas {schaata). 

*) In myue nitgave van den Tenth, heh ik den aard van den kliuker 
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woord past zoowel ten opziclito van den vorm als van de be- 
teekeiiis zeer good voor de verklaring van In^t ’Romaansclie , 
waarvoor in hefc Romaanscli %elf geene te viadon is, en wordt. 
door somrnige etyinolagen, o. a. vSkeat (naar Wedgvv'ood, zic 
B. Miiller 2, 31^2 op scutches) ook gcaoemd. 

Wat de verwuntcu van (lit woord aaiiguut, Hkeat brengfc 
het in verband uad; (uig. m das lot do faaiilie van 

ndh eu nehenhl^ (Ui (lit is ni(it onaiogelijk , hoewcd 

eigenlijke bowijzen van hot naasi elkaiid(‘r bestaaii van ecu 
genasaleerden en ongcaiasaleerden stain vonn bij deze woord- 
familie ontbreken. Docli er is een under nicer voor de hand 
liggend iniddel orn liet ndd. woord te verklaren. In het Oud- 
Saksiscli liestaat een st. avw . skakan^ met dti beteakeiiis „op 
eeiie eenigszins mptericuse wijze voorbijgaan of verdwijneD‘’\ 
Het komt voor lleL 2708: „antihat he ellior tv/y//*, werold 
wesluda'h Door Heine wordt liet iu het Gloss, beschreven als 
„eig. erscdiilttert werdcu, beboii; daher in zittcrndcr Bcwe- 
giiiig hiuweg gehon, von Wind unci Sturm, von der Woge, 
dem Schatten, dem Pfeile, der Socle/ k Doze beschrijving 
berust vooral op lietgeen ons aaagaande liet ww. bekend is 
iiit het Ags., waar het zich iets sterkcir heeft ontwikkelcl dan 
iu de andere ogerm. talen. Het is daar traTinitief en iutr. : 
het eerste met de bet. „iu snelle boweging breiigen, sehuddeif'^ 
(vgl. eng. Blmlm) ook onr. slmka^ schudden), eu intr. in den 
zin van „snel heengaan, vlieden, voorbijgaan, in snelle bo- 
weging ziju (gebracht worden),^^ ook ,,afgeschucl worden, van 
iets afvHegen’k En hoewel voor een groot deel der pkatscn 
de om«clirijviiig van Hejne juist is, zoo zijn er toch ook 
andere, die bewijzen dat het woord- ook eene meer concrete 
beteekenis gehad heeft, waaraan zich de opvatting ,,beeu^^ 
beter aansluit. Zoo wordt het o. a. gebruikt voor ,,op de vlucht 
gaaiP' en herhaaldelijk voor ,,uitwijken, uit het land wijken, 


van scaick miskend en daar voor een mnb scooc opgenomea. Wellswaar 
is ai bij Van der Schneren meermalen hetzelfde als ipnl. oo, maar 
deze vorm meet worden geschrapt. 
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(er van) door gaan^^ Het oiir. sJcahhr^ sclieef^ verdraaid^ on- 
gi‘1ijk’% bdioort misscliien liiertoe, indien liier Jcic niet^ zooals 
eldei’vS^ ontstaan is uit fik'j ook het grieksclic hinken 

(Loo Meyer, Ilandb. ch griech, etyni, 4, 06 vlg.) kanmet het 
germ. ww. V(‘rwant zijii ^). lu elk geval is er voldoende groiid 
orn aan (lit ww. U) dcukeii ter vorklariug van het germaam^clie 
woord^ waarvan cenc alleiding door het Ttomaansch hceii tot 
ons is tertiggv.konien in den vonvi HcJniala. 

Ook mm\ ik to kunnen aantooiuni dat dit ogerm, ww. 
mmca/iy mlr, eenigt^. s])or(m van zijii he.staan in het Mnl. liecft 
ae-htergelat(‘n. Voore(3rst in de vervoeging van het andere ww. 
-sckahn y ^rooven^ vooral eene vrouw'"^ dat van dit woord 
moet worden gescheiden. Dit laatste was oorspronkelijk een 
zw. wnv.j als afgeleid van het in verschillende ogerm. talen 
(ook in het Mnl.) voorkomende znw. smc [scJiaec)^ d. i. ^^roof\ 
Hot komt ill het Mnl. slechts voor in de sainenstelling out-, 
achaken^ dat een pract. -seJiaecie en -scoec heeft; het laatste 
ontstaan oiider den invloed van het boven genoemde^ sterke^ 
ww. Hchakm (vgl. eng. io s/mh, shook ^ shaken). 

Ook op eene andere wijze schijnt dit ww^ met het andere 
te zijn vermengd en samengevallen , wellicht zonder dat men 
zich in de middelecuw^en meer bewust was^ een ander woord 
dan het iniier bekende -sc/iakeu^ ^^rooven^^ te gebruiken^ en 
zicli ook van het groote verschil in beteekenis niet behoorlijk 
rekenschap gaf. Dit laatste is evenmin geschied in het 3£nL 
IVclb. op exits ca ken; het licht dat nu oyer de beide woor- 
(len voor mij is opgegaan^ verhelderde bij de bewerking van 
ontscaken nog niet mijn inzicht in het verschil^ en zoo 
wordt aldaar de meening voorgedragen dat het intrans. ont- 
schaken., d, i, den loop gaan^ schoot gaan, er van door 
gaan, met man of vronw’*';, zich door tusschenkomst van het 
wederk. hem oniscalmi uit het transitieve ontscaken, d. i. 
^^ontrooven’^ had kunnen ontwikkelen. Maar deze bewijsvoering 


') Met erkeiitelykheid heb ik voor dit gedeeltc van mijn opstel ge- 
hruik gemaakt van de voorlichtende Imlp van mijn vriend Uhlexibeck. 
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is Biet overtuigend: immers voor hot weclerk. ww. is aange- 
nomea eene 'bet. ^^j^ich latm ontscliakeii'’, die door iiiets is be- 
wezen: men mag dit maar niet zonder meor voor ^,zich out- 
scliaken’’ in de plants stellen. Dock liet is ook niet iioodig tot 
eene gewaagde onderstclliiig eii eene gewrojigen vnnklariiig 
zijnc toevluclit to ncnicn, waniieer men liet iiitr. achakYa in 
de bet. ijlings \regnuik(tn^ or van (k)or gaaid\ bc^sekikbaar 
keeft^ waarnaast eene samenslelling met unh zeer naiiiurlijk 
is. En wat nu ket wederk. ww. aangaat, dat in dozelfde 
beteekeuis werd gebrnikt als ket intrans.^ geloof ik dat wij 
dickter kij de Avaarkeid zijii, iiidien wij kier eene aiialogie- 
vorming aanneincn uit ket iutr. oiidor den invloed van weder- 
keerige ww". met dezelfdi*. ketoc'kenis^ b.v. hem he.nen maken en 
dgL (vgL ndl wegpakken, wegsclicren; r/o/f verwijdereid^; 
lid. ^^dch fortsckairon’')^ dan wamieer men ket verklaari uit kot 
trails, onlsc/iuken ) ^^outrooveid’; cam ww. ^/ziek ontvoeroif' in 
de bet. ^^weggaaid^ is onwaarschijnlijk, en van een wederk, 
ww. voereu is dan ook in ket Mkd. nock in ket Mill. (len 
spoor te vinclen. 

Buiten samenstelling keb ik (lit woord gevonden in (‘ene 
kostbare plants in ket LaufrecM des Oldemmpfea ^ in Pro 
MxcoL 6, 701 opschr,: ^jWen {wafmeer) ein suster scheeoket 
edder van kuse unde liove to ein man butcni vrenden raet in 
echtschop gaet^ wat men kaer mede geven sal” [in het art. 
zelf^ ^;Soe waer een suster scheecket unde geit van kuse uncle 
hove buten der vrenden. raet toe enen man up eclitsckop”). 
De bpteekenis is ook kier er van door gaan^ zick zo7uhr 
vergumiing of roorlmmu verwijderen. Ook meen ik ketzelfde 
schahen te kerkennen op eene plants bij Hadewijch 1^ 16 1, 
63 vlgg.j in een gedicht van 16 strofen^ waarvan al de 
eindregels iiitgaan op den rijmklank -aken, en de dicliteres 
ook tot minder gewone woorden hare toevluclit meet neinen. 
Wy lezen daar: 


Be umlaut in den 3don perg, ig uaar den regel; vgl. ninl. geel^ 
Bieetj van „gaen, staen'\ 
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Men sal ooc in den ongevalle 
Dore minne kiesen ongeval; 

Soo hnlpen der minnen craclit hem alien, 

Daer si liaer selven met es al. 

In hare grote wondere sender getalle, 

Diero nemmermeer en wert ghetal, 

Mach hi met minnen in gaen scaken, 

l)c laiitstc regols kan ik niet anders verklarcn dan aldus: 
„d()or de miiuio lean hij zijn geeH in de mysterien der 
minne (loordrlngHih^ ecne opvatting die zich aansluit aan de 
boven opgemerkte eenigszins mysterieuse of spookachtige be- 
teokenis, eigen aan liet woord op sommige plaatsen in liet 
Ags. en Osa. Het is niet de eenige plaats, waar tengevolge 
van do oischen van het xijm een merkwaardig woord voor ons 
is gored. Yoorbeelden daarvan heb ik gegeven in Tijrlsc/ir. 
25, 203, waarbij men nog kan voegen het in het volgende 
opstcl (over zerk, bl. 389) geiioemde sere, in het mv., in de 
bet. ,, Heeding/^ en het nit den Fergnwt (vs. 4981) opgeteekende 
loo'ideM^ d- i. „gelukken, goed gaan, goed uitvallen” {TijcUchr. 
12, 128 vlgg.). 

Nog done Grermaansche taal heeft ons dit interessante, hier 
en daar reeds vroeg gestorven, woord bewaard tot op den hni- 
digen dag, nl. het Friesch, waar, volgens het Fri. PFdb. 
(3, 96) eon woord skek bestaat in de bet. „streek van een 
schaatsenrijdcr op het ijs,’^ en een ww. shekke in den zin van 
,,met flinke streken rijden’G Zoo staat de taal van het volk, 
dat zich in de schaatsenrijknnst een eervollen naam heeft ver- 
worven, toch niet geheel en al buiten de geschiedenis van het 
woord „schaats,^’ mijn uitgangspnnt , waartoe ik op deze wijze 
aan het slot mijner uiteenzetting onwillekeurig en geleidelijk 
ben ternggekomen. 


OVER llET WOORD ZKRK. 


HUDRACIK VAN DEN UKKM 

J. VKllDAM, 


Het woord zeri' behoori tot dc overtnlrijke soort van dozulka, 
diti als men Imn leven uni dut in dc iniddeReuwcri vergelijkfc^ 
sleohts ceil schaduw daarvun blijken te Iiebbcm overgeliouden. 
liet is een indruk^ dien men uit vide bliubzijden van lict 
Mnl. Wdb.' ongotwijfcld zul oiitvangeii;, waartegonov(‘r gidnk** 
kig en natuurlijk staat, dafc vele^ die in de middcleeuwen nog 
slechts dc eerste kicrneii banner ontwikkeling vertooiidenj zi(di 
ecrst daariui tot liun vollcn wasdom luibbcn oritplouid , cn dat 
een niet minder groot aantal andere, die pas na het uiiddeE 
aeuwsclie tijdperk bet leveiisliclit liebbeii aanscliouwd, dc plants 
van vroegere liebben ingenornen en met eere bckleeden/Ik %al 
over dit belangrijke hoofdstuk uit //La vie des mots'^ nu niet 
verder uitweiden, maar Uwo aandacht vragen voor dcbeschrij- 
ving der geschiedcnis van het woord , dat ik U noenide* Wan- 
neer men al de beteekenisseri , die men in de vroegere Ger- 
maansche talen aan mrc eigen ziet^ vergelijkt met het schainele 
restje^ dene zeer verengde opvatting, dat daarvaii is overge- 
bleven, dan kan men haast niet gelooven^ dat men bij die 
alle te doen zOu hebben met den en hetzelfde woord. En^ het 
moot worden erkend^ yolledige zekerheid bestaat er in dezen 
ook niet tengeyolge van het feit^ dat het woord ontbreekt 
in verscheidene oudgerm. talen; en zoo kan eigenlijk de go- 
schiedenis van mrc niet met volledig materiaal en met de 
noodige kermis der feiten worden beschrovem Wat ik in dezen 
kan doen is alleen IJ een blik doen slaan in het rijke en 
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bloeiende leven van het woord zerlc in een vxoei^er tijdperk 
van een deel van het Germaanscli, en eene poging doen om 
de zeer uiteenlooponde opvattingen geleidelijk en altlians met 
eeuige waarscliijnlijkheid nit elkander te verklaren. 

lion groot deel van den vroegeren bloei van zerh is nog 
waar te nemen in het Midclelnederlandsch^ waar verscliilleude der 
ous thans gehccl onbekende betcekenissen in onderscheidene toiig- 
vallcni nog ziju bekcnd gevveest. Uct bleek mij bij de beschrijving 
van liet woord voor liet Mnl, IFdb. , en ik achtte hetgeen ik bij 
(lie gelegenheid vond en voor een groot deel eerst toen leerde 
weten, belangrijk genoeg om mede te deelen in dezen kring^ 
waar do geseluedenis der taal^ ook onzer taal , in liooge eer is. 

De eenige beteekenis die van al de vroegere^ aan het Germ. 
sare eige^ie^ is overgebleven^ is^ het is bekeiid^ die van (/m/- 
sieen ^ een deen op een graf of waar door eene grafdede wordi 
afejedoten, Zij was reeds in de middeleeuwen zeer gewoon: ik 
zoii U tal van voorbeeldeii er van kunnen mededeelen ^ ik be- 
paal mij tot het vermeldeii der oudste en sprekendste^ b.v. 
Tfoyen 10804: ^/doe) waert hij eens graefs gheware: enen 
■zaerc daerop ende niet el; daer stoeden aeu ghescreven woort 
dat die man ware vermoorf’, en Bein. I, 454: ^^van maer- 
berstene slecht {glad) was die mere die daer np {oy het graf 
der door Reinaert doodgehelen hen) lach : ... dus spraken die 
bbecstave an den saerc up den grave: hier legliet Coppe be- 
graven {en hetgeen daar verder volgty\ Yan de woordenboeken 
vergelijke men den Voc^ Otp.i saerCj eipus, lapis morbuo 
superpositus; dat men op een saerc scrijft dieop een 
graf leght (het toen blijkbaar nog niet bekende ^^grafschriff^b 
epitaphium”. Daamaast vindt men ook (in de 15*^® en 16^^® 
eeuw) de samenstelling sarcsteen gebruikt^)^ welk woord 


^) 'Teulh. en Gemma 179 v.: sarcksteyn, sarcophagus. In A7in, 
Em, 24, 491 {a. 1550) wordt in een tolregister onder verscliilleude 
voor bepaalde doeleinden gebezigde steenen (molenslee^i^ HlijpHieen ^ 
moslfirdsteen (om mosterd te malen) ook genoemd „marbelsteen”, 
waar van liet eigenlpke gebruik niet blpkt, en sarcsteen, dat liier 
wol in de bet. „dekst6en van een graf’ zal moeten worden genomen. 
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op verscliilleude wijzen kaii worcleii vt^rklaarcl. Yoorcerst kan 
men er in zien eene verduidelijkemle sam(iiist(dHng, iih lohifU 
ho7id^ walviscJi^ r e tidier ^ e. a. In de tweede ])]aats knii met 
sarcsteen bedoeld zijii een bepaalde soort van nl. 

zandateen of kalksf>een. Dezc b(di‘ekeiiiSj \r(ilk(^ ook bet innd. 
sarckMm heeft, is aan lujfc woord eigen gewordeai under (hm 
invloed van Iiet gri. (rxpao^xyo^ , dut, Ixdmivn in de l)ek 
^^vleescIivretoTur^ gozegd van roofdicsreii ^ ook, mt‘t Ktboc V(‘r- 
bonden^ gehruikt word in don zin van: „ein kalksiein, dor 
am besten bei Assos in Troas gebroclien ward nnd das lloisoh 
der . hiiieingolegtcii loiclmamo schnell verzelirte^ weshalb man 
gern sargc init ilim aasb^gte oder aus iliin vorfertigte/'. Of doze 
voorstdling o]) werkelijklieid gegrond is of niet^ zou ik evenmin 
durven zeggen als mijn vriciul Hesseling^ die rnij met liet goven 
van inliohtiiigen omtront bet Griekscbe woord verpliobite^ maar 
wd mag men bet er voor boiiden, dat de boven uit Pape 
gegeven ornscbrijving allcon waarde heeft als eene poging om 
bet epitbeton ^^menscbenverslinderur'', gezegd van den Hades, 
voor zicli zelven duidelijk te rnakcn. Dat bet woord „sarco- 
pbagus'' ook in West-Europa als benarning van een bepaalde 
soort van steen bekend is geweest, blijkt vooreorst uit Megen- 
berg's Buck der Natur^ bl. 462: Fan dem leie/idain. Sarco- 
phagus haizt leichstain, der l\U die art, sam Isidorus spricbt, 
waz leich man dar ein legt, die erfaulent und werdent ver- 
zert in dreizig tagen, wan sareos in Kriecliisch liaizt ain 
„arch^^ {ark, kisl) und pkagos haizt „ezzerdh 

Nu wordt ons duidelijk bet artikel sarck, sarcksteen 
bij Kiliaen, dat hij vertaalt met ,,sarcophagiis, lapis Asius 
e quo capuli et conditoria mortuorum fiebant antiquitus'b 
Dat met zijn „lapis Asius” de boven genoemde steen uit de 
omstreken van Assus in Troas wordt bedoeld, blijkt uit Ste- 
phani Thesaurus op crxpzoCpdyog : „lapis Assius sne Asius, ex 


Hier wordt aan ^trapnoq^ dat niet bestaat, de beteekenis toegekend 
van <rop6Q^ wat duidelijk wordt als men weet, datnaast ook in 

gebruik geweestis sorophagus (zie Diefenb. 543en Teuih.op saro). 
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eo quod carneiu exedat sic dictus’’, en op ao-a-iog: ^,a(T(no<^ est 
iS^viKOv ex AssOj oppido Troadis’\ 

In de derde plaats kan men in de verbinding sarcsteen 
een bewijs zien^ dat men saro ook kende in eene andere op- 
vatting^ die ik zoo dadelijk noemeri zal: in dat geval moet 
men mrcdmi opvatten in de bet. ^.^grafsteen, grafgesteente”. 
Dit is zeker dat het woord in deuzelfdeu tijd waarin liet 
^jdeksteeii^’ boteekende, ook gebezigd werd in den ziii van 
grafgeatemle^ lijkgesteente ^ een wmt of minder tdlmerig en 
koMaar bewer/de tomhe. Deze beteekeuis heeft het woord op 
eene plaats in Maerlant's Alexander (YII^ 811 vlg.); waar 
besclireven wordt een door Apelles beschilderd praalgraf van 
Darius: ondersten steen... stonden columnen viere 

selverijn ende diere, die capitele met goude versiert^ ...ende 
ghefoorineert haerde wale lack daerup een witte serc^ daer 
ane stout dat diere w^erc {g)an Afellei) ; , . . hi hadde dien sao^e 
boven ghemaect claerre vele dan een glas . . . scemerende glie- 
lijc kerstale , . . die ronde voorme van eertrike wasser an ghemaect 
properlike”. Maerlant heeft de vrij ingewikkelde beschrijviiig van 
Wouter van Oastelioea niet geheel begrepeiij en daardoorisde 
zijne ook niet heel duidelijk, maar zooveel blijkt althans, dat 
sere hier een deel is van het op het graf opgerichte gedenkteeken. 

Doch de gewone opvatting is niet deze noch de eersfcge- 
noemde: zij is een steenen voorwetp waarin Jiet stoffelijk over- 
echot van een doode geborgen wordt ^ een steenen lijkkist of 
doodhisi ^), Men vindt haar opgeteekend yooreerst indewdbb.: 
VoG. Cop* sarc^ een lade^ scandiola (bij Diefenb. o.a. weer-. 
gegeven door ^^feretrum"’); Tenth steynen sarck dair die 
dode lychame in leghet off eyn dodengraf ^ sorofagus (vgl. Dief. 
op sarcophagus); eyn dodensarck^ kyst off graff 
off turn be, sarcofagus''. Duidelijk blijkt deze beteekenis ook 
uit de volgende plaatsen uit schrijvers. Serv, II, 72-8: „in 

Dat een woord de beteekenis kan aannemen van „het deksel van 
het begrip, nitgedrukt door bet woord in eene ondere beteekenis^' blijkt 
zoo dnidelpk mogelgk nit mnl. dao^ eng. thatch > die de beteekenis 
„stroo" hebben aangenomen. Vgl. Tijdschr. 26, 76 vlgg. 

VERSL. EN MED. APD, LETTERK. 4'^® REEKS. DEEL Vlll. 25 
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den midden saghen sij staen eynen mrck wael ghedaen van mar- 
beren steyne, ende waeuden dat Servacius laglie daer ynne”; 
aid. 750: outdecten dien sarch!’ {zij liohtien er het dek- 

sel af)-, Fad. Mas. 1, 30, 5: „si dadeu smede halen ende 
werken enen saro van zilvre ende van goude (d. i. met goud 
en zUver bemerkm) mokel cade stare; ende dade nienne spal- 
kon met Iiardden stale goet” {mjl. 31, 10: „doo liiet die edcle 
yroune in die kerke dragon Zegovrite den dooden”). De regels 
zijn do vertaling van Idibel. 157. 5 bij Zarneko: 

Smide Mez man gdhen bewurken einen snro 
von edelm marmelsteine vil michol nude stare. 

Zoo ook in ILs. Diepenv. 180 a: „ic sijn eens konynges 
kint ende ligge hijr begraven in enen messynges sarcM’, en 
bij Mattbaei, Anal. 3, 30: „(doo) vaufc een man een scoon 
sarc *) of kiste in dor stat van Coustantinopel, cade een man 
in der kisten rait dusdanigeu brief op hem”. 

In deze opvattiug is bet woord in verschillende oudere 
Germaansclie tongvalleu in gebruik geweest, o. a. inhetOud- 
friesoh [serk, „graf, doodkist”), het Ohd. {sarc, swrh'^), bij 
Graff 0 . a. „looulus”); bet Mbd. {san, sank, bij Lexer o.a. 
„sie begrdben slnen licliamen in einen sarc von steine”) en 
in bet Mnd. {sark, serk, sarich, bij Ijiibben), en is het nog 
beden bekend in bet lid. (sarg) en in verschillende Zndl. tong- 
vaUen , ook in Limburg ®). 

Doch ook deze beteekenis is niet de oorspronkelijke : zij is 
eene verenging van een ruimer begrip, nl. een steenen voor- 
werp, waarin iets geborgen of hewaard kon warden, in bet 


') Het geslacbt van sarc wisselt in de verschillende dnitsche' tong- 
vallen af; hier is het onz. gobrnikt; vgl. Grimm’s Wtb. 8, 1798 op 
s arg. 

*) Er staan in het Hd, en Ndd. twee vormen met verschillende slot- 
consonant naast elkaar, zooals hij hd. wertj (ndl. werk) en slorcih YgL 
Kluge op die woorden. 

’) Franqninet in Belg. Mus. 10, 40 ; Schnermans 888; Rutten 290 
Tuerlinckx 743* 
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algemeen lietgeen men in liet HcL uitdrukt cloor leliciUer en 
dat in het Ndl. niet zoo goed door 4en woord tan worden weer** 
gegeven : „vaatwerF^ is te eng eii „bewaarplaats^^ is te rnim : 
het best schijnt nog „vergaderl)aF\ wanneer men bedenkt 
dat men ook spreekt van een ^^regeuSi^/^k Hier begint men 
iets te bespeuren van het verschiet waarin de sporeii van 
hot ecrtijds kraclitig en veelzijdig leven van het woord zijn 
op te mcrken. Vooral in hot Ml id. heeft het zich in de 
bovengcnoemde richting sterk ontwikkeld. Heeds Lessing had 
opgemerkt^ dat liet woord in het Mhd. ^^an nnzahligen 
Stellen ein Behilltnis iiberliaupt, ein Wasserbehaltnisj einen 
Trogj ein Behilltnis filr Gotzenbilder oder Heilige bedeu- 
tete’b verwierp op groiid daarvan de afleiding nit gri: 
cr:&pKo(pciyogj welke vreemd genoeg nog in het J7ul Wib. van 
den onlangs overleden Oscar Schade en bij Lexer voor de 
waarschijnlijkste gehoiiden wordt. Men kaii deze beteekenissen 
in hot Mhd. met bewijsplaatsen vermeld vinden in de Wdbb. 
van Lexer en Griming en ze met enkele (b.v. ^^badknij}^^) 
vermeerderen; de merkwaardigste is de toepassing van mre oj) 
hot lichaam van Maria j als bewaarplaats van Oliristus voor 
zijne geboorte. In lid. tongvallen bestaan nog sporen van deze 
ruimere opvatting ; vooral wordt het daar gebrnikt met be- 
trekking tot eene vloeistof: het beteekent daar niet alleen 
^jsteenen waterbak, trog”^ maar ook ^^regenbaF^ (in Beiersche 
tongvallen) en ^^diepe plaats in een wijnkelder^ waarin nit de 
vaten geloopen wijn opgevangen werd^\ 

In de hedendaagsche ndl. tongvallen is van deze beteeke- 
nissen niets bewaard gebleven ^ doch dat zij ^ althans gedeelte- 
lijk, zich ook in ons taalgebied hebben ontwikkeld, bewijst 
pns vooreerst Van der Schueren, die in zijn Teutlionista heeft 
opgeteekend: eyn steynen watersarck, lapista; vgl. 


Yoor deze verenging van het begrip vergelijke men lat. avoa (zie 
Due. op sarcophagus); ettpa, cupula (in Afrika: Schmidt, Philo 
laejus 46, 163; piscina („hckl<en'% daainia „graf, grafkuil”, C, L 
III, n®. 9576). Ik dank deze mededeeling aan mpn vriend Boissevain. 

25 * 



( 388 ) 


Diefenb. die van dit woord de omschrijvmg geeft: „genus vasis 
lajndei et aquartf'', en het oolc weergeeft door „watersteyii’% 
op ^^aquamanile^’ bij hem gelijkgesteld met Ook de. 

beteekenis hah is aan het woord eigen gewcest, blijkens lle.i- 
Ucjenl, 52- (in Mnl Bibl. n°. 45): ^/loe liiet hi {(k /ceher) 
maken een yseren sarke ende dedo daer in snudton loot ende 
dede Paiithalioen daer in wcrpen’^ ja ook regenbak^ eveiials 
in het Beieisoh. Nict alleen heeft Kil ^sarck^ Fm. cistorna'% 
maar liet blijkt ook nit de samonstclling sarkenwater^ in 
eene plants nit een recepteuboek der 16^^^ eeuw^ aangehaald 
bij De Jager^ Nieuw Archief^ bl. 326: „dieselve beenen 
den haai) gepulveriseert^ ende neemt ghelijcke veel met die 
voorscr, crnyden oft wortelen^ ende menget si [ze) in Barken- 
water ende drinct: dat water moet in die Mey gesammelt of 
vergadert sijn^\ 

Voor de verklaring der beteekenis „vergaderbak^ heMlkr'' 
ontbreken ons in en buiten het Germaanseh vaste steun- 
pnnten^ maar in de Slavische talen bestaat een ww._, wcdks 
stam met dien van save [serG) zeer goed ideutisch lain zijn, 
nl Bergeti^ d. i. ^^bewaken^ bohoeden”. Dat het trekken van 
deze parallel j die voor de klanken uitnemend voldoet^ met 
betrekking tot do beteekenis niet to stout is, kan men aau- 
toonen door te wijzen op mnl. behoeden^ dat o. a. de bet. 
heeft ,^in zich bewaren^ beliouden, houdeid% weliswaar, vol- 
gens de voorbeelden, alleen met eene abstracte zaak als object 
(nl. ^^ieraands woorden” en „schaamte^^), maar dit gebruik 
kan eene overdracht zijn van de eigenlijke beteekenis^ waarbij 
een voorwerp of eene stof object is. Er is dus geen bezwaar 
om ons met de door Kluge en Eranck voorgestane meening 
te vereenigen. Er is daarvoor des te meer grond^ omdat eene 
andere beteekenis van sere in verschillende Germaansche talen 
zich daaraan eyeneens gereedelijk laat aanpassen^ nl. het vooral 
nit het Onr. bekende serkr ^ d. i. ^^een kleedingstuk dat het 

Eene enkcle maal vindt meri ook van ^zoren grafsteenen of zerken 
in de tgw. beteekenis gewag gemaakt; zoo b.v. in een gedicht uit de 
16do eeuw in Tijdschr. 21, 9^ 
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licliaam behoedt, bewaart^ bergt of dekt^ een liemd^% o. a. 
ill de samenstolling berserkr ^ d. i* eig. „een in een berenvel 
of berenlieind gekleedc^% eu vervolgeiis ^^een tot nitzinnigheid 
vervalloii krijgsnian^\ In doze boteekenis is het woord ook in 
andere Germ, talen in gebruik geweest ^ eu in sornmige nog lieden : 
ags. .s7/y6‘, ,y/ric\ zwe. dc. iw’/fc; ciig. en scliotsclie tongvallcn 
0}) eeiie plaats is dat woord ook in het MnL gevon- 
den^ ill. in Aumnd 14*8 waar wij van ecu door den 
paUvS bij gdcgenlieid van een jubeljaar ingcsteldeii allaat lezen: 

Wio dattere [le Home) ten salighen tide niauli comen, 

ALs ilic jaerscare is glienoinen 
Dric zielen iiiacliiGre (;Luite lialen 
Elide daertoe alle sonden betalen, 

Die meinsche ter werelt doen moclite, 

Up dat {niits) hi quame met gocden ghedochte 
Ende met herouwenessen in die kerken, 

, Ende hi met ootmoedeghen serken 

Gaen mochte ende visenteren. . . . 

8ente Pieters ende Sente Pouwels stede.... 

Ende to velen anderen. 

Mij diinktj lict woord inoet liier^ in het mv., wel 
Mending boteekenenj zooals ook in het gloss.' wordt vennoed: 
ik zou althans gcene opvattiiig kunnen aanwijzeu^ die hier 
beter paste; en dat ooimoeMch^ di. geriiig^ oiiaaiizienlijk , 
weinig of niets waard, van kleedereu gezegd gewoon was, 
wordt door vier plaatsen in het MnL Wdb. bewezen. Alweder 
een hoogst merkwaardig woord^ dat ous door rijmdwang be- 
waard is^ en dat ook daavom van belaug is^ omdat het ons 
ill de meening mag versterkeu^ dat het tliaiis slechts in enkele 
hoekjes voortlevende woord vroeger door een groot deel der 
Germaansche wereld bekend is geweest Er is dan des te 
minder aaiileiding om bij sere in deze beteekenis te denkeii 
aan ontleening nit eeiie vreeinde taal, welke overigeiis mogelijk 
zon zijn, nl. aan een mlat. sericmi^ waarmede verwant zijn 


D. i. „wanneer dat jaar, het „jaar van gracien'"’ 1454 Oyscliv.) 
ingesteld is ” 
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ofra. mrge^ sarge^ ndl. sergie. Een werkelijk liiorvnn afkouieiifle 
naam eeuer stof^ met liet bovcngenoeinde woord gelijkluidoiid^ 
is op versclieidene plaatseii iiit liet Mill, opgeteekend; zoo b.r. 
in liet bekcnde toltarief van Sluis (1252), ZVL Bijflr, 5, 35: 
„een laken .... of ingliols .wrc es sculdich II d. ])ar.’'; 
Ilans, Ufkl), 3^ 205 : eii sal men nict rneer gheven van 

riiglielsdicn zarken no Atmchtselien no Yvschcii, dan van 
elken sticke een Inglielsclicn^^; 0, Jt. v, Dordr^ Ij 247 (^/. 1387): 
;^brocIite bier ooc cenich man zarka, kersey of bat'yscbe lakciie 
te coope^ ... si zonden mede tci‘ luille comeiij bacr togliedaglie 
te hoiiden”. In vei^ehillende kerkerekeningen leest men van 
kleeden van „rood zexc”^ waarmede b,v. bet altaar wordt be- 
bangen, en in de Cronijcfce van Despars (3, 314; in de 16^® 
eeuw) wordt eene zaal voor eene feestelijke gelegenlieid be^ 
bangen met ,jWit^ roodt eiide blauw zarck”. Eene dergelijke 
stof is to duur om te kunnen dienen voor bet j^ootirio(nlig(^ 
cleet^b do scbamclc klcedij van de bovengenoencide bedcvaaris- 
gangers ^), en ik geloof ook daarom dat wij daar ec'rdcr te 
deiiken bebben aan liet edit Gennaansdie tvrr/*, in de bet. 
^,hemd’b een oj) bet bloote lijf gedragon kleedingsink; gelijk 
ook mcermalen gesdiieddc^ met „eene baidb bet rnnl. woord 
voor pig. 

Nog 66nQ opvatfeing, waarin zich hot Gerinaan.scbe mre {mr) 
beeft onfcwikkeld, moet ik verraelden: zij is de luerkwaardig- 
ste en onverwaditste van alle^ nl. roU\ IToe men zidi de 
verhouding van deze beteekenis tot die van bet ww. ^^bewaken^ 
behoeden’’' beeft te denken, is niet zeker, Als men liier een 
uit denzelfden wortel voortgesproten woord beeft, betgeen 
niet vaststaat, dati lean men zidi eene rots denken als eene 
,,versterking^ de natimrlijke plaats voor bet aanleggen van 
versterkings- of verdecligingswerken’b De bewijzen voor bet 
gebruik van hot Avoord in dezen ziii in bet MuL zijn cle vol- 
gende. In eene vertaling der aan Cyrillus toegesdirevcn ver- 

Erkend inoet evenwel worden, dat niet overal sarl’fi {semi) do 
beuaming i.s eener kostbare stof. Zie de aanbaling uit .KiL en cnkele 
plaatsen in bet Mnl Wtlb. bij sarc. 
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xameliiig fabelen of apologi morales^ waar wij den Latijiischen; 
door Grasse uitgegeven^ tekst kuniien vergelijken ^ vindt men 
liet vooreerst in hefc bekende gezegde nit don Bijbel (I Tetr. 

7: ^lapidem odeiisionis et pelra/m sca.ndali”; in onze vert. 
,,een steeri des aanstoots en ecu rots der ergernis'”’ ; in eene 
andere vertaling Ih. 11 5^^; „cu‘ii steen der stotinglie ende 

een leyo (bn scandalisieringbe”) on in Ils, Cj/rilL 65 v: ^^daer 
du, nu ydelike di van vevblijtstej dat soutstc kennen te wesen 
(,U3U ^;i(^en der wstotiuge etide eon Merc der scandalisivci” . En in 
de fabel van het nitspansel on Saturnus („toghens die ghoen 
(li(^ lioin verlieflen wt grootlioit haerre gracieii {g(ive7i)Y' tref- 
fen wij liet woord aiidermaal aan^ hier in een samenhang;, 
die eonigc toelicliting belioeft. Er wordt daar ter vergelijking 
on leering aangevoerd; dat de kostbaarste metalen en steenen 
niet open en bloot govonden wordcn aan den v^eg, inaar ver- 
scbolen in den groiid of op eene andere wijze, nl. /. 4'3r: 
„bistn' rijc, ontsie den dief mitter lantaern; hude [rerhsrg , 
rsrfiiop) die scat^ eudo den gbeest dor gracion bedect [L bedec) 
ouder twee rocken; bistu gout^ so scnle onder der eerden; 
bistn oen costelike robijn^ so scale onder den Me.rlce'\ Het 
Latijn lieeft liier (bl. 61); , /lives time furem^ cum lynce 
thesaurum oonde^ gratiarum spiritnrn sub duarum velationum 
tunicis reconde. Aurum es, sub terra late; pretiosissiinus es 
rubinuSj in petra bellagii te absconde”. liet woord ^^bellagii'^^ 
is door den vertaler blijkbaar niet begrepen en daarora maar 

Biebeiden altesten Lateinisclien Eabolbiicber („Speciilumsapienliae” 
en „Pialogtis creatiirarum^^) des Mittalalters (Litt. Verein, Stiittgard, 
CXLYIII, 1880). 

Het hs. berust op de Amsterdamsche Universiteits-Bibliotbeek. 

De vertaler begaat hier eene vermakelijke vergissing: cum lynce 
beteekent natunrlijk als de linos of loscJi, die met zijne urine een edelen 
steen loost (den ligurius of longurius), maar dien ouder bet zand ver- 
bergt, omdat liij hem den mensclien niet guut. Zie Maerl. Bl. II, 
2360 vlgg, en XII, 759 vlgg.; Megeuberg, Buch d. Nat, 14G vlg., 
Barth, 1. 18, c. 63 {f. 776), waar verwezen wordt iiaar Pliuius 8, 39 
en Isidorus 12. De vertaler las waarscbijnlijk luce in plaats van /mcv?, 
en dacbt het zeker heel mooi te maken als hi) den dief een dieven- 
lantaarn in de hand gaf. 
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oiivertaald gelateii. fict is een anclere vorni van inliit-. halaifhiH^ 
ook balasem geuaamd, ecne benaming voor eene bcpaaldc sourf, 
van robijn, TOarover men zie Ducaiige op balaseus; Liitrd 
op balais (rubis balais *)); Megeiib, Jhic/i d. Nulur bl. 
r. 30. Wat^wij voor do vorklariiig dor plaats^ on in hot bij- 
zonder voor liet vaststelhai dor l)etuokonis van ,,p(itra^’ belKKJVon, 
vinden wij vooral bij Bart/i. 1. I(>, o. :li\ cjirl)inKUilo’^); 

specieni carbinioiili reduciiur balmjlm, ((ui rubous t'st ot 
])er]ucidus, . . . et dicifcur quod hie species in vexia saphiri 
invenitur’’; in de inal. vertaling: „meu seit dat dose species 
van carbunclcel wordfc gevomlea iiider acler van enen saphier'b 
Vgl. Maerlant’s Nat, BL XII^ 

Some saphier van Orient 
Sijn gliemanc mettien robijn, 

bij Alb. Magri. : ^/juidam saphyri orieiitales^ qui ru))ith Inpi' 
dem admixtum habent”. Ditzelfde vorscliijasel doet zich ook 
bij aadero gostoenten voor, o. a. bij den porfiersteen, een 
lijnkorreligc bruiiie of graiiwo granielsoort^ wjiarin grootere 
kristallen van ecu under gesteentc versproid liggen. 

Er blijkt dus mot voldoeiide diiidelijkheid dat ecno bepmilde 
soort van robijiieii gevonden wiu’d in ecu adcr, wauriu vooral 
een anderc edele si(3en,, Iietzij dan karbonked of sailer^ word 
aangetroffen^ en tevens dat men j^petra” liier nict zoozeer door 
^^rots^^ moet weergeveiq als wel door ^^het eene of andere ge- 
steente, eene steensoor(:’^ Zeer dicht hierl)ij staat de beteeke- 
nis rotdeen of deen^ die liet woord lieeft Bl. 111 ^ 3277 : 
^jden bee heeft hi (& papegaai) so erorn eride staerc^ voile iu,i, 
van hoghen op een saero^ hi soude hem op den hoc ontfa^??' 
waar het vertaling is van lat. saxum (zie de noot aid.) en 

\ 

0 Zie een voorbeeld van ballais als naam van een edelen steen, in 
Cod. Dipl U. 2\ 169: j,(een) span. . . . mit I ballais lit dyamanten, 
III pairlen, I ketten dair an’^ 

“) 7gl. de aanbaling bij Liibben: „(doe) is een leyendecker tbo H. ' 
boven van dat hues np,der borcb in den plas up een sarcksCeen gefallen, 
dat de sarchaleen daer van gebursten und gebraken is” (Eggerik 
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Dial. Great, 9a: ^^dat seggende werji hi enen sarcsteen (een 
rotsblok) int dar\ 

Aan deze opvattiug ^^steen^ rotssteen^^ sluit zioli aan do 
opyattiiig grot of mijn^ evenals in het Our. Mia, platte 
steeiij eii fidlir , hol^ bij elkaiider beliooren^ een parallel 
waarop llhlenbeclc mij wijst. Zij is ons bewaard in do ver- 
taliiig vail Barlli., f, 47Sa: ^^Spelunca dat is een diep gat 
ondor die eordej als die coolhouwers {deenhoolhahhers) hebben 
ende maecken ende die de metallen winnen^ ende sarcMi , 
als men dacr eerst in coomt, soo ist daer licht^ daernae als 
men vorder coomt ^ soo ist daer doncker'h lict Latijn heeft 
geen reclitstreeks overeenkomstigen term^, maar de beteekeiiis 
van het mnl. woord is bier ook zonder dat duidelijk genoeg. 

’ Buiten het Middelnederlandsch is een Germaansch sareje met 
de beteekenis „rots^’ niet gevoiiden. Alleen past hierbij op 
eene merkwaardige wijze de naam van een der kleinere Nor- 
niandiache eilanden , nl. Sark , dafc iiiets anders is dan 
eene nit de zee oprijzende granietmassa^ die nit twee deelen 
(Great en Little Sark) bestaat en door 600 menschen be- 
wooncl wordt. Op dit eilandje, waarvan de vroegere naams- 
vorm was Sere (bij Eabelais, ± 1640 Gerq) wordt iiu 
gesproken een oude Normandisch-Bransche tongval, maar de 
namen der eilanden zelvc^ Guernsey, Yerseg , Alderney zijn 
ongetwijfeld Germaansch (hoewel de oorsprong der benamin" 
gen niet met zekerheid bekend is, mag men hiertoe wel 
besluiten nit den nitgang en de geschiedenis der eilanden) 
en de naanisvorm van het eiland Sark spreekt in dezen zoo 
duidelijk mogelijk. De naam komt reeds in 1042r voor, in 


Beninga (tl562), Chronik v. OsCfriesl), Of ndl. zar/t in de het. „stoep- 
steen” eene uitbreiding is van de het. „grafsteen^% waarmede hp in 
vorm overeenkomt, dan wel rechtstreeks nit de opvatting „zandsteen” 
ontwikkeld, is niet nit te maken. Eene merkwaardige overdracht van 
de heteekenis ^grafsteen^’ vertoont wvla. zerk, d, i. „een printje of 
hneldeken ter gedachtenis van een overledeiien wiens naam en gehoorte* 
en sterfdag met eenige toegepaste teksten nit het 11. Schrift daar bp 
gedrukt zijn, doodsantje, ronwsantje^^ (Do Bo 1427). 

Ik dank de mededeeling aan mijn vriend Hesseling. 
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den Yorm Sere. Dat het een oorspronkelijk Oiidnoorscli woord 
550U wordt; ook waarscliijnlijk hierdoor^ dat ijsl. ^^erJer 

voorkomt in Noordsche ])laatsuanienj als de berg- (of ro(s-) 
Jiamen BMserkr ^ llviUerkr. Het is nu inaar do vraag, wat 
dit Onr. VYoord betcekent. Prof. Axel Kock ioLiiiul, tot wieii 
ons inedelid Boer xich op mijii verzock om iidielitingtin op 
dit punt heeft gewend^ lioudt bet voor identisoli met ijaL 
snkr, ^^heriur'. Daar waar hat woord dient om een rotn of 
berg aaii to duideu^ kan men hat wallicht beHcbouwen aln 
overgedragen op hot kleed van wolken> waarin do rots of 
berg van tijd tot tijd is gehuld^ doch bet i$ mij niet duide- 
lijk hoe men dit begrip op een eiland kan toepa^pa^ vooral 
niet, als het woord, zooals met het eiland op de l^orman- 
disclie kust hot geval is, buiten samenstelling voorkomt. Mij 
dunkt, de beteekeuis „rots'’ past hier uitnemend. Misscliien 
indien de beer Kock wist, dat in een Germaanscb dialect hot 



woord met deze beteekenis bewaard is, 
vcrklariug de voorkeur geven, en de mogelijkheid erkennen, 
dat het in de bovengenoemde Skaudiuavisclie plaatsnamen, 
en daar alleen, bewaarde woord, hetzelfdo is als het nu voor 
het eerst bekend geworden miiL met dezelfde beteekenis; het 
boveiigenoemdo geval, dat van al do Germaaiisclu‘, talon alleon 
liet Mnl. en Iiet Skandinavisch een deel van deu ouden taal- 
sobat voor ons hebben beliouden, zou zicli dau hier herbalen. 
Yooralsnog mean ik het or voor te mogen houden, dat do 
gissing zeer waarschijalijk is, dat er ook in het Onr. naast 
serkr^ „liemd^^ een al of niet daarmedc identisch eerkr^ ,,rots” 
heeft bestaan ^). 


^ , Welke van al de genoemde heteekenissen moet warden gebeebt 
den nog beden bekenden ndl, geslacbtsnaam Savk^ is niet uit te 
maken. By Winkler, Qeslachtsn,^ wordt by niet vermeld, en een 
drager van dien naam wist mij aangaande de vermoedelyke beteekenis 
er van geen nitslnitsel te geven. 









